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Aby myši neplakaly, je třeba mít stále plnou spíž. Karla, podněcovaná svou přítelkyní Juditou, usiluje o mimořádný životní standard do doby, než ji postihne vážná nemoc. Sama, rozvedená a opuštěná vlastním synem, pochopí, jak byla její snaha zbytečná a kolik trápení si mohla ušetřit, kdyby se nedopustila chyb, které se v jejím životě řetězí tak nešťastně, že není schopna jim ani při dobré vůli zabránit. Když se jí nepodaří nalézt zaměstnání, které by vyhovovalo jejím vysokým finančním požadavkům, přijme práci placené společnice bohatých podnikatelů. Její okolí se domnívá, že se živí jako novinářka a tlumočnice a ona se hřeje ve všeobecném obdivu nad svými schopnostmi a šikovností. Shodou okolností se o jejím způsobu života dozví dospívající syn a odstěhuje se k otci. Samota na Karlu dolehne o to víc, že počínající Parkinsonova choroba jí znemožňuje práci společnice. Hrdost jí ale brání, aby se svěřila někomu z rodiny, a potýká se tak se svým neštěstím zcela sama. Mohlo by se zdát, že Karla volí v životě jen nejschůdnější cesty, jedná se však o ženu nevšedně citlivou a vnímavou, která až při své nemoci pochopí opravdové životní hodnoty, dosáhne porozumění svého syna a s jeho pomocí si začne budovat novou kariéru, založenou na svých žurnalistických schopnostech a výtvarném talentu.
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KAPITOLA 1

	 

	„Ode dneška se budeš jmenovat Anar,“ pošoupla si brýle na čelo obtloustlá šéfová bordelu, který nesl poetické jméno Prvosenka.

	Karla přikývla. Hlavně že mě ta ženská vezme, na změně jména nezáleží. Přijela do Bezděkova z Prahy stopem, byl listopad a v krátké bundě a bez čepice se klepala zimou. Tip na Prvosenku jí dal Kurt, když se s ním pohádala na svých osmnáctinách, které slavila v domě rodičů své kamarádky. U ní doma nějaký mejdan nepřipadal v úvahu, měli jen třípokojový byt. Opila se a zatáhla Kurta do suterénu. Mezi pračkou a plynovým kotlem se k němu tiskla tak náruživě, až se jejímu nátlaku podvolil.

	Vrátili se mezi ostatní až za půl hodiny, ale nikdo si jejich nepřítomnosti nevšiml. Kamarádka byla zaměstnaná doplňováním občerstvení pro hosty, kteří na tom s alkoholem byli stejně jako Karla. Povalovali se po křeslech a lenoškách, pár jich skončilo na zemi, někdo pospával, jiný čuměl do stropu ponořený do alkoholického rauše.

	„Šlo ti to,“ řekl jí Kurt po nedobrovolném akrobatickém cvičení v suterénu. „Střízlivá tak živá nebýváš. V posteli připomínáš spíš mrtvolu, ale dnes jsi se překonávala.“

	Opile přemítala, jak to myslí, a když jí to došlo, nevěděla, jestli se má urazit, nebo být pyšná. Zvolila první variantu a vlepila mu facku. Měla zkušenost, že fackou se nic nezkazí, aspoň ne u Kurta, ale tentokrát se spletla. Chytil se za tvář a oči se mu stáhly do úzkých štěrbin.

	„Ty kurvo,“ ucedil nenávistně. „Běž se živit jako kurva, to ti půjde. Ve všem ostatním nestojíš za nic.“

	Hádali se často, ale nikdy na ni nebyl sprostý. Opilost z ní rázem spadla, zůstala jako opařená. Nikdy si nenech od chlapů nadávat, připomněla si slova své matky. Věděla, o čem mluví. S tátou si při hádkách nebrali servítky, ale že by jí někdy řekl kurvo, Karla neslyšela. Proto ta facka. Mně nikdo kurvo říkat nebude, ani Kurt ne. I kdybych ho sebevíc milovala, tohle si dovolit nesmí.

	„Myslel jsem to vážně,“ poškleboval se. „Vyhodit nohu tak vysoko dokáže buď akrobatka, nebo kurva. A protože to první zaručeně nejsi, zbývá jen druhá možnost.“

	Matka s otcem si občas nafackovali a po několika mlaskavých lepancích se obvykle zavřeli do ložnice. Karla si ve svém pokoji musela zacpávat uši polštářem, aby neslyšela známé výkřiky. Na veřejnosti se chovali zdvořile, otec galantně, matka velmi společensky, ale jakmile za sebou zabouchli dveře bytu, přestali se ovládat.

	Matka byla dětská psycholožka a otec strojní inženýr, ale vzdělání jejich chování k lepšímu neovlivnilo. Se samozřejmostí předpokládali, že Karla po gymnáziu půjde na vysokou. V duchu se jejich představám smála, ale byla natolik chytrá, že jim je nevymlouvala.

	Až mi bude osmnáct, řeknu jim do očí, co si o nich myslím, trpělivě čekala na vytoužené narozeniny. Teď nenávistně hleděla na Kurta a na patře cítila hořkou pachuť. Oslava její dospělosti se neodvratně zvrhla. Kurt ji pozoroval se stejnou nevraživostí a pohrdáním jako ona jeho. Přiklekla k jedné z postav zhroucených na zemi a párkrát do ní šťouchla. Ani toho kluka pořádně neznala, ale na tom nezáleželo. Kurt musí dostat za vyučenou.

	„Vstávej,“ zatřepala poloviční mrtvolou se slinou v koutku úst.

	„Co je?“ otočil se chlapec na druhý bok, rty se mu odchlíply a z růžové díry mezi nimi vyšlo smrduté zachrápání. Znechuceně vstala a kopla do něj špičkou boty. Rozhlédla se po velkém obývacím pokoji. Tohle bych uklízet nechtěla, otřásla se tou představou a zamířila k barovému pultu oddělujícímu pokoj od kuchyně. Brala jednu prázdnou láhev po druhé a obracela do sebe posledních pár zbylých kapek vína.

	„Chceš se setnout? Tady máš,“ podal jí vysoký hubený kluk svoji skleničku.

	Přičichla k ní a ohrnula nos. „Piju jen víno a tohle je vodka,“ odstrčila ji. „Ale mám lepší nápad.“ Vyhledala očima mezi zuboženou společností Kurta a posměšně se na něj usmála. Pak vzala dlouhána za paži a vyvlekla ho z pokoje.

	„Kam mě táhneš?“ přikrýval si svou sklenku dlaní, aby mu z ní ani kapka nevyšplíchla.

	„Odlož to,“ poručila mu.

	„Kam?“ zeptal se bezradně.

	„Na schody, ty debile,“ vypůjčila si výraz z rodičovského slovníku.

	Poslušně skleničku položil a zvědavě ji následoval. Zavedla ho do suterénu, kde už to znala, a vtlačila ho mezi pračku a kotel.

	„A teď ukaž, co umíš,“ trhla mu zipem u poklopce, aby nebyl na pochybách, co se od něj žádá.

	Chlapec ve vlhkém teplém přítmí zázračně ožil. Hrubě jí strhl tričko a jedním drsným pohybem jí vyhrnul podprsenku ke krku. Než se nadála, měla kalhoty u kotníků. Takhle si to nepředstavovala, tohle měla být pomsta Kurtovi v její režii. Pokusila se kluka kopnout do rozkroku, ale byl rychlejší a srazil ji k zemi. Dostal se do ní snadno, shrnuté kalhoty jí znemožňovaly jakoukoli obranu. Měla sice ruce a zuby, ale ruce jí zkroutil za zády a zubům se obratně vyhýbal.

	„Jaké to bylo?“ zeptal se Kurt na schodech, když se kolem něj ploužila zpátky do pokoje. V suterénu byla malá koupelna, už se opláchla a trochu upravila, ale tlak v levém oku nasvědčoval, že rána, kterou dostala na rozloučenou, bude mít za následky pořádnou modřinu.

	„Jdi pryč,“ snažila se Kurta odstrčit, ale byla slabá jako moucha.

	„Co jsem ti říkal, že jsi?“ zatarasil jí cestu. „Mám ti to zopakovat?“

	„Nech mě být,“ požádala ho unaveně. „Jsem to, co jsi říkal. A co má být? Kašlu na tebe. Kašlu na všechno.“

	„Vím o jednom pajzlu na severu Čech. Bezděkov je díra, ale bordely tam kvetou, určitě by ses tam uplatnila líp než na gymplu. Jeden z nich se jmenuje Prvosenka a vede ho sestřenice mojí mámy z druhého kolena. Ale neříkej, že jsem té poslal, my se s ní nestýkáme.“

	Kdyby měla dost síly, vrazila by mu ještě jednu facku, ale sotva stála na nohou. Co ten hajzl se mnou dole udělal, že jsem jak rozlámaná? Sunula se opatrně nahoru do pokoje a v zádech cítila Kurtův pohled. Tohle je definitivní konec. Přišlo jí to tak absurdní, že se přes všechnu bolest rozesmála.

	„On tě smích brzy přejde,“ slyšela ho za sebou, ale nestál jí za odpověď.

	Čahouna v pokoji nezahlédla, asi se raději vytratil. Překročila dvě spící mrtvoly a očima hledala kamarádku, aby se s ní rozloučila a poděkovala jí za hezký večer. Seděla na klíně nějaké tlusté holce a pokoušela se jí strčit jazyk mezi zuby. Karle se zvedl žaludek a tím pro ni oslava osmnáctých narozenin skončila.

	 

	„To jsi ty, Kájo?“ zaslechla z ložnice matčin hlas. Odemkla tiše jako myška, ale klapnutí zavíraných dveří matku probudilo.

	„Jdu si lehnout,“ oznámila zavřeným dveřím do ložnice a vklouzla k sobě do pokoje. Už byla jen v kalhotkách, když matka vešla. Nad čelem měla natáčku a tvář se jí leskla výživným nočním krémem. Pod lehkou noční košilí se jí rýsovalo břicho, které jinak oblečením zdařile maskovala. Sedla si na postel a zamžourala na dceru.

	„Co to máš s okem?“

	Karla se k ní otočila zády, stáhla si spodní kalhotky, lehce do matky strčila holým zadkem a vklouzla pod deku.

	„Nepůjdeš se umýt?“ zeptala se matka unaveně. „Táhne z tebe jako ze sudu.“

	„Chce se mi spát,“ zavřela oči.

	Matka s ní zatřásla. „Chci vědět, co se ti stalo. Kdo ti to udělal?“

	„Kurt,“ odpověděla Karla, aby měla klid.

	„Já vždycky říkala, že je grázl,“ sykla matka. „Ale proč bys mě poslouchala, ty přece víš všechno nejlíp. Buď ráda, že ti nevyrazil oko. Proč tě zmlátil?“

	„Pohádali jsme se,“ zakňourala Karla ospale.

	„A to tě musí hned zmalovat jako velikonoční vejce? Chlapi jsou mizerové,“ povzdechla si. „Třeba tvůj otec. Dnes se ani neuráčil přijít domů. Čekám na něho, proto jsem tě slyšela. Myslela jsem si, že je to on. Říkala jsi, že půjdeš z oslavy rovnou do školy.“

	Karle se chtělo strašně spát, matku slyšela z dálky a téměř ji nevnímala.

	„Do smrti nepochopím, proč jsem si ho vzala,“ doléhalo jí k uším monotónní bzučení matčina hlasu. „Už ve škole to byl ňouma, žádná holka ho nechtěla, tak jsem se ho ujala já. Odjakživa jsem byla měkkosrdcatá, tvá babička říkala, že na to jednou doplatím, a došlo na její slova. Mám, co jsem chtěla. Tak už spi a zítra mi všechno povíš,“ pohladila deku, pod kterou se rýsovalo dceřino tělo.

	Druhý den jí Karla oznámila, že na gymplu končí, protože si našla práci uklízečky v Bezděkově na severu Čech. „Abych byla od vás co nejdál,“ vysvětlila, proč tak daleko.

	Matka se rozplakala. Otec zuřil. Přihnal se za ní do pokojíčku, vlasy zježené a oči podlité krví.

	„Žádný Bezděkov se nekoná,“ řval vztekle. „Doděláš školu a půjdeš na vysokou. Já mám vysokou, matka má vysokou a dcera bude uklízet někde v Bezděkově? Kde to vůbec je? Když tolik toužíš po úklidu, popadni hadr a smeták a vyciď tenhle byt. Už by to potřeboval jako koza drbání. Až budeš hotová, na pomyšlení, že bys něco podobného dělala každý den, ti zajde chuť. Jak jsi na takový nesmysl přišla?“

	„Nechci jít na vysokou, nechci mít žádné vzdělání, nechci, aby na mě jednou nějaký inženýrek pořvával ty krávo,“ zaječela Karla. „Bylo mi osmnáct, můžu si dělat, co chci. Až tady za sebou prásknu dveřmi, budu nejšťastnější člověk na světě.“

	„Varuju tě,“ zrudl otec. „Jestli to uděláš, už ti je nikdy nikdo neotevře.“

	„Nebudu se prosit,“ odsekla Karla. „Radši chcípnu někde na ulici.“

	„Když je to takhle, sbal si svých pět švestek a vypadni hned.“ Ještě než za sebou přibouchl dveře, vyjel na matku. „Tohle je tvoje práce. Výchova dcery a tvé zaměstnání jsou dva diametrálně odlišné úkoly. Altruismus sis měla schovávat pro sociální případy a ne holku rozmazlit, aby z ní byla stejná kráva, jako jsi ty.“

	„Mlč, ty debile,“ zaječela matka a rozkopla nohou dveře, až v nich zařinčelo sklo.

	„Rozmysli si to, Kájo,“ obrátila se k dceři. „Doma ti nic nechybí. Co si počneš v úplně cizím prostředí? Dělat uklízečku – jak tě to napadlo? Vždyť se štítíš každé špíny. Až táta vychladne, řeknu mu, aby ti dával vyšší kapesné. Je ti přece už osmnáct, jsi velká slečna, chceš se líbit, na větší kapesné máš nárok.“

	„Kapesné si táta může strčit někam. Nic od něj nechci. A od tebe zrovna tak. Mizím a vy si tu dělejte, co umíte. Já chci mít jiný život než ty,“ nedala se Karla zviklat.

	„Všechno jsem dělala jen kvůli tobě,“ ozvala se ukřivděně matka.

	„Možná kdybys něco udělala kvůli sobě, bylo by to lepší i pro mě,“ vpálila jí Karla zle. Už měla slovní přestřelky dost. Všude se jí povede líp než u rodičů. Do Prvosenky už volala. Může klidně přijet, když jí bylo osmnáct.

	Dělám to Kurtovi natruc, lekla se, když položila telefon. Kdyby na ni otec neřval, když mu řekla o svém úmyslu odejít z domova, a pokusil se s ní domluvit jako s dospělou, ze svého záměru by vycouvala, ale jeho ostrý zákaz v ní vybičoval vzdor. Pospíchala tak, že se ani pořádně neoblékla. Natáhla si první bundu, která jí přišla pod ruku, a protože jí matka nepřipomněla, aby si vzala něco na hlavu, odjela bez čepice.

	„Co mám říct ve škole?“ volala na ni ještě ve dveřích, když se s batohem řítila ze schodů. „Co chceš.“

	 

	Bezděkov byl zapadákov a najít Prvosenku nebyl problém. Jméno Anar se jí líbilo. Určitě lepší než Karla, matčin nápad a snaha lézt hned po porodu otci do zadku. Přál si kluka, měl se jmenovat po jeho otci, který zemřel poměrně mladý na záhadnou chorobu, o níž se s ní rodiče nikdy nebavili, a Karlu to ani nezajímalo. Byla ještě malá, dědečkova smrt ji citově nezasáhla a později ji z paměti zcela vymazala. Své jméno tak nesla jako dědictví po někom, kdo jí byl zcela lhostejný.

	„Anar znamená persky granátové jablko,“ řekla důležitě korpulentní žena, která bordel vedla. „Nevybrala jsem ti ho proto, aby ses stala jablkem sváru, důvod je úplně jiný. Karla zní moc obyčejně, takové jméno nevyprovokuje v hostech žádnou fantazii, ale jméno Anar v nich vzbudí očekávání něčeho exotického a tajemného.“

	Karla proti takovému výkladu nic nenamítala.

	„Co tě přivedlo k téhle práci? Touha po snadném výdělku?“ zkoumavě si ji prohlížela žena. „Varuju tě, je to dřina a vyžaduje silný žaludek. Jestli jde u tebe jen o nějaký flanc, dlouho nevydržíš a já holky nerada měním. Ta před tebou zdrhla po dvou měsících. Zákazníci si na ni zvykli a ona mi frnkla. Pro jistotu jsem se pojistila. Podepiš mi tuhle smlouvu,“ přistrčila Karle list papíru v hnědých deskách a tlustým prstem ukázala na vytečkovanou linku určenou pro podpis.

	Karla bez čtení podepsala. Přečíst si smlouvu neměla odvahu, obávala se, aby to její zaměstnavatelka nepovažovala za projev nedůvěry.

	„A je to,“ vytrhla jí šéfová desky z ruky. „Vítej v Prvosence, Anar. Můžeš mi jako ostatní říkat paní Mio. Vedu podnik po starém způsobu, vy jste pro mě holky, já jsem šéfová. Do tvého pokoje tě zavede můj syn. Dnes budeš mít volno, zabydli se, seznam se s ostatními děvčaty a odpoledne jsem tě objednala na lékařskou prohlídku. Mé holky musí být zdravé.“

	Co by se stalo, kdybych utekla? napadlo Karlu. Ale s Kurtem jsem definitivně skončila a doma mě odepsali. Do místnosti vstoupil hromotluk s dobráckým obličejem.

	„Kolikrát jsem ti říkala, abys zaklepal, než ke mně vlezeš?“ obořila se na něho šéfová. „Zpátky a znovu.“

	Hromotluk se poslušně otočil, vrátil se na chodbu, zavřel za sebou a vzápětí se ozvalo nesmělé zaklepání.

	„Dále,“ pronesla šéfová důležitě. „To je Julián, můj syn,“ představila ho. Hromotluk přešlápl z nohy na nohu a sklopil hlavu. „Běž se s Anar přivítat,“ vybídla ho.

	Karla byla v rozpacích, ale Julián se styděl mnohem víc než ona. Nedalo jí to, vstala a představila se mu sama.

	„Julián,“ zašeptal chraplavě.

	„Pomoz Anar s batohem a ukaž jí její pokoj. Bude mít trojku po Margot. Doufám, že to nepopleteš,“ zkřivila pohrdavě ústa.

	„Ponesu si ho sama,“ odmítla Karla jeho pomoc a stoupala za ním po schodech do prvního patra. Na chlapa má velký zadek a při každém kroku se na něm všechno maso třese. Jako hromotluk jen vypadá, ve skutečnosti je velká rosolovitá hrouda.

	„Tady je trojka,“ zastavil se Julián před bílými dveřmi se zlatou číslicí. „Vedle bydlí Judita, je hodná,“ ukázal na dveře označené dvojkou. „Ale Elis nemám rád. Žaluje na mě mámě. Elis bydlí až tamhle,“ mávl rukou do chodby.

	„Kolik je tady pokojů?“ zeptala se Karla.

	Julián přemýšlivě vyhrnul spodní ret. „Máma má pokoj a ložnici, já mám taky svůj pokoj…“

	„Já myslím tady nahoře. Kolik je tu holek? Zapomněla jsem se tvé maminky zeptat.“

	„Já nevím. Někdy osm, někdy víc, někdy míň. Přijedou, maminka se o ně stará a pak zase odjedou. Taky odjedeš? Jsi hezká.“

	Karla pokrčila rameny a vzala u svého pokoje za kliku. Bylo zamčeno. Bezradně se podívala na Juliána. Zalovil v kapse a vytáhl klíč. Vzala mu ho z ruky a poslala ho pryč. Pokoj byl skoro tak velký jako jejich mrňavý obývák v Praze, ale zařízení bylo střídmé. Velké dvojlůžko, u něj po každé straně noční stolek, skříň s posuvnými dveřmi opatřenými zrcadly, pod oknem pohovka, dvě křesla, konferenční stůl. Objevila i malou ledničku, bohužel prázdnou. Dveře proti oknu vedly do koupelny se sprchovým koutem, záchodem, bidetem a malým umyvadlem. Bílé kachlíky, bílé dlaždice, sterilní čistota.

	Mohla jsem dopadnout hůř a dostat se do nějakého pajzlu, kde by byl jeden záchod pro celé patro. Takový hezký podnik bude mít určitě i slušné zákazníky. A já s nimi budu spát za peníze. To opravdu nesvedu v životě nic jiného, než dělat obyčejnou kurvu, jak říkal Kurt? Zhluboka se nadechla. Jen klid. O nic nejde, přežily to jiné, přežiju to taky. A mlátit mě jako ten hnusák na mých narozeninách nebudou, to by šéfová nepřipustila. Holky s monokly pod okem nepotřebuje.

	Položila batoh na postel a s rozmyslem z něj vytahovala kousky oblečení. Moc si toho s sebou nevzala. Toaletní potřeby, malování, spodní prádlo, rezervní džíny, pár triček, nějaký svetr a svého oblíbeného Kmotra od Maria Puza. Četla ho už nejmíň třikrát a znala ho skoro nazpaměť, knížka byla spíš talisman než prostředek k ukrácení večerů.

	Za dveřmi někdo zašoupal nohama a následovalo krátké zaklepání. Julián. „Maminka se ptá, jestli přijdeš na oběd. Jestli ano, musíš být za půl hodiny v jídelně. Mám ti vyřídit, abys byla přesná. Nemá ráda, když se ke stolu couráme jeden za druhým. Musíme už všichni sedět, než přijde ona. Chápeš to?“

	„Vyřiď jí, že přijdu.“ Julián chtěl vycouvat z pokoje. „Počkej,“ zadržela ho. „Jak se tady vaří?“ Julián našpulil pusu a mlaskl.

	Víc slyšet nemusela. „Tak už běž, musím se osprchovat,“ poslala ho pryč. Julián byl milý, ale nedalo se přehlédnout, že je mdlejšího rozumu.

	Stoupla si pod sprchu a s pocitem fyzické rozkoše na sebe nechala dopadat proudy vody. Našla v přihrádce na mýdlo šampon a umyla si vlasy. Zabalila se do osušky, omotala si ručník kolem hlavy a zapátrala v poličce nad umyvadlem, jestli náhodou nenajde fén. Byl tam. Na své vlasy byla pyšná. Za celý život byla u holiče jen jednou. Zůstala jí na tu návštěvu hořká vzpomínka.

	Ve školce patřila k hrstce holčiček, které měly dlouhé vlasy, ale tak dlouhými jako ona se mohla chlubit jen Jana Málková, a ta nosila přísně utažený cop, takže jí vlasy nepřekážely při dětských hrách. Karle stahovala maminka vlasy do ohonu, ale přesto se jí pokaždé zacuchaly, rozčesávání bylo bolestivé a neobešlo se bez pláče. Učitelky ve školce s jejími vlasy nechtěly mít nic společného, drobné pramínky uvolněné z ohonu ji šimraly v obličeji, vztekle si je připlácávala k hlavě, ale byly nepoddajné, přirozeně vlnité a ztrpčovaly jí život.

	„Chci ostříhat jako ostatní holčičky,“ škemrala. „Chci mikádo s ofinou.“

	Máma pokaždé odmítla. „Vypadáš jako princezna,“ lichotila jí. „Pojď ke mně, já ti vlásky rozpustím a běž se na sebe podívat do zrcadla.“

	Karla se vzpírala. Rozpustit vlasy znamenalo česání a to bylo spojené s bolestí. Ale když maminka naléhala, podvolila se. Vždycky se musela podřídit přání dospělých a připadalo jí to nespravedlivé.

	„Podívej, jak jsi krásná,“ strčila před ni matka zrcadlo. Malý trojúhelníkovitý obličejík se v záplavě kadeří téměř ztrácel. Karla se na sebe zamračila a uraženě se šla posadit ke stolu. Vlasy si přisedla a vykřikla bolestí.

	„Nenávidím je,“ pohazovala dlouhou hřívou jako neposlušné hříbě.

	Vztekala se tak dlouho, až matka kapitulovala. Druhý den šly k holiči. Odmítl Karlu ostříhat. „Takové krásné vlasy, to by byl hřích,“ domlouval matce.

	„Jsou to moje vlasy,“ ozvala se z křesla vysokým dětským hláskem. „Já je nechci. Překáží mně.“

	Muž v bílém plášti, zpod kterého mu čouhaly tmavé kalhoty, vzal do ruky velké nůžky a zacvakal jimi Karle kolem uší. Přikryla si pěstmi oči a rozplakala se. „Chci ostříhat,“ vyrážela ze sebe mezi vzlyky.

	Holič pokrčil bezmocně rameny, stáhl jí vlasy pod ušima, párkrát šmikl a podal matce hustý pramen. „Zabalím vám je do hedvábného papíru na památku,“ řekl smutně.

	Karla měla nadále zavřené oči, i když si je už nesvírala pěstmi. Slyšela cvakání, které ji plnilo posvátným očekáváním vysněné lehoučké hlavy, za jejíž porcelánová ouška si bude strkat ostříhané vlasy. Matku za sebou neviděla, ale slyšela její občasné bolestivé zaúpění. Nůžky hltavě cvakaly, každým dalším klapnutím jejich nenasytnost rostla.

	„Hotovo, slečno. Můžete se na sebe podívat do zrcadla.“

	To vykání ji popudilo, vycítila, že ji tím kadeřník chce zesměšnit. Zatřepetala řasami a úzkýma škvírkama mezi nimi se na sebe podívala. Vzápětí otevřela oči dokořán. Tohle přece nejsem já! dral se jí do krku výkřik hrůzy. Dívala se na ni cizí holčička. Měla sice stejné modrozelené oči s lehce zvednutými vnějšími koutky, rovnou linku obočí a velká ústa, ale přesto to nebyla ona.

	„Líbí?“ zeptal se muž v bílém plášti.

	Rozplakala se. Matka svírala v ruce hedvábný kus papíru, ze kterého visely pramínky jejích ustřižených vlasů. „Já je ponesu,“ natáhla pro ně ruku, jakmile vyšly na ulici.

	Matka zavrtěla hlavou a strčila vlasy do kapsy baloňáku. Na konec srpna bylo nezvykle chladno. Karla občas popoběhla, aby spěchající matce stačila. Až domů spolu nepromluvily. V kuchyni vybalila matka tlustý snop vlasů a převázala ho zelenou stužkou.

	Karla se uklidnila, v dohledu nebylo žádné zrcadlo, a tak na cizí hlavu na svém krku pozapomněla. Radovala se z pocitu lehkosti, který jí nový účes přinášel, a polekalo ji, když uslyšela matčin výkřik: „Kde mám hodinky?“ držela se za zápěstí, jako by si měřila tep. „Zcela určitě vím, že jsem je měla na ruce. Musím zpátky. Oblékni se, půjdeš se mnou. Jsi malá, budeš líp vidět na chodník. Vrátíme se stejnou cestou, třeba je najdeme.“

	„Možná jsi je ztratila v kadeřnictví,“ snažila se ji Karla uklidnit.

	„Možná, tak si pospěš, ať se vrátíme dřív než táta.“

	Hodinky nenašly a matka byla smutná.

	„Koupíš si jiné, tamty byly stejně staré a ošklivé,“ těšila ji Karla, která takovému smutku nad ztrátou obyčejných hodinek nerozuměla.

	„Byl to dárek. Dostala jsem je od svého tatínka k osmnáctým narozeninám. Žádné hodinky už pro mě nebudou krásnější.“

	Malá Karla od té doby věděla, že cena dárků se měří jinak, než jak ji doposud chápala. Jejich hodnota nespočívá v ceně a vzhledu, záleží na tom, kdo nám je daroval. Ale malému dítěti těkají myšlenky rychle, brzy matčiny hodinky pustila z hlavy a odkradla se do koupelny, aby se na sebe nerušeně, o samotě a za zavřenými dveřmi podívala. Tvář v zrcadle byla stejně cizí jako u kadeřníka. Zastrčila si vlasy za uši, ale rázem jí povyrostl její vždycky tak malý a souměrný nos. Husté vlasy pod zadek ostříháním zřídly a narovnaly se. Taky se jí zdály tmavší.

	Proplížila se do ložnice rodičů, přistrkala ke skříni stolek, na něj postavila židli a po vratké konstrukci vyšplhala nahoru. Skrčila se na skříni až ke zdi a cítila se bídně. Rozhodnutí nechat se ostříhat byla chyba. Připadala si sama sobě cizí a u matky oporu hledat nemohla.

	Od té doby už nikdy u kadeřníka nebyla. Vlasy jí zastřihávala matka, a když byla větší, zhostila se nesnadného úkolu sama. U rovných vlasů by každý zub bil do očí, ale její hustá a vlnitá hříva případné nedostatky skryla.

	Sušila si vlasy a kontrolovala čas, aby se na první oběd v Prvosence neopozdila. Pročesávala si je hřebenem, aby rychleji uschly, a vzpomínala na krčící se holčičku na skříni, která ostříháním ztratila svou identitu. Stejně jako ona teď.

	Jenže tenkrát se vrátil otec z práce. Nejdřív slyšela z kuchyně vzrušené hlasy, matčin vysoce posazený a ukřivděně omluvný, otcův hrubý a agresivní. Teprve když padla první nadávka, částečně se uklidnila, sešplhala ze skříně a šla se tátovi předvést.

	„Jsi ošklivá,“ ohrnul nad ní rty. „A taky blbá. Proč sis nechala ustřihnout vlasy? Vypadáš tuctově jako všechny holky. Předtím jsi byla moje princezna, bez vlasů mě nezajímáš.“

	Druhý den o ničem nevěděl, choval se k ní normálně, dokonce jí přinesl čelenku s mašličkou, aby jí ofina nepadala do očí, ale Karle se jeho zatracující slova zaryla pod kůži. Navždycky v ní uvízlo semínko pochybnosti o vlastních kvalitách.

	Ještě dvacet minut, zkontrolovala čas a pečlivě se nalíčila. Chtěla na ostatní holky udělat dojem. Třeba si mezi nimi najdu kamarádku, přetřela si rtěnkou ještě jednou rty, aby zesílila intenzitu jejího odstínu. Oblékla si čisté džíny a svůj oblíbený růžový svetřík. Obtahoval jí tělo a prsa se zdála větší, než ve skutečnosti byla. Koneckonců mně budou vydělávat peníze, tak proč bych je skrývala, vypjala hruď a uhladila si svetřík kolem boků.

	Další zaklepání a do pokoje strčil hlavu Julián. „Jsi hotová? Maminka tě chce vidět,“ vychrlil a zmizel.

	Do oběda zbývalo ještě deset minut. Karla sešla po schodech do přízemí a rozpačitě se rozhlížela.

	„Hledáte někoho?“ zeptala se jí vyhublá dívka s bledou tváří.

	„Paní Mii, nechala si mě zavolat.“

	„Šéfová je v kuchyni. Udílí poslední pokyny před obědem. Ve skutečnosti to znamená, že kouká kuchaři pod pokličky a zjišťuje, jestli něco nepřipálil. Jako by se Venouškovi někdy nějaké jídlo nepovedlo. Počkej, nejsi ta nová?“ přešla dívka rázem do tykání. „Dám ti dobrou radu. Nepaktuj se s Juliánem a budeš mít sladký život. Aspoň tu dostaneš dobře najíst, když nic jiného.“

	 

	„Tady jsi,“ uvítala ji šéfová spolu se sytou vůní smažené cibulky. „Tohle je náš Venoušek, seznamte se.“

	Ke Karle přiskočil droboučký mužíček s legrační bílou čepicí. „Vítej v Prvosence. Máš ráda nějaké speciality?“

	„Jmenuje se Anar,“ řekla mu šéfová, dříve než se Karla stačila představit.

	„Hezké jméno,“ usmál se mužíček, aby ji povzbudil.

	V Karle se díky vůni, která ji obklopovala, ozval palčivý hlad. Od včerejšího večera neměla v ústech a žaludek se jí svíral. „Jím úplně všechno,“ přiznala rozpačitě. „Snad mimo sladká jídla, ale dnes bych spořádala i krupicovou kaši.“

	„Bude králík v balíčku. Už jsi ho někdy ochutnala?“

	Karle se mužíček líbil, zrovna tak jako v Juliánovi v něm bylo něco upřímného, i když Julián byl od pohledu blbeček. Ale něco jí říkalo, že si s ním přesto bude rozumět. Určitě víc než s jeho matkou, které se ostýchala a bála zároveň. Šéfová byla naditá do jednoduše střižených tmavě modrých šatů s krémovým límečkem, vypadala důstojně a zdánlivě štíhlejší, než byla ve skutečnosti. Upravila si pramínek vlasů, který jí vyklouzl z drdolu, a vybídla Karlu, aby ji následovala do její kanceláře.

	Kancelář byla nevelká místnost s policemi zaplněnými šanony a vévodil jí pracovní stůl stejně mohutný jako jeho majitelka. Šéfová jí pokynula, aby se posadila do křesílka v rohu místnosti, kde u kulatého stolu s pohodlnou pohovkou přijímala návštěvy. Svůj důlek si tu vyseděl především její druhý syn Alex. Sobec, hulvát a studený čumák jako jeho táta, tvrdila o něm paní Mia.

	„Chtěla jsem s tebou ještě před obědem mluvit a dát ti pár dobrých rad,“ nacpala své mohutné tělo do židle za stolem. „Velké kamaráčofty mezi holkami netrpím, z toho nekouká nic dobrého. S nikým ti nezakazuju se stýkat, ale odtud až potud. Drž si je od těla. Zvlášť Judita je mrcha, strká nos, kam nemá, a brzy přes něj dostane. Hleď si všímat jen své práce a budeme spolu dobře vycházet. Neptám se tě, co tě k nám přivedlo až z Prahy, kde jsou pro holky jako ty mnohem lepší možnosti, každý má právo na své tajemství, ale kdybys chtěla vědět, jak jsem se dostala k tomuhle řemeslu já, ráda ti to povím. Nemám co skrývat.“

	Karla to pochopila jako jemnou narážku, aby o sobě něco utrousila. „Nerozuměla jsem si s rodiči a adresu na vás jsem dostala od jednoho známého.“ Že jde o truc podnik, si nechala pro sebe.

	Šéfová pokývala chápavě hlavou, ale Karla měla pocit, že ji poslouchá na půl ucha. „Doufám, že budeš chytřejší, než jsem byla ve tvém věku já,“ nechala se slyšet. „Já už měla na krku Alexe a k tomu i jeho otce. Byl to gauner a já se do něho zamilovala. Ani jsem si neuvědomovala, že mě jen využívá. Jediná moudrá věc, kterou jsem mohla udělat, byl rozvod. To už jsem vedle sebe měla Zdeňka, svého druhého muže, jinak by náš rozchod neproběhl tak hladce. Na Zdeňka si ten gauner netroufl. Kdyby jen tušil, jaká je bačkora! Mouše by neublížil, stačilo na něj zadupat a měl plné kalhoty. Kdyby to můj první muž věděl, udělal by mi ze života peklo.“

	Karle takové svěřování přišlo trapné. Šéfová se zamračila, protože z patra dolehl do kanceláře vysoký smích. „Julián zase vrazil do pokoje holek bez zaklepání a přistihl některou ve spodním prádle. Je to jejich uniforma, ale piští, jako by byly panny,“ ušklíbla se šéfka. „Poloviční kretén, ten můj Julián, do smrti ho nenaučím slušnému chování. Ale jednu výhodu to má – poslouchá mě na slovo, i když je chlap jako hora a třicet mu bylo už loni. Můj druhý syn Alex je jen o dva roky starší, ale v porovnání s Juliánem je prohnanější a práskanější o celý lidský věk. Ale ani to mu nepomohlo a na koníčkách přišel o všechny peníze. Prý je má obratem ruky za pár týdnů zpátky, ale to bych chtěla vidět. Tahá ze mě peníze a myslí si, že mu budu dělat dojnou krávu až do smrti. Ale to se chlapeček přepočítal.“

	Vykolébala se zpoza stolu, otevřela dveře a křikla směrem ke schodům: „Julino! Chovej se slušně, nebo si mě nepřej!“

	Chichotavé výkřiky přestaly, jako když utne. Holky pochopily, že šéfová prostřednictvím Juliána okřikuje je. Rozházet si to s ní žádná nechtěla, přišly by o pohodlí bordelu, které jim po všech stránkách vyhovovalo.

	Před šéfovou se ale o bordelu mluvit nesmělo. Byla majitelkou erotického salonu a tvrdě vyžadovala, aby se tak o Prvosence všude hovořilo. Prvosenka nabízela svým zákazníkům erotické masáže a prvotřídní obsluhu, kvalitní kuchyň a nepančované pití, čemuž se holky potají upřímně smály. Je pravda, že někdy byl zákazník už tak ochablý, že mu musely skutečně nejdřív pomoct masáží, která se však vztahovala pouze na jednu konkrétní věcičku, vůbec si nezasluhující takovou pozornost a pýchu, jakou jí projevovali její majitelé. Označení prvotřídní obsluha pro tři svalovce, kteří byli zároveň vyhazovači a barmani, byl rovněž nepřiměřený eufemismus, a že by šéfová nepančovala pití, tomu by nevěřilo ani malé dítě. Jediné, co stoprocentně platilo, byla kvalitní kuchyň.

	Později se Karla dozvěděla, že šéfka přetáhla Venouška z místního hotelu, odkud mu hrozil vyhazov, jelikož v posledních měsících spíš než pod pokličky koukal flašce na dno. Přidržela ho železnou rukou a ten drobný mužíček, se kterým dřív nehnula ani pohrůžka, že přijde o výborně placené místo, se pod její bachařskou kontrolou alkoholu už nedotkl. Vařil božsky a holky věděly, že spíš než jejich služby, které by zákazníkům mohly poskytnout i jejich konkurentky ve stejné ulici, přitahují návštěvníky do Prvosenky jeho nevšední speciality. Do jedné ho milovaly. Byl vždycky ochotný, milý a přátelský. S ničím nedělal problémy, a když si některá vymyslela něco extra, jen si pošoupl bílou čepici z čela, usmál se a za chvíli nesl holce specialitku přímo do postele. Ale to si musel nejprve očíhnout, jestli je čistý vzduch, jinak by mu šéfka dala.

	„Holky jsou tu od toho, aby makaly, a ne abys je rozmazloval, Venoušku.“ V podstatě to tak zle nemyslela, měla své holky docela ráda a pečovala o ně, vždyť byly její provozní kapitál. Ono se sice řekne, že každý je nahraditelný a šlapka obzvlášť, ale jak dlouho to trvá, než se taková holka zapracuje a naučí způsobům. Sice remcají, že u ní mají život jako na vojně, ale to by koukaly, kdyby se musely ohánět jako ty špindíry odnaproti, kde všechno běží opravdu jako ve vykřičeném domě.

	„Julino, kde trčíš?“ zaječela znovu šéfová.

	„Co je, mami?“ křikl Julián.

	„Jsi nahoře celou věčnost a zdržuješ holky. Měl jsi jim jen uklidit a ne se s nimi vybavovat,“ hudrala.

	„Měly tu hrozný bordel, mami,“ ozval se Julián mírně a byl oheň na střeše. Slovo bordel jeho matku spolehlivě rozlítilo. Nesnášela ho ani v přeneseném slova smyslu.

	„Okamžitě dolů a mazej pomáhat do kuchyně. Já ti dám bordel, ty blbečku. Kolikrát jsem ti říkala, abys něco podobného přede mnou nikdy nevyslovil! Jak se mohlo stát, že je ten kluk takový kretén?“ obrátila se na Karlu, jako by od ní žádala odpověď.

	Karla se ošila. Bude muset šéfovou zklamat. Na takovou otázku odpověď neznala. Ale šéfka na ni ani nečekala. Znovu se vecpala za pracovní stůl, podrbala se ve vlasech a roztržitě zapátrala v paměti: „Kde jsem to přestala? Asi u svých manželů. Nikdy se nevdávej, chlapi jsou sebranka. Alexův otec byl nejen grázl, ale ani peníze vydělat neuměl, vláčeli jsme se s dítětem po podnájmech, dokud jsem náš život nevzala do vlastních rukou. Našla jsem si domovnictví s vlhkým bytem v přízemí, ale konečně jsme měli svůj domov. Domovničení nebyla lehká práce, zvlášť v zimě jsem ji proklínala, když napadl první sníh a já ještě za tmy musela odhrabovat chodník. Tehdy jsem si umínila, že to někam dotáhnu, už kvůli Alexovi, aby měl slušné vzdělání a nezpackal si život jako já.“

	Proč mi to vykládá? divila se Karla. Co je mi do jejího života? Copak si podobný proslov musí odbýt každá holka, nebo jen mě uznala za vhodnou, aby mi vylila srdce?

	„Můj druhý manžel, Juliánův otec, byl dobrák od kosti, jak už jsem říkala,“ pokračovala šéfová. „To on mi pomohl, abych si otevřela masážní salon, a dlouhou dobu věřil, že jde skutečně o zařízení odpovídající jeho názvu. Když pochopil, že je to zástěrka, dělal všechno možné, abych s tou živností skončila. Ale podnik už byl rozjetý a Julián dost starý, aby mně mohl pomáhat a já na něj zároveň mohla dohlížet. Abych měla pokoj od Zdeňkových moralizujících řečí, bez sentimentality jsem se s ním rozvedla. Chtěla jsem mu dát jeho podíl, ale odmítl. Jsou lidé, kteří do smrti nepochopí, že peníze nesmrdí. Ale to nebude tvůj případ, že? Tak jsme si hezky popovídaly a můžeme jít na oběd.“

	Jen to dořekla, ozval se z chodby zvuk gongu. Šéfová na své rozměry svižně vyskočila a kývla na Karlu. „Chovej se podle pravidel, nevšímej si Juliána a hlavně se straň Judity. Stejně brzy poletí. Nějaká záminka se vždycky najde.“

	Karla začala být na Juditu zvědavá. Čím si asi vysloužila nelibost šéfové?

	„Už se to nese,“ zahlaholil Venoušek z kuchyně a šéfka mrkla na Karlu, aby mu podržela lítačky. Venoušek měl na tácu naložené dvě kouřící polévkové mísy s hovězím vývarem. Do jídelny s ním vklouzl závan tepla provoněného silným aroma pečeného králíka.

	Šéfová nepozorovaně polkla. Hovězí vývar bude pro všechny, tak se včera s Venouškem na dnešním menu dohodla, a králíka nebude jíst jen Elis a Judita. Elis drží zase dietu, štíhlá je jako prut, ale trpí nezvladatelným strachem z každého deka navíc. A Judita? Určitě si poručila nějaký blaf, neví, co je dobré jídlo. „Kde je Julián?“ vzpomněla si najednou.

	„Cpe se v kuchyni s klukama,“ postavil Venoušek na stůl mísy s polévkou.

	„Říkala jsem nejmíň stokrát, že si přeju, aby jedl s námi. Vy na něj v kuchyni nedohlédnete a necháte ho srkat a mlaskat. V jídelně ho mám pod kontrolou.“

	A chudák kluk se pod tvou slavnou kontrolou nikdy s chutí nenají, pomyslel si Venoušek. „Mládenci na něho dohlédnou stejně jako vy, vždyť jsou číšníci, tak se ve stolování vyznají,“ odvážil se oponovat.

	„Tak dobře, ale hleď, ať nejí lžící nebo rukama. Mám to kříž s tím hochem,“ rozhlédla se kolem sebe, očekávajíc souhlasná přitakání.

	Holky však měly oči přišpendlené k mísám a nevěnovaly jí pozornost. Netrpělivě čekaly, kdy se šéfová obslouží, aby se i ony mohly pustit do jídla.

	Karla si je po očku prohlížela. Všechny byly svým způsobem hezké, i když každá trochu jinak. Dvě boubelaté, jedna blondýnka, druhá bruneta, seděly vedle sebe a občas spolu prohodily slovo. Po levici měla půvabnou zrzku s nosem postříkaným pihami a po její pravici hřadovala vyzáblina, se kterou se setkala hned po příjezdu. Zbytek děvčat jen zběžně přelétla pohledem.

	Šéfovou nezájem holek o její kříž rozladil. Tak vy takhle, semkla zlobně rty. V tom případě si na svůj žvanec ještě chvíli počkáte. „Venoušku!“ zavolala směrem ke kuchyni.

	Kuchař vystrčil hlavu z lítaček.

	„Je v polévce muškátový oříšek?“

	„Přesně tolik, jak to máte ráda.“

	Už nořila sběračku do mísy, ale ještě si to rozmyslela. „Dal jsi tam dost petrželky?“

	„Skoro celý svazek,“ ozvalo se z kuchyně.

	Konečně si nabrala dvě sběračky a po ní se mohla obsloužit i děvčata. Dobře si všimla, že se šéfová drží při zemi, což byl signál, že ani ony si nemohou nabrat víc.

	Polévka byla jemná a přitom silná, správně okořeněná, na puntík přesně slaná. Šéfka si s rozkoší přidala a všechny mimo vyzábliny vedle Karly ji napodobily. I Karla se osmělila a dopřála si přídavek.

	„Ty víc nebudeš, Elis?“ oslovila šéfka hubenou dívku.

	Karla si teprve teď všimla, že Elis působí vyzáble jen na první pohled, dokud si člověk nevšimne jejích nadměrně vyvinutých ňader.

	Když byly mísy prázdné, nastoupil opět Venoušek. Maso přinesl už naporcované. Nad dočervena upečenými kousky králíka se sbíhaly sliny. Z pyramidy žluťoučkých brambor se kouřilo. Tentokrát šéfová na nic nečekala, chtivě napíchla jedno králičí stehno a obložila si talíř brambory.

	Karla na patře ucítila chuť čerstvé bazalky. Králík se jí v puse rozplýval a ani jejím nezkušeným chuťovým buňkám neunikla příchuť česneku, tymiánu a rozmarýnu.

	Doma králíka nikdy nejedla, i když matka byla dobrá kuchařka. Mistrně ovládala zejména hovězí po židovsku a plněné papriky s rýží. Ale proč myslet na matku? Stačí, že taky byla jednou z příčin, proč jsem tady.

	Všechna děvčata vzorně stolovala. To se Karle líbilo. Ne že by neuměla pořádně držet příbor, ale doma se u společného jídla sešli málokdy. Jídali spěšně, většinou mlčky a napětí, které se nad stolem vznášelo, ji nutilo jíst se sklopenýma očima a toužebně si přát, aby oběd nebo večeře byly co nejdřív u konce, než se rodiče pro nějakou malichernost pohádají. Tady u stolu vládlo také ticho, ale bylo naplněné spokojeností nad chutným jídlem a vzájemnou spřízněností všech holek.

	Ale na čem si pochutnávají její dvě sousedky? Každá si poručila něco jiného. Hubená Elis sýrovou omeletu, která vůbec nevypadala špatně, a Judita se láduje nudlemi s mákem politými horkým máslem.

	„Jaký je dnes dezert, Venoušku?“ křikla ke kuchyni šéfová.

	„Vaše oblíbené suflé.“

	Šéfová nespouštěla oči z Juditiných nudlí. „Rozhodla jsem se jinak. Dala bych si nudle s mákem, jestli je Judita už všechny nespořádala. Cpe se jako nezavřená.“

	Holky se jako na povel zasmály, ale vzápětí už jejich nože a vidličky pilně zpracovávaly králíka. Karla se nenápadně podívala po Juditě. Měla oči jako kulaté kousky ledu. Zadus se těmi nudlemi, ty mrcho, odráželo se v nich. V Karle zatrnulo. Snad tu nedojde k nějakému výstupu.

	Šéfka si Juditina přezírání všimla, ale místo aby ji rozzuřilo, že by jí nejradši viděla břichem vzhůru jako leklou rybu, zatvářila se pobaveně. Na podobné projevy averze je povznesená, pochopila Karla. Myslet si můžeme, co chceme, ale poslouchat ji musíme.

	Šéfka dojedla, oťupkala si mastnou bradu a zatleskala buclatýma rukama. „A teď všichni za svými povinnostmi, v sedm se tu zase sejdeme. Děvčata, chci vás vidět svěží a veselá, hosté nám neplatí, aby se dívali na vaše otrávené obličeje. Jestli vám během dne něco přelítne přes nos, rychle na to zapomeňte, nikoho to nezajímá.“

	Kdo neměl dojedeno, měl smůlu. Holky bez protestů odložily příbor, i kdyby jim na talíři zůstalo sebechutnější sousto. Tohle si musím dobře zapamatovat, všímala si Karla každé maličkosti. Dnes jsem byla hotová první, ale jen proto, že jsem měla ukrutný hlad. Příště ho takový mít nebudu, proto je třeba si pospíšit. Kuchyň je opravdu výtečná a přijít o nějakou dobrotu jen proto, že slavná madam Mia si už dostatečně nacpala svůj vypasený teřich, by byla věčná škoda.

	Jakmile děvčata vstala od stolu, Karla se nenápadně přitočila k Juditě. Bdělému šéfčinu oku to neuniklo, zatleskala a zjednala si ticho. „Jak jste si dozajista všechny všimly, máte novou kolegyni. Jmenuje se Anar, to jméno jsem jí sama vybrala. Karla mi připadalo příliš fádní.“

	„Nemohly bychom jí říkat Karolíno?“ navrhla jedna z holek.

	„Jak se ti líbí Karolína?“ obrátila se šéfová na Karlu. „Anar je samozřejmě mnohem honosnější, ale jestli chceš být Karolína, nic proti tomu nemám.“

	„Karolína se mi nelíbí. Doma mi říkali Kájo, ale to by tady asi nešlo. Zůstanu Anar.“

	„Tak jste to slyšeli, andílci, a alou do svých pokojů,“ vybídla holky nasládle šéfka. Jakmile zmizely, prostrčila poprsí lítačkami do kuchyně. „Kde je Julián?“ zeptala se svalnatého číšníka, který pohodlně rozvalený zažíval dobrý oběd.

	„Před chvílí tady ještě byl,“ rozhlédl se kolem sebe. V jeho chování byla ochota, ale nikoli poníženost. Byl to chlap jako hora, klidně by se mohl srovnávat s Juliánem. Spolu s dalšími dvěma stejně urostlými mladíky večer obsluhovali hosty a zároveň fungovali jako vyhazovači, kdyby si některý z nich neohlídal, kolik snese, a dovoloval si na holky nebo ztropil v baru výtržnost. Ale to se stávalo málokdy, erotický salon paní Mie si zvykli navštěvovat stálí zákazníci, kteří dobře věděli, že má ráda pořádek a nepotrpí si na žádné výstřelky. Většina chodila za „svými“ holkami, a když přišel někdo jen tak z ulice, pečlivě si ho hlídali.

	Klientelu paní Mie tvořili především Němci a podnikatelé z okolí, kteří s sebou přiváděli své přátele, ti o salonu pověděli zase svým známým, a tak se počet zákazníků rozrostl a ustálil na stejné úrovni. Tím se Prvosenka lišila od podobného podniku v ulici, kde se soustřeďovaly typy značně odlišné a do pozdních ranních hodin byl kolem něj hluk, ozývaly se výkřiky a nadávky opilců a nebylo týdne, aby před ním nestálo policejní auto. Něco podobného by hoši paní Mie nikdy nepřipustili. Když v podniku náhodou došlo k nějakým nesrovnalostem mezi zákazníky a personálem, hrozící skandál se vyřídil pěkně potichoučku za zavřenými dveřmi. Co se doma uvaří, to se doma i sní, cpala jim do hlav paní Mia. V tomhle s ní souhlasili všichni bez výhrady. S policajty vycházeli dobře. Jednak byl jejich podnik slušný a bez problémů, a taky si jeden z nich oblíbil vychrtlou Elis a i on patřil k jejím oblíbeným zákazníkům.

	Zbylí dva číšníci po příchodu šéfové z kuchyně beze slova zmizeli. Venoušek cosi kutil u sporáku a stavěl se, že neslyší.

	„Dozvím se konečně, kde je ten klacek?“ obrátila se na něho šéfová.

	Nebylo vyhnutí, musel s pravdou ven. „Najedl se a já ho poslal do sklepa, aby přebral brambory. Poslední sorta, kterou jsme koupili, se mi nějak nezdá, rychle se kazí.“

	„A kdo bude mýt nádobí?“ zpřísnila šéfová hlas.

	„Za pár minut je tady, potom si s ním poradíme ve dvou. Žádné strachy, copak v kuchyni někdy něco neklapalo?“

	Na to se nedalo nic říct. Venoušek měl pravdu. Kdyby byly holky stejně akurátní jako on, mohla bych klidně spát, uznala a majestátně kuchyň opustila. Ale že by Julián přebíral brambory? Nepozná jahodu od mrkve, natož nahnilou bramboru od zdravé. Však já si to zjistím, i kdybych do sklepa měla vlézt sama. Pořádek je pořádek a kluk jako Julián se musí držet zkrátka. Jednou mu povolím a vymkne se mi z ruky. Stejnou chybu jako s jeho bratrem neudělám. Tomu se povolovalo od dětství, to bylo samé Alexi sem a Alexi tam, až zvlčil a na veškerou výchovu bylo pozdě. Ale nutno přiznat, že jsem mu nikdy nevěnovala tolik času jako jeho hloupému bratrovi. Škola mu šla na rozdíl od Juliána sama, zdálo se, že se v životě bude umět otáčet, ale jak dospěl, potřeboval stále víc peněz, které jsem neměla. Jeho táta na něj moc neplatil a já se svým domovnictvím, škoda slov.

	Otevřela úzké dveře vedoucí do sklepa. V chodbě byla tma. Pozorně naslouchala, jestli neuslyší podezřelé zvuky.

	Má sejít dolů, nemá? K smrti se bála myší. A myš jako zatuchlina ke každému pořádnému sklepu patří.

	Vzpomněla si, jak jednou v domě, kde byla správcovou, uklízela sklepní kóji po nájemníkovi, který se odstěhoval. Z laťkových dveří cosi vykukovalo. Sklonila se a mezi příčkami zašátrala rukou. Ještě teď se při té vzpomínce otřásla. Po rukávu hrubého svetru jí vyběhla vypasená myš a zastavila se jí na rameni. Několik vteřin ji pozorovala korálkovýma očima a pak stejnou cestou bleskurychle zmizela. Alex jí musel doma nalít na dva prsty slivovice, aby se z leknutí vzpamatovala. Julián s ní šel dolů, nalíčil před sklepy pár pastiček s kouskem špeku a druhý den jí mrtvou myš přinesl za ocásek ukázat až do bytu. Byl pyšný, jako by ji osobně zakousl. Blbec. Vůbec nepochopil, proč ho tenkrát seřezala.

	Rozsvítila a opatrně o jeden schod sestoupila. Chodba byla čistá, nově omítnutá a vybílená. Po několika krocích ji nepříjemný pocit opustil a byla si jistá, že Julián dole vyřezává. Sklep byl jediné místo, kde ho ještě nikdy nehledala, určitě je přesvědčený, že je tam v bezpečí. Ale sám na to nepřišel, někdo mu to musel poradit. Ten dotyčný si přál, aby měl Julián v domě místo, kde bude úplně sám a bude si moci dělat, co chce. Asi si myslel, že klukovi pomůže a tím ji pozlobí, ale nechat polovičního idiota chvíli bez dozoru nepřinese nic dobrého. Při své hlouposti by mohl dům klidně zapálit. Julián musí být od rána do večera pod kontrolou a plně zaměstnaný, jedině tak nevyvede žádnou hloupost.

	Konečně byla dole. Přímo před sebou měla troje dveře. Opatrně jedny otevřela. Probudila se v ní zvědavost, sama nevěděla, co se v jejím vlastním sklepě skrývá. Zašátrala po vypínači a rozsvítila. Po zemi se válely kupy pečlivě roztříděného špinavého prádla. No jistě, dnes je středa, jeden z chlapců s ním odpoledne zajede do prádelny.

	Rázněji otevřela druhé dveře a ocitla se přímo v kotelně. Julián k ní seděl zády u provizorního stolku, na skloněný hřbet mu padalo světlo ze stolní lampy. Byl tak zabraný do svého vyřezávání, že ji nezaslechl.

	„Konečně jsem tě načapala!“ zajásala.

	Na svou mohutnou postavu se mrštně otočil a udělal pokus zakrýt desku stolu pravou paží. Nadělal tím víc škody než užitku. Jeden z vyřezaných koníků spadl na zem. Bleskurychle ho zvedl, a když zjistil, že má uražený ocas, bezradně otáčel zmrzačenou hračkou v prstech.

	„Jak to, že nepomáháš Venouškovi v kuchyni?“ o krok k němu přistoupila. Schoulil se a přitiskl si zmrzačeného koníka k hrudi. „Odpovídej, když s tebou mluvím!“

	Polkl. „Venoušek mi to dovolil, říkal, že kuchyň zvládne sám, ať si jdu hrát.“

	„Tohle ti řekl? Nechtěl, abys přebral brambory?“ znejistěla. Od Venouška by podobnou zradu nečekala.

	„Ne,“ tence pípl Julián.

	„To on ti poradil, aby sis tu vyřezával?“ vyslýchala ho.

	„Poradila mi to Judita,“ vysvětlil bezelstně. „Povídala, že v kotelně mě nikdy hledat nebudeš.“

	„Aspoň vidíš, jak lže. Je zlá, navádí tě, aby ses přede mnou schovával a tajně si vyřezával, i když to máš zakázané. Víš, co tě čeká?“

	Julián bezmocně svěsil hlavu. Než přišla, bylo to tady tak hezké a on chtěl dnes udělat ještě jednoho koníka pro tu novou. Jak říkala máma, že se jmenuje? Anar. Několikrát si v duchu její jméno zopakoval, jako by to bylo zaklínadlo. Je moc hezká. Menší než Judita a má krásné dlouhé světlé vlasy. Vypadá jako princezna. Princezna Anar.

	„Posloucháš, co ti povídám? Upaluj nahoru do kuchyně, nebo chceš, abych ti pomohla?“ pobídla ho už klidnějším hlasem. V náhlé naději, že mu snad odpustí, vyskočil a chtěl se kolem ní prosmýknout ke dveřím.

	Když ji těsně míjel, přidržela ho za svalnaté předloktí a sykla: „Přesně v jedenáct ať jsi u mě.“

	Na vteřinu strnul, pak se jí vytrhl a bylo slyšet jen těžké kroky na schodech. Došla ke stolu, kde předtím vyřezával, a posadila se na židli. Brala do ruky jednoho koníka po druhém a pečlivě si je prohlížela. Jsou to roztomilé věcičky. Shýbla se a zvedla ze země uražený ocas. Kdyby ho přilepil, nikdo by na první pohled nic nepoznal. Jak s těmi buřtovitými prsty dokáže dělat tak jemnou práci? Alex by něco takového nesvedl. Jednak by na to neměl trpělivost a hlavně by se takovými hloupostmi nezdržoval. Zamyslela se. Odkud mají oba tu zvláštní vášeň pro koně? Julián je vyřezává a Alex na ně prosází všechny peníze, které ze mě vytahá. Občas sice vyhraje, ale konečná bilance bývá většinou hluboko pod nulou.

	Takže zase Judita. Tohle tě bude stát krk, holubičko. Bez Anar bych si nemohla dovolit tě vyhodit, ale situace se změnila a ty poletíš. Snad se ta nová osvědčí. Uvidíme. Prudkým pohybem od sebe odstrčila křehké koníky, pečlivě zhasla a pomalu stoupala nahoru po schodech. Pro jistotu nahlédla do kuchyně a s uspokojením se přesvědčila, že teď už všechno klape, jak má. Julián v zástěře utíral nádobí a Venoušek v očekávání, že se na něj šéfka oboří, po ní pokradmu pokukoval. Nevěnovala mu pozornost, ale dobře si jeho prohřešek zapamatovala.

	Po dobrém obědě ji zmohla dřímota. Bude rozumné si na hodinku schrupnout. Stahovala si šaty přes hlavu a ztěžka funěla. Uvolnila si těsný krunýř, který jí držel pohromadě plandavé špeky na břiše, a se slastným povzdechem si hvízdavě upšoukla.
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	Karla seděla bezradně na posteli. Holky se po obědě rozešly do svých pokojů, z vedlejšího slyšela hrát slabě rádio, ale jinak byl v domě klid a ticho. Co kdybych utekla? napadlo ji znovu. Řeknu, že si jdu nakoupit něco do města, sednu na autobus a zmizím. Vstala a několikrát bezradně přešla po místnosti. Ozvalo se slabé zaklepání na dveře.

	„Můžu dál?“ strčila dovnitř hlavu Judita.

	Myšlenky na útěk Karlu okamžitě přešly. Judita vypadala jako milá holka.

	„Jen pojď, aspoň mi řekneš, jak to tady chodí. Myslela jsem, že se něco dozvím od paní Mie, ale ta se moc se mnou nepárala. Vykládala mi především o sobě, jak těžký měla život, že Julián je blbec a starší syn grázl.“

	„Tím nás krmila všechny. První muž byl gauner, který ji využíval, a druhý bačkora. Znám to nazpaměť. Hraje na city, aby holky rozpovídala. Doufám, že jsi jí na to nenaletěla.“

	„Pár slov jsem ze sebe vymáčkla, aby se neřeklo, ale v podstatě jsem jí nic neprozradila,“ zaradovala se Karla, že úmysl šéfové prohlédla. „Co je jí do toho?“

	„Už jsi někdy něco podobného dělala?“ zeptala se Judita. „Mně to říct můžeš, já to nezneužiju. Stejně chci odsud co nejdřív vypadnout. Dělat tuhle práci delší dobu se nevyplácí, mohla by sis zvyknout na rychle vydělané peníze, a pak by ses nedokázala zapojit do normálního života.“

	Karla jí pozorně naslouchala. Tohle ji nenapadlo. „Chodila jsem na gympl a utekla z něj rok před maturitou. Rozešla jsem se s klukem. Dal mi z hecu tuhle adresu, paní Mia je jeho vzdálená příbuzná, ale nic jsem jí o něm neřekla.“

	„Jsi hloupá, že sis neudělala aspoň maturitu. Já se vykašlala na práva, ale tahle škola života mě poučila, že si je určitě dodělám. Dávám si stranou peníze, a až sama vypadnu nebo mě baba vyhodí, studium na právech dokončím a tuhle životní etapu vymažu z paměti. Tobě bych doporučovala totéž. Něco si vydělej a práskni do bot. Podepsala jsi šéfové nějakou smlouvu? Jestli ne, tak zmiz hned. Vrať se zpátky k rodičům, dostuduj, najdi si nového kluka, dělej všechno možné, jen ne tohle.“

	„Nějaké lejstro jsem podepsala, ale ani jsem ho nečetla.“

	„Svatá prostoto,“ chytila se Judita za hlavu, až se Karla musela usmát, jak to gesto bylo směšné.

	„Moc se nesměj, upsala ses jí na rok a nepomůže ti ani svěcená voda. Má smlouvy dobře promyšlené. Hleď se jí aspoň vyhýbat, jak můžeš. My jsme si spolu nepadly do oka a hlavní důvod je Julián. Manipuluje s tím chudákem jako s kusem hadru. Rád vyřezává koníčky, ale ona mu to nechce dovolit. Poradila jsem mu, ať se před ní schová v kotelně. Počkej ten tanec, až ho tam načapá a on jí ve své zabedněnosti vyklopí, kdo mu to nakukal.“

	Karla byla netrpělivá. Chtěla by se dozvědět víc o zákaznících, o tom, jak se má chovat a co ji čeká. „Potřebovala bych poradit,“ vysoukala ze sebe.

	„Podle toho, jak bezradně se kroutíš, nemáš na večer ani co na sebe,“ pochopila Judita. „Moc toho potřebovat nebudeš. Nějakou krátkou sukni a vystřižené tričko sis přivezla, ne?“

	„Vystřelila jsem z domova z hodiny na hodinu, vzala jsem si s sebou jen dvoje džíny, v jedněch jsem přijela a druhé mám na sobě. Pár svetříků by se taky našlo a možná i nějaké triko,“ začala se Karla přehrabovat v batohu.

	„To je všechno?“ koukala jí Judita pod ruku. „Tak pojď se mnou. Jsi sice trochu menší než já, ale štíhlé jsme asi stejné, něco z mých hadrů ti půjčím a zítra spolu něco nakoupíme.“

	„Mám jen pět stovek,“ bránila se Karla.

	„Požádej babu o zálohu,“ poradila jí Judita. „Bude remcat, ale něco vyplázne.“

	Juditin pokoj byl vymalován ve světle modrých tónech a působil kýčovitěji než Karlin bílý. Judita otevřela skříň napěchovanou oblečením. „Klidně se v ní prohrábni a vyber si, co se ti líbí. Ani nevím, jak jsem za tak krátkou dobu nasyslila tolik věcí. Snad proto, že tu není do čeho píchnout.“ Jen to řekla, hlasitě se rozesmála a Karla se k ní bezstarostně přidala. V Juditině přítomnosti se cítila mnohem méně bezradná než ve společnosti ostatních děvčat a šéfové.

	Judita se posadila do křesla, nohy mrskla na stolek před sebou a ruce založila za hlavu. Narezlé vlasy jí splývaly na ramena. Je mnohem hezčí než já, přiznala si Karla. I když mám zajímavěji tvarovaný obličej a větší oči, ona s tím svým nosem pokropeným pihami vybočuje z běžných měřítek krásy.

	„Co na mě tak civíš?“ všimla si Judita.

	„Jsi moc hezká,“ netajila se Karla obdivem. „Znala jsem jen jednu zrzku, bylo to takové bledničkové stvoření s nažloutlými zuby.“

	„To se u zrzek někdy stává. Jde o nějaké chemické procesy v těle související s barvou vlasů. Já mám štěstí, nebo kvalitnější zubní pastu. Ale ty taky nejsi k zahození. Počkej večer, chlapi se o tebe poperou.“

	Karla viditelně zrozpačitěla.

	„Nepřijela jsi se sem modlit,“ sjela ji Judita. „Ale nějaké přednosti tenhle život taky má, neboj se. Vstáváme pozdě, obědváme odpoledne, jak jsi sama zjistila, a na place musíme být až v sedm. Do té doby si každá můžeme dělat, co chceme, ale Bezděkov je díra, není tu kam vyrazit. Zbývají obchody,“ ukázala na svou skříň, „a já občas zajdu do místní knihovny. Velký výběr nemají, ale knihovnice mi schovává romány v angličtině a já je louskám se slovníkem. K něčemu tenhle ztracený čas využít musím.“

	„Určitě si doděláš práva, až odsud odejdeš?“ zapochybovala Karla.

	„Koupím si maličký byteček a bude ze mě nejpilnější studentka z celé fakulty.“

	Karla si z nabídky Juditina šatníku vybrala žluté saténové šortky. K jejímu černému tričku s velkým lodičkovým výstřihem se budou hodit.

	Judita jí výběr schválila. „Říkám jim masožravky, až si je oblékneš, pochopíš.“

	Karla se podívala zaraženě na šortky, pak na Juditu, svlékla si džíny a nasoukala se do titěrného kousku saténu. Šortky se jí zařízly do zadku.

	„Už chápeš, proč jim tak říkám?“ zasmála se Judita.

	Karla došla k zrcadlu a téměř si vykroutila krk, aby na sebe zezadu viděla. Zpod zaříznutých šortek jí vyčuhovaly růžové spodní kalhotky.

	„Bude to chtít tanga,“ zalovila Judita v heboučké hromádce spodního prádla. „Co bys říkala těmhle?“

	Karla poděkovala, ani si je neprohlížela. Najednou dostala strach. Utéct už nemůžu, i kdybych měla kam. Byla to ode mne hloupost, že jsem šéfové podepsala smlouvu. Ale co, dokázaly to jiné, svedu to taky. Odbudu si svoje a dostanu za to peníze jako za jakoukoli jinou práci. Na všechno se dá zvyknout. Když si Judita dokázala našetřit na byt, podaří se to i mně.

	Znenadání na ni padla únava. Ze včerejška na dnešek toho moc nenaspala a nové dojmy a dobré jídlo jí klížily oči. Nenápadně zívla.

	„Jestli se ti chce spát, máš nejvyšší čas,“ poradila jí Judita. „Kdybys náhodou zaspala, v půl sedmé ti zaklepu na dveře. Baba zuří, když se večer opozdíme.“

	 

	Před sedmou se nalíčené a spoře oblečené prvosenky začaly trousit k baru, za kterým se otáčel jeden z číšníků. Paní Mia zaměstnávala celkem tři a udělala s tímto počtem dobrou zkušenost. Číšníci pracovali všude, kde bylo potřeba, vedle vyhazovačů zvládali úkoly barmanů a řidičů, vyžadovala po nich, aby byli fyzicky silní, manuálně zruční a muselo na ně být spolehnutí. Umět držet jazyk za zuby bylo pro šéfovou nejlepší doporučení. Konkurence je dravá a samotná ženská bez chlapské pomoci by se v téhle branži dlouho neudržela.

	Po osmé se objevili první hosté. Posedávali u baru a žertovali s holkami. Šéfové neušlo, že ta nová, kterou tak hezky pojmenovala, má na sobě Juditiny šortky, ze kterých jí při každém pohybu svůdně vykukují polokoule kulatého zadečku. Je dobře rostlá, potěšilo ji, ale kamaráčofty s Juditou jí trpět nebudu.

	„Anar,“ oslovila Karlu a gestem ji vyzvala, aby ji následovala. Uchýlily se do tmavého koutu salonu, intimně osvětleného stojací lampou s růžovým stínidlem. „Šortky, které máš na sobě, patří Juditě. Jak už jsem ti několikrát říkala, od té holky si drž odstup. Není na ni spolehnutí a ty bys určitě nechtěla, abych k tobě ztratila důvěru hned od samého začátku.“

	Karla přikývla, byla ze všeho zmatená. Judita nasazuje na šéfovou, šéfová na Juditu a ji co nevidět čeká první zákazník v životě.

	„Zítra přijď za mnou do kanceláře, dám ti zálohu a odpoledne si nějaké vhodné hadříky koupíš ve městě. A teď se běž věnovat hostům,“ pokynula jí paží ozdobenou náramky a odplula naditá do černých šatů s decentním výstřihem, břicho drasticky sešněrované, což ji činilo o několik kil štíhlejší. S potěšením naslouchala lichotkám, kterými její hosté jako obvykle nešetřili. Nebrala je úplně vážně, ale příjemně jí šimraly sebevědomí. Byla si jistá, že leckterý z nich by na ni měl větší chuť než na mladou hubenou kozu, ale k něčemu podobnému by se nikdy nesnížila, vždyť by tím podryla vážnost svého postavení.

	Pohledy vybízela své ovečky, aby hosty nutily k větší konzumaci, a zvlášť pozorně sledovala Juditu a Anar.

	Anar se od ní poslušně drží stranou, spokojeně zaregistrovala a soustředila se na Elis, která se nestoudně protahovala v křesle a nabízela hostům úžasný pohled do svého výstřihu.

	Nebyla to jen šéfová, kdo byl ve střehu. Judita rovněž věděla o každém jejím kroku a nemusela se po ní ani dívat. Kdykoliv šéfka pohnula rukama, narazily o sebe zvonivě náramky, kterými měla ozdobené paže, takže ji slyšela už zdálky.

	Dnes má na mě Chřestýš obzvlášť spadeno, odvodila z vytrvalých chrastivých zvuků ve své blízkosti. Usmívala se proto dvojnásob svůdně, předstírala, že pije jednu sklenku za druhou, ale uvnitř byla napjatá. Vycítila, že tentokrát se ze strany šéfové nejedná jen o nelibost k její osobě, ale že ji něčím pořádně vydráždila. Mínila z Prvosenky odejít, ale chtěla být iniciátorem toho kroku sama, a ne aby ji tahle onáramkovaná chřestící maškara vyhodila.

	Karla se držela dál od baru, číhavě se rozhlížela a očima hledala Juliána. Nebyl tady. Nevěděla, že večer má přísný zákaz ukázat se mezi hosty. Buď mu matka ještě našla nějakou práci v domě, ale většinou ho nechala, aby se ve svém pokoji díval na televizi. Vybírala mu programy, aby měla jistotu, že nebude sledovat nic nevhodného, a protože neuměl zacházet s ovladačem, nemohl její výběr nijak ovlivnit. Řešil to po svém. Hodil občas přes televizi deku, aby ho nerušila, a těšil se sbírkou svých koníčků. Ve své hlavě dospělého dítěte pro ně vymýšlel jejich vlastní osudy.

	Dnes mu matka televizi nezapnula, zlobila se na něho a on věděl, že než půjde do postele, čeká ho trest. V jedenáct má za ní přijít do její ložnice. Schoulil se na svém lůžku, seděl ve tmě, dlouhými silnými pažemi si objímal skrčená kolena a lehce se pohupoval ze strany na stranu. Kývavý pohyb ho vždycky uklidňoval, ale tentokrát se úleva nedostavila. Představoval si, jak zaklepe na dveře matčiny ložnice, ozve se dále a on vstoupí. Ložnice bude osvětlená mdlým světlem noční lampičky a matka bude ležet po bradu přikrytá těžkou bílou peřinou. Poručí mu, aby se svlékl a vlezl si k ní.

	Zavřel oči a zrychlil kyvadlový pohyb trupu. A potom ho matka potrestá. Takhle ho trestá, co mu paměť sahá. Vstal a v kalném světle pouliční lampy začal přecházet po místnosti. Potom bral znovu do ruky jednoho koníka po druhém, mazlivě s nimi hovořil a na matku zapomněl. Koníčci mu odpovídali lidskými hlasy a on je hřál teplem své dlaně. V tu chvíli byl zase šťastný.

	Když se s úlekem podíval na hodinky, bylo skoro tři čtvrtě na jedenáct. Uložil koníčky do úkrytu a vyčistil si zuby. Ještě pár minut a musí za ní.

	 

	Před desátou se v baru objevil Alex. Karla si ho hned všimla. Už měla za sebou dva zákazníky. Zdaleka to nebylo tak strašné, jak se obávala. První byl muž kolem padesátky, a když se před ním svlékala, mlčky na ni civěl. Potom šlo všechno ráz naráz. Druhému bylo asi třicet a tvářil se, že to chce mít stejně rychle za sebou jako ona.

	Teď si dala oddech a pozorovala Alexe, který se vyhoupl na stoličku a dal se do řeči s barmanem.

	„Neciv tak na něj,“ dloubla do ní Elis. „To je Alex, druhý syn naší šéfky. Z něj nic nekouká.“

	Barman se do rozhovoru s Alexem natolik zabral, že opomněl jednomu zákazníkovi nalít drink. Ten v hraném rozhořčení zvýšil hlas a tím přilákal pozornost šéfové. Přistoupila k pultu, v první chvíli Alexe nepoznala, ale když se k ní natočil z profilu, mlaskavě ho políbila, přestože se pokusil ucuknout. Dotklo se jí to a zareagovala prudčeji, než chtěla.

	„Došly ti peníze, že ses uráčil navštívit svou matku?“

	Karla vycítila, že se na ni jeden ze zákazníků upřeně dívá. Měla by mu podle zavedené praxe pohled opětovat a jít s ním na pokoj, ale rozhovor šéfky se synem ji natolik zaujal, že od muže odvrátila lhostejně hlavu.

	Alex matce něco odpověděl, čemu Karla pro hluk neporozuměla, a mrkl na barmana.

	„Tady jsi na špatné adrese, hošíčku, já už jsem s dotacemi na tvé sázení skončila,“ slyšela Karla zlověstně chřestit šéfčiny náramky.

	Barman bravurně předvedl svůj vyhlášený kousek s šejkrem. Dokud se tu ochomýtá šéfka, jde veškeré povídání s mladým stranou a poctivě se maká.

	Alex sklouzl ze stoličky a vzal matku kolem pasu. Pod prsty ucítil tuhou elastickou obruč. Karla sledovala jeho kočkovité pohyby a musela si přiznat, že se jí mladý muž líbí. Od zaostalého Juliána se nebetyčně lišil. Ale Julián je hodný a dobromyslný a Alex je padouch. Sama šéfka říkala, jak je prohnaný. Přišel ji pumpnout o peníze, to je evidentní, schválně, jestli matinka povolí.

	„Ale nějaké pití si poručit můžu, ne? Na účet podniku,“ přitiskl matku k sobě.

	Šéfová rezignovaně pokrčila rameny, ale barmanovi dala znamení, že zaplatí jen tři drinky. Potom Alexe odvedla ke stolku, kde měli větší soukromí.

	Ze svého místa na ně Karla špatně viděla a už nemohla nic zaslechnout. Muž, který ji před chvílí pozoroval, se dovtípil, že nadešla jeho příležitost, a přistoupil k ní.

	„Jmenuju se Milan a ty?“

	„Anar,“ zamrkala řasami, jak si toho všimla u Elis. Ta dokázala před zákazníkem zahrát takovou naivku, až mu muselo být nepochopitelné, co tady pohledává.

	„Půjdeme nahoru?“ zeptal se Milan.

	Obyčejný chlapík kolem čtyřicítky, ale vypadá čistě, otipla ho Karla.

	„Nedáš si něco k pití?“ zeptala se.

	„Dal bych přednost vypít si něco nahoře.“

	„Šampus?“

	„Třeba.“

	Karla se pohledem rozloučila s Alexem a šéfovou. Alex při hovoru bojovně rozhazoval rukama a šéfová se na něj netečně dívala. Mohla jsem se dozvědět něco zajímavého, zalitovala Karla. Alex ji přitahoval čím dál víc.

	„Věc se má tak, mami,“ objasňoval Alex. „Objevil jsem koně století a ještě se to o něm nerozkřiklo. Kdybys ho viděla! Překrásný dvojroček a já musím bezpodmínečně vsadit na jeho první start. Potom už na něho budou sázet všichni a budu nahraný.“

	Šéfová se zatvářila odmítavě, dokonce udělala gesto, jako by si chtěla zacpat uši.

	„Je vážně rychlý jako vítr, tip na něj je stoprocentní, vydělám balík, a když mě nezaložíš, tak ty peníze třeba ukradnu nebo vyžebrám, ale vsadit na něj musím, je to životní šance.“

	„Takových už bylo,“ vysmívala se mu.

	Jak já tu ženskou nenávidím, lámal Alex v prstech jedno párátko za druhým. Co si o mně myslí? Že se mnou může mávat jako s Juliánem? Copak jsem idiot jako on?

	„Tenhle koníček je něco úplně jiného, mami,“ snažil se mluvit klidně, ale všechno v něm vřelo. Kráva hloupá, ničemu nerozumí, sedí na penězích jako kvočna. Copak neví, že peníze dělají zase jenom peníze? „Tak mi dej aspoň půlku a druhou seženu jinde,“ pokusil se vyjednávat.

	„A kolik by dělala moje půlka?“

	„Padesát by stačilo,“ přimhouřil oči.

	„Ani korunu, hošíčku, jednou jsem řekla dost a myslela jsem to smrtelně vážně. Nauč se vydělávat peníze poctivě a taky je poctivě investuj, potom bychom spolu mohli najít společnou řeč.“

	„Kolik jsi mi dnes povolila drinků?“

	„Tři,“ usmála se.

	„Tak si je strč do prdele,“ pronesl Alex tiše, ale zřetelně. Vstal, a když míjel barmana, přátelsky mu pokynul. Šéfová zbrunátněla.

	„Není vám nic, paní Mio?“ přiběhla k ní jedna z holek.

	„Ne a starej se o svou práci,“ utrhla se na ni šéfka. „Počkej,“ rychle zvlídněla. Přenášet špatnou náladu na nevinnou holku je neprofesionální. „Dones mi sklenici vody s ledem a jdi se převléknout. S tím, co máš na sobě, žádného kunčofta neulovíš.“

	Tohle mi ten cucák zaplatí, upíjela ze sklenice a v hlavě jí bušila Alexova urážlivá slova. Tohle je tvůj vděk za všechno, co jsem pro tebe udělala? Pro tebe i tvého idiotského bratra. Ale já vám to spočítám oběma.

	Na své rozměry svižně vstala, posledním pohledem překontrolovala, co se kolem děje, s uspokojením zaznamenala, že ta nová už zase šla s někým nahoru a i většina ostatních holek je na pokoji se zákazníky. Jen makejte, děvenky, broukala si, když stoupala do schodů ke své ložnici. Blížila se jedenáctá, nejvyšší čas, abych potrestala Juliána. Dobře že jsem ho na to navykla. Jednak i v té své zabedněné palici pochopil, že dělá něco špatného, a nebylo těžké mu vsugerovat, že všechno je jeho vina, protože kdyby byl hodný, nemusela bych ho tak ošklivě trestat, a potom nemá chutě na obtěžování holek. U tak dobře živeného samce člověk nikdy neví, kdy mu přeskočí v hlavě a začne vyvádět. Sílu má jako zvíře, ale neví o tom. Nenahraditelná pracovní síla, která mě stojí jen kus žvance.

	Přišel přesně a třásl se jako štěně. Odsunula se na lůžku ke stěně, aby mu udělala místo. Pomalu a neochotně k ní vklouzl. Jako obvykle zůstal oblečený.

	„Vylez a svlékni se,“ přikázala mu.

	Hlasitě vzdychl, ale poslušně odhodil peřinu, postavil se k ní zády a začal se svlékat. Když se k ní otočil čelem, viděla, že s ním jako vždycky bude mít práci. Scvrklé mužství se mu mezi nohama téměř ztrácelo. Až před půlnocí s ním byla hotová. Oblékal se a tiše plakal.

	„Neřvi a mazej rovnou do svého pokoje. Koukej, ať tě nikdo nevidí. A zítra buď celý den poslušný, jinak tě čeká stejný trest jako dneska.“

	„Slibuju, že budu hodný,“ popotáhl. „A co pusinka mamince na dobrou noc?“ zašišlala mazlivě.

	Poslušně ji políbil na čelo. Potom proklouzl na chodbu a tiše za sebou zavřel. Udělal pár kroků a narazil na Juditu. Normálně by mu nevěnovala pozornost, ale zarazilo ji, jak nápadně se lekl.

	„Co se tu potloukáš tak pozdě v noci? Neměl jsi už dávno spát?“ zastavila ho.

	Něco zakoktal, lehce ji odstrčil, aby mohl projít, a ztratil se v ohybu chodby.

	Takhle se ke mně nikdy nechoval, zůstala Judita překvapeně stát. Byl sice ostýchavý, ale tentokrát vypadal, jako by měl z něčeho strach. Zítra to z něj vytáhnu, vrátila se do baru, kde na ni čekal další zákazník.

	 

	Po hádce s matkou Alex z Prvosenky odešel, ale k ránu se vrátil. Chlapík u vchodu v tu dobu hosty dovnitř nepouštěl, ale před Alexem ustoupil stranou, aby mohl projít. Alex šel rovnou k baru, poručil si pití a přemýšlel, jak navnadit barmana, aby z něho vytáhl nějaké peníze.

	Barman mu s čistým svědomím nalil, šéfová mu povolila tři drinky a dnes měl Alex jen jeden. Mezitím se k baru přiloudal nějaký host a Alex otráveně čekal, až odejde. Chtěl s barmanem mluvit mezi čtyřma očima a přesvědčit ho, jak se napakují, když oba vsadí na koně roku. Doufal, že neodolá, a buď do toho podniku půjde s ním, nebo mu aspoň půjčí. Než se vrátil do Prvosenky, prošel známé noční podniky, hledal přátele a kamarády, vysvětloval, prosil, vyhrožoval, ale každý se mu vysmál. Marně opakoval, že tenhle tip je tutovka a že budou do smrti litovat, jestli ho nevyužijí. Zkusil obvolat i své přítelkyně, ale když neodmítly přímo, vykroutily se. Pumpnout matčina barmana byla jeho poslední naděje.

	„Kdy ty prachy potřebuješ?“ zeptal se barman. Dobře se poslouchá, co Alex vykládá, ale kde sehnat narychlo takový balík? A co když se jen chvástá a jeho favorit nevyhraje?

	„Do konce týdne, to je pro tebe maličkost,“ upíjel Alex z třetího přiděleného drinku.

	„Kamaráde, já bych rád, ale momentálně jsem nasuchu. Koupil jsem auto,“ zalhal. Nechtěl Alexovi přímo odmítnout, byl to přece jen syn majitelky, ale do kšeftu s nejistým výsledkem s ním nepůjde. Proč mu nepůjčí šéfová? Má s ním své zkušenosti, byl bych trouba, kdybych se pouštěl na tenký led. „Zkus se optat ostatních kluků, třeba budou mít zájem,“ poradil mu.

	Alex odcházel kolem páté ráno, lehčí o hezkých pár stovek, protože po třetím drinku už další zadarmo nedostal. Za krkem mu seděla chmurná jistota, že definitivně neuspěl, a cítil by se ještě mnohem bídněji, kdyby se neseznámil s Anar, nejnovější matčinou holkou.

	Bylo asi kolem druhé, když sešla dolů. Vypadala čerstvě a šťavnatě jako granátové jablíčko. Přitočil se k ní a zašeptal jí to do porcelánového ouška.

	Zasmála se. „Možná právě proto mně vaše matka dala jméno Anar. Persky znamená granátové jablko. Ale ve skutečnosti se jmenuju Karla.“

	„Kolik vám je?“ zeptal se, a protože se jí líbil a byl první, kdo jí v tomhle podniku vykal, roztála a zapomněla na opatrnost.

	„Bylo mi osmnáct,“ přiznala.

	Přisedl si k ní na opěradlo křesla, a aniž by věděla, jak se to stalo, vyklopila mu o sobě víc, než měla v úmyslu. Dozvěděl se, odkud sem přišla, zmínila se o drsné zkušenosti ze svých osmnáctých narozenin, a postěžovala si na neshody s rodiči.

	Alex naslouchal, v příhodné chvíli ji upřímně politoval, dovedl se natolik vžít do její situace, že by s ním dokázala sedět až do rána.

	Idylku jim přetrhla Judita. Zavolala Karlu k sobě a zahrnula ji dobrými radami, o které tentokrát vůbec nestála. Ale musela uznat, že by šéfka měla důvod k nespokojenosti, kdyby se dozvěděla, s kým promarnila tolik času. Omluvila se a Alex to pochopil.

	„Naprosto vám rozumím, svou matku znám mnohem déle a taky líp než vy,“ ujistil ji a přesunul se k baru.

	Stejně už před obědem šéfová všechno věděla. Nejdřív si vzala na kobereček barmana. „Zaslechla jsem, že se včera v noci vrátil Alex. Co chtěl? Peníze?“

	Barman přikývl.

	„Dal jsi mu něco?“

	„Chtěl padesát táců. Kde bych je najednou vysypal z rukávu?“

	„Dobře jsi udělal, Alex lehko nabyl, lehko pozbyl. Mně se taky snažil namluvit, že kůň, na kterého chce vsadit, je tutovka, ale podle toho, kolik už prosázel, považuje za favorita kdejakou kulhavou herku,“ odfrkla posměšně. „Až se tu zase objeví a já nebudu dole, dej mi vědět. A teď ať mi Julián dojde pro tu novou. Tu taky musím o ledačem poučit.“

	Karla ještě podřimovala, když Julián zaklepal. Jakmile jí řekl, že s ní chce šéfová mluvit, vyskočila z postele rovnýma nohama, ani nečekala, až odejde. Natáhla si džíny a tričko, vlasy sepnula do culíku na temeni a pospíšila si do přízemí.

	„Je u sebe v kanceláři,“ nasměroval ji barman. Šéfka trůnila za obrovským stolem a tvářila se nepřístupně.

	Alex, napadlo hned Karlu a nemýlila se.

	„O svém druhém synovi jsem ti už včera něco naznačila,“ drolila šéfová slova jako štěrk. „Je to nezodpovědný člověk a já si nepřeju, aby se s ním má děvčata vybavovala, když mají pracovat. Pro tentokrát přimhouřím oko, jsi tu nová, ale ať už příště o tobě a Alexovi nic neslyším. Než půjdeš k obědu, dej se laskavě do pořádku, vypadáš jako coura.“

	To by ji mohlo těšit, ne? upalovala Karla do svého pokoje. Judita jí slíbila, že jí na dnešek, než se dostane na nákupy, půjčí k obědu šaty, ale po rozhovoru se šéfkou k ní neměla odvahu zajít. Juditu, Juliána a teď už i Alexe měla zakázané, ale dlouho se tím netrápila.

	Těšilo ji, že práce v Prvosence nebyla zdaleka tak odporná, jak se zpočátku strachovala. Když člověk ty chlapy nechá, ať si dělají, co chtějí, a myslí na svoje záležitosti, dá se to přežít. Věděla, že to nebude vždycky taková idylka, tak hloupá nebyla. Ze slušně vypadajících fotříků se vyklubou úchyláci a bude jen na ní, jak si s nimi poradí.

	K obědu na sebe natáhla opět své staré džíny a tričko vyměnila za oblíbený růžový svetřík, který od mámy dostala k sedmnáctým narozeninám. Nebyl to jediný dárek, ale vybrala si ho sama, žádné překvapení se tudíž nekonalo, ale aspoň jí slušel. Matka měla talent kupovat jí oblečení, které jí buď nesedělo, nebo v něm vypadala jako hastroš. Na rty si nanesla růžový lesk a vlasy si nechala rozpuštěné. Když zazněl gong, byla dávno připravená.

	 

	Šéfka se v půl desáté vzbudila s tupou bolestí hlavy a lehkou žaludeční nevolností. Tyhle stavy znala, postačí lehká dieta a bude v pořádku. Prostě si dám k obědu místo bažanta jen něco lehkého a bezmasého, podobnou šlichtu, jakou se živí Elis. Ale je k vzteku, že na bažanta se těším celý týden a zrovna dnes mi musí být šoufl. Je to Alexova vina. Rozhodla jsem správně, že jsem mu nepůjčila, a taky to už nikdy neudělám. Ležela v posteli, představovala si Venouška, jak štědře podlévá bažanta červeným vínem, a tlak v žaludku zesílil. Zatracený žlučník, povzdechla si. Kdykoliv se rozčílím, dá o sobě vědět.

	Při obědě nevraživě pozorovala holky. Hlasitými výkřiky se rozplývaly nad Venouškovým kuchařským uměním a ládovaly se šťavnatými sousty. Na ni se tentokrát nikdo neohlížel. Zobala suchou rýži a záviděla holkám, jak si dávají do nosu. I ta nová se cpala jako bezedná, jako bych si ji ani nepozvala na kobereček. Měla jsem Venouška požádat, aby mně na večer schoval prsíčka, zamračila se, když i Elis požádala o malý kousek navíc. Po jídle se holky jako obvykle sebraly a šly do svých pokojů. Do sedmi měly volno, po dobrém jídle si rády pospí.

	„Ty zajdi do města a kup si konečně něco na sebe,“ zadržela šéfka před odchodem Karlu. „Při té příležitosti by ses mohla stavit na poště a poslat mi balíček. Je zbytečné, abych tam kvůli takové maličkosti hnala někoho z hochů.“

	Když Karlu propustila, zašla zkontrolovat kuchyň. Předpokládala, že tam uvidí Juliána. Dnes s ním od rána nemluvila, pokaždé, když ho potrestá, schovává se před ní jako spráskaný pes. Venoušek na ni od dřezu mrkl a ukázal na talíř vedle sebe. Porce bažanta z něj téměř přetékala.

	„Ty jsi poklad, Venoušku,“ roztáhla ústa do širokého úsměvu. „Dej mi ten talíř do lednice, pochutnám si večer nebo až zítra,“ chytila se za žaludek. „Dnes mě ten žlučník parádně bere. Kde je zase ten zatracený Julián? Proč ti nepomáhá s nádobím? Jako by nestačilo, že jsem se kvůli tomu zlobila už včera.“

	„Nějaký zákazník srazil Elis ze stolu lampu, řekl jsem mu, aby se na ni podíval.“

	„Snad mi nechceš tvrdit, že Julián rozumí elektrice,“ zasmála se pobaveně.

	Venoušek se k ní nepřipojil. Julián byl dnes od rána smutný, zakřiknutý a vystrašený, jako by mu někdo ublížil. Stěží to mohl být někdo z personálu, na to ho měli všichni příliš rádi, byl pro ně něco jako maskot pro štěstí, drželi nad ním ochrannou ruku. Určitě za tím vězí šéfová. Proč ho tak pronásleduje? Jako by nestačilo, že je postižený. Když jsem ho poslal do sklepa vyřezávat, celý se schoulil a překotně odmítl. Tak jsem mu řekl, ať se jde podívat k Elis na rozbitou lampu, třeba ho přivede na veselejší myšlenky, když se bude v něčem šťourat. Vím, že ji nespraví, ale kdo se má koukat na ty jeho lítostivé oči.

	„Já si ho zkontroluju,“ slíbila šéfová. „Jsi hodný, že jsi na mě myslel s bažantem, ale do výchovy se mi nemíchej. Já vím nejlíp, jak na něj, aby sekal dobrotu. Dej takové hromadě svalů, kterou neřídí žádný rozum, příliš volnosti a dočkáš se nemilých překvapení. A to nemám zapotřebí,“ kázala Venouškovi nad špinavými kastroly a přitom cítila, jak jí z žaludku stoupají hořké šťávy. Nedá se nic dělat, musím si vzít helicid a zalézt do postele. Snad mi klid a odpočinek uleví. Cestou do ložnice zaváhala, jestli se má podívat k Elis, ale nevolnost ji přemohla a mávla nad Juliánem rukou.

	Lampa měla rozbitou objímku a Julián s ní nešťastně otáčel v prstech. Tomuhle nerozuměl a v duchu se zlobil na Venouška, proč ho sem poslal. Elis ležela v posteli na břiše, listovala časopisy a z broušené dózy mlsala čokoládové bonbony. Sbíhaly se mu sliny, ale když mu nabídla, zavrtěl hlavou. Včerejší trest byl ještě příliš živý. A matka mu čokoládu zakázala, protože se mu po ní dělaly pupínky.

	„Už se s tou lampou netrap, Juliáne,“ posadila se Elis. „Stejně to neumíš a jen mi překážíš. Běž radši dělat něco užitečnějšího, vrať se do kuchyně, Venoušek už tě určitě postrádá. Jak ti chutnal dnešní oběd? Bylo to dobré, viď?“

	„Moc dobré,“ přitakal Julián. Byl rád, že ho propustila, sám by se odejít neodvážil.

	Jen vstoupil do chodby, vystrčila ze svého pokoje hlavu Judita a prstem mu naznačila, aby ji následoval. Původně chtěla jít s Karlou nakupovat, ale ta se vykroutila pod průhlednou záminkou, že by si poprvé město ráda prohlédla sama. Judita si to vyložila přesně. Šéfka si vzala Karlu do parády a dala jí na srozuměnou, že jsem v Prvosence nežádoucí a rozkladný element, který brzy vyletí. Abys nebyla překvapená, babo, posadila Juliána naproti sobě.

	„Co je s tebou, že jsi dnes takový divný? Stalo se ti něco? Povídej.“ Bezmocnost toho dospělého dítěte ji dojímala. Lidi si myslí, že děvky jsou otrlé a cynické, a ony takové skutečně jsou, když je to nutné, ale jinak je v nich možná víc citu než si jiné ženy umějí představit.

	Šéfka nikdy jako děvka nepracovala a přitom se k Juliánovi chová jako otrokářka. On je takový dobrák a ona ho jen peskuje, slídí po něm a vyhrožuje mu tresty. Však on jí druhý synáček všechno vrátí. Včera nasával v baru až do rána, odešel s posledními zákazníky a tvářil se nasupeně. Chvíli taky hučel do Karly. Budu si s ní muset ještě důrazně promluvit, aby jednou provždy pochopila, že jistější je neznámý zákazník než tenhle hochštapler. Zákazník si odbude svoje, zaplatí a vypadne, ale Alex, když potřebuje peníze na sázení, je jako štěnice. Byl by schopen prodat vlastní matku, natož oblafnout mladičkou Karlu, která o životě v téhle branži nemá ponětí.

	Julián jí na žádnou z jejích otázek neodpověděl. „Už jsi mi dodělal koníčka?“ zeptala se. Vyřezávání bylo jediné téma, kterým ho zaručeně rozveselí.

	„Dodělal, ale rozbil jsem ho,“ zvedl k ní smutné oči.

	Judita se do nich pozorně zadívala. Má oči jako vylíhlé tele, bojácné a teplé. „Proč jsi ho rozbil?“

	„Upadl mi a urazil si ocas.“

	„To je nadělení,“ souhlasila, „ale nešel by přilepit?“

	„Přilepit? Copak bys chtěla koníka s přilepeným ocasem?“

	„Klidně. Ale taky mi můžeš vyřezat úplně nového, jestli chceš.“

	„Nevyřežu, maminka se zlobí, když vyřezávám.“

	O tom Judita věděla, ale ani za mák to nechápala. Místo aby byla ráda, že se kluk zabaví, ještě mu v tom brání. „Proč se kvůli tomu zlobí? Co jí na vyřezávání vadí?“ vyzvídala.

	Julián bezmocně pokrčil rameny, ale nakonec přece jen odpověděl: „Je to prý zahálka a zahálet se nesmí.“

	„Chudáčku,“ jemně ho pohladila po vlasech. Polekaně ucukl.

	„Co je s tebou?“ zeptala se přísněji. „Vyřezávat figurky přece žádná zahálka není.“

	„Opravdu?“ trochu ožil, ale vzápětí povadl. „Ale já už to dělat nebudu, nechci, aby mě maminka zase potrestala.“

	„A jak tě trestá?“ zeptala se Judita. „Přece takovému velkému mužskému nenaseká na zadek.“

	„To je naše tajemství, nikomu ho nesmím říct, protože by mě potrestala znovu a víc. Můžu už jít?“

	„Jen běž,“ svolila zamyšleně. Vzala z poličky knížku, ale nemohla se soustředit. Popovídám si s barmanem, napadlo ji a seběhla do přízemí. „Co po tobě chtěl Alex, že do tebe až do rána hučel?“

	„Co asi? Peníze,“ odpověděl barman mrzutě. „Matinka zaklapla pokladnu, tak se ohlížel, koho by oholil.“

	„Řekl ti, na co je potřebuje?“

	„Na koně, na co jiného,“ utrousil barman a obezřetně se rozhlédl. „Naši starou pumpnul o pěkný majlant, tak teď to zkouší na nás. Dávej si na něj pozor. Nic bych za to nedal, kdyby se tu dnes objevil znovu. Bacha, šéfová,“ otočil se k Juditě zády a předstíral, že něco hledá v lednici.

	Šéfová Juditu sjela pohledem, ale neřekla slovo. Po odpoledním odpočinku se jí výrazně zlepšila nálada, bolesti hlavy zmizely, žlučník se uklidnil, těšila se na bažanta a nemínila si radost ničím kalit. Jen ji mrzelo, že si nemohla vzít korzet, jinak by ji po vydatném jídle škrtil, bez něj si připadala jako nahá. Ovšem bažant za nějaký prohřešek na kráse stojí.

	Právě se chystala poohlédnout se po Juliánovi, když vrazila do Karly. „Naše Anar,“ usmála se na ni. „Máš tvářičky jako růžička. A co tvé nákupy a můj balíček? Neztratila jsi stvrzenku?“

	Karla měla ruměnec ve tváři nejen z pobytu na chladném vzduchu, ale i ze strachu, aby na ní šéfová nepoznala, že se ve městě potkala s Alexem. Zkřížil jí cestu, když vycházela z pošty.

	„Naše Anar,“ oslovil ji úplně stejně jako teď jeho matka. „Kam máte namířeno?“

	Řekla mu, že si potřebuje koupit nějaké oblečení a spodní prádlo. „Včera mi skoro všechno půjčila Judita,“ přiznala se.

	„Narazila jste na toho pravého,“ důvěrně se do ní zavěsil. „Přesně vím, co potřebujete, aby chlapi slintali. Půjdete pěkně se mnou a já vás oháknu, že matince spadne čelist. Ale být vámi, se svým průvodcem po nákupech bych se jí nesvěřoval. V poslední době jsem u ní upadl do nemilosti.“

	„Takových je víc, pokud jsem si všimla,“ vykračovala si vesele po jeho boku. Šedivé ulice náhle ztratily ošumělost, cítila se mladá, silná a spokojená.

	Před malým butikem v jedné ze starobylých uliček centra se Alex zastavil. „Jsme na místě. Tady dostanete všechno, na co si vzpomenete,“ postrčil ji po dvou schůdcích, které do krámku vedly. „Ahoj, krasavice,“ pozdravil ženu za pultem. Mohla být jeho matka, ale na rozdíl od paní Mie byla štíhlá a od pohledu milá. Karla se na ni pro jistotu usmála.

	„Vedeš mi novou matčinu ovečku?“ zeptala se, ale v té otázce nebyla zlomyslnost, tu by Karla hned zaregistrovala a z obchodu by odešla, přestože jí Alex svíral loket.

	„Nemusím ti vysvětlovat, co bude naše Anar potřebovat. Však ty dobře víš. Zajdu si naproti na kafe, a až budete hotové, brnkni mně, já si ji vyzvednu.“

	Po jeho odchodu si prodavačka Karlu pozorně prohlédla. „Jste štíhlá jako Judita, ale o trochu menší, nemám pravdu?“

	Karla přisvědčila. „Její věci mně padnou jako ulité.“

	„Tím bude výběr snazší,“ otevřela prodavačka několik zásuvek a začala na pult vrstvit jednotlivé kousky prádla. Rudá a fialová tanga s černou kraječkou, vystřižené podprsenky, dráždivě krátké košilky. Karla se tou barevnou změtí rozpačitě probírala. Konečně se odvážila k protestu. „Víte, já bych si představovala něco usedlejšího. A jenom v bílé a černé barvě. Jiné prádlo jsem nikdy nenosila a nebudu s tím začínat ani tady. Kde je psáno, že musím mít na sobě takové přisprostlé titěrnosti.“

	„Jestli vám dobře rozumím, prádlo se vám zdá příliš vulgární,“ pochopila prodavačka. „Děvčata paní Mie ale jiné nechtějí. Mám samozřejmě i solidnější kousky,“ otevřela jinou zásuvku a Karla se dychtivě probírala v nadýchané hromádce z hedvábí a krajek. Vybrala si čtverý bílé a troje černé hedvábné kalhotky, k nim krajkové podprsenky ve stejné barvě, krátký průhledný župánek s volánky a jeden smetanově žlutý ze silného froté, který jí sahal až ke kotníkům. Nechala si vnutit titěrný podvazkový pás, dvě minisukně a jedny šortky podobné těm, které jí půjčila Judita. „Až někdy příště,“ odmítla pokus prodavačky, aby si koupila černou hedvábnou noční košili s potiskem draka.

	Alex přiběhl během několika minut s peněženkou v ruce. Karla se rozzlobila. „Zaplatím si všechno sama,“ handrkovala se s ním u pokladny, ale Alex byl rychlejší a strčil prodavačce svou kartu. „Mám u ní procenta, vodím k ní všechny máminy nové holky,“ pochlubil se před obchodem a Karla, která si doposud myslela, že úsudek paní Mie o jejím synovi je příliš příkrý, se k jejímu negativnímu hodnocení rychle přiklonila. Nechala se Alexem ještě zatáhnout do cukrárny, kde ji pohostil dvěma oschlými kremrolemi a vyčichlou kávou. Byla si jistá, že šéfčino přání do puntíku splní a o Alexe už nezavadí pohledem.

	Neměla k tomu ani příležitost. Alex se v Prvosence až do jara neukázal. Šéfová vypadala spokojeně, jeho nepřítomnost jí nevadila. Veškerou pozornost soustředila na Juliána a proháněla ho ještě víc než doposud.

	 


KAPITOLA 3

	 

	Karla si na nový způsob života zvykla rychleji, než by si kdy dovedla představit. Roztáhnout nohy se pro ni stalo něčím stejně automatickým jako napít se vody. Občas o tom mluvila s Juditou, která měla o svém budoucím životě stále zřetelnější představy.

	„Ještě měsíc a vypadnu odsud,“ vyhrožovala začátkem dubna. „Ksicht naší madam mě den ode dne víc irituje, a to nemluvím o tom, jak se chová k Juliánovi. Slíbil mi vyřezat koníčka a ještě se k tomu nedostal. Hlídá ho jako bachař. Už jsi volala mámě?“ změnila téma hovoru. Od začátku Karle radila, aby udržovala s matkou občasné telefonické spojení. „Když se jí neozveš, budeš s ní později mnohem hůř navazovat kontakt. Odcizíš se jí, ale to není jediné nebezpečí. Taky se za tebou může rozjet a přistihnout tě s nějakým chlapem v posteli. Těžko jí budeš vysvětlovat, že právě tohle patří k povinnostem uklízečky.“

	Karla její argument uznala a matku pravidelně informovala, jak si v Bezděkově vede. Někdy mluvila i s otcem, ale byl chladný a úsečný, oddechla si pokaždé, když telefonát skončil.

	Judita ji vedla k hospodárnosti, radila jí, aby neutrácela za hlouposti jako ostatní holky, a peníze ukládala. „Mysli na zadní kolečka, rok a ani o den déle, ze mě si příklad neber, já si chtěla našetřit na byt. V devatenácti není tak pozdě, aby sis dodělala gymnázium, a potom můžeš jít na vysokou.“

	Karla přitakávala a doufala, že si to Judita rozmyslí a příští měsíc z Prvosenky neodejde. Bez ní si život tady neuměla představit. Holky ji mezi sebe nevzaly a ona se ani nepokoušela s některou z nich navázat bližší přátelství. Judita jí úplně stačila, i když obě musely být značně vynalézavé, aby šéfová jejich tajné schůzky nevyslídila. Judita se bála, aby si na Karlu kvůli ní nezasedla.

	„Jak dobře víš, nesnáší mě hlavně kvůli Juliánovi. Držím nad ním ochrannou ruku a jí to nehraje do karet. Tuším nějakou špínu, ale pořád jí nemůžu přijít na kloub. Julián mi jednou svěřil, že ho matka za jeho prohřešky trestá. Když jsem se ho vyptávala jak, odmítl mi to prozradit. Bál se. Až odejdu, občas s ním promluv, ať se necítí tak sám.“

	Zase ten její odchod, zamračila se Karla. Ale mluví o něm každý měsíc a ještě se k němu neodhodlala, třeba si to ještě rozmyslí. „O Juliána se postarám,“ slíbila s klidným svědomím. Mentálně zaostalého hromotluka si oblíbila stejně jako Judita. Po všech mužích, kteří prošli její postelí, si k Juliánovi vytvořila vztah jako k bratrovi, kterého nikdy neměla. Od dětství jí vadilo, že je jedináček, a záviděla ostatním holkám jejich sourozence. Nechápaly to a vyjmenovávaly nevýhody, které sourozenci přinášejí. Ale co znamená nějaké škorpení proti tomu být pořád sama? Tady měla Juditu a Juliána. Bylo to jen přátelství limitované její přítomností v Prvosence, ale prozatím muselo stačit.

	Judita náhle zostražitěla. „Neslyšela jsi nic?“ potichoučku se připlížila ke dveřím a rázně je otevřela. „Dala bych krk na to, že za dveřmi někdo byl. Ani by mě neudivilo, že nás špehuje naše milá Elis. Donáší šéfové.“

	„Taky jsem si všimla,“ souhlasila Karla.

	„Radši už běž,“ vybídla ji Judita a oči jí nervózně těkaly na všechny strany. „Šéfová je schopná všeho,“ zašeptala jí do ucha. „Mám už dlouho nepříjemný pocit, že se tady jednou něco ošklivého semele. Jen pevně doufám, že už tu nebudu.“

	„Uvidíme se večer,“ rozloučila se Karla.

	Co tím Judita myslela? dumala v bezpečí svého pokoje. Slyší trávu růst. Snažila se na rozhovor zapomenout a trochu si před noční šichtou odpočinout.

	 

	Paní Mia se o Alexovi nechávala pravidelně informovat. Měla na to své lidi. Slavný dostihový favorit, na kterého se z ní pokoušel vymámit peníze, se neumístil tak skvěle, jak synáček sliboval. Vůbec ji to nepřekvapilo. Alex byl mazaný, ale jak se jednalo o koníčky, ztrácel soudnost.

	Dnes ji pro změnu místo žlučníku trápila dušnost. Už kolem půlnoci se rozhodla, že si půjde lehnout. Všechno šlapalo jako na drátkách, u Anar se jako obvykle střídal jeden zákazník za druhým. Měla jsem šťastnou ruku, když jsem ji přijala, pochvalovala si. Má větší úspěch než Judita s Elis dohromady. Judita v poslední době seká dobrotu a to znamená jediné – něco chystá. Mám příliš měkké srdce, moc dlouho jsem ji chovala jako v bavlnce.

	Právě zamýšlela jít do své ložnice, když uviděla Alexe. Vstoupil, jako by tu byl včera, s ledabylou přezíravostí světáka se rozhlédl, a když si jí všiml, poslal jí vzdušný polibek.

	Tímhle mě nedostaneš, pošklebovala se mu v duchu. Jednou jsem řekla, že ti víckrát nepůjčím, tak se na to můžeš spolehnout. Podám ti prst a jako obvykle mi schlamstneš celou ruku.

	„Ahoj, mami,“ přistoupil k ní. „Ještě sis to nerozmyslela?“

	„Nevím co,“ odsekla mu prudce.

	„Ale jdi,“ přitočil se k ní. „Jsem v maléru a potřebuju peníze.“

	„Nic nového pod sluncem,“ poodstoupila. „Ztrácíš se mnou čas. A jestli chceš zase obtěžovat personál, tak se rovnou seber a zmiz.“

	„Ale já si stejně myslím, že mi dnes půjčíš,“ smál se jí drze do očí.

	„Nepovídej, jak jsi na to přišel?“ roztřásly se jí špeky na břiše vztekem.

	„Nezajdeme do tvé kanceláře? Tady každý špicuje uši, nerad bych, aby se rozneslo, co mám na srdci.“

	Zpozorněla. Tenhle tón u něho neznala. Je si sebou náramně jistý. Copak má za lubem? „Tak pojď, ale jen na chvíli, právě jsem se chystala do postele.“

	„Něco na zub bych nedostal?“ klackoval se vedle ní a tvářil se suverénně.

	„Nejdřív vyřídíme tvou záležitost, pak se stav v kuchyni a řekni, že tě posílám,“ odemkla kancelář a rozsvítila.

	Alex obdivně hvízdl. Matinka za dobu, co jsem tu nebyl, vyměnila nábytek. Nežije si špatně, rašple stará. Zabořil se do jedné z pohodlných klubovek a hodil nohu přes nohu. „K tomu, co ti teď hodlám říct, by bodl koňak,“ nemizel mu z tváře přidrzlý úsměv.

	Vypadá jako dravec číhající na kořist, otřásla se, ale tvářila se, že jeho poznámku přeslechla. „Tak povídej, ať je to za námi,“ vybídla ho.

	„Před pár měsíci jsem po tobě chtěl padesát tisíc, ale už je nechci.“

	„To ti chválím, stejně bych ti je nedala.“ Jen to dořekla, začala tušit, že tohle je teprve začátek, slabý odvar toho, co přijde.

	„Teď po tobě požaduju rovných sto,“ culil se Alex stejně pitomě jako jeho bratr Julián.

	Kdyby Alexe neznala, asi by ji jeho nestoudný požadavek pobavil, ale protože měla svého syna prokouknutého, zalykala se hněvem. „Jsi nechutný,“ vstala na svou korpulentnost mrštně z křesla. „Nevím, kde v sobě bereš takovou drzost, ale radím ti dobře, vypadni. Když nepůjdeš sám, zavolám na tebe své hochy, a ti už tě vyprovodí. A nestěžuj si, jestli přitom schytáš nějakou bouli. Já tě varovala.“

	Alex se rozvalil v lenošce ještě pohodlněji. „Nerozčiluj se, máti,“ pobaveně se culil. „Vždyť k tomu ještě nemáš žádný důvod.“

	„Že ne? A co těch sto tisíc? Copak kradu?“

	„Zkraťme to,“ zvážněl. „Chtěla jsi jít spát, tak otevři trezor, a jestli v něm sto tisíc není, počkám do zítřka.“

	Znovu se posadila a snažila se přemýšlet. Jeho chování není samo sebou. Kdybych jen tušila, co za ním vězí, ale čím víc se snažím přemýšlet, tím neposedněji mi těkají myšlenky. Přecpala jsem se při večeři a mám líný mozek, proto mě nic nenapadá.

	„Tak bude to?“ ztrácel Alex trpělivost. Náhle se naklonil až těsně k ní, jako by se bál, že ho někdo uslyší, nebo chtěl svým slovům dodat na důrazu. „Když mi ty peníze nedáš, znám jedno roztomilé tajemství, které by ti mohlo zlámat vaz. Ale jsi moje drahá matinka, použiju ho jen jako krajní řešení.“

	Zbledla a tukové polštářky na vnitřní straně paží se jí nepatrně roztřásly.

	„Vím už léta, že spíš s Juliánem, ale nechával jsem si to pro sebe. Jsem slušný člověk a nepovažuju to za vhodný námět k rozhovoru mezi matkou a synem. Kdybys nebyla tak tvrdohlavá a sama mě k tomu nedohnala, asi bych ještě nějaký čas mlčel, ale bohužel jsem v situaci, kdy mi nic jiného nezbývá.“

	Rozrazilo jí horko. Ten zmetek o tom ví! Neztratila však rozvahu a neohroženě se pustila do útoku. „Nařknout mě z něčeho takového! Že se nestydíš!“ rozhořčením se zajíkala. „Je to hnusná lež a ty to dobře víš.“ Jak se to mohl dozvědět? usilovně se snažila střízlivě uvažovat, ale mozek jí tvrdohlavě odpíral poslušnost. Sedím před ním jako žáček přistižený při opisování a on si je tak proklatě jistý. „Okamžitě vypadni, nebo tě nechám vyhodit!“ ztratila nervy.

	„Klidně si posluž a já to zatepla všem vyzvoním. A kdyby mi náhodou nevěřili, zeptáme se Juliána. Jak tě maminka trestá, když jsi ošklivý chlapeček?“ pitvořil se. „Ten blbeček to na tebe vyzradí sám.“

	„To by se neodvážil,“ ujelo jí neprozřetelně.

	„Tak vidíš, že je to pravda. Poprvé jsem vás přistihl, když mi bylo devatenáct a Juliánovi sedmnáct. Tenkrát mě nechala holka a skončil pro mě svět. Šel jsem si k tobě pro útěchu, dveře nebyly zamčené a já tě načapal v posteli s bráchou. Vůbec jste si mě nevšimli. Julián brečel a ty jsi měla jiné starosti než hlídat dveře. Ostatně zavřel jsem je za sebou tiše jako myška. Ale od té doby jsem si na tebe dával pozor. Když jsem se smířil s myšlenkou, že má matka je zrůda, napadlo mě, že možná přijde čas, kdy se mi tvoje slabůstka bude hodit. A vida, právě nadešel. Tak naval prachy a můžeme si každý jít po svém. Ty do peřin a já se čestně zbavit svého dluhu.“

	Jako v transu vstala, otevřela trezor a hodila před něj svazky bankovek. „Přepočítej si je.“

	Dostal jsem tě, zajásal Alex. Vždycky sis myslela, kdoví jak nejsi prohnaná, ale už tě mám v rukou až do smrti. Zaplatila jsi jednou, zaplatíš i podruhé. Ty a tvoje holky mi konečně zajistíte slušný život.

	„Pro zbytek si přijď zítra,“ zavrčela matka. „Ale varuju tě. Sto tisíc a konec. Víc nedám.“

	Vždycky jsem byla tak opatrná, ale ta úlisná bestie mě přesto vyslídila, třásla se po celém těle, když Alex odešel. Jak je prohnaný, ten můj Alex. Tolik let mlčet a čekat na příležitost. To by jen tak někdo nedokázal. Ležela oblečená na lůžku, nesebrala v sobě dost sil, aby se svlékla, a o spánku už vůbec nemohla být řeč. V ložnici byla tma, o to jasněji vynikal světelný ciferník budíku na nočním stolku. Blížila se pátá. Za chvíli dole zavřou. Třeba se Alex zdržel v baru a propíjí tam mé těžce vydřené peníze. Ale spíš se sebral a okamžitě zmizel. Jak chamtivě se tvářil, když si cpal peníze do kapes. Mysli, holka, napomenula se. Přemýšlej, co dál, on se nespokojí jen se sto tisíci. Jednou se namlsal a nebude chtít přijít o jednoduchý zdroj obživy.

	Vztekle se na posteli posadila. Pokaždé tomu kreténovi říkám, aby zamkl. Kdyby poslouchal, nemuselo se tohle stát. Bože, s dětmi je taková potíž, zvlášť když jedno je příliš chytré a druhému se rozumu nedostává. Jak si myslíš, že jsem tvého idiotského bratra dokázala celý život držet na uzdě? obořila se v duchu na Alexe. Ty se snad domníváš, že to bylo jednoduché, když se pořád pohybuje mezi polonahými děvčaty a rozumu má jako vrabec? Já mu vlastně pomáhala, aby se vyřádil u mě a neobtěžoval mi holky. Takhle jsem aspoň měla jistotu, že nikdy nic neprovede, protože si to bude ošklivit. Proč by se sám dobrovolně trestal?

	Rozvážně si přetáhla šaty přes hlavu a jen ve spodním prádle se schoulila pod peřinu. Přitiskla si kolena co nejvýš k bradě, tak vysoko, jak jí objemné břicho dovolovalo, a konečně dospěla k východisku. Zítra mu dám zbytek a dál se uvidí. Další problémy budu řešit, až nastanou. Radost, aby mě zítra viděl nevyspalou a zničenou, mu neudělám. A co nejdřív si promluvím s Juliánem a pod hrozbou dalších trestů ho přinutím, aby byl za všech okolností němý jako ryba. Pak konečně usnula.

	Alex přišel přesně v době oběda, jako by si to vypočítal. Měla dvě možnosti: buď jídlo přerušit a vyplatit mu zbytek peněz, které předtím sama vyzvedla z banky, nebo ho pozvat ke stolu a vyřídit s ním celou záležitost až po obědě. Po krátkém váhání zvolila druhou možnost. Bude sice nucena dívat se do jeho fretčího ksichtu a každé sousto jí zhořkne v ústech, ale vzbudí to menší pozornost.

	Po obědě mu ve své kanceláři předala peníze a beze slova ukázala na dveře. Smál se jí do očí, ale chytře mlčel.

	Náladu měla pod psa a odnesl si to Julián. Nejradši by mu pohrozila známým trestem, i když nic neprovedl, ale něco ji varovalo, aby byla opatrná. Tak si svůj vztek vylila na Juditě. Vrazila nečekaně do jejího pokoje a přistihla ji, jak kouří. Kouření na pokojích měly holky striktně zakázané. Mávala před sebou rukama, rozháněla fiktivní chuchvalce kouře a rozrazila okno dokořán.

	„Kolikrát jsem vám opakovala, že na pokojích kouřit nesmíte?“ postavila se nasupeně před Juditu, která cigaretu hned po jejím příchodu típla. „Dost dlouho jsem nad tvými prohřešky přivírala oči, ale míra mé trpělivosti přetekla.“

	„Klidně se zítra sbalím a odejdu, ale Karla půjde se mnou. Berete ji u huby. Až jí to vysvětlím, neuvidíte ji tady ani o minutu déle než mě,“ pohrozila jí Judita.

	Šéfová se posupně zasmála. „Podepsala smlouvu.“

	„A já mám za sebou pár semestrů práv. S vaší smlouvou si můžete akorát vytřít zadek.“

	Takhle drze se nikdy nechovala, couvla šéfka. Možná má pravdu, já těmhle věcem houby rozumím, smlouvu mi sestavoval místní právník, takový blbeček, který to udělal za pár šupů. Mělo mi být podezřelé, proč je tak laciný. Do pokoje vnikl chladný dubnový vzduch. Počasí ještě před týdnem tak slibné se v posledních dnech pohoršilo. Už druhý den pršelo a foukal studený vítr. „Topení něco stojí, tohle větrání ti strhnu z výplaty,“ dala se na ústup.

	„Jestli vám to způsobí potěšení, tak klidně. Budou to nejmíň dvě koruny padesát,“ řekla úplně vážně Judita. Ještě že u mě nezastihla Karlu, oddechla si, když šéfka zmizela.

	To by teprve nastal tanec. Asi jí něco přelítlo přes nos a potřebuje si na někom zchladit žáhu.

	 

	Pár týdnů peníze Alexovi vydržely a byly to nejklidnější časy, jaké Julián kdy zažil. Zase se vrátil k vyřezávání a konečně předal Juditě nového koníka. Toho s uraženým ocasem si pečlivě schoval. Potěšilo ho, jakou měla radost, a když ho požádala, aby stejného vyřezal i pro Anar, ochotně souhlasil.

	„Ať má na tebe památku, až odejde,“ dodala Judita.

	„Ona odejde?“ zděsil se Julián. „Proč? Mám ji rád. Skoro jako tebe. Je na mě hodná.“

	„Tak rychle to nebude, nemusíš mít strach, ale jednou určitě odejde,“ opakovala mu Judita a upřímně ho litovala. Bez nás dvou to tu bude mít těžké, ale kdoví, třeba nás vystřídají jiné holky, které si ho oblíbí stejně jako my.

	Juliánovi stačilo ujištění, že Anar tu ještě nějakou dobu zůstane, a proklouzl do sklepa ke svým koníkům. Netušil, že matka po něm sice už tolik nepase, ale přesto ho má pod kontrolou. Jen se rozhodla, že ho nějaký čas nechá v klidu, a číhala na svou příležitost.

	Častěji vysedávala v kanceláři, kde se mohla nerušeně soustředit. Po výstupu s Alexem si připadala zranitelná. Dosavadní síla a odhodlanost jako by ji opouštěly. Až v posledních dnech se jí začal vracet starý optimismus a dnes večer už dokonce podlehla mámivé představě, že se těmi sto tisíci definitivně vykoupila. Na oslavu si nalila kalíšek becherovky a s rozkoší si ho vychutnala. Právě jazykem vylizovala zbylé kapky, když se ozvalo zaklepání a do kanceláře vklouzl číšník.

	„U baru je Alex. Říkala jste, abychom vám dali vědět, jakmile se objeví.“

	Tohle byl její způsob udržování pořádku. Číšníci, barmani a vyhazovači v jednom kuse donášeli na sebe i na ostatní a zrovna tak to dělaly i holky. Jen Judita se jejímu požadavku otevřeně vzepřela a pravděpodobně naočkovala i Anar. Ale až vypadne, já tu holčičku přimáčknu ke zdi.

	Číšníkova slova jako by jí zprvu nedocházela. „Alex je tady?“ opakovala, a teprve když přikývl, mávnutím ruky ho propustila. Uklidila účty, kterými se probírala, a sundala si staré brýle. Její dalekozrakost se v poslední době zase o trochu zhoršila. A mám to. Já blázen se nechala ukolébat, že mi dá pokoj. Ten mizera mě nepřišel jen tak navštívit, to je nad slunce jasnější. Nepochopil, že své rozhodnutí nedat mu víc ani halíř myslím smrtelně vážně. Je sice chytrý, ale nedokáže odhadnout, kam až může zajít. Možnost přijít lehce k penězům ho zaslepuje a nevidí, že se pouští na tenký led.

	Opřela si bradu do dlaně a čekala. Díky číšníkově oznámení byla ve výhodě a hodlala z ní vytěžit co nejvíc. Alex se dostavil až za hodinu. Podle jeho očí poznala, že pil. Mile ho přivítala, a tím ho dokonale zmátla. Škodolibě vyčkávala, jakou zvolí taktiku.

	„Nebudu tě dlouho zdržovat,“ řekl nepřesvědčivě a sedl si naproti ní. „Šel jsem kolem, tak jsem si říkal, že se zase jednou podívám na svou roztomilou matinku a bratříčka. Jak se má náš Julián? Doufám, že je hodný a nemusíš ho moc trestat.“

	Semkla zlostně rty.

	„Copak? Nemáš náladu? A to jsem ti ještě ani neřekl, proč jsem přišel.“

	„Tak mluv a nezdržuj,“ po dřívější laskavosti ani stopy.

	„Došly mi prachy a z něčeho žít musím, co ty na to? Ten první závdavek se záhadně rozplynul. Dlouho jsem tě šetřil, ale když je nouze nejvyšší, matinka je nejbližší.“

	„Nech si ty hloupé průpovídky,“ osopila se na něj, i když se nechtěla dát vyprovokovat. „Řekla jsem ti jasně, že další peníze nebudou, a na tom nezměním ani čárku.“

	„A já zase vážně myslím, že si pustím hubu na špacír,“ odpověděl výsměšně.

	„Nezbývá mi tedy, než ti ji zavřít jednou provždy, ale myju si ruce, varovala jsem tě.“

	Bleskově přemýšlela, jak ho přinutí, aby tu v noci zůstal. Dám mu nějakou korunu, aby se v baru opil. Až se opije, určitě vyvolá hádku. Skoro pokaždé to tak dopadne. Hádka by se mi hodila ze všeho nejvíc.

	„Tak dobře,“ předstírala rezignaci. „Ale dnes mám na hotovosti jen pár tisíc, posledně to byla náhoda, že byl v trezoru tak velký obnos. Něco ti dám a běž se pobavit do baru. Jestli chceš, můžeš tu přespat a dopoledne se mnou zajedeš do banky. Vyhovuje ti to?“

	Po tváři se mu rozlil blažený úsměv.

	Myslí si, jak to se mnou skoulel, ale moc se plete, klouček. „Pět tisíc by ti snad mohlo stačit,“ otevřela trezor a vysázela před Alexe pět nových tisícikorun. „A hleď se chovat slušně a nevyvolej žádnou výtržnost, víš, že to nesnáším.“

	„Rozkaz, šéfová,“ shrábl peníze a zmizel.

	Julián už bude určitě v posteli. Musím ho vzbudit a vysvětlit mu, co ho čeká. Ale co když se bude vzpírat? Nebude, za celý život ho mám tak vycvičeného, že se neodváží odepřít mi poslušnost. A taky mám v zásobě svůj trest. Stačí mu jen pohrozit a udělá všechno, oč ho požádám.

	Julián ještě nespal a příchod matky v tak neobvyklou hodinu ho vylekal. „Co se děje, mami?“ vykoktal a upíral na ni bázlivě oči.

	Sedla si k němu na postel a položila mu ruku na koleno. Chvěl se. „Uklidni se, Julino, všechno je v pořádku, jsi můj hodný chlapec, nepřišla jsem tě potrestat, neboj se.“ Svírala mu nohu, dokud se nepřestal třást. „Dnes v noci tě budu potřebovat, nesmíš usnout,“ pohladila ho po kulaté hlavě. „Budeš hezky čekat, až pro tebe přijdu. Z kuchyně ti přinesu kakao a rohlíky. Možná taky čokoládu, aby ti čas rychleji utíkal. Budeš jíst a čekat, rozuměl jsi?“

	Přikývl.

	Chvilku si dala načas, než dodala: „Tvůj bratr dnes maminku moc rozzlobil a ty ho za ni potrestáš.“ Znovu se jí pod rukou roztřásl. „Neměj strach, nebudeš ho trestat, jako maminka trestá tebe, až přijde čas, řeknu ti, co uděláš. A teď buď klidný, hezky seď a čekej.“

	Vrátila se s rohlíky a kakaem a našla ho dřepět na stejném místě. Tupým pohledem se díval na dveře. „Hodný Julián,“ pochválila ho. Potom odešla zpátky do baru. Několik hostů v klidu popíjelo a Alex jako obvykle něco vykládal barmanovi. Podle jeho rozmáchlých gest poznala, že už je opilý. V tomhle stavu zanedlouho vyvolá hádku. Čeho se jindy obávala, to si dnes toužebně přála. Přistoupila k jednomu z vyhazovačů a něco mu pošeptala. Přikývl a odemkl dveře. Byla hodina, kdy už do podniku většinou nepouštěli hosty z ulice, ale když se šéfové zdálo, že je málo stálých zákazníků, její železné pravidlo neplatilo. Vazounovi u dveří nebylo nic podezřelé.

	Vrátila se zpátky do kanceláře a pečlivě zkontrolovala poslední účty. Přesně za hodinu nahlédla do baru. Alex stál uprostřed místnosti s nějakým chlapíkem a naléhavě se s ním o něčem dohadoval. Otočila se a pospíšila si do pokoje k Juliánovi. Rohlíky byly snědené, kakao vypité a Julián otrocky čekal.

	„Strč si do kapsy kulicha a rukavice a pojď se mnou,“ poručila mu.

	Vyšla na chodbu, rozhlédla se a pokynula mu, aby ji následoval. Zadním vchodem ho vyvedla do zahrady. „Nasaď si kulicha a natáhni rukavice.“

	Poslušně tak učinil.

	„Postav se tamhle do rohu, nesmí tě být vidět z domu, rozuměl jsi?“

	Přikývl a došel k místu, které mu ukázala. „Teď tady čekej,“ sykla a zmizela v domě.

	Bouchač u dveří nervózně přešlapoval. „To je dobře, že jste tady, paní Mio, vyskytl se menší problém,“ pohodil hlavou směrem k Alexovi a neznámému muži. „Kdyby v tom nejel váš kluk, už jsem toho druhého vyrazil, ale takhle si nejsem jistý.“

	„Vyraž je oba, ať se porvou na ulici, nechci v podniku žádné násilnosti. Už jsem vám několikrát říkala, že na Alexe nemusíte brát ohledy. Když se neumí chovat, klidně s ním naložte jako s jakýmkoliv jiným výtržníkem.“

	Vrátila se zadním vchodem zpátky do zahrady. Za pár minut zaslechla z ulice opilecké hlasy a mlaskavé rány. Přistoupila k plotu a křikla:

	„Alexi! Okamžitě ke mně!“

	Dezorientované se rozhlédl, a když ji uviděl, instinktivně poslechl. Kužel světla, který dopadal na chodník, už zmizel. Vazoun u dveří odvedl svou práci a stáhl se zpátky. Druhý rváč se ještě motal na ulici a za hlasitého nadávání zmizel ve tmě.

	„Pojď se mnou,“ rýpla Alexe do boku.

	Klopýtavě ji následoval. „Co ty tu děláš?“ hloupě se usmál, když uviděl Juliána.

	„Buď zticha,“ sykla matka a vedla je oba na druhý konec zahrady k místu, kde už dávno chtěla nasázet růže. „Juliáne, chyť bratra oběma rukama za krk.“

	Julián nerozhodně přešlápl.

	„Zlobil a ty ho potrestáš za mě. Chyť ho oběma rukama za krk a pořádně stiskni.“

	Alex se v krátkém okamžiku sesul k zemi jako hadrový panák.

	„Už dost, Julino.“ Přesvědčila se, že je Alex mrtvý, a v tu chvíli jí došlo, že zapomněla na rýč. Je spolu s dalším nářadím v zahradním domku, od kterého jsou náhradní klíče v kanceláři. Podrážděně mlaskla a koukla na Juliána. Toho tam poslat nemůžu, musím to zařídit sama. „Stůj tady a hlídej. Kdyby se tu náhodou někdo objevil, tak zmiz.“

	„Už jsou pryč?“ zeptala se chlapíka u dveří.

	„Cukali se, tak jsem je oba trošku nakop. Za pár minut jsem koukl na ulici a vzduch byl čistý. Buď se táhli porvat o dům dál, nebo si to rozmysleli a šli chrnět.“

	V kanceláři si vzala klíče a stejnou cestou se vrátila na zahradu. Našla rýč a podala ho Juliánovi. „Hoď sebou. Musíme ho zahrabat, než se začnou trousit lidi. A pořádně hluboko.“

	Když byli hotovi, unavení a upachtění, doprovodila Juliána do jeho pokoje. Chtěla mít jistotu, že ho nikdo neviděl.

	„Co na mě tak hloupě civíš?“ obořila se na něj, když se postavil doprostřed místnosti a bezradně přešlapoval. „Svlékni se, špínu nech tady, vyperu ti všechno sama. Pak se pořádně umyj a okamžitě do postele. Dopoledne se mnou pojedeš nakoupit sazenice růží. Už je mám vyhlédnuté. A Juliáne, o tom, co se dnes dělo na zahradě, nikomu ani muk, rozumíš? Kdyby se tě někdo ptal na Alexe, neviděl jsi ho. Jinak víš, co tě čeká, viď?“

	Tak to bychom měli, zavrtěla se spokojeně na lůžku. Alex si o to sám koledoval. Za jak dlouho bych ho měla začít postrádat? Za týden? Hloupost, to je příliš brzy. Po té ostudě, jakou tady dnes udělal, by se dřív jak za měsíc neukázal.

	 

	Po měsíci se šéfová začala jen tak mimochodem personálu vyptávat, jestli neviděli Alexe. Ptala se i holek a nevynechala ani Juditu s Karlou.

	„Dojemná starostlivost,“ utrousila Judita. „Co si o tom myslíš?“

	Karla pokrčila rameny. Do Alexe jí nic nebylo, naopak nacházela čím dál tím větší oblibu v Juliánovi. Už od něj dostala vyřezávaného koníčka a pečlivě ho ukryla ve skříni mezi prádlo. Šéfka měla odporný zvyk dělat jim občas na pokoji přepadovky, a kdyby Juliánova koníčka našla, pořádně by jim oběma zatopila. Karla dospěla ke stejnému názoru jako Judita. Šéfová je odporná baba, a když to není nezbytně nutné, je lépe jí jít z cesty a zbytečně nevyvolávat rozbroje. Tím se sice Judita příliš neřídila, byla zvyklá říct si svůj názor, ale Karla se držela zpátky. Nač si otravovat život? Hádek si doma užila ažaž.

	„Nahlaste policii, že zmizel,“ poradila šéfce Judita. „Pořád taháte rozumy z nás, ale my jsme se s Alexem žádná nestýkala. To byste nás pěkně hnala. Stačí, že prohodíme slovíčko s Juliánem, a oheň je na střeše.“

	Šéfová po ní hodila zlým okem, ale pak jako by si to rozmyslela, rázem zvlídněla. Judita má pravdu, nejvyšší čas nahlásit Alexovo zmizení policii. Vydala se za místním náčelníkem, velkým obdivovatelem vychrtlé Elis, a naznačila mu své obavy. Nepředváděla žádné srdceryvné scény zděšené matky, suše a věcně oznámila, že její syn Alexandr Holý se u ní už měsíc neukázal a nevyskytuje se ani doma ve svém bytě. Rovněž sousedi o něm nic nevědí, ani jeho známí a přátelé.

	Policista Alexe dobře znal, věděl, že nikde nepracuje, sází na koníčky, pohybuje se v podivné společnosti, rád se napije a potom dělá výtržnosti. Uklidnil šéfovou, aby se ničeho neobávala, ale když uplynul další týden a Alex nikde, v podniku se o jeho zmizení začalo nepříjemně šeptat. Šuškandy mají velké oči a o nic podobného paní Mia nestála.

	Vyšetřováním se zjistilo, že po neznámém muži, se kterým se v Prvosence Alex naposledy pohádal a popral, se slehla zem. Vyhazovač ho poměrně podrobně popsal, ale nikdo jiný si ho v tu časnou ranní hodinu nevšiml. Kdo by taky hlídal po nocích podroušené chodce v nechvalně proslulé ulici. Zaměstnanci salonu měli neprůstřelné alibi. Holky se v tu dobu zabývaly zákazníky, barman stál za pultem, Venoušek spal po boku své dobrácké ženy a Julián? Ten nikoho nezajímal. Přihlouplý hromotluk u výslechu odpovídal jednoslabičně, o Alexovi nic nevěděl, v den, kdy byl bratr v podniku, tvrdě spal.

	Karla jeho výpověď potvrdila. Vzpomněla si, že šla náhodou kolem jeho pokoje a slyšela silné chrápání. Nebyla si úplně jistá, zda to bylo přesně ten den, ale bylo jí proti srsti, že chudák Julián musí projít nepříjemným výslechem jako ostatní. Když se o tom dozvěděla šéfová, ustřihla jí v koutě zahrady, kde se růžím začalo neobyčejně dařit, tři krásná poupata a sama jí je zanesla do pokoje.

	Karla jí překvapeně poděkovala. Všichni se k paní Mii teď chovali ohleduplně a ona na každém kroku vzpomínala na Alexe a topila se v slzách. „Nebyl žádný svatoušek, co bychom si nalhávali, ale aspoň byl chytrý. Jestli se mu něco stalo, zůstal mi jen Julián.“

	Pro ostatní to byl povel ji litovat. „Kdyby tomu tak skutečně bylo a toho lumpa někdo oddělal, mohla by být jen ráda. Nic dobrého z něj nekoukalo,“ nechala se slyšet Judita a šéfové se to ještě zatepla doneslo. Takové nehorázné řeči byly jasným důvodem, aby Judita konečně letěla. K veliké Karlině lítosti se tomu nijak nebránila.

	„Nechám ti všechny své hadry,“ těšila Karlu. „A až odsud vystřelíš, víš, kde mě máš v Praze hledat. Doufám, že v té době už budu mít svůj byt, ale moje teta, u které budu prozatím bydlet, dostane mou novou adresu jako první. Obrať se na ni, jsi jediná, ke komu se budu ze starého života hlásit.“

	Večer, než Judita opustila Prvosenku, Karla víceméně probrečela. K zákazníkům byla netečná a jeden si na ni šéfové dokonce stěžoval. Tvrdil, že během půl hodiny, kterou si zaplatil, ho dvacet minut zdržovala ve sprše a pět minut přestýlala postel. Rovněž vyjádřil podezření, že mu pančovala pití.

	Šéfka si dobře zapsala za uši, jak Karla vypovídala o Juliánovi, a přimhouřila nad zákazníkovou nespokojeností obě oči.

	„Ovšem jestli se to stane ještě jednou, poletíš jako Judita,“ neodpustila si varování.

	Mezi personálem začala v posledních dnech trousit domněnku, že Alex, který měl stále nějaké dluhy, zmizel před svými věřiteli někam do zahraničí. Barmani a vyhazovači ji v jejím názoru podporovali. Měli stále v živé paměti, kolikrát se z nich snažil vylákat peníze. Podle holek bylo nejpravděpodobnější, že si toho grázlíka někdo podal až moc důrazně a Alex někde prdí do hlíny, jak se nelichotivě vyjádřila Elis. Ale nejhůř nesl hovory o svém bratrovi Julián. Zvlášť citlivě reagoval na matčiny poznámky, že se Alex jednoho krásného dne ozve z ciziny a všechny překvapí. Pokaždé zvedl hlavu a vystrašeně se na matku podíval.

	První si Juliánovy reakce povšiml Venoušek, pod jehož dohledem se v kuchyni stravoval. Dveře do jídelny bývaly často otevřené a Julián chtě nechtě vyslechl matčiny stesky. Naslouchal jim s otevřenou pusou, jídlo mu stydlo na talíři a v očích měl výraz štvaného zajíce.

	„Ty si taky myslíš, že se někdy objeví?“ zeptal se ho jednou Venoušek.

	„Ne,“ zavrtěl Julián kategoricky hlavou. „Když plácneš mouchu, už taky nelítá.“

	Chudák paní Mia, i ten hlupáček tuší, že je Alex po smrti, jen ona v sobě živí plané naděje, politoval kuchař šéfovou. Postupně vyšetřování ustrnulo, jako by případ Alexandra Holého už nikoho nezajímal.

	Julián se stále častěji uchyloval do sklepa ke svým figurkám koníčků. Matka ho ani jednou nepřekvapila a potom, co ho přiměla, aby Alexovi zmáčkl krk a zakopal ho na zahradě, ho ani netrestala.

	Přesto se trápil a dokonce přestal vyřezávat. Nemohl se na tak jemnou práci soustředit. Měl Alexe rád, bratr mu neubližoval a bylo mu líto, že ho nikdy neuvidí. Bylo ošklivé, co jsem mu udělal, převaloval ve své těžkopádné hlavě pocit viny, s kterým si neuměl poradit.

	Matka s ním o Alexovi nehovořila, ale dobře si zapamatoval, že mu hrozila potrestáním, kdyby o něm někdy mluvil on. Bloumal po domě jako tělo bez duše a občas ho našli sedět u záhonu růží a civět do prázdna.

	Karla se ho marně snažila přemluvit, aby jí k jejímu koníčkovi vyřezal ještě jednoho. „Samotnému se mu stýská,“ snažila se ho vytrhnout z letargie.

	Hloupě na ni civěl a pokaždé jen zavrtěl hlavou.

	„Promluvím s tvou matkou, aby tě pouštěla do sklepa,“ nabídla se, i když si neuměla představit, jak by se jí to mohlo podařit. Ale kdyby Julián souhlasil, byla ochotná pokusit se o nemožné. Namítl, že už ho matka nehlídá jako dřív a do sklepa za ním nechodí. O to víc bylo jeho chování nepochopitelnější. Ale nezbýval jí čas se tím zaobírat. Šéfová žádnou holku po Juditě nepřijala a její zákazníci, jako by se domluvili, si žádali nejčastěji ji. Bývala tak unavená, že kolikrát celé odpoledne proklímala v křesle nebo usnula v posteli nad knížkou.

	Jednou Juliána načapala nad záhonem růží. Občas si sem potajmu zaběhla utrhnout poupě, aby si živou květinou ozdobila neosobní pokoj.

	„Měl jsi mi přinést čisté prádlo, ale než bych se tě dočkala, radši jsem si pro něj zašla sama,“ vyčetla mu. „Proč tady vysedáváš? Máš tak rád růžičky?“ Z náhlého popudu ho pevně objala a přitiskla si jeho hlavu na prsa.

	Prudce se jí vyškubl. „Nic jsem ti neprovedl, tak mě netrestej!“ vykřikl hystericky.

	Karlu nepřiměřená reakce vyvedla z míry. „Co blázníš?“ pokusila se ho pohladit, ale vystrašeně ucukl. „Já ti přece nechtěla ublížit, jen jsem tě objala a pohladila,“ snažila se mu vysvětlit.

	„To dělá maminka taky a hned potom mě trestá,“ řekl hlasem ublíženého dítěte.

	Karla zpozorněla. „Jak tě maminka trestá, Juliáne?“

	„To nesmím nikomu říct,“ zavrtěl hlavou.

	„Když mi to neřekneš, potrestám tě jako ona,“ zkusila nesmyslnou výhrůžku a ta kupodivu zabrala.

	Julián se roztřásl na celém těle. „Já budu hodný, prozradím ti to, ale slib mi, že mě necháš být,“ žadonil.

	„Slibuju, ale už mluv.“

	„Musím k ní vlézt do postele a tam s ní dělat ty věci…,“ zaváhal, „jako děláte vy se zákazníky.“

	„Cože?“ nevěřila Karla svým uším. „Co s ní musíš dělat?“

	„To, co vy děláte s chlapama a máte za to peníze,“ zadrmolil.

	Absurdní odhalení ji ochromilo. Ta úchylná ženská spí se svým vlastním synem a říká tomu trest. Proto ho věčně šikanovala za každý čokoládový bonbon, za každého vyřezaného koníčka. Vymýšlela si přestupky, aby ho mohla trestat. Sbalím svých pět švestek, smlouva nesmlouvá, a vypadnu.

	„Opravdu mě nepotrestáš, že jsem ti to řekl?“ ujistil se zmateně.

	„Nemusíš se bát,“ ubezpečila ho.

	Spokojený výraz v Juliánově tváři vystřídal strach. „Neprozradíš to na mě, viď?“

	Zavrtěla hlavou a měla jediné přání. Zmizet ve svém pokoji, strčit si hlavu pod polštář, nic nevidět, nic neslyšet a setrvat tak, než tu šokující informaci vstřebá natolik, aby o ní mohla s chladnou hlavou přemýšlet.

	„Mám ještě jedno tajemství,“ úpěnlivě se na ni zadíval, jako by ji chtěl očima zadržet. Nevěděl, proč jí to chce říct, ale cítil, že když se jí svěří, uleví se mu.

	Nech si ho pro sebe! málem vykřikla. Já už nic nechci slyšet!

	„Tady leží Alex,“ ukázal na záhon růží. „Jak to myslíš?“ mimoděk od něho odstoupila. „Maminka mi poručila, abych mu zmáčkl krk a potom ho tady zahrabal. Musel jsem to udělat…“

	„Jinak by tě potrestala,“ zašeptala Karla pro sebe. Mlčky svěsil ramena.

	„Tvá matka je zrůda. Seber se a zajdeme na policii,“ poručila mu.

	„Na policii? To nejde. Já už jim všechno řekl, jak chtěla maminka. Na policii nepůjdu,“ zaznělo mu v hlase zděšení.

	„Musíš jim říct, co je s Alexem, vždyť ho pořád hledají. Povíš jim, jak tě matka trestala a co ti přikázala, a nic se ti nestane. Do vězení půjde ona.“

	„Maminka půjde do vězení?“ vyděsil se.

	„Copak ty se jí nechceš zbavit?“

	„Já se jen bojím, že kdybych to vyzradil, tak mě potrestá,“ sklopil hlavu a ramena se mu otřásla suchým pláčem.

	Bože můj, teď když to vím a nic neohlásím, budu mít sama opletačky, polekala se Karla. Co mám dělat? Zradit toho chudáka? Už tak má těžký život. Musím ho přinutit, aby se udal sám. Věčná škoda, že tu není Judita, ta by si věděla rady.

	„Kdybych to zařídila, aby tě matka nepotrestala, šel bys na policii?“ zkusila to jinak.

	Nesměle naznačil, že tomu by se nebránil. „Ale taky musíš zařídit, aby nemusela do vězení, já bych potom nikoho neměl.“

	Ne, tohle je na mě moc, s tím nechci mít nic společného. Zítra se seberu a špínou prolezlou Prvosenku nechám co nejrychleji za zády. Vydělávala jsem si tu sice jako obyčejná děvka, ale se zrůdou a vrahem pod jednou střechou nebudu. Podívala se na schlíplého Juliána a zastyděla se. Je bezbrannější než malé dítě, bylo by sprosté nechat ho na všechno samotného.

	„Tak dobře,“ souhlasila. „Když to zařídím, půjdeš na policii a všechno jim povíš?“

	„Ano, aspoň už k nám nebudou pořád lízt.“

	Karla si oddechla. „A teď pojď. Nemůžeš pořád vysedávat u záhonu růží, ještě by to někomu mohlo být podezřelé,“ chytila ho za ruku a jemně ho za sebou táhla do domu.

	Další dny se nekonečně vlekly. Karla se děsila každého společného oběda. Pokusila se Venouška přemluvit, aby jí nosil jídlo do jejího pokoje, ale šéfová jí to zatrhla.

	„Nepřítomnost u oběda omlouvá jen nemoc,“ vzkázala jí po Venouškovi a dokonce změnila zasedací pořádek a vyhradila jí místo po svém boku. Sebelepší Venouškova lahůdka hořkla Karle v ústech. Jedla se sklopenýma očima, a když se na ni šéfová obrátila s poznámkou nebo dotazem, stálo ji takové úsilí se na ni podívat, že musela odložit příbor a vymluvit se na žaludek.

	„Poslední dva týdny už je ti počtvrté špatně,“ spočítala si šéfka. „Taková mladá holka a má větší potíže než já. Zajdi si k doktorovi, kdo se má na tebe koukat, jak se v každém jídle ponimráš a pak ho necháš být. Venoušek dělá, co může, já do vás vrážím své těžce vydělané peníze, abyste měly chutnou a vyváženou stravu, a jakého se mi dostane vděku? Vrátíš pokaždé skoro plný talíř.“

	Karla se po jejím proslovu snažila vzchopit a dostat do sebe ještě pár soust, ale těsná blízkost šéfové měla za následek, že se její žaludek opět začal stavět na zadní. Ze společných obědů se u ní vyvíjelo trauma. A ke všemu se jí začal vyhýbat Julián.

	Bylo by nápadné se na něj vyptávat, musela čekat, až na něj náhodou narazí. „Kdy půjdeš na policii?“ neopomněla se pokaždé zeptat.

	Julián vždycky jen sklopil oči. Nedokázal jí vysvětlit, že strach z matčina trestu je silnější než zvláštní pocit viny, který ho obestřel, jakmile si na Alexe vzpomněl. Tím, že Karle své tajemství svěřil, se jeho vina zdánlivě zmenšila. Přesunul ji na bedra chytřejšího a dospělejšího, než je sám.

	„Už tě zase potrestala?“ zeptala se ho jindy.

	„Ne, od té doby, co jsem to Alexovi udělal, jsem už asi hodný.“

	Aspoň to, oddechla si Karla. Nejspíš má strach, aby ho proti sobě nějak nepopudila. Ale jak dlouho potrvá, než jí otrne? Co může člověk od takové stvůry očekávat? Julián přece daleko víc než dřív porušuje její zákazy. Mlsá čokoládu téměř na veřejnosti, každou chvíli mizí do sklepa a zase vyřezává. Koníčka od něj mají všechny holky a šéfka předstírá, že nic nevidí. I na personál je jako med. Přičítají to Alexovi a myslí si, že starostmi o něj se v ní probudily normální lidské city. Co by asi dělali, kdyby znali pravdu? Přemýšlela o reakcích barmanů, Venouška i holek, ale pokaždé došla k závěru, že tuhle situaci musí vyřešit sama.

	Snažila se šéfové pokud možno vyhýbat a ničím jí nezavdat příčinu k nespokojenosti. Stačilo, jak se na ni zlobila při obědech. Jednou ji napadlo, co by se stalo, kdyby šéfka někdy ukázala na ni a poručila Juliánovi, aby ji potrestal. Raději ani nedomýšlet…

	Probouzela se s předsevzetím, že když své přiznání odkládá Julián, půjde na policii sama, ale vždycky si našla důvod, proč to vzdát. Jednou kvůli Juliánovi, jindy ji přepadly obavy, jak by vysvětlila, že o Alexově smrti ví tak dlouho, a přesto nic neohlásila. Den ode dne je ze mě větší spoluviník, vyčítala si svou zbabělost. Ale co když mi policie něco tak absurdního neuvěří? Vždyť i já jsem zpočátku váhala a přitom Juliána i jeho matku dobře znám. Když označím místo, kde Alex leží, šéfová se zhroutí, Julián ze strachu všechno popře a policie bude podezírat mě.

	Co dělat? Vrátit se domů? Máma by byla ráda, když spolu telefonujeme, nenápadně vyzvídá, jestli se mně samostatnost už nezajídá, že můj pražský pokojíček na mě stále čeká, ale nemám ještě našetřeno zdaleka tolik peněz, kolik jsem si představovala. Máma s tátou by mě přinutili, abych šla znovu do školy, co jsem si vydělala, by se začas rozkutálelo a žít znovu jako chudá studentka? Ta představa jí nešla pod nos, ale situace v Prvosence byla neúnosná.

	Pomohla jí náhoda.

	Byla si ve městě zařídit nějaké pochůzky a stavila se v obchůdku s prádlem, kam ji poprvé zavedl Alex. Nic nepotřebovala, jen měla chuť promluvit si s někým jiným než se stále stejnými lidmi v Prvosence. Prodavačka ji srdečně přivítala a Karla si ze slušnosti koupila luxusní noční košilku zdobenou ruční výšivkou.

	„S tím Alexem je to hrůza, co?“ nakousla prodavačka téma, o kterém by Karla raději pomlčela. „Byl pacholek, to víme všichni, ale rozplynout se jako pára nad hrncem? To se mi nezdá. Kdyby chtěl zmizet, určitě by někde něco utrousil. On byl Alex dost velký žvanil, ale kdoví. Třeba si tentokrát zavřel hubu na zámek. Anebo je dávno mrtvý, a jak se občas stává, nikdo ho nikdy neobjeví. Pokud vím, naposledy ho viděli v Prvosence. Já se vám divím, že tam zůstáváte. Taková pěkná mladá holka. Věděla bych pro vás o lepším místě.“

	Karla zpozorněla.

	„V jednom podniku v Touchově hledají striptérku a já se znám s majitelem. Kdybyste chtěla, můžu s ním promluvit. Má to jen jednu nevýhodu, musela byste si najít ubytování, ale kdybyste byla šikovná, vydělala byste si víc než u paní Mie. Jestli chcete, dám vám na majitele telefonní číslo.“

	Karla se jejího návrhu chytla jako tonoucí stébla. Roční smlouva jí před několika dny vypršela, mohla se sbalit a odejít. Šéfka už na ni nemohla. Vidina, že by konečně z tohohle domu hrůzy vypadla, ji natolik rozjařila, že po dlouhé době dostala chuť k jídlu. Vykoupala se, poslouchala známé zvuky z kuchyně, někde hrálo rádio, dům se líně protahoval stejně jako ona, a když už měla naději, že z něj definitivně zmizí, na kratičký okamžik ji sevřel smutek. Oblékla se a zaběhla do kuchyně zeptat se Venouška, co dobrého dnes chystá.

	„To jsem rád, že ses konečně dala dohromady. Dělala jsi mně starosti. Mrzelo mě, že po tobě zbývají skoro plné talíře. Dokonce jsi pohubla, na to mám oko. Ale dnes už jsi zase ta stará veselá Anar plná života. Připravil jsem křenovou omáčku s jazykem a domácím knedlíkem. Dřív ti vždycky moc chutnala. Až budeš mít někdy čas a chuť, naučím tě ji. Co bys byla jednou za manželku, kdybys neuměla pořádnou křenovku? Žádný chlap by tě nechtěl.“

	„Vy myslíte, že se někdy vdám?“ zasmála se té absurdní představě.

	„Jakpak ne. Za pár let budeš pro šéfovou moc stará, ale na vdavky budeš mít věk akorát. S nějakou tou korunou v kapse si budeš ještě vybírat.“

	Budoucí manžel skousne spíš striptérku než prostitutku, pomyslela si Karla a s radostným pocitem, že má aspoň nějakou perspektivu, očekávala pravidelný zvuk gongu ohlašující dobu oběda. Úderem půl čtvrté zaslechla, jak se v patře otvírají dveře a holky si mezi sebou vzrušeně štěbetají.

	„Slyšela jsi gong?“

	„Ne? Já taky ne. Už jsem si myslela, že mi jdou špatně hodinky. To se ještě nestalo, aby šéfová zapomněla,“ trousily se do jídelny.

	Ve dveřích kuchyně stál Venoušek. „Kde je šéfová?“ zajímal se znepokojeně. „Od včerejška jsem ji neviděl. A Juliána taky ne.“

	„Ale je čas oběda a já má hlad,“ dupla si Elis.

	„Najíme se bez ní,“ přidaly se ostatní holky.

	Venoušek se ošíval, ale přemluvily ho. Hučely do něho jedna přes druhou, že šéfka měla určitě něco neodkladného a co nevidět se objeví, až se vzdal.

	„Byla by první, kdo by se zlobil, že už nejsme po jídle,“ hrnula se na své místo u stolu Elis.

	Bylo neobvyklé stolovat bez šéfčiny bdělé přítomnosti, která každé neopatrné cinknutí příboru odměnila nesouhlasným povytažením obočí. Karla měla vlčí hlad. Po dlouhé době půstu a bez přítomnosti drába po svém boku si vychutnávala každé sousto a k Venouškově radosti si přidala dva knedlíky. Po jídle se jí však bez zjevných důvodů zmocnil neklid a nedokázala se zapojit do veselého hovoru ostatních holek. Mluvily s plnou pusou, neustále žádaly Venouška o další přídavek, pocit nenadálé volnosti v nich vyvolal zvláštní euforii, která se u Elis sedící u okna změnila v hysterický křik.

	„Holky, policajti a vedou Juliána!“

	Nahrnuly se k oknu a kvokaly jedna přes druhou jako slepice. Karla vyklouzla z jídelny a běžela těm dvěma naproti. „Co se stalo?“ oslovila policistu, který u nich v souvislosti s Alexem už několikrát byl a dobře ho znala.

	„Julián se nám k něčemu přiznal, tak si jdeme ověřit pár maličkostí.“

	„Mohla bych s ním na chviličku mluvit?“ požádala ho. „Jen na pár minut, než si u Venouška vypijete kafe. Nebojte se, on vám neuteče, vždyť je to trouba.“

	„Já vím, je to s ním těžké. Moc se mi nechce věřit historce, kterou nám napovídal, ale prověřit ji musíme.“

	Karla zatáhla Juliána po zadním schodišti do sklepa, aby se na něj ostatní holky nesesypaly jako vosy. „Proč jsi mně neřekl, že jdeš na policii?“ zeptala se, jakmile byli v bezpečí. „Šla bych s tebou.“

	„Už jsem neměl strach, mohl jsem jít sám. Trefím tam. Nechal jsem si zavolat toho pána, který k nám vždycky chodil. Toho s knírkem. Přinesl jsem mu koníčka a on na mě byl hodný. Tak jsem mu pověděl, jak mi maminka poručila, abych místo ní Alexe potrestal. Alex ji asi moc rozzlobil, protože jsem mu musel zmáčknout krk. Přesně takhle jsem mu to pověděl.“

	„A co on na to?“ vydechla Karla.

	„Že mi rozumí, tak jsem mu všechno pověděl. Že kdybych to neudělal, potrestala by mě. A dřív jsem to říct nemohl, protože mi to zakázala. Popsal jsem mu, jak mi maminka přinesla rýč a poručila mi, abych Alexe zahrabal na zahradě. A on se mě zeptal kde a jestli bych to místo poznal. Hlupák, jak bych ho nepoznal, když jsem tam sám sázel růže. Řekl mi, že mě někdo zaveze domů, abych mu to místo ukázal.“

	Tak to konečně udělal, ulevilo se Karle, ale vzápětí ztuhla. Kde je šéfová, proč už se Julián nebojí trestu? Postavila se na špičky a vykoukla ze sklepního okna na zahradu. Jako by tam slyšela nějaký hluk a hlasy. Oba policisté postávali vedle záhonu růží a potom se jeden z nich vydal k zahradnímu domku. Vrátil se se dvěma rýči. Podal jeden kolegovi a dali se do práce.

	Co teď bude s Juliánem? Zavřít ho asi nemůžou, odskáče si to šéfová, ale on zůstane na světě úplně sám. Ale kde vlastně šéfka je? Celý den ji nikdo neviděl, u oběda se neukázala.

	„Nevíš, kde je tvoje matka?“ zeptala se Juliána, který jí koukal přes rameno na kopající policisty.

	„V kotelně,“ usmál se přihlouple. „Přišla tam za mnou a zlobila se, že pořád chodím jako tělo bez duše. Zuřila a všechny koníčky mi rozbila, tak jsem ji potrestal. Už to umím. Chceš se na ni podívat?“
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	Judita měla byteček jako dlaň, dva pokoje zařízené jen minimem nábytku. Seděly s Karlou v obýváku zabořené v pohodlných sedacích pytlích, jeden byl jasně červený, druhý brčálový a ostře žlutý byl pohozený pod oknem, ze kterého se vstupovalo na malou terásku obloženou květináči s pelargoniemi. Judita spala ve druhém pokoji, který byl zařízený jako pracovna a ložnice. Pracovní stůl s počítačem se krčil pod schody, po kterých se šplhalo do spacího kutlochu opatřeného dřevěným zábradlím. Nízký strop vzbuzoval pocit bezpečí a celý ložní prostor zaplňovaly měkké matrace se spoustou pestrých polštářků.

	Karla tu ráda lenošila. Když šla Judita do školy, pospala si do deseti, protahovala se na pohodlných matracích jako líná a nasycená kočka a už jen málokdy si vzpomněla na Juliána a Prvosenku. Bezděkov chtěla ze svého života navždy vymazat. První týden v Praze o Juliánovi hovořila s Juditou téměř neustále, vstávala a usínala s ošklivými představami, jak asi dopadl, když policisty dovedl do kotelny.

	„Koukej se co nejdřív vrátit do školy a Prvosenku zakopej čtyři sáhy pod zem,“ radila jí Judita. „Do maturity ti zbýval rok, jsi chytrá, nějaké peníze máš a teď potřebuješ dokončit vzdělání. Po maturitě bys měla jít na práva jako já. Získáš znalosti, jak se účinně bránit tomuhle světu.“

	Karla o své budoucnosti nemluvila ráda. Takové hovory ji vytrhovaly z ospalé lenivosti, do které se po útěku z Prvosenky ponořila až po uši. Jakmile se jí Julián svěřil, co udělal s matkou, na nic nečekala a začala balit. Většinu garderoby nechala ve skříni, vzala si jen pár kousků luxusního prádla a nějaké oblečení, které si v Bezděkově pořídila. Byly to jen samé střízlivé kousky, nic, co by připomínalo její zdejší práci. Juditino telefonní číslo se dozvěděla od její tety, zavolala jí a v krátkosti jí vylíčila, co se v Prvosence přihodilo. Judita ji bez váhání pozvala k sobě.

	„Nečekej žádnou slávu, byt je malý, ale než se porozhlédneš a něco si najdeš, jsi u mě vítaná.“

	Karla počkala, až Juliána odvedou a pro šéfovou přijede pohřební vůz, nechala na policii svou novou adresu, rozloučila se s Venouškem, který se popleteně motal v kuchyni, a upalovala na autobusové nádraží. Holkám neřekla nic. Stejně ani s jednou nenavázala blízký vztah, všechny až na Elis byly povrchní a hloupé. Elis byla mazaná, dovedla se lidem vetřít pod kůži, ale dělala to jen v případě, že z podobné snahy koukalo něco v její prospěch. Vetřít se do přízně Karly nepovažovala za nutné a Karlu její práskanost odpuzovala.

	Už v Juditině předsíni pochopila, že tu dlouho nebude moci zůstat, sotva se v ní obě otočily. Judita používala předsíň i jako šatnu a vestavěné skříně už tak malý prostor ještě zmenšovaly. Ale za pár dní malému bytečku a novému způsobu života přivykla, skoro celý den ho měla pro sebe a mohla se v něm chovat jako doma. To jí Judita výslovně zdůraznila. Ale v poslední době se podezřele často vyptávala, jestli už se byla podívat na rodiče.

	Karla natolik zpohodlněla, že zásadní rozhodnutí odsouvala ze dne na den. V Prvosence za ní všechno rozhodovali jiní – kdy se bude vstávat, co se bude jíst, zákazníky si taky nemohla vybírat, a tak se v ní zahnízdila lenivost a nechuť podnikat cokoliv nového. S tělem zlenivěl i mozek a schopnost vlastního uvažování.

	Judita na její letargii pohlížela s nechutí. Ani trochu se jí nelíbilo, jaký postoj k životu zaujala. Chápala, že má za sebou otřes, kdo by taky do mírného a hloupoučkého Juliána řekl, čeho je schopen, ale už uplynul dost dlouhý čas, aby se vzpamatovala. Ne že by jí Karla v bytě vadila, udržovala ho v pořádku, nakupovala i vařila, ale to přece nemůže naplnit mladé holce celý den. Musí mezi lidi, musí do školy a pokud možno si nalézt i nějakou brigádu, peníze z Prvosenky jí věčně nevydrží. Šlo to ztuha, ale nakonec Karlu přinutila k prvnímu kroku. „Slibuješ?“ ujistila se, že opravdu navštíví rodiče a začne chodit do školy.

	„Jednou jsem řekla, že to udělám, tak se na mě můžeš spolehnout,“ slíbila Karla. Druhý den si vyčítala, že se unáhlila. Jen neochotně se vyhrabala z teplé postele, ještě nikdy jí hnízdečko v patře nad pracovnou nepřipadalo tak útulné. Ale slíbit něco Juditě a slib nedodržet znamenalo ztratit její důvěru a to v žádném případě nechtěla připustit. Nebyla v situaci, aby mohla riskovat ztrátu přátelství s momentálně jediným blízkým člověkem. A Judita měla pravdu, už v Prvosence se domluvily, že svůj život změní a někam to dotáhnou. Svým otálením Karla vyviklává základní kámen jejich vztahu.

	Judita šla za svým cílem přímou cestou. Jak se vrátila do Prahy, ubytovala se u tety a začas si koupila tenhle byt. Karla se jí nikdy neptala, jak se jí to podařilo, soudila, že když jsou peníze, jde všechno. Jí se úspory tenčily, nebyla v Prvosence tak dlouho, za rok sebešikovnější holka majlant nevydělá. To jediné kalilo její současnou zahálku, která skončí, jakmile se vypraví za rodiči.

	Pečlivě se ustrojila, nepatrně se nalíčila a plna odhodlání vyrazila po čtvrté hodině k domovu. Rodiče bydleli až na sídlišti Dědina a Juditin byt byl v Braníku. Musela jet autobusem na stanici tramvaje, dokodrcat se k metru na Staroměstskou a na konečné v Dejvicích čekat opět na autobus. Vzala si s sebou nějaké časopisy, zabořila do nich nos a nepříjemně ji vylekalo, když jí někdo zaklepal na rameno a nešetrně ji z čtení vyrušil.

	„Ahoj, Karlo. Kam ses tak nečekaně zdejchla?“

	Vyděšeně sebou trhla. Nad ní stál Pavel z jejich bývalé třídy. Strčila časopisy do batohu a postavila se, aby půlka autobusu neslyšela, o čem si povídají.

	„Ve škole se šuškalo, že jsi na léčení. Drogy a tak. Já tomu moc nevěřil, ale holky na tobě nenechaly nit suchou. Prý jsi je brala vždycky, tak máš, co jsi chtěla.“

	„Krávy,“ ucedila, ale Pavel to stejně zaslechl.

	„Jako bys je neznala, snad jediná, která za něco stála, letos umřela. Jinak to byly všechno husy.“

	Autobus s nimi v zatáčce trhl, Karla dopadla na muže stojícího vedle ní a nešetrně mu podpatkem přišlápla nohu v sandálu. Zaskučel, ale omluvu s křečovitým úsměvem přijal.

	„Stal se ze mě venkovský balík,“ vysvětlila Pavlovi. „Praha mně lezla krkem, ve škole jsem se otravovala, k tomu nějaké neshody s rodiči, však to znáš, tak jsem vypadla na druhý konec republiky, ovšem v léčebně jsem se neválela, pořádně jsem makala. Ale abychom to nezamluvili. Která z holek umřela?“ Připadalo jí absurdní, že by někdo v jejich věku mohl odejít. „Byla to autonehoda?“ očekávala s jistotou kladnou odpověď. Jiný konec si v jejich věku neuměla představit.

	„Umřela při porodu. Evelina Kodrlová, pamatuješ na ni? Seděla v lavici před tebou. K maturitě už šla zbouchnutá. Tak mladá a pěkná holka a nechá si udělat fakana. Vzala si nějakého chlapíka o dost staršího než ona, párkrát na ni čekal před školou v bouráku. Ale při porodu něco zvorali a ona umřela.“

	„Co dítě?“ zeptala se Karla. Stále jí podstata té informace nedocházela. S Evelinou se nijak zvlášť nekamarádily, ale taky proti sobě nic neměly, a ona je dnes mrtvá. Umřít je asi snadnější než žít, vzpomněla si na Juliána.

	„Dítě?“ protáhl Pavel. „Vidíš, to se musím poptat, na ně jsem nepomyslel.“

	„Co teď děláš?“ změnila Karla téma.

	„Novinařinu. Copak jsi zapomněla, že jsem už na gymplu založil školní časopis? Pořád mě to drží.“

	„To ti gratuluju, já nemám ani maturitu. Makala jsem a na studia nebyl čas. Ale už jsem se rozhodla, že to napravím. Ozvi se někdy,“ dala mu svoje číslo, „já už musím vystupovat.“

	Novinařina, převalovala v hlavě. Judita doporučuje práva a já sama nemám o svém životě žádnou představu. Ale nač dumat nad vysokou, když nemám ani střední, courala se pomalu k domovu. Na záhonech před domy v jejich ulici kvetly růže a afrikány, povalovaly se na nich špačky od cigaret a drobné odpadky, které sem nafoukal vítr z přeplněných kontejnerů. Nic se nezměnilo, až na sousední dům zahalený v lešení. Ten jejich zateplovali, když byla ještě doma. Zdálo se jí, že za dobu její nepřítomnosti jeho zelenkavá barva o něco vybledla. Pod parapety oken se táhly našedlé šmouhy.

	Ještě pár kroků a stála před vchodem. Strčila klíč do zámku, ale nešlo s ním otočit. Podívala se na číslo domu, jestli se náhodou nespletla, ale souhlasilo. Zkusila odemknout ještě jednou, ale opět neuspěla.

	„Počkejte, slečno,“ jemně ji odstrčila starší paní ve sportovní sukni a pruhovaném tričku. „Bydlíte tady vůbec?“ ostře si ji změřila. „No ne, ty jsi přece Karla Neherovská z pátého patra,“ upamatovala se. „Děvče, já tě skoro nepoznala. Kam jsi zmizela, že tě tak dlouho nebylo vidět?“ vybírala schránku a nepřestávala brebentit. „Tenhle půlrok jsme už podruhé vyměňovali zámek. Nájemníci používají špatné kopie klíčů a zámky jsou tak stále rozbité. Partaje se tu střídají jako na běžícím pásu, a to je pro dům pohroma. Věčné stěhování ničí výtahy, na chodbách řvou cizí děti. Už to není jako dřív. Ty ses tady narodila, viděli jsme tě vyrůstat, ale dnešní děcka člověka ani nepozdraví.“

	Konečně si Karla vzpomněla. Paní Mrzenová ze třetího. Ve třetím patře Mrzenová vystoupila a dvě poslední patra si od ní mohla Karla oddechnout. Před dveřmi do bytu zaváhala a radši zazvonila. Nasadila křečovitý úsměv a vyčkávala. Za dveřmi se ozvaly rychlé kroky. Máma. Vždycky někam pospíchala, neuměla chodit pomalu a rozvážně jako otec, který ji za její pobíhání věčně peskoval.

	„Kájo! Kde se tady bereš?“ popadla ji matka za obě ruce a jediným pohybem ji vtáhla do bytu. „Ukaž se, jak vypadáš. Proč jsi nedala vědět, že přijedeš? Uvařila bych něco, co máš ráda.“

	„Já se zuju, mami,“ snažila se jí Karla vymanit.

	„Nebylo to od tebe hezké, holčičko, tak dlouho se neukázat. Komunikovat jen po telefonu není ono. Sluší ti to. Je z tebe hotová ženská,“ zabořila dlaň do Karliny husté hřívy vlasů a mazlivě se jí probírala. „Za půl hodiny přijde táta. Máš hlad nebo žízeň? Nestůj tu jako solný sloup a povídej.“

	„Něčeho bych se napila, ale seď, kde máme ledničku, jsem ještě nezapomněla,“ vrátila se Karla s plechovkou koly. „S úklidem v Bezděkově jsem sekla. Už mě to přestalo bavit.“

	„Zaplať pánbůh. Konečně jsi dostala rozum. Tvůj pokojíček na tebe čeká a můžeš zase začít studovat. Z vaší bývalé třídy je skoro polovina dětí na vysoké. Těch všetečných otázek, kterým jsem čelila, když jsi nás tak náhle opustila! Jak mě potkal někdo od vás ze školy, už to začalo. Vyptávali se, co se s tebou děje, a přitom se tak divně tvářili, že jsem se pokaždé mohla hanbou propadnout. Ale teď už bude všechno v pořádku. Doděláš si gymnázium a půjdeš na medicínu. Medicína je v dnešní době zlatý důl, jako paní doktorka nikdy práci hledat nebudeš. A když oprášíš svou němčinu, můžeš jednou dělat i v zahraničí.“

	„Němčinu mám docela dobrou,“ lokla si Karla koly přímo z plechovky. „Měla jsem příležitost ji občas používat,“ uculila se při vzpomínce na výrazy, které ovládala dokonale. Německé zákazníky jí šéfová přidělovala automaticky. Judita pilovala angličtinu a ostatní holky uměly německy jen pár nezbytných vět.

	„Kájo, ale stejně jsi nám to neměla dělat. Strašně se mi po tobě stýskalo a tátovi taky. Hodně se to mezi námi v poslední době srovnalo, už se skoro nehádáme. Za to může tvůj odchod. Oba jsme se chytili za nos a pochopili, že na něm neseme svůj díl viny.“ Náhle zrozpačitěla. „Máš mě ještě aspoň trošku ráda?“ zapíchla do Karly psí pohled plný očekávání.

	„Ale mami,“ objala ji Karla. „To víš, že mám. Jak se na něco podobného můžeš ptát. Oba vás mám ráda, jen s vámi nebylo k vydržení. Vaše hádky a to vzájemné titulování… Prostě mě to rozčilovalo. A jestli můj odchod způsobil, že se váš vztah zlepšil, pak nebyl úplně zbytečný. Ale vrátit se k vám natrvalo nechci.“

	„Cože?“ vykřikla matka. „A kde budeš bydlet? Kdo tě bude na studiích živit? Tak to tedy ne. Vyzkoušela sis samostatný život a já si tě za to vážím, i když jsi mně způsobila bolest, ale teď už bys s těmi hloupostmi mohla přestat. Zůstaneš doma, rozuměla jsi?“

	A je to tady, lekla se Karla. Příkazy a zákazy jako obvykle. „Bydlím u jedné kamarádky. Má vlastní byt a dělíme se o nájem, takže jí má přítomnost nevadí.“

	„Kde bereš peníze? Já myslela, že jsi přijela rovnou domů,“ začala natahovat matka. „Jak dlouho už jsi v Praze?“

	„Pár týdnů,“ zalhala Karla.

	„A to jsi nemohla zavolat? Co jsi to za dceru?“

	Karla pokrčila rameny. V zámku se ozval klíč.

	„To je táta,“ matka vyskočila a hnala do předsíně jako mladice. „Hádej, kdo je tady. Ale to nemá cenu, stejně by ses netrefil.“

	„Myslíš? Podle bot soudím, že naše ztracená dcera.“

	„Všechnu radost člověku zkazíš,“ posteskla si. „Ale vem to čert, hlavně že je zase doma.“

	„Vítej,“ objal otec Karlu. „Už jsi byla pravděpodobně podrobena křížovému výslechu, tak tě pro dnešek nechám na pokoji. Promluvíme si jindy. Sluší ti to. Máš pěknou figuru,“ obdivně ji plácl po zadku. „Tvoje máma mívala taky takovou, než se přestala hlídat.“

	„Já že se nehlídám? Co je to za řeči? Živím se jen jogurty a hlávkovým salátem,“ vyjela na něho matka.

	„To by stačilo,“ okřikla je Karla. „Máma se mi snažila namluvit, že už se skoro nehádáte, ale mám dojem, že to bylo jen zbožné přání a vějička, jak mě přitáhnout zpátky domů.“

	„Ty ses nevrátila natrvalo?“ podivil se otec. „Pojedeš zase zpátky? Jestli nás budeš navštěvovat v podobných časových intervalech, do našeho důchodu to ještě párkrát stihneš.“

	„Vrátila se, ale bydlí u nějaké kamarádky,“ ublíženě žalovala matka. „Rozumíš tomu?“

	Otec se konečně posadil. Zestárl za tu dobu, co jsem ho neviděla, všimla si Karla. Vlasy na skráních má úplně šedivé. Matka vypadá pořád stejně, ale on je jiný. Zhubl a v obličeji má nezdravou barvu.

	„Chodíš do práce?“ zeptal se otec. „Čím se může živit nedostudovaná středoškolačka?“

	„Zatím se porozhlížím, ale ráda bych si nejdřív dodělala školu.“

	„To ti schvaluju, ale kde chceš brát peníze? Předpokládám, že z uklízeček se milionářky nestávají. Podle statistik se s výdělkem pohybují kdesi na chvostu, tak soudím, že nemáš naditou peněženku. Na studiích bychom tě podporovali, ale jen pod tou podmínkou, že budeš bydlet doma. Na vysoké to bude něco jiného. Potom si klidně vyleť z hnízda a najdi si nějakou brigádu.“

	„Víte co? Uděláme si hezký večer,“ přerušila je nervózně matka. „Nic slavnostního doma nemám, z párků večeři na uvítanou nevykouzlím, ale co kdybychom si zašli něco sníst k Žabákovi?“

	„Žabáka ještě nezavřeli?“ chytila se Karla. „Ovar s křenem tam býval fantastický.“

	„Mají ho pořád,“ ubezpečila ji matka. „Jdu se převléknout a ty by sis měla vzít nějaký svetr nebo lehkou bundu, večer bude chladno.“

	„K Žabákovi nepůjdeme,“ zarazil je otec. „Je to obyčejná knajpa. Co takhle zkusit nový restaurant u parkoviště?“

	„Ty myslíš tu snobárnu?“ zvadla matka.

	„Milá Helgo, pro tebe je snobárna všechno, kde není zahuleno a nejsou pokecané ubrusy. Ta restaurace mi pro nás připadá naprosto přiměřená. Po víc než roce se nám vrátila dcera, měli bychom to jak se patří oslavit. Ovar s křenem není důstojné jídlo pro takovou příležitost.“

	Restaurace byla zařízená střídmě, přes celou její délku se táhl barový pult, za kterým postávalo několik číšníků a servírek a u stolů rozmístěných podél prosklených stěn posedávalo pár hostů, většinou mladí muži v oblecích a s nezbytnou aktovkou. Celkem vzato byl personál v přesile. Táta nosil kvádro normálně, tak do neosobního prostředí zapadl, ale Karla s matkou si vyšly jen v džínách a necítily se ve své kůži. Servírka, která se jich ujala, byla Slovenka.

	Karle se vybavil jeden Slovák, kterého měla v Prvosence. Úděsně mu páchlo z úst. Elis se později přiznala, že jen proto s ním nikdy nejde. „A šéfová mně to toleruje,“ vychloubala se. Karla během půlhodinky, kterou s ním strávila, tak usilovně zadržovala dech, že se málem udusila.

	Jídelní lístek byl obsáhlý, ale oblíbený Karlin tatarák na něm nebyl. Zato objevila halušky. „Ty si dám,“ vyhrkla bez váhání.

	„Jak myslíš, ale já se přikláním ke steaku z lososa,“ rozvážně se probíral lístkem otec.

	„A já si dám krevety,“ připojila se matka.

	„Vy jste vykradli banku?“ mrkla Karla na ceny.

	„Jsme na slavnostní večeři na uvítanou,“ důrazně zopakoval otec. „Halušky ti mohla udělat máma ze sáčku a nějaké zelí by k tomu určitě taky schrastila.“

	„A vy byste si povídali a já bych stála za plotnou,“ ozvala se dotčeně matka.

	„Mlč, mami,“ napomenula ji Karla. Jak to že jsem si nikdy nevšimla, že je tak hádavá? Vadilo mně především otcovo chování. „Já se k tobě s tím lososem připojím,“ oznámila otci.

	„Jakou si dáte přílohu?“ zeptala se servírka.

	Zabořili znovu nos do jídelních lístků. „Prosil bych americké brambory,“ usmál se na servírku otec.

	„A já grilovanou zeleninu,“ napodobila ho Karla. „Co od ní můžu očekávat?“

	„Nezvyčajný zážitok,“ slíbila servírka bez mrknutí oka.

	„O tom nepochybuju, ale přesto by mě zajímalo její složení,“ nedala se Karla.

	„Cukety, mrkev a houby,“ vyjmenovala servírka.

	Matka stále ještě váhala, má-li si dát krevety taky s grilovanou zeleninou nebo se v rámci diety obejít bez ní. Nakonec zvítězila síla vůle a zeleninu si odřekla. Po odchodu servírky mezi nimi zavládlo rozpačité mlčení. Najednou nevěděli, co si mají říct. Matka si prohlížela nehty, otec těkal pohledem od prosklené stěny k baru a Karla se cítila jako na trní. Večeře v restauraci po tak dlouhé době nebyl nejlepší nápad, ve známém domácím prostředí by se cítila pevnější v kramflecích.

	„Dojdu si na záchod,“ oznámila a vydala se směrem, kterým se trousili ostatní hosté. Na dámské toaletě byla tma jako v pytli. Zašátrala po vypínači, nikde nic. Otevřela dveře do umývárny, kam dopadalo slabé světlo pootevřenými dveřmi z chodby. Vypínač se nacházel ve výšce vhodné pro pětileté dítě. Upravila si pár uvolněných pramínků vlasů, přetřela si rty barevným leskem a zase jí podvědomí ukázalo známý obraz. Viděla před sebou Juliána jako živého. Hromotluckou neohrabanou postavu, vodově modré oči a přihlouplý úsměv. „Chudáček Julián je dvojnásobný vrah,“ prozradila nahlas svému odrazu v zrcadle. Potom rozhodně zatřásla hlavou, až se jí uhlazené pramínky znovu uvolnily, a vrátila se k rodičům. O něčem spolu hovořili, ale jakmile ji táta spatřil, rychle zmlkl. Než se mohli znovu ponořit do trapného mlčení, dorazila servírka obtížená talíři. Karla žonglování se spoustou porcelánu vždycky obdivovala. Jednou se jí tohle ekvilibristické umění Venoušek pokusil naučit, ale skončilo to katastrofou. Rozbité talíře musela šéfové zaplatit.

	„Krevety,“ obsloužila servírka matku, další talíř podala otci a Karla obdržela jídlo jako poslední. Jakmile servírka odešla, podívali se nejprve na sebe a potom sklopili oči zpátky ke stolu. Každý měl před sebou obrovský bílý talíř, Karle a otci se uprostřed bázlivě krčil steak z lososa a matce krevety na jehle. Opatrně je sundala vidličkou. Jejich nepatrná kupička připomínala krtinu na nedozírné sněhové pláni. Otec měl na vedlejším o něco menším talíři pět stydlivých amerických brambůrek a Karlina grilovaná zelenina sestávala ze tří koleček cukety, čtyř kousků mrkve a tří plátečků žampionů. Kdyby víc otevřela ústa, jedno sousto by jí na pojmutí takového množství stačilo. Matka ďobala do krevet jako přesycená vévodkyně a mlsně pokukovala po otcových bramborách.

	„Posluž si,“ přistrčil k ní svůj talíř, ale když se natahovala pro druhou bramboru, bleskově ruku stáhl.

	Losos chutnal skvěle, nemusel by se za něj stydět ani Venoušek, ale co naplat, kousek ryby v hladovém žaludku zmizí raz dva, i kdyby člověk žvýkal sebepomaleji.

	„Bylo to výborné,“ přehlédla matka sněhovou pustinu před sebou a utírala si ústa s takovou důkladností, jako by spořádala půlku prasete.

	„Já mám hrozný hlad,“ přiznala Karla otci. „Tobě to stačilo?“

	„Jistě,“ koukl na ni udiveně. „Tohle byla delikatesa, netřeba se jí přežírat.“

	Karle málem ujelo, že v Prvosence se podobnými delikatesami nacpávali k prasknutí, ale včas se zarazila. Rodiče předpokládali, že se živila jako uklízečka a jako taková neměla právo se k lososovi přiblížit blíž než na délku smetáku.

	„Přesto bych ještě něco snědla,“ nedala se odbýt.

	„Je to tu strašně drahé,“ špitla matka. „Víš, kolik peněz jsme právě spolykali?“

	„Můj nápad to nebyl,“ oponovala Karla.

	Otec přivolal servírku a požádal ji znovu o jídelní lístek. Karla si vybrala rajskou polévku. Přistála jí na stole téměř okamžitě. Čekala talíř, ale tady polévku servírovali v jakémsi omáčníku s hubičkou. Ale byla dobrá, hustá, z čerstvých rajčat, posypaná parmazánem.

	Když míjeli na zpáteční cestě hospodu U Žabáka, matka s otcem po sobě mrkli. „Na buřty s cibulí mi ještě zbylo,“ nahlédl otec do peněženky.

	„A k tomu si dáme pivo,“ přivřela matka rozkošnicky oči. „Jejich bublinkovatá voda mi pořád šplouchá v břiše.“

	Ten večer zůstala Karla spát ve svém pokojíčku. Ve světle stolní lampičky si ho prohlížela, jako by ho viděla poprvé. Stěnu u dveří zabírala skříň ve zdi s posuvnými dveřmi. Navrhovala si ji sama a díky ní ušetřili v bytě tolik místa, že mohli vyhodit překážející almaru v předsíni. Na stěně nad postelí byly rozvěšené obrazy, které malovala před dvěma lety. Čirou náhodou se o prázdninách seznámila s jedním scénografem a pod jeho vlivem začala malovat. Podporoval ji radami, zásoboval olejovými barvami a sadami štětců. V časopise si našla tvář, která ji něčím zaujala, a potom se ji pokoušela přenést na sololitovou desku. Některé z těch věciček byly podle názoru její platonické lásky velmi zdařilé.

	„Máš talent,“ opakoval jí tak často, že tomu téměř uvěřila. Ale Kurta její malování nezajímalo, tak s ním přestala.

	Za postelí stála police až do stropu plná knih. Všechny nebyly její, ale valná část ano. Pod oknem byl pracovní stůl s otáčecí židlí a nad ním další police se slovníky a knihami. Za svůj krátký život jsem jich nashromáždila docela dost, sklouzla pohledem k němému sluhovi, na kterém se vršilo její oblečení.

	Čisté povlečení vydávalo slabou vůni. Matka slíbila, že zítra zavolá do práce, vezme si dovolenou a zajede s ní do gymnázia. Znala se dobře s ředitelem a nebylo pochyb, že ho přemluví, aby Karla mohla co nejdřív nastoupit do čtvrtého ročníku a dodělala si maturitu. Matka pracovala jako dětská psycholožka kousek od gymnázia a s ředitelem a některými profesory se občas setkávala na pozdním obědě v nedaleké restauraci. S většinou z nich si tykala a Karlin návrat do školy považovala za předem hotovou věc.

	Karla se zavrtala hlouběji pod deku, topení měla na noc vypnuté a holá ramena v tenké noční košilce ji zábla. Bude ze mě zase studentka, ráno do školy, odpoledne nad knížkami, večer televize ve společnosti rodičů. Dokážu si na takový život zvyknout?

	Judita měla z jejího rozhodnutí radost. Tak velkou, až ji Karla začala podezírat, že už jí v jejím bytečku překáží. Odvážila se to naznačit, ale Judita se opravdově rozzlobila. „To je hloupost, jsem jen ráda, že chceš odmaturovat. Kolikrát ti ještě budu muset vtloukat do hlavy, že Prvosenka byla jen epizoda. To nebyl opravdový život. Ten tě teprve čeká, a aby jednou myši neplakaly, musíš mít vzdělání a vydělávat peníze.“

	„Co s tím mají společného myši?“ vyjevila se Karla.

	„To jsi nikdy neslyšela?“ podivila se Judita. „Myši nepláčou, jen když máš doma plnou spíž. Chceš snad být bohatá, mít vždycky všeho dost a nemuset kdejakému volovi roztahovat nohy!“

	„To víš, že chci.“

	„Tak koukej vystudovat. Ale dveře máš u mě kdykoliv otevřené, i když si myslím, že jsi zvolila správně. Ať tě na střední škole živí rodiče, peníze si schovej, na vysoké se ti budou hodit.“

	„Ty už si na Prvosenku nikdy nevzpomeneš?“ zeptala se Karla nesměle.

	„Občas ano. Hlavně když se seznámím s nějakým chlapem, automaticky tipuju, co má v kalhotách, jaký je v posteli, jestli přitom mluví nebo jen vzdychá, ale já se toho zbavím. Časem mě to přejde a tebe taky.“

	„Nechtěla bych si při hodině matematiky představovat, co má profesor v kalhotách. Je mu skoro padesát a nikdy nevypadal zvlášť čistě,“ zasmála se Karla. „Můj život teď bude zoufalá nuda a ke všemu budu mít holý zadek. Naši mi smrknou kapesné, a já už si zvykla na větší peníze.“

	„Tak si zase odvykneš,“ ukončila debatu Judita. „Hlavně nesahej na kapitál, který sis našetřila.“

	 

	Zapadnout do školních lavic se spolužáky mladšími než ona bylo těžší, než si Karla představovala. Jejich starosti jí připadaly malicherné a nicotné. Děvčata tvořila malé party, ale mezi sebe ji žádná skupinka nepřijala. A proniknout mezi kluky se ani nesnažila, byli příliš nezralí, aby stála o jejich společnost.

	Rodiče se zatím drželi a před ní se hádali jen minimálně, přesto mezi nimi cítila napětí, které ji dráždilo. S Juditou se skoro nestýkaly, občas si zavolaly, Karla si postěžovala na školní stereotyp a vyslechla radu, aby se držela a pilně se učila, protože jí nic jiného nezbývá. Jediná z celé třídy se na maturitu těšila.

	Znamenala pro ni konec životní epizody, která ji k smrti nudila. Nebála se, a na rozdíl od ostatních, kteří o šprtání víc mluvili, než by ho praktikovali, byla věčně zalezlá ve svém pokoji a čučela do učebnic.

	Odmaturovala s vyznamenáním, ale domácí oslavu odmítla. Přijala jen Juditino pozvání na malý soukromý večírek. Nejdřív váhala, ale když jí Judita slíbila, že o její maturitě nepadne slovo, souhlasila. Poslední mejdan, kterého se zúčastnila, se konal u příležitosti jejích osmnáctin a rozhodnutí, které na něm učinila, jí odsunulo maturitu o dva roky, ale studovat na vysoké začínali i mnohem starší studenti, tam nebude bílou vránou jako na gymnáziu.

	Judita dodržela slovo. Rozmanitá společnost pěti lidí neměla o pravém důvodu oslavy tušení. Domnívali se, že se přišli jako obvykle pobavit, poklábosit a něčeho se napít. S Juditou a Karlou měly dívky na večírku převahu. Všichni přítomní byli mladší než Judita, studovali právnickou fakultu jako ona a na první pohled byli dobří přátelé. K Juditě se chovali s respektem, bylo zřejmé, že ji považují za svého přirozeného vůdce. Možná to bylo jejím věkem, možná jejím chováním. Judita byla rozený taktik, dokázala vycítit, jak se k lidem přiblížit, aniž by se vtírala, a nenápadně si tak získat jejich důvěru.

	Společnost Karle vyhovovala. Po dlouhé době komunikovala s lidmi, kteří ji považovali za sobě rovnou, třebaže byla jen středoškolačka. Pro své bývalé spolužáky na gymnáziu byla stará, pro rodiče jejich dítě, které nikdy nedospěje, jelikož by tím pádem zestárli, a s nikým jiným se nestýkala.

	Každý se obsluhoval sám. Judita připravila studené mísy, nakoupila víno a na stole se objevily i dvě lahve vodky, asi dárek některého z hostů. Jeden z chlapců přivlekl basu piv, protože po jiném alkoholu se hned namaže, jak jí vysvětlila Judita. S ním si Karla rozuměla nejvíc. Líbilo se jí i jeho jméno. Štěpán Ksandr. Musela být už trochu líznutá, když ho požádala, aby jí říkal Kájo, ale odmítl.

	„Všechny přezdívky, zdrobněliny a zkomoleniny jmen mi připadají infantilní. Jednou jsi Karla a mně se jméno Karla líbí, žádnou jinou Karlu než tebe neznám,“ řekl rozhodně a ji poprvé napadlo, že její jméno není až tak ošklivé, jak si vždycky myslela. Štěpán chodil do třetího ročníku a byl jen o rok starší než ona.

	„Na toho pozor,“ nenápadně jí pošeptala Judita. „Šikovný kluk, ale má holku a je to vážná známost. Studuje speciální pedagogiku a je moc hezká.“

	Karla udělala přehnaně nešťastnou grimasu. „Jediný, který by se mi po dlouhé době zamlouval,“ přiznala.

	„Nech si zajít chuť, z toho by koukalo jen bolavé srdce,“ poradila jí Judita. Karlu přesto Štěpán přitahoval. A její zájem ještě vzrostl, když se dozvěděla, že není volný. Celý večer si s ním povídala, svěřila se mu, že se stále ještě nerozhodla, na jakou vysokou školu půjde, a pozorně naslouchala, proč se pro ni podle jeho názoru práva nehodí.

	„Jsi příliš zbrklá, práva chtějí někoho rozumnějšího, tobě bych radil novinařinu. Ta by ti mohla vyhovovat, jdeš do všeho po hlavě a ignoruješ následky.“

	Jak na tohle přišel? Nedala na sobě znát, že se jí to dotklo. Hovoří se mnou, jako bych byla hloupý zelenáč po maturitě, a přitom je jen o rok starší. Kdyby věděl, jaké mám za sebou zkušenosti, řeči o zbrklosti a nerozumnosti by si odpustil. Přesto odcházela z večírku s jeho telefonním číslem a příslibem, že kdykoliv mu zavolá, rád se s ní sejde a v případě potřeby jí se vším pomůže.

	Juditě o tom neřekla, obávala se, že by s jejím postupem nesouhlasila a snažila by se jí Štěpána za každou cenu vymluvit. Co odešla z Prvosenky, stal se z Judity úplně jiný člověk. Měla před sebou jediný cíl – dodělat školu a vybudovat si pevné postavení, aby byla dokonale nezávislá. Byla to u ní úplná mánie, na nikoho se nevázat a dosáhnout všeho bez cizí pomoci. Karlu několikrát napadlo, jestli za tím nevězí nějaké její zážitky z dětství nebo dospívání, ale tomuhle tématu se Judita bedlivě vyhýbala, jako by život před Prvosenkou pro ni neexistoval.

	Karla jí to neměla za zlé, ani ona Juditě o svém předchozím životě mnoho neřekla. O žurnalistice si promluvím s otcem. Kdyby mě podpořil, asi bych poslechla Juditu a šla bych na práva, ale když bude zásadně proti, má novinařina zelenou.

	„Hloupost,“ řekl jí. „To už by snad byla lepší psychologie, kterou vystudovala tvá matka. Ale kdyby na tobě měla nechat stejné stopy jako na ní, upřímnou soustrast tvému budoucímu manželovi. Práva nebo medicína, jiné obory nepovažuju za perspektivní. Co si od žurnalistiky slibuješ? Vlezlé články o ničem? Lidi si přečtou nějaký tvůj blábol, vzápětí noviny zmačkají a hodí do koše. Takovým způsobem by ses chtěla živit? Ale aspoň jsi se zeptala, nebývá tvým zvykem chodit si ke mně pro radu.“

	„Přece jen to zkusím. Práva ani medicína mě nezajímají a psát do novin by mě docela bavilo.“

	„Nevíš, o čem mluvíš. Nikdy jsi nic podobného nedělala,“ rozčiloval se otec.

	„Tak se to naučím.“

	„Helgo!“ zavolal na matku. „Pojď si poslechnout poslední šílený nápad své dcery.“

	„Co vidíš špatného na žurnalistice?“ podivila se matka. „Ještě před rokem v nějaké díře vytírala schody. Nevzpomínáš, kolik jsme si užili strachu? Mohla brát drogy, mohla dělat kdovíco, ale ona si jen potřebovala přičichnout k životu, aby poznala, co obnáší. Dodělala si gymnázium a dnes chce jít na vysokou. Pro mě za mě, ať studuje třeba na farářku.“

	„Já si myju ruce,“ řekl otec ostře. „Varoval jsem tě, v té branži nevidím kloudnou budoucnost.“

	„Třeba se tam nedostanu,“ pokusila se ho uklidnit Karla a samotnou ji překvapilo, že jí to je lhostejné. Judita do ní naočkovala nezbytnost vysokoškolského vzdělání, sama po něm neprahla. Představy o svém budoucím životě neměla zdaleka tak vyhraněné jako ona.

	Na myšlenku, že existuje něco jako žurnalistika, ji poprvé přivedl Pavel, bývalý spolužák z gymnázia, se kterým se náhodou setkala cestou za rodiči po návratu z Bezděkova, ale až Štěpán ji přesvědčil, že by to byl pro ni nejvhodnější obor. Od večírku u Judity se s ním nesetkala. Měla jeho telefon, ale kdyby ji chtěl vidět, mohl se ozvat sám. Stačilo zeptat se na její číslo Judity. Nikdy nezavolal. Přijímací zkoušky na žurnalistiku byly ještě daleko, ale chápala, že jí její maturitní znalosti k úspěchu nepostačí. Tohle byla dobrá záminka Štěpánovi zavolat a požádat ho o pomoc.

	Proti tomu by Judita nemohla nic namítat. Nechce mu přece zasahovat do soukromí a jen ho poprosí o radu.

	Štěpánovi chvilku trvalo, než se na ni upamatoval.

	„Seznámili jsme se u Judity na večírku, copak si nepamatuješ?“ snažila se mu připomenout.

	„To jsi ty? Ta holka, která chtěla, abych jí říkal Kájo?“ zasmál se. „Už vím. Co potřebuješ? Poradit s přijímačkami? Není čas, mám před sebou poslední zkoušku v tomhle semestru, ale za tři dny, když pánbůh dá a docent Wolf se dobře vyspí, budu volný. Potom se ti ozvu.“

	Na schůzku s ním se vyfikla. Černé úzké kalhoty volné v sedu, elegantní napodobenina tureckých pantalonů, ji přišly na hříšné peníze, ale nelitovala jich. Prodlužovaly nohy a to byl důvod, proč nehleděla na nějakou korunu. Ne že by k ní byla příroda v tomhle bodě macešská, ale Juditě se rovnat nemohla. Ta měla nohy až do nebe. Nové kalhoty doplnila černým obtaženým rolákem a kozačkami z jemné rezavé kůže na pohodlném podpatku. K tomuhle typu oblečení nejlíp seděla krátká kožená bundička s kapuci lemovanou umělou kožešinou. Koupila si ji ještě v butiku v Bezděkově a byla to jedna z mála věcí, kterou v Prvosence nenechala.

	Dali si se Štěpánem schůzku před filozofickou fakultou, a když vystoupila z metra, viděla ho už z dálky. Díval se na projíždějící tramvaje, ruce v kapsách krátkého černého kabátu, na hlavě šedou pletenou čepici naraženou až k očím.

	„Štěpáne!“ zavolala na něho, když si byla jistá, že ji uslyší.

	Nereagoval. Přes hluk tramvaje a svištících aut ji nezaslechl. Došla až k němu a položila mu ruku na rameno.

	Lhostejně se k ní obrátil. „Tady jsi. Myslel jsem, že přijedeš tramvají.“ Lehce se otřásl. „Je mi zima, čekám tu už deset minut.“

	Karla se podívala na hodinky. „Ale já přišla včas.“

	„Mám pitomý zvyk chodit všude dřív. Vtloukal mi ho do hlavy táta. Už od dětství mě trestal za každé zpoždění a já tak zblbnul, že se toho zlozvyku nemůžu zbavit.“ O krok ustoupil a pořádně si ji prohlédl. „Sluší ti to, u Judity jsem si tě moc neprohlédl, netušil jsem, že jsi taková kost.“

	Karla se usmála a nechala si z hlavy nenápadně sklouznout kapuci. Vlasy si před schůzkou umyla a nechala si je rozpuštěné. Drobný trojúhelníkovitý obličej se v jejich záplavě téměř ztrácel.

	Štěpán jí za chůze kapuci mlčky opět nasadil.

	„Kam jdeme?“ zeptala se.

	„Ke mně. V Bílkové ulici mám podnájem.“

	„Ty nebydlíš u rodičů?“ vyptávala se, když přecházeli Pařížskou.

	„Ještě loni jsem u nich zacláněl, ale už pár měsíců obývám útulný pokojíček plný starožitných zbytečností u jedné roztomilé stařenky.“

	Karla se nervózně zasmála.

	„Řeknu ti to krátce. Tátovi se narodilo dítě a doma už pro mě nebylo místo. Musel jsem pocintanému smradovi uvolnit svůj pokoj.“

	Karla se zastavila a potichoučku pohybovala rty.

	„Co stojíš? Je mi zima,“ vzal ji za ruku a popohnal k rychlejšímu kroku.

	„Jen jsem počítala, v kolika tvá matka rodila, a nějak mi to nesedí.“

	„Nebuď dětina. Naši jsou rozvedení, já bydlel u táty, který se znovu oženil, a mladší brácha u mámy. Ta se pro změnu zase vdala. Oba rodičové jdou s dobou. Tátova nová žena je mladší o dvacet let, mámin amant o patnáct. To dítě se narodilo mé mladé maceše. A aby mě mohla s klidným svědomím vysypat, vzpomněla si na blízkou přítelkyni své babičky, které se nějakým zázrakem podařilo udržet byt v Bílkové. Dvě ratejny, ale o peníze bábě nejde, těch má dost, jen jí tam bylo smutno. Mládí ji má jejích stařeckých chmur zbavit. Ale nestěžuju si, neotravuje, je to vlastně moc milá stará paní.“

	„Něco podobného by se mi taky líbilo. Žiju u rodičů a ráda bych se osamostatnila,“ cupitala za ním do třetího poschodí. Výtah nepoužil. Karla usoudila, že výstup po schodech je součástí udržování fyzické kondice. Že výtah nejezdí, zjistila, teprve když odcházela. Před masivními hnědými dveřmi vylovil z kapsy klíče a odemkl. Na cedulce na dveřích stálo pod jménem Bubeníčkové i jeho jméno Ksandr.

	Vstoupili do tmavé studené předsíně. Štěpán rozsvítil a Karla přímo proti sobě uviděla obrysy nějaké postavy. Než stačila pozdravit, uvědomila si, že je to její odraz ve velkém zrcadle v pozlaceném rámu. Kroky v předsíni tlumil tlustý koberec. V jednom rohu stál starý věšák a po obou stěnách byly rozvěšené obrazy s loveckými výjevy. Dlouho si je neprohlížela. Než se zula, otevřely se jedny dveře a z nich vykoukla bílá načepýřená hlava droboučké stařenky.

	„Štěpánku, to jste vy? Mám vám uvařit kafíčko?“

	„Tohle je Karla, paní Bubeníčkové, a taky by si dala kafíčko. Budu ji připravovat k přijímacím zkouškám,“ otevřel protější dveře a Karla vstoupila do rozlehlého pokoje přecpaného starými kusy nábytku. Jen široká postel s oranžovým přehozem a jeden z pracovních stolů pod oknem byly moderní. Druhý stůl hned vedle byl mnohem propracovanější, samý šuplíček, kudrlinka a zlaté kování. Velká obrazovka počítače na něm působila jako pěst na oko.

	„Posaď se,“ vybídl ji Štěpán a sám něco kutil u tělesa ústředního topení. „Paní Bubeníčkové je spořivá. Pokaždé když odejdu, stáhne topení na minimum, ale neboj se, za chvilku je tu teplo.“ Na důkaz svých slov si svlékl hrubý hnědý rolák a zůstal jen v tričku s krátkým rukávem.

	„Tak ses přece jen rozhodla pro novinařinu,“ zadíval se někam skrze ni. „Já myslím, že nejlepší by bylo připravovat se přímo na fakultě. Tam ti nalejou do hlavy, co se od tebe čeká u přijímaček. Ale stojí to prachy. Ceny jednotlivých kurzů se pohybují kolem osmi stovek. Můžou tě rodiče založit?“

	„Mám nějaké vlastní peníze, to není problém.“

	„S vyhledáváním kurzů neotálej, většina jich začíná už teď a ne všude se dá vstoupit do rozjetého vlaku. Pokud vím, je tahle metoda přípravy nejúčinnější.“

	„To jsem já, Štěpánku,“ ozvalo se za dveřmi.

	Štěpán na Karlu pobaveně mrkl. „Má plné ruce, nemůže klepat ani si otevřít.“ Odebral paní Bubeníčkové velký tác s dvěma miniaturními šálky.

	Karla stála u titěrného stolku s prohnutými nožkami, zaplněného buclatými polonahými ženskými figurkami, a usmívala se nad jejich groteskními postoji.

	„Jestli nějaký ten krám rozbiješ, budu muset vykrást banku, abych ho zaplatil,“ varoval ji. „Je to míšeňská produkce z osmnáctého století,“ dodal suše. „V tomhle pokoji se musíš vznášet, stačí jeden neopatrný pohyb a desetitisíce vyletí oknem. Nevšímej si těch serepetiček a vraťme se zpátky k tvému studiu.“

	Karla usedla do křesla a s úzkostlivou opatrností nesla k ústům šálek s kávou. „Tak si to shrňme. Zajdu na fakultu, budu se informovat na přípravné kurzy, zaplatím je, absolvuju, udělám přijímačky a bude.“

	Nenucená samozřejmost, s jakou k celé záležitosti přistoupila, Štěpána rozladila. Očekával, že bude vyplašená, plná otázek a strachu a on jí bude dodávat sebevědomí, ale jen vzala na vědomí informace, které jí poskytl, klidně popíjela kávu a interiér pokoje ji zajímal mnohem víc než její budoucnost. Už jí to málem vyčetl, ale za dveřmi se ozval hlas paní Bubeníčkové. Někdo jí tlumeně odpovídal. Ať Karla napínala uši sebevíc, nepoznala, jedná-li se o muže nebo ženu.

	„To je určitě Tamara,“ řekl Štěpán a tvář se mu rozzářila.

	Vzápětí do pokoje vstoupila mladá dívka ostříhaná na kluka s nápadně pravidelnými rysy v obličeji. Každá jiná by s černým mechem na hlavě vypadala jako trestanec, ale jí slušel. Byla malá a drobná a nemožně ustrojená. Tlusté zelené punčocháče, utahaná tvídová sukně, růžová vesta a pod ní šedivý rolák. Nebýt tvářičky madony a z ní vyzařující čistoty, mohla by vybírat popelnice a nikdo by se nad ní nepozastavil.

	„Moje Tamara,“ představil Štěpán dívku, vyskočil a šel se s ní přivítat. Letmo mu opětovala polibek, pokývla Karle a začala si rozepínat vestu. „Máte tu horko, Štěpáne. Kolikrát jsem ti říkala, že to není zdravé.“

	„Tamařina máma je Eskymácká,“ zažertoval Štěpán a poslušně topení stáhl.

	Tak kvůli téhle se mám držet stranou, prohlížela si ji Karla. Hastroš s andělským obličejíkem. S takovou si poradím raz dva.

	„Karla je Juditina kamarádka. Ráda by studovala novinařinu, tak jsem jí poradil, aby se co nejdřív přihlásila na přípravku přímo na fakultě. Co tomu říkáš?“ obrátil se Štěpán na Tamaru.

	„Já dělala Scio testy. Probíhaly v pěti termínech od února do konce května a nebyla to žádná legrace. Co to pijete? Kafe? Zajdu si ho uvařit.“

	„Máme s paní Bubeníčkovou společnou kuchyň a příslušenství,“ zadrmolil Štěpán, jako by chtěl napravit strohost, s jakou se Tamara chovala. „Tamara je o rok starší než já, a co jsem se nastěhoval k paní Bubeníčkové, žijeme spolu. Měl jsem štěstí a všem klukům jsem ji vyfoukl. Ale oni ji stejně nezajímali. Chtěla jen mě, ostatní chlapi jí byli ukradení.“

	Jí možná ano, souhlasila v duchu Karla, ale záleží jen na mně, budou-li i tobě lhostejné ostatní ženské.

	Tamara se vrátila s kouřícím bílým puclákem s červenými puntíky. „Ze servisu paní Bubeníčkové nepiju, je to o nervy. Štěpán má taky rád pořádné kafe, ale neodvažuje se jí to říct, aby se neurazila. Hraje si na jejího mazánka.“

	„Taky proto tu bydlíme skoro zadarmo,“ ohradil se.

	„Já si spíš myslím, že tvoje macecha naší roztomilé bytné tajně podstrkuje peníze. Není totiž vůbec tak špatná, za jakou ji považuješ. Na rozdíl od tebe si s ní docela rozumím a celkem ji i chápu. Nevím, co tě na rozchodu tvých rodičů pořád tak irituje. Rozvedli se, když jste byli dospělí, žádné trauma vám s bratrem nepřipravili, tak jim dopřej, ať si oba užívají druhou polovinu života, jak jim to vyhovuje. Copak bys byl šťastnější, kdyby spolu žili jen proto, aby jste vy dva s bráchou měli celou rodinu? K čemu taková nefunkční rodina je?“

	„Moji rodiče se hádají od rána do večera, ale že by se rozvedli, to si neumím představit,“ vmísila se jí do řeči Karla. „Souhlasím se Štěpánem, mě by se to taky dotklo.“

	„V tom případě jsi nedospělá jako on. Já mu pořád říkám, že je přerostlé dítě.“

	A ty si hraješ na jeho maminku, došlo Karle. Dopila jedním douškem kávu, vstala a rozloučila se. Štěpán ji šel doprovodit do studené předsíně.

	„Děkuju za rady,“ podala mu ruku, a jakmile zjistila, že výtah nefunguje, bezstarostně seběhla ze třetího poschodí na ulici. Tamara se tváří sebevědomě, ale skutečnost je možná jiná. Svým přehnaným sebevědomím určitě něco zakrývá. I to její oblečení je předstírání. Demonstruje, jak kašle na konzumní společnost, ale ve skutečnosti je zakuklená maloměšťácká, která touží dostat se co nejdřív pod čepec. Bude záležet jen na mně, jestli se jí to podaří.

	 

	Na fakultě žurnalistiky, kam se vypravila podle Štěpánových rad, potkala bývalého spolužáka Pavla. Zašli spolu na kafe a Karla se mu svěřila s obavami, že ani po absolvování přípravných kurzů neuspěje. Pavel jí slíbil, že se jí ujme. Dokonce se odvážil tvrdit, že pod jeho vedením strčí přijímací komisi do kapsy.

	Scházela se s ním dvakrát týdně, jezdil za ní na Dědinu. Otec už dávno nebručel, když viděl, jak své plány bere vážně a důsledně je realizuje.

	Přijímačky na žurnalistiku dopadly výborně a tentokrát svůj úspěch s rodiči oslavila, ale vymínila si, že půjdou rovnou k Žabákovi na ovar a restauraci s lososovými steaky vynechají.

	Největší radost projevila Judita. „Tohle je zásadní zlom v tvém životě,“ opakovala stále dokola, jako by zapsání na fakultu bylo důležitější než její absolutorium. „Teď už se konečně osamostatníš a najdeš si nějaký podnájem. Za pár měsíců se ve škole rozkoukáš, a když budeš šikovná, můžeš začít hned spolupracovat s nějakými novinami nebo časopisem.“

	Karla jí neřekla, že už si doma zvykla. Rodiče sice nevynechali jedinou příležitost, aby si do sebe nerýpli, ale zdaleka už jí to nevadilo jako dřív. Intenzita jejich hádek postrádala dřívější šťávu. Kalkulovala, že když s nimi zůstane pod jednou střechou, nerozplyne se jí tak rychle malý kapitál, který si nastřádala v Prvosence.

	Po půl roce studia na Štěpána téměř zapomněla. Začala se intimně stýkat s Pavlem, ale byla to jen náhražka opravdového vztahu a pro ni pouze prostředek k občasnému uspokojení. Milovala se s ním bez zábran, a protože se v Prvosence ledacos naučila, Pavel se bez ní v krátké době nemohl obejít.

	„Ukradla jsi mi srdce,“ říkával se smíchem, ale choval se, jako by byl zamilovaný až po uši.

	Vyhovovalo jí to, Pavel jí při studiu hodně pomáhal. Občasné večírky u Judity ignorovala a její pozvání odmítala s omluvou, že má moc učení. Až před koncem druhého semestru, když Pavel týden ležel s hnisavou angínou a ona se nudila, Juditě slíbila, že tentokrát určitě přijde. Netěšila se na večírek, ale na ni. Judita jí scházela a toužila si s ní popovídat.

	Jako dárek jí chtěla udělat nudle s mákem, v Prvosence její zamilované jídlo. Ovšem jak se nudle připravují, neměla zdání.

	„Nudle s mákem?“ zavrtěla pochybovačně hlavou matka, když se jí zeptala na recept. „Ty bych nevzala do úst. Nemám nejmenší představu, jak se takový blivajz připravuje. Nebylo by vhodnější, abys koupila láhev vína? Za našich časů se to tak dělávalo, když šel člověk někam na návštěvu, přinesl flašku. Co je to dnes za móresy, chodit na večírek s nudlemi?“

	Karla si vzala na pomoc Domácí kuchařku. V receptu na nudle s mákem si přečetla, že příprava jídla trvá hodinu. Z mouky, vajec a vody si připravíme nudlové těsto, rozválíme je na placky a po oschnutí z nich nakrájíme široké nudle, pozorně četla a nic obtížného na tom neviděla. Opásala se matčinou zástěrou a dala se do hledání válu.

	„Kde máme vál?“ zavolala na matku, komentující peprnými výrazy televizní seriál.

	„Nikdy jsem nic podobného v kuchyni neměla,“ křikla, aby přehlušila hlas sténající hrdinky na obrazovce.

	Tak to bude muset jít i bez něj, utřela Karla dosucha pracovní desku. Kolik že těch ingrediencí budu potřebovat? zabořila nos znovu do kuchařky. Aha, to píšou tady nahoře kurzívou. 35 dkg hrubé mouky, 2 vejce a 1/10 l vody.

	Nejsem žádný troškař, udělám toho dvakrát tolik, když už se s tím jednou budu patlat. Uplácat těsto byla pořádná fuška, ale nakonec se to nějak povedlo. Teď ho rozválet na placky. Ale placky se trhaly, záplatovala je, jak se dalo, a sprostě při tom nadávala. V zápalu vaření neslyšela, že se vrátil otec.

	„Máma mi říkala, že něco kuchtíš,“ zvědavě jí nakukoval přes rameno. „Varovala mě, abych sem radši nechodil, ale zážitek vidět svou dceru u plotny jsem si nemohl nechat ujít. Ježíšimarjá, to je bordel,“ vyděsil se. „Helgo, pojď se na něco podívat.“

	„Mně stačí, že to budu muset uklízet,“ odmítla se matka zvednout od televize.

	Otec uždíbl kousek těsta. „Co to má být?“

	„Teď ještě nic, ale až to bude hotové, nazvu to nudle s mákem.“

	„Jako dítěti mně je dělávala tvoje babička. Motal jsem se jí kolem sukní a leccos pochytil. Jestli chceš, pomůžu ti.“

	Každá ruka dobrá, usoudila Karla.

	„Nejde mi kloudně rozválet těsto,“ postěžovala si. „Lepí se a dělají se v něm díry.“

	„Holčičko, těsto na nudle musíš rozválet na dřevěném válu a ne na tomhle upatlaném pultu, kde nemáš ani dostatek místa.“

	„A kde ho mám vzít? Máma vál nemá. Co kdybychom to zkusili v obýváku na podlaze, ta je taky ze dřeva.“

	„Já tě slyším,“ zařvala matka. „Do obýváku ani nepáchnete.“

	„Mám nápad,“ otřel si otec zamoučené ruce, projel si prsty vlasy a vzápětí bouchly dveře od bytu. V pěti minutách byl zpátky i s válem. „Poprosil jsem Nývltovou odvedle. Vysvětlil jsem jí, že dělám domácí nudle. Málem to s ní seklo. Obávám se, že jsem položil základy ke krachu jejího manželství. Ode dneška bude Nývlta nutit k podobným kulinářským pošetilostem.“

	„Nemluv a dělej,“ pobídla ho Karla. „Těsto musí ještě oschnout, teprve pak se z něj ty nudle mají krájet.“

	„Proč jsi je nekoupila v obchodě?“ sladce zapípala matka. Stále se dívala na televizi, ale uši měla našpicované, z kuchyně jí neuniklo jediné slůvko.

	„To bys udělala ty, ale naše dcera je důkladná po mně. Lahodnost nudlí s mákem spočívá v domácím těstu,“ vyslal k ní otec vysvětlení.

	„Když zdrhla z domova, byla po mně, ale jakmile hňácá nějaké těsto, je důkladná po tobě. Ale už mlčím,“ dodala matka obezřetně v očekávání ostré odpovědi.

	Karla seškrabala těsto z kuchyňské linky, uhnětla z něj na válu znovu dvě stejně velké koule a nechala otce, ať si s nimi poradí.

	„Máš mletý mák?“ zeptal se, zatímco šikovně krájel široké nudle. Ani si nevšiml, že kalhoty od obleku má celé pomoučené.

	„Ten náhodou mám.“

	„Tak ho promíchej s moučkovým cukrem.“

	„Doufám, že ses převlékl, Oto,“ ozval se opět hlásek od televize. „Ten oblek stál půlku tvého platu.“

	Otec si prohlédl kalhoty a koukl rozpačitě na Karlu. „Co mám dělat?“ zvedl v bezradném gestu upatlané ruce.

	„Pojď ke mně a rozkroč se,“ poručila mu. Rozepnula mu pásek, a než se nadál, měl kalhoty u kolen. „Zvedni jednu nohu, teď druhou a je to hotovo,“ hodila si kalhoty přes rameno. „Hlídej nudle, mají se vařit šest minut, já ti mezitím vyčistím kalhoty.“

	Uvařené nudle scedila sama, podle receptu je propláchla studenou vodou a nechala odkapat. „Tady píšou, že je mám promastit rozehřátým máslem, upravit na talíře a každou porci posypat umletým mákem promíchaným s moučkovým cukrem. Mák s cukrem mám připravené, ale copak můžu jet s nudlemi na talířích přes půl Prahy?“ obrátila se bezradně na otce.

	„Tady to vypadá,“ zjevila se matka v kuchyni jako duch a odněkud vyčarovala tři umělohmotné nádoby. „Do nich dáš nudle, každou porci ohřeješ v mikrovlnce a posypeš mákem až na místě.“

	„Nemohl bych nejdřív ochutnat, když jsem se na celém procesu zásadní měrou podílel?“ požádal otec vážně.

	„Už dost, tati,“ zlobila se Karla, když si přidal podruhé. „Nic mi nezbude,“ chránila nudle vlastním tělem. „Mami, hlídej ho, ať už se k těm nudlím nepřibližuje, mám zpoždění a ještě se musím ustrojit.“

	 

	Zábava u Judity byla v plném proudu. Karla odložila tašku v kuchyni a šla se přivítat s hosty. Štěpán s Tamarou k ní byli otočeni zády a o něčem diskutovali s vysokým štíhlým mužem s černými hustými vlasy spadajícími mu přes límeček košile. Tvář měl masitou, olivově zbarvenou, s velkým citlivým nosem nad jasně rudými, téměř ženskými rty. Vypadal na čtyřicet, ale klidně mu mohlo být i víc, nedokázala Karla přesně odhadnout jeho věk. Zhluboka se nedechla, ty dva tady nečekala. Judita se o dnešní společnosti zmínila jen povšechně a nikoho konkrétního nejmenovala.

	V malé kuchyni vládl zmatek. Špinavé skleničky, nedojedené mísy s chlebíčky… Karla se bezradně rozhlížela, kde sežene potřebné množství talířů.

	„Všeho nech a pojď se nejdřív pozdravit s mými hosty,“ přiběhla za ní Judita. „Mám pro tebe překvapení.“

	„Myslíš Štěpána?“

	„Co pořád máš se Štěpánem? Říkala jsem ti, že to není kluk pro tebe. S Tamarou jsou nerozluční, ale všimla sis toho muže, který s nimi hovoří? Jmenuje se Mario Picci a pracuje na italském vyslanectví.“

	Karla nakoukla do pokoje a muž, jako by vycítil její zájem, se na ni usmál.

	Neukázal zuby, jen mu koutky úst vytvořily obrácený luk a z očí štěrbinky.

	„Pěkný chlap,“ usoudila Karla. „Kde jsi k němu přišla?“

	Judita jí v rychlosti vypověděla, že Mario žije v Praze už pět let, ale bohužel se vrací zpátky do Itálie. Že se potkali náhodou na recepci, kterou pořádalo italské vyslanectví a kam byl vstup jen na pozvánky. Ona tam doprovázela jednoho Angličana, který byl u nich na fakultě na stáži, a od té doby s Mariem chodí.

	„Ty jsi ale tajnůstkářka,“ zamračila se Karla. „Já si najít takového štramáka, tak ti to běžím vyzvonit i o půlnoci.“

	„Držela jsem náš vztah pod pokličkou, abych ho nezakřikla. S Mariem je to vážné, chce si mě vzít. Přesně nám to klapne. Já dokončím školu, jemu skončí mise, potom se vezmeme a adié Praho.“

	„V Itálii se nebudeš moct věnovat své práci,“ zarazila se Karla. „Co tvoje plány? Samostatnost, soběstačnost a podobné kecy, vzpomínáš?“

	„Z těch potrhlých názorů jsem vyrostla. A v Itálii se neztratím. Mario zdědil kousek od Pescary hotel po svém strýci, budu mu pomáhat. Umím anglicky a Mario mě učí italsky. Prý mi to jde skvěle. Tohle je příležitost, kterou si nenechám proklouznout mezi prsty. Mario je inteligentní, hodný, má smysl pro humor a hlavně mě má rád. Co víc si můžu přát?“

	„A co ty? Ty ho máš taky ráda?“ zeptala se zvědavě Karla.

	„Co si tady vy dvě šuškáte?“ přerušila je jedna z Juditiných spolužaček. „Nemáme co pít a umíráme hlady.“

	„Hned jsem u vás,“ ujistila ji Judita.

	Karla poklepala na umělohmotné nádoby. „Vlastnoručně jsem ti uklohnila tvé oblíbené nudle s mákem. Pamatuješ na Venouška? Připravoval je speciálně jen pro tebe.“

	„A právě proto už je nemůžu ani cítit,“ zašklebila se Judita. „Je mi líto, ale cokoliv spojené s touhle částí mého života se mi oškliví. Včetně nudlí s mákem.“

	„A co sex? Ten jsi taky zapomněla, nebo se ti zošklivil?“ rýpla si Karla, hluboce uražená, že se její kulinářský zázrak setkal s tak mrazivým přijetím.

	„Existuje sex a sex, to bys měla vědět, ale nemáme čas to rozebírat. Vezmi si skleničku a já tě seznámím s Mariem,“ odbyla ji Judita.

	„Zdravím tě, Karlo,“ zastavila je Tamara. Tentokrát měla na sobě černé úpletové šaty s rolákem a její chlapecky ostříhaná hlavička na dlouhém krku se zvídavě otáčela na všechny strany, aby jí nic z okolního dění neuniklo.

	Karla jí kývla na pozdrav a následovala Juditu. „Moje nejlepší kamarádka Karla,“ představila ji Mariovi.

	„Moc mě těší,“ odpověděl roztomilou češtinou. „Judita mi o vás často vyprávěla. Prý se znáte od nepaměti. Je hezké, že spolu udržujete tak vřelý vztah.“

	„Máte rád nudle s mákem?“ zeptala se ho Karla. „Přivezla jsem je Juditě, ale jí se v poslední době změnily chutě.“

	„Co to je?“ usmál se Mario mile.

	„Než bych ti to vysvětlila, možná by bylo lepší, abys je ochutnal,“ ulehčila si situaci Judita. „Chce ještě někdo nudle s mákem? Karla jich přivezla pro celý regiment.“

	„Já, já, já,“ ozývalo se ze všech stran a nejhlasitěji si vedl Štěpán.

	Problém s talíři nakonec Karla vyřešila. Než se ohřála jedna porce, musel předchozí jedlík svou ochutnávku ukončit, talíř byl rychle opláchnut a mohl posloužit dalšímu. Slova pochvaly na ni jen pršela, a nejvíc si pochutnával Mario. „Budete je muset naučit Juditu, nic tak dobrého jsem v Praze ještě nejedl.“

	Karla se tetelila na výsluní všeobecného uznání, ale taky by ráda prohodila pár slov se Štěpánem. Jakmile ho uviděla, stará touha ukrást ho Tamaře v ní ožila s nebývalou intenzitou. Nechápala, jak mohla ztrácet čas s Pavlem a Štěpána pustit z hlavy. Přitahoval ji natolik silně, že se na hovor s žádným z Juditiných hostů nemohla soustředit. Ale Tamara si ho hlídala, ani na okamžik ho nespouštěla z očí.

	„Dnes ti to moc sluší,“ přitočila se k ní nenápadně Karla. „Když se pořádně ustrojíš, vypadáš k světu, je z tebe úplně jiná holka, než když jsem tě poznala,“ pokusila se s ní zapříst rozhovor. Bude lepší ukolébat nepřítelovu ostražitost a teprve potom se s ním pustit do křížku.

	Tamara se na ni chladně podívala. „Nezajímá mě, co mám na sobě. Tyhle šaty byly první na ráně, tak jsem si je oblékla. Já se spíš starám o svou práci, lépe řečeno o studium, abych svoji profesi jednou mohla dělat pořádně. Slyšela jsi někdy o klinické logopedii? Pochybuju. Podle toho, jak tě vidím nastrojenou, zajímají tě spíš hadry než novinařina.“

	Karla měla na jazyku ostrou odpověď, ale rozmyslela si to. Už se rozhodla. K tomu, aby získala Štěpána, využije Tamaru. Bude to sice zdlouhavější proces, než kdyby postupovala přímo na svůj cíl, ale o to bude zábavnější, až jí Tamara sama naservíruje Štěpána na stříbrném podnose.

	„O logopedii jsem samozřejmě něco slyšela a taky si dobře pamatuju, že studuješ speciální pedagogiku, ale přesto budu ráda, když mě poučíš.“

	Tamara se zprvu tvářila nedůvěřivě, ale pod vlivem Karlina lichocení změkla a přišla s návrhem: „Určitě píšete nějaké seminární práce. Mohla bych ti dodat spoustu materiálů, ty je dáš dohromady a zviditelníme se obě. Lidi mají logopedii spojenou většinou s nápravou koktání a nedochází jim, že kvalita mluvy souvisí i se současným životním stylem. Kdybys měla zájem, mohly bychom si o tom někdy popovídat.“

	„Co takhle zítra?“ zaradovala se Karla, že zabije dvě mouchy jednou ranou. Napíše fundovanou seminárku a dostane se Tamaře pod kůži. Vypozoruje její slabiny a jejich prostřednictvím se jí zbaví.

	Když se loučila, strčil jí Mario nenápadně do ruky složený lístek. Bylo na něm jeho telefonní číslo s žádostí, aby mu zavolala a nadiktovala recept na nudle s mákem.

	 

	Karle otevřela paní Bubeníčková. „Mladí vás čekají,“ informovala ji. „Dáte si kafíčko?“

	„A nemohla bych dostat nějaký větší hrníček?“ požádala ji Karla nesměle.

	Paní Bubeníčková se zasmušila. „Neumím vařit kávu do prádelního hrnce. Za mých časů jsme něco takového považovali za barbarství. Uvařte si ji sama, jestli chcete.“

	„Já ti ji udělám,“ nabídl se Štěpán, „a vy si zatím povídejte. Nachystala sis nějaké otázky?“

	Karla o logopedii nic nevěděla, připravovat si otázky jí přišlo zbytečné. Očekávala, že během rozhovoru s Tamarou se toho dozví tolik, aby se mohla zorientovat a své dotazy zformulovat.

	Tamara ji přivítala v křesle zabalená do deky, kolem krku měla uvázaný růžový froté ručník a na hlavě naraženého žlutého kulicha. Zahuhňala cosi na pozdrav.

	„Proč jsi nedala vědět, že jsi nemocná?“ zarazila se Karla. „Neobtěžovala bych tě.“

	„Štěpán doufal, že zase přineseš nudle s mákem,“ pokusila se Tamara o vtip, ale vzápětí se rozkašlala.

	Štěpán podal Karle puclák kávy a před Tamaru postavil hrnec s čajem. „Je zázvorový, bez cukru, přesně jak ho máš ráda. Můžu jít, když je tu Karla?“

	Tamara ho mávnutím ruky propustila a ještě víc se schoulila do deky. Z čaje se kouřilo, držela ho oběma rukama, aby se zahřála, ale přesto jí drkotaly zuby.

	„Včera ti ještě nic nebylo, alespoň jsem si nevšimla. Bude to asi nějaký virus,“ rozumovala Karla.

	„Asi,“ přitakala Tamara, „ale přesto se ptej. Nechci, abys měla pocit, že jsi sem jela zbytečně. Zrovna dnes jsme probírali, proč se u nás v posledních dvaceti letech zhoršila výslovnost.“

	„Přesně to by mě zajímalo. Taky jsem si toho všimla,“ souhlasila Karla farizejsky.

	„Mám tu přednášku ještě v živé paměti,“ ožila maličko Tamara. „Hlavní důvod spočívá v tom, že dřív děti běhaly venku, chodily cvičit, lezly po stromech, lítaly po ulicích a hodně si dělaly, co chtěly. To bys neřekla, že hlavním předpokladem k dobrému mluvení je obratnost, viď? Poruchy výslovnosti často souvisejí s nedostatkem pohybu. Mám na mysli všestranný spontánní pohyb. Nějaké přetěžující tréninky jsou k ničemu.“ Přemohl ji záchvat kašle a napila se. „Důležitou roli hraje i sluchové přetížení. Doma je puštěná televize, ale nikdo na ni nekouká, pípají počítačové hry, ale nikdo je nevnímá, řvoucí rádio nepřináší žádnou informaci. Obklopuje nás nadbytek zvuků, slov, zkrátka všude je randál. Dětem pak v permanentním šumu splývají hlásky s a š.“

	„A není to trochu taky v tom, že si s nimi nikdo nepovídá?“ navrhla Karla, která si každé Tamařino slovo pečlivě zaznamenávala.

	„Anebo naopak mluvíme tolik, že dětem bereme slovní apetit.“

	„To je moc hezký obrat,“ pochvalovala si Karla. „Ten určitě použiju.“

	„To uděláš dobře, ale mně je vážně blbě,“ vyšplouchla Tamara třesoucí se rukou čaj na deku. „Myslím, že bych si měla jít lehnout.“

	„Kde je teploměr? V koupelně? Podívám se po něm,“ vstala Karla.

	„Zeptej se paní Bubeníčkové, my ho ještě nikdy nepotřebovali.“

	„Máš skoro třicet devět, všeho nech a zalez do postele,“ ujala se Karla velení. Už věděla, co udělá, proto požádala paní Bubeníčkovou o ocet. Jednou jí v Prvosence taky zničehonic do druhého dne vyletěla teplota, šéfová kvokala předstíranou obavou o její zdraví, i když jí šlo především o výdělek, tak se do akce pustil Venoušek. Masíroval jí tělo vodou s octem, až teplota klesla skoro k normálu a za dva dny byla v pořádku.

	„Svlékni se do kalhotek a já tě budu potírat octovou vodou. Je to babský způsob, ale na mě to kdysi spolehlivě zabralo.“

	Tamara poslouchala jako dítě a jako dítě taky vypadala. Útlý hrudníček, paže jako hůlky, pučící hroty ňader čtrnáctileté dívenky. Co na tomhle ubožátku Štěpán vidí? drhla Karla její drobné tělo, dokud nedostalo zdravou narůžovělou barvu. Potom ji přikryla až po krk a zašla za paní Bubeníčkovou pro další čaj.

	Kuchyň byla podobná ratejna jako Štěpánův pokoj. Paní Bubeníčková podřimovala na kanapi a přes řvoucí televizi neslyšela Karlu vejít. „Čaj pro Tamarku?“ polekaně se posadila. „Hned to bude,“ motala se popleteně po kuchyni.

	„Já ho udělám, paní Bubeníčková, jen mi řekněte, kde je.“

	Stará paní ukázala na bachratou kredenc. „Uvařte jí rovnou průduškový, jestli kašle. Někde by tady měl být.“

	Z kredence vylétlo několik moučných molů. Čilým plesknutím dlaní paní Bubeníčková jednoho ulovila a pyšně Karle ukázala rozpláclou postříbřenou mrtvolku. „Potvory jedny, co já se s nimi natrápím.“

	„Kupte si na ně speciální lapač, anebo víte co, až přijdu příště, tak vám ho přinesu,“ slíbila Karla. „Dáte si ho do kredence, ty potvory se na něj nalepí a dají vám pokoj.“

	Společnými silami uvařily čaj. Tamara přiznala, že se jí ulevilo. „Než čaj trochu vychladne, potřu tě ještě jednou,“ rozhodla Karla. „Než odejdu, znovu ti změřím teplotu a to bych se na to podívala, kdybys neměla sedmatřicet.“

	Teplota klesla dokonce na třicet šest devět a Karla měla co dělat, aby Tamaru udržela v posteli. Chtěla ji jít mermomocí vyprovodit. „Měla jsem tě za nafoukanou husu,“ připustila. „Už nikdy nedám na první dojem. Jsi přesně taková, jakou mi tě Štěpán líčil. Hezká a chytrá. Možná jsem trošku žárlila, tak jsem byla vůči tobě extrémně kritická, ale byla to z mé strany hloupost. Jsem ráda, že jsem tě poznala. Kdykoliv budeš mít čas, jsi u nás vítaná.“

	„Zítra nechoď do školy,“ poradila jí Karla. „Zavolám ti nebo se stavím.“

	První krok je za mnou, poskakovala zvesela po schodech. Začas získám její důvěru a potom bude maličkost jí o Štěpánovi cokoli namluvit a ulovit ho pro sebe. Nemohla říct, že by byla do Štěpána zamilovaná, jen se jí líbil a dráždilo ji, že ho nemůže mít. Zvykla si na obdiv mužů a těžko nesla, že před ní Štěpán demonstrativně dává přednost neduživé Tamaře.

	Příští dny měla od rána až do večera plné, ale přesto si vyšetřila chvilku, oželela jednu přednášku a znovu zazvonila v Bílkové ulici. Tentokrát jí přišla otevřít Tamara. Zeširoka se usmála a přátelsky ji pozvala dál. „Tvá octová kůra měla zázračné účinky. Už se cítím dobře a zítra půjdu do školy. Doktor by do mě cpal prášky a přitom stačilo trochu octa.“

	„V tom případě zase půjdu,“ měla se Karla k odchodu. „Část přednášky ještě stihnu.“

	Tamara ji přemluvila, aby šla aspoň na chvíli dál. Samotné jí bylo doma smutno, Štěpán se každý den vracel až večer a s paní Bubeníčkovou moc zábavy neužila. Byla sice hodná, ale její život se zastavil před dvaceti lety a historky z téhle doby znala nazpaměť.

	Karla se nenechala dlouho přemlouvat. Byla zvědavá, jak se Tamara se Štěpánem seznámili. Snažila se, aby její otázka vyzněla co nejlhostejněji.

	Tamara se krátce zasmála. „Nebudeš mi to věřit, ale dali nás dohromady naši rodiče. Matka hraje na flétnu a Štěpánův otec na hoboj ve stejném orchestru. Oba jsme se před pár týdny rozešli se svými bývalými partnery a asi to s námi doma nebylo k vydržení, tak máma zinscenovala malé soaré, pozvala ještě nějaké kolegy, muzicírovalo se a my se oba zoufale nudili. Ani jeden nemáme hudební sluch, tak jsme si povídali a od toho večera jsme nerozluční. Dobře se doplňujeme. Štěpán je cílevědomý, přesně ví, jak a kam se bude jeho život ubírat. Já sice vypadám, že mám o své budoucnosti taky jasné představy, ale bez něj jenom tápu. Je mi větší oporou, než si myslí. A co ty? Máš někoho?“

	„Momentálně si dopřávám pohov,“ úmyslně se nezmínila o Pavlovi. „Škola mi dává zabrat, na kluky není čas.“

	„Odkdy se znáte s Juditou?“ změnila Tamara téma. „Judita je můj a Štěpánův velký vzor. Tvrdě pracovala, aby si nejdřív vydělala na studia. To dokáže málokdo.“

	„Víš, čím si na ně vydělala?“ prohodila Karla a odkašlala si, aby si pročistila hrdlo náhle sevřené strachem.

	Tamara se zatvářila tajemně. „Tají to, ale já ji mám prokouknutou. Určitě dělala modelku. Se svou figurou a pletí rusovlásky je ohromně atraktivní, měla spoustu kšeftů, a když si nashromáždila potřebnou sumu, pustila práci pro duté hlavy k vodě. Chce to silnou vůli, vzdát se dobrých výdělků a investovat tvrdě vydělané peníze do svého vzdělání.“

	„S tou modelkou jsi na to kápla,“ oddechla si Karla. „Náhodou o tom něco vím. My jsme se totiž na molu seznámily.“

	„Opravdu?“ nevěřila Tamara. „To bych do tebe neřekla. Jsi menší než Judita a vedle ní je tvá krása spíš tuctová, hezkých holek jako ty běhají všude desítky, ale Judita je výjimečná, to vidí každý na první pohled.“

	Tuctová? To ti nedaruju, ty houžvičko. „Kadeřníci a vizážisté dovedou divy. A když nastoupí šikovný fotograf, i z tuctové holky udělá zajímavou krásku,“ vysvětlila Karla se zaťatými zuby.

	Tamara pohodila rameny. Nedalo se odhadnout, jestli to bylo gesto souhlasu, nebo pochybnosti. Karla začínala být s vývojem rozhovoru nespokojená. Ráda by se dozvěděla víc o Štěpánovi, ale nechtěla klást dotěrné otázky, aby Tamaru nevyplašila. Když už si myslela, že z ní nic nevydoluje, v Tamaře najednou padla nějaká zábrana a překotně se začala svěřovat, jak je žárlivá a se Štěpánem se kvůli tomu neustále střetává. On její žárlivost toleruje, ale v ní jako by dřímal zlomyslný šotek, a jakmile se probudí, je schopná Štěpánovi udělat takovou scénu, že by se druhý den studem propadla. Užírá se pochybnostmi, ale jistoty se děsí. Stále pase po nových podezřeních a rozdírá sama sebe.

	Žárlivost je přesně to, co potřebuju, začala Karla okamžitě spřádat plány, jak bude v Tamaře její sklon k neovladatelné žárlivosti podněcovat. Je třeba začít hned, aby promeškaná přednáška nesla nějaké ovoce.

	„Nedivím se ti, Štěpán je ohromně přitažlivý kluk. Viděla jsem ho vždycky jen u Judity, a určitě mu nebylo po chuti, jak po něm holky pokukovaly. To se nedělá, když vědí, že patříte k sobě. Mně kdyby se kluk sebevíc líbil, když má partnerku, nechám si zajít chuť.“

	„To uděláš ty, ale co ty pijavice?“ nešťastně povzdechla Tamara. „Dokonce jsem chtěla seknout se svým oborem na filozofii a přestoupit na práva, abych si ho pohlídala, ale rozmluvil mi to. Myslíš, že k tomu měl důvod?“

	„Blázníš? Vždyť na tobě může oči nechat. A Ilonu, která se kolem něj natřásá, ani v nejmenším nebere na vědomí.“

	„Říkáš Ilona? Já si to taky myslela. Ta holka nenechá žádné kalhoty na pokoji. Nechápu, proč ji Judita zve. To mně snad dělá naschvál,“ nakrabatila Tamara tvářičku jako nespokojené děcko. „Neumím si život bez Štěpána představit. Vím, že bych se měla ovládat a držet žárlivost na uzdě, občas se mi to i daří a potom je to mezi námi moc hezké, ale zničehonic zase vystrčí růžky a já ztratím hlavu. Stačí úplná maličkost, třeba film nebo knížka, kde je mužský nevěrný, a úplně mě to zaslepí.“

	Tohle Karle naprosto stačilo. Nikdy se nesmím stát objektem Tamařiny žárlivosti, musím být její zpovědnicí a utěšovatelkou, tak se dozvím mnohem víc a informace využiju ve svůj prospěch.

	 


KAPITOLA 5

	 

	„Paní Bubeníčková, smím dál?“ zaklepala Karla na dveře do kuchyně. „Koupila jsem vám malý ventilátor, bude se vám hodit?“

	Stará paní jako obvykle odpočívala na lenošce u okna. Bylo otevřené dokořán, ale vzduch v místnosti se ani nehnul. Vedra v posledních dnech byla k zalknutí.

	„Jak se s tou věcí zachází, dušinko?“ hleděla stařenka nedůvěřivě na neznámý přístroj.

	Karla jí to názorně předvedla. Přisunula jí k lenošce židli, na něj ventilátor postavila a zapnula. „Kdybyste chtěla větší vítr, stačí přepnout tuhle páčku.“

	Paní Bubeníčková to zkusila a slastně přivřela oči. „To je vymoženost,“ pochvalovala si. „Já vám to zaplatím, dušinko.“

	„To vás nesmí ani napadnout. Štěpán by se zlobil a já zrovna tak. Chtěla jsem vám udělat radost, stačí, že se mi to povedlo. Pila jste dnes něco? V těchhle vedrech na sebe musíte být opatrná, pitný režim je pro staré lidi moc důležitý.“

	„Ale já nemám vůbec žízeň, Karličko.“

	Karla nadskočila. Oslovení Karličko nesnášela a paní Bubeníčková ho pravidelně střídala s dušinkou. Nevěděla, co je horší, ale staré paní nic neřekla. Odtočila vodu do sklenice a strčila ji paní Bubeníčkové do ruky. „Pořádně se napijte, neodejdu, dokud sklenice nebude prázdná.“

	Stařenka si zhluboka povzdechla nad láskyplnou šikanou a smočila nepatrně rty.

	„Vidíte, že to jde,“ pochválila ji Karla.

	Paní Bubeníčková neměla žádné příbuzné. Byla velká naděje, že jim se Štěpánem jednou byt odkáže, proto se jí snažila vyplnit každé přání dřív, než ho vyslovila. Stařenka se hřála na výsluní jejich péče a mluvila o nich jako o svých dětech.

	„Tamara se mnou sotva promluvila, vy jste, dušinko, úplně jiná. S vámi udělal Štěpán terno. Že to ale trvalo, než se rozhoupal. Ta mrňavá holka ho musela uhranout, že jí dával přednost před vámi. Ale šťastně to dopadlo. Pro vás i pro mě.“

	„Ano,“ přikyvovala roztržitě Karla a v duchu přemýšlela, co musí dneska ještě udělat. Zavolat matce, nakoupit a při té příležitosti se podívat po nějakém dárku pro Juditu, která příští týden odjíždí za Mariem do Itálie. Štěpán se vrátí až večer. Ráno hlásil, že ho čeká perný den a zdrží se v kanceláři. „Musím si ještě něco zařídit, nepotřebujete něco koupit? Na ulici je jako v peci, neměla byste dnes chodit ven.“

	Paní Bubeníčková zareagovala, jak předpokládala. Své roky si připouštěla nerada, a jakmile jí je někdo připomněl, udělala zásadně pravý opak, než jí doporučoval. Neměla v úmyslu vystrčit nos, ale když jí to radí Karla, schválně půjde ven. Osmdesátka není žádný věk a cítí se přece výborně. To občasné pálení na hrudi a slabost nic neznamená. Počkám, až se za ní zavřou dveře, a trochu se projdu. Jen na konec ulice a zpátky. Těšila se jako malé dítě, že udělá něco zakázaného.

	Karla se původně chtěla osprchovat, ale s paní Bubeníčkovou se natolik zdržela, že si to rozmyslela. Venku se stejně zase zpotím, omlouvala se sama před sebou. Převlékla si jen tričko, vlasy stáhla látkovou čelenkou a vyběhla z domu. Každý jí říkal, že se Štěpánem po boku zkrásněla. Ráda tomu věřila. Většina přátel Štěpánovi jeho novou volbu schválila, považovali Karlu za mnohem společenštější, než byla Tamara, a paní Bubeníčková si musela zvyknout na časté veselé večírky, které Karla ráda organizovala. Zpočátku měla obavy, jak na ně stará paní bude reagovat, ale nijak jí nevadily a dokonce je vítala.

	„Nemám nic proti tomu, když se bavíte. Připomíná mi to mládí. Ve svém věku už nemám jinou radost, než mít potěšení ze štěstí druhých,“ pomáhala jí vítat hosty, kteří ji nikdy neopomněli něčím obdarovat. Na stará kolena paní Bubeníčková objevila slastnou chuť mléčné čokolády s lískovými oříšky.

	Rozchod s Tamarou nesl Štěpán těžce. Nemohl pochopit, proč ho tak náhle bez slůvka vysvětlení opustila. Jednoho dne si sbalila své věci, oznámila mu, že už s ním nebude dál žít, a víc ji neviděl. Volal jí, ale nezvedala telefon, čekal na ni před školou, ale pokaždé to zaonačila tak šikovně, že ji obklopoval houf děvčat. Neměl odvahu se k ní přiblížit.

	Nejvíc mu pomohla Karla. Utěšovala ho, snažila se Tamařino chování omlouvat a on jí byl vděčný, že nemusí být sám se svými myšlenkami, které se točily kolem jediné otázky – co Tamaře udělal, že ho bez vysvětlení opustila? Nejprve obviňoval jen sebe, ale Karla ho nenápadně přivedla na myšlenku, že vina nemusí být pouze na jeho straně.

	„Možná se s někým seznámila a nenašla v sobě odvahu se ti s tím svěřit. Tamara je velmi citlivá, nerada působí druhým bolest, třeba si myslela, že čistý řez bude pro tebe méně bolestivý než dlouhé zpovídání a vzájemné trápení a výčitky.“

	„Jestli je to tak, jak říkáš, pak jsem žil s jiným člověkem, než jsem si myslel. Tamara měla ráda ve věcech jasno, tenhle způsob rozchodu mi k ní nesedí. Ale možné je všechno. Třeba to byla jen moje představa a skutečná Tamara byla úplně jiná.“

	Karla neřekla ano ani ne, pouze se snažila, aby o Tamaře nepronesla nic špatného. Její přístup se osvědčil. Aby se Štěpán s Tamařiným odchodem vyrovnal, sám na ní začal hledat všemožné mouchy, vzpomínal na drobnosti, kdy ho její chování překvapilo či zlobilo, a snažil se v nich nalézt původ jejich rozchodu.

	Karla za ním pravidelně docházela a občas v jeho pokoji něco nenápadně zapomněla, aby měla důvod k další návštěvě. Jednou se zdržela až dlouho do večera a Štěpán ji přemluvil, aby zavolala rodičům, že se na noc nevrátí. Argumentoval tím, že by ji musel doprovodit na tramvaj a je za celý den k smrti utahaný.

	„Mám rezervní kartáček na zuby, dušinko,“ srazila se s paní Bubeníčkovou v koupelně. „Je sice starý, ale pro jednou vám poslouží.“

	Na obalu kartáčku byla cena 2.80 Kčs. Štětiny měl tak tuhé, že si s nimi zuby spíš jen opatrně hladila, aby si nerozedřela dásně do krve. Od toho večera začaly být s paní Bubeníčkovou tajní spiklenci.

	„Kdepak je Karlička?“ vyptávala se stará paní, když Karla spala u rodičů a pár dní se neobjevila. „Bez ní je tu smutno. Ona je takové sluníčko, jen přijde, celý byt se prozáří.“

	Tu první noc spali vedle sebe na velké posteli, kterou sdílel Štěpán s Tamarou. Krčili se každý na své straně a dávali si pozor, aby se ani náhodou nedotkli.

	„Nastěhuj se ke mně,“ požádal ji ráno Štěpán. „Udělala bys tím paní Bubeníčkové ohromnou radost. Prozradila mi, že Tamaru nikdy neměla ráda. Prý se jí trochu bála, byla na její vkus moc komisní a uzavřená, ale tebe si oblíbila.“

	„Měla bych žít s tebou pro potěšení tvé bytné? Čekala jsem pro podobnou nabídku jiný důvod.“ Visela Štěpánovi na rtech, kdy to konečně řekne, ale marně. O tom, že by se do ní zamiloval, nepadlo ani slovo. Celý týden se u něho neukázala a litovala, že hned po jeho rozchodu s Tamarou skončila vztah s Pavlem. Jejich rozchod proběhl v klidu, Pavel se ovládal, až ji to mrzelo. Tolikrát jí opakoval, jak ji miluje, že čekala scény, prosby a sliby, ale jen sklopil hlavu a trpně souhlasil i s otřepaným klišé, že zůstanou přátelé.

	V pondělí na ni Štěpán čekal před fakultou s ovadlou kyticí. Musel si zjistit, kdy jí končí přednášky, a ten první projev zájmu ji natolik usmířil, že se uvolila strávit s ním večer. Cestou si koupili víno, vajíčka, šunku a kyselé okurky.

	Paní Bubeníčková jí v kuchyni radila, jak má při vaření postupovat. „Tamara stále někam pospíchala, kdykoliv dělala šunku s vejci, bílek měla syrový, moc jsem se Štěpánkovi divila, že jí takové hanebné vaření toleruje. Za mých mladých časů se žena musela umět za plotnou otáčet. Byla to její vizitka. Žádný mužský by se špatnou kuchařkou nevydržel.“

	„Možná se časy tolik nezměnily, vždyť Štěpán s Tamarou už taky není,“ prohodila Karla.

	„To ona ho opustila,“ zvedla prst paní Bubeníčková. „Ani za mák tomu nerozumím. Všech deset by si mohla olíznout s takovým milionovým chlapcem. Ale vy jste mnohem chytřejší než ona, dušinko, vy si ho omotáte kolem prstu, to já poznám. Jen buďte trpělivá. Víte, co se říká, brzy oheň, brzy popel. Velké vášně nikam nevedou. Pomaloučku polehoučku ho k sobě připoutejte a on najednou zjistí, že bez vás nemůže žít.“

	Karla jí za ta slova nabídla skleničku vína.

	„Červené mám ráda,“ pochvalovala si stará paní. „Druhou už ne,“ zakryla sklenici rukou, ale Karla nedala jinak a znovu jí dolila. „Běžte do pokoje, já vás obsloužím,“ vzala si stará paní do hlavy další vrtoch.

	Karle bylo trapně, ale když pochopila, že jí tím udělá radost, souhlasila. Štěpán se na servírku s lehce nejistou chůzí zprvu nechápavě podíval, potom vyskočil a úslužně jí běžel pomoci.

	„Já sama,“ trvala na svém. „Hezky se oba posaďte a dopřejte si pěkný večer.“

	„Nechcete se k nám připojit?“ nabídl jí Štěpán galantně, ale paní Bubeníčková zvedla v obraně obě zvadlé ruce.

	„Co byste si povídali se starou bábou? Mládí patří k mládí, ale než půjdete spát, dejte dveře na řetěz.“

	„Jak může vědět, že tu zůstaneš přes noc?“ ukrojil si Štěpán kousek šunky s vejci.

	„Paní Bubeníčková toho ví víc, než si myslíš,“ řekla Karla tajemně. „Ochutnej víno, tentokrát nám prodavač skutečně dobře poradil. Stará paní si taky cucla, dnes se jí bude určitě dobře spát.“

	Štěpán byl zvyklý pít pivo, víno ani tvrdý alkohol dobře nesnášel a Karla doufala, že mu víno rozváže jazyk. Snažil se s ní držet krok, ale měla z Prvosenky dobrou průpravu. Naučila se tam pít tak obratně, aby se nikdy neopila, ale přesto své zákazníky přinutila k co největší konzumaci.

	Z každé lahve měla procenta a to byl dostatečně silný popud, aby tohle umění brilantně zvládla.

	Při druhé sklence Štěpán ještě srozumitelně artikuloval, ale oči už mu plavaly, mluvil páté přes deváté a nebyl k zaražení. Přehnala jsem to, šla mu Karla uvařit kafe. Po kávě se lehce vzpamatoval, ale sdílná nálada ho neopustila. Povídali si o svém dětství a Karla se mu svěřila, že kvůli neshodám s rodiči utekla před maturitou pracovat na sever Čech.

	„Dělala jsem tam uklízečku, rok jsem se oháněla hadrem, než jsem pochopila, že to nikam nevede a musím se vrátit domů a dostudovat. Ale rodičům můj odchod prospěl, už se tolik nehádají a své názory si vyměňují inteligentnějším způsobem.“

	„Ty si myslíš, co všechno jsi nezažila,“ ušklíbl se. „Holčička zdrhla z domova, postavila se načas na vlastní nohy a do konce života se tím bude chlubit. Kdybych ti měl vykládat já, co jsem zažil, to bys teprve koukala.“

	„Máš na mysli rozchod s Tamarou? Nejsi první ani poslední, komu utekla holka. A že se vypařila jako pára nad hrncem? Můžeš být rád, asi pro ni váš vztah moc neznamenal.“ Poprvé se odvážila k ostřejšímu útoku vůči Tamaře a chtivě čekala, jak Štěpán zareaguje.

	Pohrdlivě odfrkl. „O Tamaru nejde, i když to s ní trochu souviselo. Jsi první, komu to říkám. Vůbec nevím, proč to dělám, ale možná se mi tím uleví. Musíš mi slíbit, že si to necháš pro sebe. Není to totiž nic hezkého.“

	„Dobrou noc, děti,“ popřála jim paní Bubeníčkové. „Viděla jsem, že svítíte, a slyším hlasy, tak jsem se odvážila nakouknout.“

	Karla měla chuť ji zaškrtit. Stařenka odcupitala a ona se modlila, aby se Štěpán k nakousnutému tématu vrátil.

	„Šla spát, to je dobře,“ pochvaloval si Štěpán, „aspoň nás nebude špehovat. Tamara ji párkrát přistihla s uchem na dveřích.“

	„Chtěl ses mi s něčím svěřit,“ připomněla mu Karla.

	„Neboj se, nejsem tak opilý, abych na to zapomněl. Tamařin odchod jsem nesl hrozně těžce. Sama jsi to viděla. Měl jsem ji rád a myslel jsem, že ona mě taky. Nemohl jsem se srovnat s tím, jak mě mohla tak surově opustit. Lidi se rozcházejí, ale každému rozchodu předchází nějaké varování, větší či menší náznaky, že něco mezi dvojicí neklape, ale ona se prostě vypařila. Žárlila a občas mi předvedla výstavní scénu, ke které neměla ve skutečnosti žádný důvod, tak jsem všechna její obvinění házel za hlavu. A když zmizela a já byl jejím odchodem celý rozbolavělý, čirou náhodou jsem potkal jednoho známého. Párkrát jsem se s ním viděl na mejdanu, ani si nepamatuju u koho. Studoval medicínu, a když jsme se potkali, dělal už v nějaké farmaceutické firmě. Kvádro, zastřihnuté obočí, na hlavě jeden vlásek vedle druhého, znáš tyhle týpky. Dali jsme se do řeči, jen tak povšechně, jak jde život, a z něj vylezlo, že ve volných chvílích jezdí rybařit, aby se odreagoval. Svěřil jsem se mu, že mě nechala holka a nestojím za nic. Navrhl mi, abych o příštím víkendu vyrazil na ryby s ním.“

	Karla si dolila zbytek vína a napjatě poslouchala. I to se naučila v Prvosence. Předstírat zájem, i kdyby jí myšlenky poletovaly kdoví kde.

	„O ryby jsem moc nestál, nikdy jsem je nechytal a obejdu se bez nich i na talíři, ale samota dalšího víkendu mě lekala. V růžových barvách mi vylíčil svou chatu po rodičích a sliboval mi, jak si to užijeme a na žádné holky ani nevzdechneme. Lákalo mě to, Tamara nikdy o žádné výlety nestála. Nejezdili jsme spolu ani na prázdniny. Pokaždé zmizela ke své matce a já si většinou našel brigádu, abych měl na příští semestr nějakou korunu navíc.“

	Nikdy se ho nebudu držet jako klíště, nechám mu volnost a při první příležitosti si spolu někam vyjedeme, vzala si Karla z jeho vyprávění ponaučení.

	„Ráno na chatě mě vzbudil zpěv ptáků,“ zasnil se Štěpán.

	„Kde to bylo?“ zeptala se.

	„V Ratajích nad Sázavou. Moc hezké místo.“

	„Tam to náhodou znám,“ zaradovala se. „Jako holka jsem tam s rodiči jezdila na návštěvu k jedněm jejich známým. Měli dceru stejně starou jako já a bydleli ve velké vile kousek od zámku. My dvě jsme si hrávaly v podkrovním pokoji plném panenek a medvědů a vydávaly se na průzkum půdy, kde za každým rohem číhalo tajemství. Její maminka byla moc hodná a s jejím tátou byla legrace. Učil nás mluvit sprostě.“

	Štěpán netrpělivě čekal, až domluví. „Mně na Rataje nezůstanou tak idylické vzpomínky. Jak už jsem říkal, ráno mě vzbudil zpěv ptáků. Celou noc mě bolela hlava, ale když jsem si v koupelně natáhl odrbaný župan a vyšel na verandu, rozprostíral se přede mnou oblouk louky, který ze tří stran lemoval les. Slunce na obloze se líně povalovalo, ale z jasného vzduchu a z oblohy bez mráčku se dalo soudit, že za dvě za tři hodiny začne připalovat. Nenařídili jsme si budíka a zaspali jsme.“

	„To se ti stává docela často,“ neodpustila si Karla.

	„Necháš mě mluvit, nebo mě budeš pořád přerušovat?“ zamračil se Štěpán. „Kurt ještě pochrupoval. Rozcuchané vlasy mu padaly do čela, ve spánku vypadal bezbranně a dětsky. Večer se vytahoval, že v šest nasnídaný a s rybářským nádobíčkem bude čekat u chaty. Teď bylo půl osmé. Váhal jsem, jestli ho mám vzbudit a porušit tak chvíli samoty, kterou se mnou sdíleli jen prozpěvující ptáci. Byl ve mně zvláštní klid, na Tamaru jsem ani nevzdechl. Na louku vy tančily z lesa tři srnky a ladně sklonily šíje, jako by si u země něco šeptaly. Náhle jedna navětřila, ostatní zvedly hlavy a nehnutě čekaly. Pak se všechny tři daly na úprk. Na okraji lesa se mihl lidský stín a kouzlo bylo porušeno. Zašel jsem do kuchyně a schválně dupal jako slon, snad vrzající podlaha Kurta probudí. Uvařil jsem kávu a namazal chleby paštikou. Kručelo mi v žaludku, tak jsem nakoukl do ložnice. Kurt byl už vzhůru a slastně se protahoval, až mu praskaly klouby.“

	Jméno Kurt ji zaujalo. „Jak se ten Kurt jmenoval příjmením?“

	„Werner. Ty ho snad znáš?“ zarazil se Štěpán.

	„Kdysi jsem s jedním Kurtem chodila. Bylo mi osmnáct a nezachoval se ke mně hezky. Ale jmenoval se Novák,“ zalhala. Určitě to byl můj Kurt, se kterým jel Štěpán na ryby, byla by příliš velká shoda náhod, aby existovali dva Kuriové Wernerové. Kurt studoval medicínu, všechno do sebe zapadá. „Povídej dál,“ vybídla Štěpána.

	„Nasnídali jsme se. Pochvaloval jsem si, jaké je krásné počasí, den jako vymalovaný, nemohli jsme si vybrat líp. Kurt se zubil, že počasí osobně objednal. Vejtaha. Trochu mě naštvalo, když na mě utrhl, ať vyjedu z jeho županu. Dělal jsem, že neslyším, a přitáhl jsem si župan těsněji k tělu. Připomněl jsem mu, že musíme ještě zabalit jídlo a vyrazit, než začne pálit sluníčko. To je spěchu, ryby nám neutečou, protahoval se Kurt líně. Jsme tu proto, abychom si užili, a ne se štvali jako blázni.

	Záměrná ležérnost, s jakou ke všemu přistupoval, mně lezla krkem, ale on byl hostitel, tak jsem nic neříkal. Za pár minut se za mnou přiloudal do kuchyně. Vdechl vůni kávy, ukradl mi kolečko salámu a rozhodl, že se najíme na verandě. Dodneška ho slyším, jak si falešně prozpěvuje: Po dobré koupeli zachutná kouř, nevadí, sníme-li několik soust…

	Má pravdu, řekl jsem si. Nač se honit? Nic nám neuteče. Rybám rozumím jako koza petrželi, jel jsem s ním, abych unikl bolestivým vzpomínkám na Tamaru.

	Myslíš, že něco chytíme? zeptal jsem se ho s plnou pusou.

	Tady taháš ryby z vody holýma rukama, naparoval se. A s nádobíčkem, které mám, budeme mít k večeři pár parádních kousků. A když nic nechytíme, svět se nezboří. Nakoupil jsem spoustu žrádla, hlady neumřeme.

	Kurta prostě nic nevyvedlo z míry. Byl si tak zatraceně jistý sám sebou, až jsem mu záviděl. Naložili jsme do jeho džípu pruty, blížila se desátá hodina a sluníčko příjemně hřálo. K řece to bylo pár minut. Mobily jsme nechali v chatě. Kurt říkal, když odpočinek, tak se vším všudy. Vykolébal se na zápraží, byl naditý do zelených bermud a hnědého trika, obepínalo mu tělo a zezadu vypadal jako oplácaná ženská. Dřív jsem si toho nevšiml. Když jsem ho potkal v obleku nebo viděl v džínách, oblečení neforemnou tloušťku zakrývalo. Na svém manažerském postu se pěkně zakulatil.

	Vlekl příruční kabelu. Hádej, co v ní měl? Krémy proti sluníčku a speciální tonika proti komárům a klíšťatům. Z postranní kapsy mu vyčuhovala placatice becherovky, jinak bych si myslel, že jedu na ryby s nějakou slečinkou. V autě jsme už měli basu piv a cestovní ledničku s obědem.

	Něco mě na Kurtovi pořád iritovalo, ale na druhé straně jsem obdivoval, že si umí parádně užívat života.

	Našli jsme si stinné místo, kam se neopíralo slunce, za zády nám šuměl les a u nohou pospíchala řeka.

	Vybalili jsme plátěné sedačky, natřeli se repelenty, narazili si sportovní čepice až na nos, aby na nás nemohlo sluníčko, a slavnostně jsme nahodili.“

	Karla se pousmála. Dovedla si představit, jak asi Štěpán nahazoval, ale nechala si to pro sebe.

	„Bylo poledne a ještě jsme nechytili ani mřenku. Slunce se stočilo a začalo nás šimrat do očí. Kurt rozhodl, že je nejvyšší čas se naobědvat. Vytáhl z vody pivo a mě požádal, abych připravil jídlo. Vyházel jsem obsah ledničky na trávu, ale to jsem si dal. Vztekle rozprostřel deku a z příruční tašky vyndal ubrousky a sklenice. Z lahve pijí jen prasata, poučil mě.

	Snědli jsme každý půlku studeného kuřete, přikusovali k němu rajčata a papriky a zapíjeli studeným pivem. Po obědě nás zmohla dřímota.

	Chytat teď stejně nemá cenu, mínil Kurt. Na hodinku dvě si zdřímneme a potom zajedeme o pár kilometrů výš. Tohle místo nestojí za nic.

	Nic jsem nenamítal, bylo mi to jedno. Pobyt na čerstvém vzduchu mě utahal, i když jsem jen dřepěl na jednom fleku a pozoroval řeku. Kurt vyndal z auta další deku a dva malé polštářky a ustlal nám na mechu v lese. Byl opatrný. Ještě než se natáhl, zkontroloval auto, jestli je zamčené, a strčil si klíčky pod hlavu. Taky schoval ledničku se zbytky jídla do nedalekého křoví. Svalil jsem se vedle něho.

	Napadlo mě, řekl Kurt, že bychom zpáteční cestou měli někde v obchoďáku koupit nějakou rybu, kvůli mé přítelkyni, kdybychom náhodou nic nechytili.

	Přišlo mi to k smíchu. V obchoďáku seženeme jen nějakou mořskou potvoru, co jí v takovém případě namluví? Ale domluvili jsme se, že o ženských se tenhle víkend bavit nebudeme, tak jsem raději mlčel.

	Probudily mě štěkavé hlasy. Kurt vedle mě neležel. Zamžoural jsem proti slunci, které už osahávalo naši deku, a uviděl jsem sešlapané tenisky neurčité barvy. Z jedné vyčuhoval odporný palec s dlouhým zakřiveným nehtem. Posadil jsem se. Proti Kurtovi stál vandrák v uváleném tričku a džínách. Kapala z nich špína. Na bradě měl strniště a pichlavýma očkama Kurta pozoroval. Potom roztáhl hubu do širokého úsměvu. Nahoře mu chyběly tři zuby. Zeptal jsem se rozespale Kurta, co od nás ten člověk chce.

	Načapal jsem ho, když nám chtěl ukrást ledničku, řekl mi naštvaně. Pruty už měl složené, hajzl chmatácká. Asi mu budu muset připomenout zásady slušného chování. Mluvil ke mně, jako by tam ten chlap nebyl. Potom se bojovně rozkročil. Chlapík proti němu udělal bleskurychlý pohyb a v ruce se mu objevil nůž. Pokusil jsem se neobratně postavit na nohy, ale byl jsem rozespalý a nemotorný. Ten darebák na mě zaskřehotal: Jen lež. Tebe si nechám jako zákusek, nejdřív si to vyřídím tady s prasátkem. Dělá ramena, ale má plný gatě.

	To mě dohřálo. Vyskočil jsem, pravačkou se rozmáchl k úderu, ale chlap se jen zasmál a hravě ji zachytil. Zkroutil mi ji za záda, ze zadní kapsy džín vylovil provaz, s rozmyslem mě kopl do rozkroku a odvlekl mě k nejbližšímu stromu. Tam mě začal systematicky přivazovat. Do pusy mi nacpal moji vlastní čepici.“

	Karla vyjekla a zakryla si rukou ústa. „On vás sprostě přepadl! Neumím si představit, co bych dělala na tvém místě.“

	„To byl jenom začátek,“ ušklíbl se Štěpán. „Nejlepší nás teprve čekalo. Kurt se později přiznal, že mně chtěl jít na pomoc, ale ochromil ho strach. Najednou legračně poskočil a upaloval k lesu. Natřásalo se mu tělo, viděl jsem v tu chvíli naprosto ostře každičký jeho špek. Potom upadl a ten špinavec se smíchy plácal do kolen a volal: Jen se proběhni, prasátko, jak tady skončím, hned tě doženu.

	Udělal poslední uzel a zmizel. Nesmírně se mi ulevilo. Pokoušel jsem se rozvázat, ale uzly byly utažené, bezmocně jsem sebou škubal a cítil, jak se mi provaz zadírá do masa. Zahlédl jsem Kurta. Prodíral se kravinami, které mu drásaly holé nohy a paže a pot z něj lil. Čepici mu už dávno ukradla nějaká záludná větev. Později mi vyprávěl, že při každém prudkém pohybu cítil plný močový měchýř. Ohlédl se. Nic, ticho. Vyděsil se, že mě ten chlap zabil, a znovu se klopotně rozběhl. Po pár metrech se bezradně zastavil. Před ním zela rokle a na druhé straně srázu stál rozkročený chlap s nožem v ruce. Z dálky ke mně doléhal jeho hlas: Jaká byla rozcvička, prasátko? Pěkně se vyškrábej až nahoru. Nesnaž se mi utéct, nebo ti z té tvé roztomilé prdelky nadělám kaši. Ať jsi nahoře, než napočítám do tří. Jedna…

	Kurt se zoufale rozhlédl a měchýř ho zradil. Po stehnech mu stékal teplý proud. Dusil se hrůzou a ponížením.

	Chlap napočítal do tří a pomalu šel k němu. Prasátko se nám polulalo? kuckal smíchy, když uviděl mokré bermudy. A teď pěkně nahoru, ty svině líná, šplhej, nebo ti pomůžu.

	Kurt supěl, oči vypoulené námahou, ruce do krve rozškrábané od planého ostružiní. Nahoře se zastavil a schváceně oddechoval. Průsekem v lese mě uviděl uvázaného u stromu. Naše pohledy se setkaly a já pochopil, že nás tenhle zážitek navždycky spojil.

	Kalhoty dolů, prasátko, zavelel jeho trýznitel.“

	Karla si v úleku zakryla ústa rukou. „Co udělal Kurt?“ zeptala se zděšeně.

	„Vrtěl zoufale hlavou, ale nebylo mu to nic platné. Ten chlap si s ním pohrával jako kočka s myší. Kalhoty dolů a fofrem! zařval. Užijeme si, prasátko. Povídám, kalhoty dolů. Kurt si roztřesenou rukou rozepínal zip. Nešlo to, zasekl se. Vztekle jím škubl. A co spodky? Dělej! poručil mu špinavec. Vystrč prdel a drž!

	Kurt poslušně klesl na všechny čtyři.

	Tohle mě čeká taky, třásl jsem se hrůzou a odporem. Chlap vyklouzl z džín. Pod nimi nic neměl. V pravé ruce stále držel nůž.“

	„On ho vážně znásilnil?“ ujistila se Karla, ale Štěpán ponořený do svého vyprávění ji nevnímal.

	„Přirážej, prasátko, poroučel mu ten chlap. Tak je to dobře. A zakvič. Povídám, zakvič! funěl jak lokomotiva.

	Zaslechl jsem tenounké zakvičení.

	Nahlas, nebo ti uříznu koule! dolehla ke mně další výhrůžka.

	Lesem se neslo hlasité kví-kví a potom ještě jednou a znovu. Kdybych mohl, zacpal bych si uši. Chlap už stál nad Kurtem a natahoval si kalhoty. Teď by ho měl Kurt povalit a vzít mu nůž, ale on se místo toho suše rozvzlykal. Najednou chlapík zavětřil jako zrána srnky na louce a byl ten tam. Zaslechli jsme zvuk motoru, asi člun na řece. Kurt se pokusil dát do běhu, ale včas si uvědomil, že je od pasu dolů nahý. Popadl bermudy a nešikovně si je oblékal. Zip byl vyrvaný. Klopýtavě se rozběhl k řece, ale člun už nezahlédl.

	Našel mě přivázaného u stromu a ze všeho nejdřív mi vytáhl z pusy čepici. Kde je? vydechl jsem přidušeně, ale brzy jsem se vzpamatoval a poslal Kurta do auta pro nářadí. Chvěl jsem se nedočkavostí, abych už byl odvázaný a mohli jsme zmizet. Představa, že by se ten grázl mohl znovu objevit, mě děsila. Kurt otevřel kufřík s nářadím a nesmyslně se v něm přehraboval. Přines štípačky, poradil jsem mu a očima jsem hlídal les. Konečně jsem byl volný. Promasíroval jsem si zápěstí, a když jsem viděl Kurta, jak se sápe po lednici, hystericky jsem na něho zaječel, ať ji nechá ležet a upaluje do auta. Polekaně se otočil a beze slova mě poslechl.“

	Štěpán se odmlčel a Karla ho gestem ruky netrpělivě vybídla, aby pokračoval.

	„V bezpečí verandy Kurt poznamenal, že jsme tam nechali pruty. Stály pěkných pár tisícovek. Zavoláš na policii ty, nebo to mám udělat já? zeptal se.

	Seděl jsem zhroucený na židli a prohlížel jsem si ruce s narudlými pruhy po provaze. Potom jsem mu řekl, že se zbláznil, když chce do takového svinstva zatahovat policii. Víš, co by to znamenalo? vyjel jsem na něj. Vyšetřování, tahanice, hloupé otázky, problémy v práci. Uvědomuješ si, jaký dopad by to mělo pro tebe? Vojetej chlap, měl bys ostudy kopec. A co tvoje přítelkyně? Myslíš, že by spala s mužským, s kterým si to rozdal takový póvl?

	Drž klapačku, obořil se na mě Kurt. Dalo mně dost práce ho uchlácholit, ale nakonec se mnou souhlasil, že budeme dělat, jako by se nic nestalo. Prostě jsme měli smůlu a ryby nebraly. Teď si vezmeme každý nůž, kladivo nebo sekeru a vrátíme se pro věci. Na policajty se vykašleme.

	Zašel se umýt a převléknout. Nasedli jsme do auta a jeli zpátky. K místu, kde jsme rybařili, jsme se blížili s největší obezřetností. Nechali jsme běžet motor a Kurt zůstal za volantem. Já jsem vylezl ven. Číhavě jsem se rozhlédl a začal házet věci na zadní sedadlo. Všechno zůstalo netknuté, nic se neztratilo. Nasedl jsem a pobídl Kurta, aby jel. Okamžitě šlápl na plyn. Přísahali jsme si, že tenhle zážitek oba navždycky vymažeme z paměti. Pohřbíme ho v sobě až do smrti.“

	„Proč mi tedy o tom vyprávíš?“ zeptala se pochybovačně Karla. Jestli byl tenhle Kurt Werner skutečně její bývalý chlapec, zkušenost s násilníkem mu z celého srdce přála. Jen kvůli němu jsem skončila v Prvosence jako obyčejná rajda. Znovu si představovala, co musel vytrpět, a pociťovala hluboké zadostiučinění. Štěpánův zážitek byl taky nepříjemný, ale s jejími zkušenostmi se nedal srovnat. Připomněla si Juliána a jeho tresty. Kurta náhodou ojel nějaký pobuda, ale Juliána zneužívala jeho vlastní matka. A nejen to. Přinutila ho k vraždě vlastního bratra. Nakonec sice potrestal i ji, ale tím se z něj stal dvojnásobný vrah. S natrženým Kurtovým zadkem se psychické deptání chudáka Juliána nedá srovnávat.

	„Vylíčil jsem ti to tak podrobně, protože jsem se Kurta pokusil zabít,“ lokl si Štěpán vína. „Chtěl jsem, abys to věděla. Mám za sebou hodně ošklivé věci. Jestli se pak budeš chtít se mnou rozejít, nebudu ti bránit.“

	„Proč jsi ho chtěl zabít?“ vylekala se. „Tomu nerozumím. Vyhrožoval ti?“

	„Pár týdnů od té nešťastné události jsme se s Kurtem neviděli. Nebyl důvod se scházet a připomínat si tu hrůzu. Ale pak mě jeden z mých bývalých kolegů ze školy pozval na oslavu kulatých narozenin svého otce. Dobře jsem ho znal, starý zkušený právník. Vážil jsem si ho, tak jsem nemohl odmítnout. Oslava se měla konat v jednom příjemném podniku s vyhlášenou kuchyní. Otec mého kolegy je známý grand, dobré pití teklo proudem a pod lahůdkami se prohýbaly stoly. Těšil jsem se, že se pořádně nadlábnu. Čekal jsem ledacos, ale selátko na čestném místě tabule mi vzalo dech. V rypáčku mělo citron a vypadalo jako živé. Až při bližším ohledání jsem zjistil, že je umně rozporcované na malé kostičky a na milimetr přesně složené do původního tvaru. Stačilo vzít párátko, vybrat si sousto a se sklenicí piva si vychutnávat pohodový večer.

	Kolegův otec byl rád, že mě vidí, prohodili jsme spolu pár vět a potom ho společenské povinnosti odvelely za důležitějšími hosty. Ožďuboval jsem prasátko a ke spokojenosti mi scházela jen nějaká pěkná holka.“

	Karla udělala pohoršený obličej, ale Štěpán si toho úmyslně nevšímal.

	„Pak přišly proslovy, znáš to, každý se starému pánovi snažil lézt do zadku. Poslouchal jsem je jedním uchem a statečně plenil prase. Když se k němu dostal Kurt, už z něj moc nezbývalo.“

	„On tam byl taky? To jsi neřekl,“ vytkla mu Karla.

	„Protože jsem si ho celou dobu nevšiml. Lidé tvořili uzavřené hloučky, já skoro nikoho neznal, tak jsem se držel stranou. Kurt na mě civěl, jako bych spadl z nebe. Ocitl se tu rovněž náhodou, jeho šéf se s oslavencem znal, a protože z nějakého důvodu s sebou nemohl vzít manželku, požádal Kurta, aby ho doprovodil. V tu dobu už jsem měl dost vypito. Jak víš, moc nesnesu a tady jsem pil vlastně z nudy. Lil jsem do sebe jedno pivo za druhým, aniž by mě nějak zvlášť chutnalo, a občas ho proložil panákem.

	Z prasátka už zbylo jen torzo, ze srandy jsem napíchl na párátko celý ocásek a pokoušel se ho Kurtovi strčit do pusy. Se smíchem se bránil. Jen se neupejpej, nutil jsem mu ho a pak jsem kdoví proč zašeptal: Ty naše prasátko, kví, kví. Hned jsem věděl, že jsem přestřelil. Kurt ztuhl a rozhlédl se, ale nikdo si toho malého incidentu nevšiml.

	Seber se a padej domů se vyspat, poradil mi, ale já zpitomělé balancoval nad prasečími zbytky.

	Jestli jsi někde žvanil, tak si mě nepřej, zasyčel Kurt zle. Jak jsem se měl bránit s kudlou na kulkách?

	Poplácal jsem ho po rameni. Nic ve zlém, kamaráde, já to tak nemyslel, jen mi to ujelo. Málem jsem znovu zakvičel, nevím, co to do mě vjelo, najednou mi celá ta špinavá událost přišla hrozně legrační a selátko, kterým jsem se nacpal, všechno završilo.

	Kurt pomalu roztával. Určitě chápal, že jsem přebral a nevím, co mluvím. Vzal mě za loket a odvedl stranou, kde byl menší hluk. Pak mi navrhl: Co kdybychom si náš výlet zopakovali? Že jsme nic nechytili poprvé, ještě nic neznamená. V garáži mi zahálejí drahé pruty, o příštím víkendu vyrazíme.

	Ani trochu se mně nechtělo, ale cítil jsem povinnost to hloupé zakvičení něčím smazat, tak jsme si plácli.

	Ale tentokrát pojedeme každý svým vozem, já se na chatě zdržím do poloviny týdne, řekl mi Kurt na rozloučenou.

	Styděl jsem se mu přiznat, že auto nemám, tak jsem si ho půjčil od Judity. Už tenkrát mě mělo napadnout, že ten jeho návrh smrdí, ale jel jsem tam zcela bez obav.

	Lesy kolem Kurtovy chaty už nesly první známky podzimu. Afrikány, které před pár týdny oranžovou stuhou lemovaly příjezdovou cestu, ještě krásně kvetly, ale ze všech stran je rdousil plevel. Zřejmě tu dlouho nikdo nebyl.

	Kurt tentokrát žádné zásoby nevezl, tak jsme se cestou zastavili v Ratajích a v prodejně potravin nakoupili. Kurt přihodil k base piv i dvě lahve koňaku. Kvečeru jsme se usadili na verandě, popíjeli pivo a zajídali ho plátky uzeného masa. Když se do nás dala zima, přestěhovali jsme se do pokoje s kamny na dřevo. Rozhodli jsme se, že si přitopíme. Celá severní strana chaty byla obložená tlustými poleny. Kurt našel papír, naházel na něj třísky a za chvíli v kamnech vesele hučelo.

	Otevřel láhev koňaku a nalil do dvou sklenek. Odmítl jsem. Radši bych se držel piva, ale naléhal tak neodbytně, že jsem to vzdal. Koňak v žaludku příjemně hřál a od kamen se linulo ospalé teplo. Mlčky jsme popíjeli.

	Ty jsi žvanil, viď? řekl najednou Kurt úplně klidným hlasem a ani se na mě přitom nepodíval. V práci všechno vědí. Já jsem tě varoval.

	Koukal jsem jako blázen. Co tě to popadlo? ohradil jsem se. Vždyť ani nevím, kde přesně děláš.

	Mě neoblafneš, trval na svém. Kdykoliv jsem šel v poslední době na hajzlík a narazil tam na nějaké kolegy, začali si šuškat a rychle vypadli. Nikdy nic podobného neudělali. Je to jasné, vědí to. Od koho asi?

	Dej s tím pokoj. Slyšíš trávu růst. Když budeš takhle pokračovat, bude z tebe paranoik.

	Kurt pokračoval ve výčitkách: Já náhodou vím, co mluvím, ty srabe. Místo abys mně šel na pomoc, předstíral jsi, že se nemůžeš odvázat od stromu. Byl jsi posraný strachy, a než bys riskoval, radši jsi na mě čuměl. Hlavně že sis to užil. To byla zábava. Kalhoty na půl žerdi, cizí ocas v zadku a ještě k tomu kvičí. Důležitý pan manažer. Copak si myslíš, že jsem slepý? Závidíš mi mé postavení, mé auto, moje perfektní vybavení na ryby a tohle byla tvá pomsta.

	Uvědomil jsem si, že musím vstát a něco dělat, nebo mu roztřískám hubu. Otočil jsem se ke kamnům a z hranice vytáhl tlusté poleno. Kamna sálala. Přesto jsem chtěl přiložit, abych se nějak zaměstnal.

	Jsi taková nula, že od tebe zdrhla i holka, plivl po mně zákeřně. Ani se jí nedivím. Koncipient, to je kariéra. Obyčejný poskok v advokátní kanceláři!

	Bez přestání do mě ryl.

	Najednou se mi zatmělo před očima. V ruce jsem stále ještě svíral poleno. Co se stalo pak, si přesně nepamatuju. Na polenu ulpěla krev a chomáč Kuriových vlasů. Kurt ležel na zemi a nehýbal se. Automaticky jsem došel ke kamnům a poleno do nich strčil. Potom jsem k němu přiklekl a snažil se mu nahmatat tep. Žádný jsem necítil. Jako stroj jsem umyl použité nádobí a zbytek koňaku vylil do záchodu. Prázdnou láhev jsem pečlivě utřel.

	Přihodil jsem do kamen ještě jedno poleno. To, kterým jsem zabil Kurta, už dohořívalo. Necítil jsem žádný strach, ani se mě nezmocnila panika. Nic z toho, co se stalo, jsem neplánoval, šlo to mimo mě.

	Právě jsem čistil rezavou skvrnku na klice u dveří, o které jsem se domníval, že by mohla být krev, když Kurt slabě zasténal. Sklonil jsem se k němu a nadzvedl mu hlavu. Otevřel oči a pokoušel se posadit.

	Teprve teď mi všechno došlo. Málem jsem ho zabil a přitom jsem necítil ani záchvěv viny. Mou jedinou starostí bylo zahladit stopy a vypadnout. Teď se mi hodilo, že jsme měli každý své auto. Mohl jsem odjet, nikdo o mé přítomnosti neví. Co bych dělal dál, o tom jsem nepřemýšlel.

	Kurt si sáhl na hlavu a nahmatal bouli, ze které mu tekla krev. Je mi nějak blbě. Co se mi stalo?

	Nic jsem nezapíral. Praštil jsem tě polenem po hlavě.

	Mám otřes mozku, musíš mě odvézt do nemocnice, zakňoural.

	Co jim povíme? namítl jsem.

	Posadil se a oběma rukama si svíral hlavu. Chtěl, abychom řekli, že jsem ho při hádce bacil. Slíbil, že trestní oznámení na mě nepodá. Nevěřil jsem mu. Něco mi našeptávalo, že je pořádný hajzlík.“

	„Dobře jsi udělal,“ souhlasila Karla a s plastickou přesností před ní vyvstala hádka na oslavě jejích osmnáctých narozenin. „Ty kurvo! Běž se živit jako kurva, to ti půjde, ve všem ostatním nestojíš za nic.“ Přesně tohle jí tehdy Kurt řekl a zásadně jí změnil život.

	„Navrhl jsem mu jiné řešení,“ pokračoval Štěpán. „Co kdybychom jim namluvili, že nás přepadl nějaký vagabund, a než jsem se stačil vzpamatovat, praštil tě polenem a utekl?

	Kurt souhlasil. Viditelně mu nebylo dobře. V nemocnici si ho nechali do druhého dne na pozorování, ale nic strašného to nebylo. Slabý otřes mozku, jak předpokládal, a malý hematom, který se podle lékařů za nějaký čas vstřebá. Ale oba nás vyslechla policie. Popsali jsme jim hnusáka se smradlavou hubou, ve které mu chyběly tři zuby. Naše popisy se přesně shodovaly, brzy nás propustili. Prý nám dají vědět, až ho chytí, ale stavěli se k celé záležitosti laxně. Ani jsem se jim nedivil. Nic tak hrozného se nestalo, k žádné krádeži nedošlo a podobných přepadení mají deset do tuctu. Dost dlouho mi bylo ze sebe nanic. Chladnokrevnost, se kterou jsem po sobě likvidoval stopy, když jsem si myslel, že je Kurt mrtvý, mě někdy probouzela i ze sna. Ale začas jsem si zvykl a pustil to z hlavy.“

	„S Kurtem jste se už nikdy neviděli?“ zajímalo Karlu. Musela se vší silou držet, aby Štěpánovi do všech podrobností neodvyprávěla svůj příběh, ale včas se vzpamatovala. Byli by si sice kvit a znali by navzájem svá tajemství, ale bude mnohem výhodnější nechat si to své pro sebe. Co člověk vyžvaní ve slabé chvíli, může druhý kdykoli v budoucnosti zneužít, i kdyby to byl milující partner.

	Štěpán nasadil udivený výraz, jako by sám sobě nevěřil. „Představ si, že jsme se usmířili. Jednou mi zavolal, že se musíme vidět. Nechtělo se mi, ale souhlasil jsem. Omluvil se mně, že kolegové, o kterých se domníval, že díky mně o jeho ponížení vědí, a proto se k němu chovají tak podivně, k tomu měli úplně jiný důvod. Měl totiž povýšit, všichni si o tom šuškali, jen on o ničem nevěděl. Za kradmými pohledy a utnutými hovory na záchodku byla obyčejná řevnivost.“

	„Ty se s ním vážně pořád stýkáš?“ nevěřila Karla svým uším. „Já už bych ho nikdy nechtěla vidět.“

	„My chlapi jsme jiní, nehýčkáme v sobě každou křivdu jako vy ženské. Kamarádi z nás nikdy nebudou, ale pravda je, že občas jsme zašli na pivo a nezávazně pokecali o životě. Ale pak ho chytili.“

	„Koho chytili?“ nepochopila Karla.

	„Toho grázla přece. Chronický recidivista, kolem čtyřicítky, permanentně nezaměstnaný, živil se drobnými krádežemi a potuloval se po celém Středočeském kraji. Vloupačku do Kurtovy chaty popřel, ale museli jsme se dostavit k jeho identifikaci. Teď nás mrzelo, že jsme ho tak přesně popsali, ale už se nedalo nic dělat.

	Toho člověka jsem v životě neviděl, řekl Kurt pevně. Byl si jistý, že jeho prohlášením celé divadlo skončí, ale jakmile ho ten idiot při konfrontaci uviděl, zašklebil se: Čau, prasátko.

	V létě jsem si s ním parádně užil, mrkl poťouchle na vyšetřovatele. Copak? On se vám nepochlubil?

	Policista na něj ostře vyjel, co to má znamenat, a ten magor začal ochotně vykládat, jak načapal v létě u řeky dva maníky. Takový telata, chrápali u lesa na dece, všude kolem roztahaný drahý rybářský věcičky. Nejdřív jsem je chtěl potichoučku čmajznout, ale pak si povídám: Co by sis předtím neužil? On měl tenhleten, ukázal na Kurta, takovou fajnovou prdelku. Ten druhý se pokusil se mnou kapánek boxovat, ale dostal na šišku a jen tak lehce jsem ho provazem přikšíroval ke stromu. Ale tohle prasátko si chtělo hrát na schovávanou. Nechal jsem ho trochu proběhnout a pak jsem ho přefik.

	Viděl jsem, jak Kurtovi zaškubalo v koutku úst, a grázl se zařehtal: Jak se ti to líbilo?

	Kurt neřekl ani slovo a přišel jsem na řadu já. Rozhodl jsem se Kurta podržet. Byl vzteky bez sebe.

	V obličeji byl tak rudý, že mu přinesli sklenici vody. Řekl jsem, že ten chlap, který se k němu vloupal do chaty, byl sice stejně zanedbaný a neměl přední zuby, ale byl mnohem menší a úplně plešatý.

	Proč jste nám to nevyklopil hned, člověče? zvolal vyšetřovatel, kterého celý případ viditelně otravoval. Nakonec nás pustili. Co se stalo s tím vandrákem, jsme se nikdy nedozvěděli. Mohl jsem to zjistit, kdybych chtěl, ale radši jsem po tom nepátral.“

	„Měl jsi v tom hnoji Kurtovi vymáchat čumák,“ durdila se Karla.

	„Kurt v tobě probouzí krvežíznivost,“ pousmál se Štěpán.

	„Divíš se? Mohl sis kvůli němu zkazit celý život. Představ si, že bys ho tím polenem skutečně zabil. Ne že by si to nezasloužil, ale ty následky. Obchází mě hrůza.“

	„Už na to zapomeň. Nechtěl jsem mít před tebou žádné tajnosti. Ty jsi mně o sobě taky všechno pověděla, cítil bych se bídně, kdybych před tebou něco tutlal. Opravdu ti nevadí, že jsem málem zabil člověka?“

	„Hlupáčku,“ pohladila ho něžně po hlavě. „Majznul jsi jednoho blbce po tlamajzně polenem, to je všechno. Co by mně na tom mělo vadit?“

	Chytil ji za ruku a políbil ji do dlaně. „Jsi ta nejskvělejší holka, jakou znám.“

	„Tamara je definitivně zapomenuta?“ zeptala se posměšně.

	„Jako by nikdy neexistovala.“
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	Karla seděla u počítače, ale písmenka na obrazovce jí skákala před očima. Potřebovala do zítřka napsat článek do internetového magazínu jejich fakulty, ale nemohla se soustředit. Myšlenkami byla stále u Kurta a Tamary. Doufala, že se s Kurtem už nikdy nesetká a ani o něm neuslyší.

	O to víc ji zaskočilo, že se s ním Štěpán tak dobře zná. Kdyby Kurt náhodou věděl něco o její minulosti, mohla si být jistá, že nebude mlčet. A kdykoliv Kurta vyhnala z hlavy, vloudila se jí do podvědomí Tamara a to, jak jí Štěpána promyšleně uloupila.

	Než se s Tamarou spřátelila natolik, aby mohla přistoupit k plánu, jak Štěpána získat pro sebe, musela být nebesky trpělivá. Hodně jí pomohla Tamařina specializace a seminární práce, kterou o logopedii napsala. Nazvala ji Vady řeči a jejich vliv na intelekt a obdržela za ni nejen výborné ohodnocení, ale vysloužila si i netajený obdiv svých kolegů. Nikdy se zvlášť neprojevovala, držela se stranou, studijní výsledky měla spíš průměrné a teď se jí poprvé podařilo vyniknout.

	Tamara měla z jejího úspěchu radost. Už se stýkaly téměř denně a nazrál čas využít jejího sklonu k žárlivosti. Karla občas prohodila, že Štěpána viděla ve městě s nějakou společností, ale pokaždé hned převedla řeč na jiné téma, aby své podřeknutí maskovala. Tamara se uměla ovládat a zpočátku se nikdy nezeptala, jestli v té společnosti byly taky nějaké dívky. Předstírala, že ji to nezajímá, ale Karla jí viděla až do žaludku.

	Postupně utrousila víc podrobností, ale pokaždé byly natolik vágní, že z nich mohla kdykoliv vycouvat. Časem se jí podařilo nasadit Tamaře do hlavy pořádného brouka. Jednou byla svědkem její ošklivé hádky se Štěpánem. Tamara se nedokázala udržet a vyčetla mu, že večer, který měl strávit konzultací s nějakým klientem, proseděl v hospodě.

	„Dobře vím, že jsi tam nebyl sám,“ dodala jedovatě, ale zdroj svých informací neprozradila. Ani náhodou by ji nenapadlo, že Karla svými poznámkami o Štěpánovi sleduje nějaký cíl a že tím cílem je ji natolik vyprovokovat, aby Štěpána opustila. Přes svou permanentní žárlivost nepovažovala Karlu za soupeřku a neexistoval nikdo, kdo by ji varoval. Všechno vycházelo podle Karliných předpokladů. Co nevidět nastane chvíle, kdy začne Štěpána utěšovat. A od utěšování k mileneckému vztahu je jen krůček.

	Tamařiny bezdůvodné útoky Štěpána zraňovaly. Měl ji rád a věděl, že ona má ráda jeho, tak od ní očekával víc důvěry a pochopení. Její obviňování mu ubližovalo o to víc, že se nikdy nezakládalo na pravdě. Připravoval se na advokátní zkoušky a pracoval na plný úvazek v advokátní kanceláři, kde ho jako mladého koncipienta drželi zkrátka. Nepřicházelo v úvahu, aby se v pracovní době někde potuloval s ženskými, jak mu Tamara vyčítala. Neměl na to čas, ani chuť. Jeho cílem bylo během zákonem stanovené tříleté praxe získat co nejvíc zkušeností, aby se později mohl osamostatnit a začal vydělávat slušné peníze. Rád by pořídil lepší bydlení než podnájem u paní Bubeníčkové.

	„Nerada ti to říkám, ale zase jsem viděla Štěpána a nebyl sám,“ nakousla opět jednou Karla. Seděly s Tamarou v kuchyni, protože v pokoji, který sdílela se Štěpánem, instaloval řemeslník nové těleso ústředního topení. Paní Bubeníčkové se taktně stáhla do své ložnice, aby měly soukromí.

	Tamara se na kuchyňské židli vypjala. Legrační vojáček chystající se k boji, napadlo Karlu.

	„Doprovázela ho dívka. Viděla jsem ji jen zezadu, ale nápadně mi připomínala Juditu. Stejné rezavé vlasy a podobné držení těla. Neříkám, že to skutečně byla Judita, a i kdyby, přátelí se přece už tak dlouho, že by na tom nebylo nic divného.“

	Judita ji napadla náhodou, dlouho se spolu neviděly. Judita trávila veškerý volný čas s Mariem. Chtěli se před odjezdem do Itálie vzít a zařizování administrativních záležitostí ji zcela pohltilo. Když s ní Karla mluvila naposledy, dozvěděla se, že jeho rozhodnutí vést hotel po strýci nedaleko Pescary ve vesničce Silvi Marina, odkud pocházela celá Mariova rodina, se nezměnilo a Judita ho v tom podporuje. Měla být Mariovou pravou rukou a obrovsky se na to těšila. Plánovala, že z hotýlku udělá oázu pro české turisty, aby alespoň jejich prostřednictvím byla v kontaktu se svou mateřštinou a se zemí, kterou opustí.

	Podařilo se jí všechno, co chtěla, naslouchala Karla jejímu nadšenému líčení, a myslela přitom na Štěpána. Mluvit o něm se ale neodvážila, dobře si pamatovala Juditina slova, že Štěpán je pro ni tabu. Judita měla už v Prvosence před sebou jasně nalinkovanou budoucnost. Vydělat si dost peněz na malý byt v Praze, dostudovat práva a žít tak, aby nikdo ani na okamžik nezapochyboval o její naprosté bezúhonnosti. Mario byl bonus navíc. S ním nepočítala, ale o to víc jí vyhovovalo zmizet z Čech a navždycky si zajistit pověst ctihodné italské matrony.

	Karla jí to přála a zároveň i maličko záviděla. Judita pro svůj sen udělala všechno, ale ani já nezahálím, připomněla si. Dodělala jsem si maturitu, studuju žurnalistiku a žiju s rodiči, od kterých jsem kdysi utekla. Udobřili jsme se a já pochopila, jak byl můj útěk dětinský. Protest zpovykané holky, která se nedokázala smířit s faktem, že její rodiče mezi sebou nemají takový vztah, jaký by si představovala. Copak i v jiných rodinách se rodiče nehádají a nejsou na sebe sprostí? A řeší to snad jejich děti útěkem?

	Nesmím zapomínat na Kurta. On byl hlavní příčinou mého pádu. Ten by si nedal za rámeček, co bych mu vmetla do tváře, kdybych se s ním náhodou setkala. Ale nikdo o něm nic nevěděl, ani její dávná spolužačka, u které kdysi slavila své osmnácté narozeniny. Tehdy netušila, že se Kurt ještě někdy v jejím životě objeví a navíc prostřednictvím Štěpána.

	„Už se tě potřetí ptám, jestli to opravdu byla Judita,“ zvýšila Tamara hlas.

	Karle chviličku trvalo, než se vrátila zpátky do reality. „Zezadu tak vypadala, ale jak jsem říkala, klidně to mohla být i jiná ženská.“

	„Ty znáš někoho s takovými vlasy? Jsou k nepřehlédnutí,“ přemýšlela Tamara nahlas. „Štěpán ji vždycky obdivoval, často jsme se navštěvovali a najednou jako když utne. Judita se přestala ozývat. Mně je to jasné, má černé svědomí.“

	„Neblázni. Vždyť se bude vdávat,“ připomněla jí Karla.

	„O to víc by se měla stydět. Ale já tomu přijdu na kloub. Podvádět se nenechám. Jasně jsem Štěpánovi řekla, že nevěru nesnesu. Všechno na světě jsem mu ochotná tolerovat a prominout, ale nevěru ne. Můj táta mámu podváděl celý život a udělal z ní chudinku, která si jako ženská přestala věřit. Jednou si omylem vzala víc prášků na spaní. Aspoň tak to řekli mně, ale já dobře vím, že chtěla, aby to trápení skončilo. Měla smůlu, jen jí vypumpovali žaludek. Takhle já nikdy neskončím.“

	„Ale Štěpán by ti nikdy nevěrný nebyl,“ ujišťovala ji licoměrně Karla. „Vždyť se ho můžeš zeptat, jestli to byla nebo nebyla Judita. Uvidíš, že ti to rozumně vysvětlí.“

	Jak snadné bylo s Tamarou manipulovat. Chytala se každé maličkosti, každého náznaku, kterým mohla rozdmýchávat svou žárlivost. Buď má tak malé sebevědomí, nebo je poznamenaná zkušeností své matky, jinak by jí žárlivost nemohla tak zatemňovat rozum, radovala se Karla, jak jí Tamařina slabost hraje do karet.

	Zatím Štěpán Tamařiny výstupy stoicky snášel, ale Karlu výmysl s Juditou posunul o podstatný kus vpřed.

	Příští den našla Tamaru v slzách. „Jen jsem se mu zmínila o Juditě, a začal vyvádět. Takového jsem ho nikdy nezažila. Křičel na mě, že jsem se zbláznila a měla bych se léčit. Proč bych se já měla léčit, když on mi je nevěrný? Kdyby s ní nic neměl, jednoduše by to přešel, ale choval se jako smyslů zbavený. I paní Bubeníčkové se vyděsila a pomáhala mi ho uklidňovat. Ani se nám neomluvil, práskl dveřmi a vrátil se až k ránu. Volala jsem v noci Juditě. Vzal to Mario a řekl, že Judita není v Praze. Byli spolu, já to vím.“

	„Chudáček Mario,“ povzdechla nenápadně Karla. „To si opravdu nezaslouží.“

	„A já snad ano?“ hystericky zakvílela Tamara. „Kdyby si vybral aspoň nějakou jinou, ale proč zrovna Juditu? Měla jsem ji ráda, obdivovala ji, považovala jsem ji za svou přítelkyni… Neumíš si představit, jak se cítím.“

	„Ale umím. Copak si myslíš, že mě nikdy žádný kluk nepodvedl?“

	„To bylo něco jiného. Nebyl to Štěpán. Za všechny kluky si můžeš najít náhradu, ale za něj ne. Udělám tomu jednou provždy konec,“ utřela si oči zalité slzami.

	Mám jí to rozhodnutí schválit, nebo ji přemlouvat, aby to s ním ještě zkusila? zvažovala Karla. Když ji podpořím, třeba od něj schválně neodejde. Ne, bude lepší jí tenhle krok ještě nějaký čas vymlouvat.

	Ale Tamara si stála na svém, že se Štěpánem definitivně končí. „Judita byla poslední kapka,“ řekla zlostně. „Myslíš to se mnou dobře, bezvýhradně ti věřím, ale někdy se člověk musí odhodlat i k sebebolestivějšímu rozhodnutí.“

	„Kam půjdeš?“ rozhlédla se Karla po útulném pokoji.

	„Něco si najdu. Třeba pro začátek nějaký podnájem.“

	„Co kdyby ses vrátila k rodičům?“ navrhla Karla.

	„Už spolu nežijí. Táta se odstěhoval k nějaké ženské a s mámou žít pod jednou střechou nemůžu. Pořád na tátu myslí. Kdykoliv ji navštívím, tak mele jen o něm a je tak plná zlosti a nenávisti, že bych se vedle ní zadusila.“

	Po Juditině odjezdu zůstane její byt prázdný. Judita se ho nechce vzdát, ráda by ho pronajímala, ale asi by nebylo taktické něco podobného navrhnout Tamaře, zarazila se Karla. Ale co, ona už si nějak poradí. Přece si nehodí batoh na záda a nepůjde pod most.

	Po Tamařině odchodu se z Karly stal Štěpánův zpovědník. Upřímně s ní hovořil o své bolesti a pochybnostech, otevřeně se jí svěřoval o postupném úpadku jejich vztahu, aniž by tušil, že pravý viník sedí před ním a účastně mu naslouchá.

	„Jestli měl někdo z nás dvou prásknout do bot, pak jsem to byl já,“ stýskal si. „Hrozně mě ty její žárlivecké výstupy unavovaly. Judita byla poslední kapka. Tenkrát jsem to asi přehnal a Tamaru si nepěkně podal, ale chtěl jsem tomu jejímu věčnému nesmyslnému obviňování udělat jednou provždy přítrž. Ty ji neznáš a neumíš si představit, jak se v poslední době změnila. Občas i dřív vystrčila růžky a trošičku zažárlila, ale bylo to docela příjemné, lichotilo mi to a stačilo málo, aby pochopila, že v mém případě není žárlivost na místě. A pak zčistajasna začala šílet. Bál jsem se vystrčit nos z kanceláře, ale stejně mi to nebylo nic platné. Vymýšlela si, že mě viděla se ženskými na těch nejnemožnějších místech.“

	Teď je vhodná chvíle přilít ještě pár kapek oleje do ohně, instinktivně rozpoznala Karla. „Užil sis svoje, ale musím se ti k něčemu přiznat. O její žárlivosti toho trošku vím,“ řekla rozpačitě. „Občas si mně na tebe stěžovala, já jí domlouvala, ať se vzpamatuje, ale bylo to marné. Bůhví co ji to posedlo. Někdy jsem měla strach, že jednou prstem ukáže i na mě, tak jsem si o ní promluvila se svou matkou. Je sice jen dětská psycholožka, ale víš, co mi řekla? Prý máš velké štěstí, že od tebe odešla sama. Většinou se tyhle typy na muže přilepí a dělají jim ze života peklo tak dlouho, až dojde k nějaké tragédii. Znala případy, kdy muž žijící pod podobným neustálým tlakem svou ženu zabil a pak vztáhl ruku i na sebe.“

	„Ale já Tamaru miloval,“ složil Štěpán hlavu do dlaní.

	„Byla nemocná,“ připomněla mu Karla. „Vzpomeň přece na Juditu. Jen chorý mozek si dokáže vymyslet tak nebetyčnou hloupost.“

	„Asi máš pravdu,“ souhlasil. „Ale jak tu budu bez ní žít sám?“

	Tu otázku nechala Karla bez odpovědi. Za tři týdny ji požádal, aby se k němu nastěhovala. O lásce a zamilovanosti neřekl slovo. Karly se to dotklo a týden se u něj neukázala, ale pak si na ni Štěpán počkal před fakultou a u paní Bubeníčkové společně povečeřeli. Zůstala přes noc a od té doby u něj bydlela. Občas vídala Tamaru, jak se potuluje Bílkovou ulicí, ale jakmile ji Karla spatřila, okamžitě zmizela. Žárlivost s láskou asi neumírá. Nikdy o těch letmých střetnutích Štěpánovi neřekla. Za nějaký čas se po Tamaře slehla zem.

	 

	Spolužití s paní Bubeníčkovou se ukázalo ideální. Stará paní na Karlu nedala dopustit a Karla věděla, že paní Bubeníčkové je na světě úplně sama. Jediný synovec se nedal počítat, žil v Ostravě a o svou tetu nikdy neprojevil zájem. Ovšem něco jiného bude, až paní Bubeníčkové umře, kalkulovala Karla. Co když si najednou synovec vzpomene, že tetin byt v Praze na lukrativní adrese by se dal výhodně zpeněžit? Ale jak se možnému nebezpečí postavit, zatím nevyřešila.

	Pro jistotu se ke staré paní chovala co nejroztomileji. Štěpán byl právník, nějakou kličku by vymyslel, aby jim její byt jednou připadl, ale poradit se s ním nemohla. Byl přesvědčený, že jí jsou podobné myšlenky naprosto cizí, a sám byl takový trouba, že jemu cizí skutečně byly.

	Nahrála jí šťastná náhoda. Synovec z Ostravy měl cestu do Prahy a po letech svou tetu navštívil. Diety za hotel si chtěl strčit do kapsy, a tak se u ní ubytoval. Telefonicky se ohlásil a stará paní měla z nečekaného návratu ztraceného příbuzného upřímnou radost.

	„Přijede za mnou můj Šašínek,“ oznámila jednou večer Karle a Štěpánovi. „Že si ale dal na čas, než si na starou tetku vzpomněl. Občas se ozvat mohl a taky mu to řeknu. Ale stejně se na něj moc těším. Je to takový krásný chlapec. Vysoký, černovlasý, obličej jako filmový herec. Moje sestra byla o hodně let mladší. Vdávala se pozdě, byla vybíravá, ale vyplatilo se jí to. Její muž byl skutečný krasavec. Věčná škoda, že oba tak brzy odešli.“

	Karla zbystřila. Hned jí bylo jasné, o kom je řeč, ale Štěpán se tvářil překvapeně. „Nevěděl jsem, že máte v rodině nějakého Šašínka, paní Bubeníčkové,“ přiznal prostoduše.

	„Říkali jsme mu tak, když byl malý. Jmenuje se Aleš. Ubytuju ho ve své ložnici a sama těch pár dní přespím v kuchyni. Bude to pro nás všechny kapánek nepohodlné, ale Šašínek za trochu odříkání stojí. Uvidíte, že se vám bude líbit.“

	„Mně určitě,“ pronesla Karla záhrobním hlasem. „Na Šašínky jsem byla vždycky vysazená.“ Podívali se na sebe se Štěpánem a dali se do smíchu.

	Paní Bubeníčkové se urazila. Usmířila ji teprve Karlina pokorná omluva. Vždy tak slušný a vstřícný Štěpán se k ní tentokrát odmítl přidat. „Smál jsem se jen té přezdívce. Co je na tom zlého? Stará paní začíná být nějak moc nedůtklivá.“

	Karla však měla své plány a do nich se nehodilo být s paní Bubeníčkovou na kordy. Z Šašínka se vyklubal usedlý pán v letech s čelní pleší, střední postavy, vystouplým břichem a vypoulenýma očima, s nepatrným nádechem slabomyslnosti, který mu dodávaly především jeho uši. Byly tak nevídaně velké, že proti světlu vypadaly jako prosvětlená kostelní okna. Z podnájemníků své tety se upřímně vyděsil, ale záhy se mu vyjasnilo čelo.

	„Aleš Dudlík,“ představil se a pohodil teatrálně hlavou.

	Karla se Štěpánem tentokrát udrželi smích na uzdě a bouřlivě se rozchechtali až v bezpečí svého pokoje, maskovaní hudbou z hlasitě puštěného rádia.

	„Aleš Dudlík,“ vyrážel ze sebe Štěpán. „A ještě ke všemu je herec. Chudák paní Bubeníčkové. Jediný příbuzný a takový zoufalý zjev.“

	„On je herec?“ otevřela pusu Karla. „Paní Bubeníčkové říkala, že dělá do diamantů.“

	„Je jen ochotník a naposledy hrál Othella, jak se mi svěřil,“ vyprskl Štěpán. „Ubohý Shakespeare se obracel v hrobě.“

	Bavili by se na účet Aleše Dudlíka celý večer, kdyby je paní Bubeníčkové nepozvala na společnou večeři. „Na počest Šašínka jsem udělala kuře na smetaně. Je to jedno z mála jídel, které pořád ještě svedu, a Šašínek ho měl rád už jako malý.“

	Aleš Dudlík se proti Šašínkovi nikdy neohradil. Buď směšnost zdrobněliny svého jména nevnímal, nebo si nechtěl u tety rozlít ocet.

	Při večeři se kupodivu předvedl jako zajímavý společník a poutavý vypravěč. Pracoval jako brusič diamantů a Karle tím zaimponoval.

	„Neměla jsem tušení, že se u nás něco podobného dělá,“ přiznala se. „Diamanty se brousí snad jen v Amsterodamu nebo v Antverpách.“

	Dudlíkovy lehce vypoulené oči se projasnily. „Že se v Česku brousí diamanty se srovnatelnou kvalitou je dobře utajované tajemství. Brusičů je jen hrstka, jsme velmi úzká, řekl bych elitní skupina.“

	Karla přestala sledovat jeho čelní pleš a uši jako kostelní okna a hned se jí zdál přitažlivější. Štěpán se zatím víc věnoval kuřeti. Podle občasných otázek mu ale z rozhovoru u stolu nic neuniklo.

	„Jako první se u nás pokusil brousit diamanty turnovský obchodník s drahokamy František Šlechta. Bylo to v 19. století,“ vyprávěl Šašínek. „Bohužel zůstalo jen u pokusů. Až v roce 1925 si státní odborná škola pro zpracování drahých kamenů v Turnově pozvala dva antverpské brusiče. Ti přispěli k založení tamější brusírny, která však byla roku 1934 zrušena.“

	Paní Bubeníčkové ze svého synovce nespouštěla oči. Byl tak hezký a chytrý a odlesk jeho schopností padal i na ni. Vždyť je jeho jediná teta.

	„Jeden ze zaměstnanců brusírny, jistý Josef Patočka z Rovenska pod Troskami, se rozhodl udělat pro sebe,“ pokračoval Šašínek, když dojedli a Karla s paní Bubeníčkovou sklidily ze stolu. „Brousil diamanty až do roku 1948. Potom mu podnik znárodnili a výroba šperkových diamantů šla k čertu. Socialistickou ženu měla zdobit modrá halena a její čest pracující ženy, brilianty byly jen pro buržousty. Firmu obnovil v roce 1991 jeho syn s vnuky a až do roku 1999 byli Patočkovi jedinými brusiči šperkových diamantů u nás.“

	„Je příjemné poslouchat, kolik toho víte o historii. Ne každý se o své řemeslo zajímá do takové hloubky,“ podkouřila mu Karla. Ten člověk se jí začínal docela líbit, ale byla ostražitá. Od příbuzných je možné očekávat cokoliv.

	„Vzal jsem si vnučku starého pana Patočky. Rozuměla řemeslu jako její bratři a hodně mně pomohla. A když začal v Ostravě brousit diamanty Adam Rybák, založili jsme spolu firmu Optima. Začátky byly krušné. Abychom si mohli koupit kameny pro šperky, museli jsme si na ně i na stroje vydělat broušením technických diamantů.“

	„Kde jste se to naučil?“ prohodil Štěpán s chtivým očekáváním, že tentokrát chytí Šašínka na švestkách.

	Šašínek pokýval hlavou, jako že je to chytrá otázka. „Na broušení diamantů u nás školy neexistují. Řemeslo se předává z generace na generaci. Já jsem odjakživa sbíral kameny a původně jsem chtěl studovat mineralogii, ale všechno se nějak zvrtlo a já si udělal strojní průmyslovku.“

	„To musela být trnitá cesta od průmyslováka k brusiči diamantů,“ zabručel Štěpán.

	„Jak jsem říkal, za vším hledej ženu,“ zatvářil se tajuplně Šašínek. „Moje Andulka mě všechno naučila. Už si nedovedu představit, že bych dělal něco jiného.“

	Pili rulandské červené, které Šašínek přivezl tetě jako pozornost, a Štěpán s Karlou se po několika sklenkách stáhli do svého pokoje. Chvíli ještě slyšeli paní Bubeníčkovou hospodařit v kuchyni a záhy se byt ponořil do ticha.

	„Co mám dělat, až se s Dudlíkem v noci potkám na záchodě?“ zachichotala se Karla Štěpánovi v náručí.

	„Zeptáš se ho na kulatý briliant, to prý je vrchol brusičského kumštu.“

	„Odkud to víš?“

	„Já vím ledacos, ale dnešní večer patřil Šašínkovi, nechtěl jsem se před ním vytahovat,“ políbil ji na dobrou noc.

	Ze tří dnů Dudlíkova pobytu byl týden a z týdne deset dní. Zabydlel se v tetině ložnici a odjezd do Ostravy každý den odkládal. Stále se vynořovala nová jednání a Karla začínala bručet.

	„Nikdy nemůžu jít do koupelny, když potřebuju. Pořád se tam šlechtí ten diamantový zázrak. Paní Bubeníčkové má záda z kanape v kuchyni celá rozlámaná. Musíme ho odsud nějak vystrnadit.“

	„Pamatuj, že tu bydlíme za hubičku a nemáme právo staré paní do ničeho mluvit. Je to její jediný příbuzný, musíme jeho přítomnost respektovat,“ připomněl jí Štěpán.

	„A nemohli bychom aspoň někam utéct na večeři?“ zaprosila. „Co je tady, nevytáhli jsme paty. Paní Bubeníčkové vyváří a mně už Dudlíkovy diamanty lezou krkem.“

	„Slibuju, že když to s Šašínkem vydržíš až do konce, všechny pře trpěné večeře ti vynahradím,“ utěšoval ji Štěpán. Neměl rád konflikty a tušil, že příkré odmítnutí společného stolování by se staré paní dotklo.

	Nad pečeným hejkem s brambory se Dudlíka nenápadně zeptal, kdo byl vynálezce kulatého briliantu, vrcholu brusičského kumštu. Karle se s tím ještě nesvěřil, ale začínal mít o Aleši Dudlíkovi a jeho broušení briliantové první ligy určité pochybnosti.

	„Kulatý briliant,“ odložil tázaný vidličku a zasněně se zahleděl na pánve visící na protější stěně. „To bylo dílo Henryho Morse ze Spojených států. Ne že by podobné brusy před ním neexistovaly, ale Morse jako jediný usiloval vytěžit broušením diamantů maximum optických efektů, které se dnes tolik cení.“

	„Brilianci, oheň a jiskření,“ dodala Karla. Leccos si už zapamatovala.

	Synovec se na ni káravě zadíval. „Na Morse navázal matematik Marcel Tolkowski a přesně spočítal ideální poměry ploch a úhlů briliantového brusu. Dnešní výpočetní technika už to dokáže na sto procent. Ale Tolkowski byl natolik geniální, že se do virtuálního diamantového briliantu téměř vešel.“

	Hejk i brambory byly snědeny a paní Bubeníčkové dál visela synovci na ústech a Karla neměla odvahu ji vyrušit odnášením špinavých talířů do dřezu. Dudlík se nadechoval k další přednášce. „Zítra koupím a usmažím řízky,“ naklonila se Karla k bytné.

	„Ale dušinko, nemyslete na takové všední věci, když nám Šašínek tak úžasně vypráví. Měla byste si s ním udělat rozhovor. Tak zajímavého člověka jen tak nepotkáte.“

	Karla jen něco zabručela, ale v duchu dala paní Bubeníčkové za pravdu. Mohlo mě to napadnout už dřív. Kdybych si ty jeho večerní litanie nahrávala, měla jsem už slušnou hromadu materiálu.

	„V posledních letech se stal briliantem briliantů brus nazývaný srdce a šípy,“ dostal se Šašínek opět ke slovu. „Při pohledu shora v něm spatříte obrazec osmi šípů, zdola pak osmi srdcí. Ten pocit, když se kámen pokrytý leštící pastou a nánosem prachu umyje kyselinou a vy vidíte, do jaké dokonalosti se vyloupl, je k nezaplacení. To si pokaždé říkám, Dudlíku, jsi kanón.“

	Ten večer po milování se Karla neudržela. „Dudlíku, jsi kanón,“ zašeptala Štěpánovi do ucha a oba dlouho dusili smích do polštáře.

	Po čtrnácti krutých nocích na kanapi, s lopatkou provrtanou jedním z vyhřezlých per, se paní Bubeníčkové synovce nesměle zeptala, jak dlouho ho povinnosti ještě zdrží. „Ne že bych tě vyháněla, Šašínku, ale jak sám vidíš, žijeme tu poněkud stísněně a já už jsem přece jen stará osoba, která potřebuje trochu pohodlí aspoň v posteli.“

	Dudlík se zachmuřil, ale záhy se mu tvář vyjasnila.

	„Vrátíš se do své ložnice, tetičko, a já to na kanapi v kuchyni nějak vydržím. Mimochodem, kolik ti platí ta mladá dvojice?“

	„Dělíme se o účty za vodu, elektřinu a topení, přispívají mi na pojistku a každou chvíli se objeví nějaké jídlo v lednici. Můžu si brát, co chci, nemáme potraviny rozdělené.“

	„Ale to mi nepřipadá rozumné,“ zakroutil hlavou. „Za bydlení v tak exponované lokalitě by měli platit jako mourovatí. Vždyť on je advokát a ona novinářka.“

	„Karlička ještě studuje, ale co nevidět začne psát diplomovou práci. Ona je nesmírně šikovná a o moc milejší než předchozí Štěpánova dívka. Ne že by Tamara byla ošklivá nebo nepříjemná, ale Karlička je jako moje vlastní. Obě jsme si padly do oka.“

	„Ten její přítel advokát bude asi mazaný všemi mastmi, když s tebou dokázal takhle skoulet poplatky za byt,“ pokračoval Dudlík.

	„Ale kdepak,“ potřásla stará paní hlavou. „To byl můj nápad. Štěpánka jsem si vzala k sobě na doporučení jeho nevlastní matky, aby mi samotné nebylo smutno. V žádném případě jsem to nedělala kvůli penězům.“

	„A to je špatně, tetičko, mně by se nějaké peníze moc hodily. To víš, brousit prvotřídní brilianty něco stojí. Prozatím jsem se obešel bez počítače, přečtu kámen a vybrousím briliant stejně dokonale, jako kdyby mi to vypočítal stroj, ale doba jde kupředu a já bych se rád vybavil špičkovou technikou. Ta dokáže namodelovat nejrůznější možnosti zpracování surového kamene. Abys to lépe pochopila: diamant se strčí do jakéhosi tomografu, ten kámen zrentgenuje a nabídne, co by se s ním dalo udělat. Nesmírně to zjednodušuje práci. Kdybys prodala tenhle byt, moc bys mi pomohla.“

	„To víš, že ti ráda pomůžu, Šašínku,“ souhlasila paní Bubeníčkové a čiperně odběhla do koupelny, kde měla pod vanou skrýš. „Tady máš, jsou tvoje,“ vtiskla mu do ruky obálku.

	„Deset tisíc,“ spočítal Dudlík obnos. „Ale já potřebuju stokrát tolik. K čemu ti je tak velký byt? Známí a přítelkyně ti pomřeli a jediný žijící příbuzný jsem já. Stejně ho jednou zdědím, tak proč bys ho neprodala hned? Můžeš se odstěhovat ke mně do Ostravy, moje Andulka se o tebe postará, budeme tě chovat jako ve vatičce.“

	„To by se mi asi nelíbilo, Šašínku,“ sklopila stará paní hlavu, sepjala ruce v klíně a prořídlý drdůlek na temeni se jí zachvěl. „Jsem tu zvyklá a chtěla bych tu dožít. Ráno se probudím a koukám na protější domy, za okny sousedé sedí u stolu, děti si hrají, já už ty lidičky podle vidění dobře znám, těším se na jaro, až dají Nováčkovi za okno pelargonie, na Vánoce zase mají největší stromek u Kociánů. Jsou to drobné radosti, ale já už k životu víc nepotřebuju.“

	„Ale já peníze za ten byt musím mít, tetičko. Do Prahy jsem přijel jen proto, abych se domluvil na detailech s kupcem. Sehnal jsem ho už v Ostravě a podařilo se mi zvýšit cenu bytu o sto tisíc. Měla bys večer těm mladým říct, že se budou stěhovat.“

	„To neudělám,“ řekla pevně paní Bubeníčkové. „Kdybych měla zůstat jako kůl v plotě, tak svůj byt kvůli tobě neprodám. Vyděláváš si přece dost, stále jen poslouchám, jak jsi úspěšný.“

	„A s penězi za tenhle byt bych byl ještě úspěšnější,“ ztvrdl Šašínkovi hlas.

	Do ložnice, kde se Šašínek roztahoval, paní Bubeníčková utéct nemohla, zbýval jí jen pokoj Štěpána s Karlou. Měla štěstí, že nebyli doma. Posadila se na roh křesla a s hrůzou zjistila, že se tu cítí jako host. Jako by jí její vlastní byt už nepatřil.

	 

	Štěpán končil odpověď na dotaz jedné klientky týkající se problému výživného na syna, jehož otec je na pět let ve vězení. Výživné mu bylo vyměřeno ve výši tisíc korun, ale vzhledem k tomu, že ve vězení nebyla práce, matce nic neposílal. Zamyslel se a rozdělil odpověď na několik bodů.

	Nedoporučuju čekat s vymáháním výživného na dobu, až bude otec vašeho dítěte propuštěn z výkonu trestu. Část plateb výživného by se mohla promlčet. Navrhuju podat k soudu žalobu na zaplacení dlužného výživného, v níž uvedete, na podkladě jakého rozsudku je otec vašeho syna povinen platit výživné a v jaké výši. Vylíčíte rozhodné skutečnosti, například fakt, že otec vašeho dítěte dlužné výživné neuhradí.

	Dalším krokem může být přistoupení k soudnímu výkonu rozhodnutí exekucí. Úspěch však nelze zaručit. Vše se odvíjí od faktu, zda má otec vašeho syna nějaký majetek, z něhož by mohla být pohledávka uspokojena. Rovněž je přípustné, abyste se obrátila na soud s návrhem na zbavení rodičovské zodpovědnosti otce. O této záležitosti může rozhodnout soud z úřední povinnosti.

	Vyrušilo ho chvatné klepnutí na dveře. „Mám pro tebe novinu, to budeš koukat,“ vrazila do jeho kanceláře Karla. „Vzpomínáš, jak mně paní Bubeníčková radila, abych s Dudlíkem udělala rozhovor, když je ta první briliantová liga? Zašla jsem za jedním známým a pozeptala se, jestli by v jejich plátku o něco podobného neměli zájem. Kroutil se, ale nedala jsem se odbýt. Seděla jsem na něm jako štěnice tak dlouho, až kývl, aby se mě zbavil.“

	„Upřímně ho lituju. Je mi známo, jak umíš být neodbytná, když chceš,“ Štěpán se pokusil o úsměv, aby zakryl nelibost, že ho vytrhla z rozdělané práce.

	„Já vím, že jsem přišla nevhod,“ neušel jí jeho nucený úsměv, „ale dobře že máš otevřený internet. Pusť mě k němu, něco ti ukážu.“

	„Dělám naši internetovou právní poradnu,“ bránil své místo u stolu.

	„Koukni na tenhle článek,“ rozjely se Karle prsty po klávesnici. „Má název I Češi dovedou brousit diamanty. Přečetla jsem ho a nestačila zírat. Dudlík ho každý večer cituje téměř slovo od slova. Musel se ho naučit nazpaměť, jinak to není možné. Něco mi říká, že synovec paní Bubeníčkové je podvodník. Diamant neviděl ani z rychlíku.“

	„Něco na tom je,“ připustil Štěpán, který byl sám na pochybách o Dudlíkově věrohodnosti, ale teď by se rád dostal zpět ke své práci. „Proč hned tak silná slova?“ snažil se svou otázkou zchladit Karlinu zaujatost. „Třeba se jen před námi vytahuje, aby byl zajímavější.“

	„Dnes večer tomu přijdu na kloub,“ pustila ho zpátky na židli. „Hleď, ať tě nic nezdrží, bude to stát za to. Nenechám si svou paní Bubeníčkovou zblbnout nějakým ostravským chytrolínem.“

	„Odkdy je to tvá paní Bubeníčková?“ zeptal se udiveně.

	„Co je ti do toho,“ cvrnkla ho do ucha.

	Když se kvečeru vrátila domů, místo bytné zastihla v kuchyni Šašínka. Vystrkoval na ni zadek z lednice. „Kde je paní Bubeníčková?“ zeptala se dvou masitých polokoulí. „V tuhle dobu už vám v kuchyni něco podstrojovala.“

	„Sedí ve vašem pokoji,“ odpověděl stroze a s heknutím se narovnal.

	„Odpusťte, dušinko, že jsem se k vám nakvartýrovala, ale když on mně ráno Aleš strašně hnul žlučí,“ vyskočila paní Bubeníčková z křesla.

	„Jen seďte,“ vmáčkla ji Karla zpět. „Copak provedl, že vás to tak rozčílilo? A proč si nerozsvítíte?“ zapnula stojací lampu. Její světlo nemilosrdně odhalilo tvář staré paní rozbrázděnou pláčem.

	„Sedím u vás v pokoji celý den a přemýšlím, jak se ten chlapec změnil. Je z něj prachsprostý vydřiduch, kterému nejde o nic jiného než o můj majetek. Naléhá na mě, abych prodala tenhle byt a nastěhovala se k němu do Ostravy. Nejsem včerejší, strčil by mě tam do Domova důchodců. Tady jsem se narodila a tady taky umřu. Ale protože jsem už stará a slabá a on na mě bude vyvíjet nátlak, mohla bych podlehnout. Proto nechám byt ještě za svého života přepsat na vás. Došla jsem k závěru, že i když nejste moje krev, mám vás se Štěpánkem radši než jeho. Projevil snad někdy o starou tetku zájem? Přijel jen proto, že potřebuje mé peníze. Všechno jsem si dobře rozvážila a vím, že se na vás můžu spolehnout.“

	Karla nedokázala zakrýt radost, vrhla se ke staré paní a pevně ji objala. „Zní to jako pohádka, ani věřit tomu nemůžu.“

	„Mám však podmínku,“ zašeptala napůl přidušená paní Bubeníčková.

	Karla leknutím strnula.

	„Necháte mě tu dožít a vezmete se. Nikdy jsem vám to neřekla, ale ta dnešní soužití na hromádce se mi vůbec nelíbí. Možná jsem staromódní, ale manželství je pro mě důkaz, že se dva mají rádi, tak mi to udělejte k vůli a byt bude váš.“

	Díky bohu za dnešní den, přidusila ji znovu Karla.

	Štěpán je obě zastihl v pevném objetí. Pozorně vyslechl návrh paní Bubeníčkové a podotkl, že by možná bylo lepší, kdyby jim byt odkázala v závěti.

	„Ale co když ji Dudlík napadne?“ projevila Karla obavy. „Co potom? Jen soudy a nekonečné tahanice.“

	„Tak chcete ten byt, nebo ne?“ durdila se stará paní. „Povězte něco, dušinko,“ vybídla Karlu.

	„Chceme a slibujeme, že pro vás se nic nezmění,“ vzala Karla její drobnou ruku do své teplé dlaně. „Zůstane vám kuchyň a ložnice, v ničem se nebudete muset omezovat.“

	„A co svatba?“ zeptala se paní Bubeníčková, stěží popadajíc dech. „Vy máte ale páru, dušinko, jak jste mě k sobě tiskla, málem jste mě udusila.“

	„Pro mě za mě vzít se můžeme třeba zítra,“ pronesl Štěpán, jako by šlo o tu nejvšednější věc na světě.

	„Radši bych držela facku, ale jdu mu to říct,“ vyhrabala se paní Bubeníčková z křesla. Se Štěpánem a Karlou v zádech se cítila dostatečně silná, aby se synovci postavila. Karla ji v těsném závěsu následovala. Kdyby došlo k výstupu, byla připravená Dudlíkovi vmést do tváře pravdu o jeho skutečném povolání, přestože se jí dobrala poněkud nečestným způsobem, který Štěpánovi zatajila. Nechtěla, aby věděl, že se jedinému příbuznému jejich bytné prohrabala v jeho příruční tašce a objevila dopis adresovaný panu Aleši Dudlíkovi, Jakubovská 3, Ostrava. Jakýsi Josef Randák ho žádal o revizi komínů na svém rodinném domku. Mám tě, kominíku, zajásala.

	Šašínek se kupodivu zachoval jako chlap. Tetu pozorně vyslechl, zjistil si noční spoj z Prahy do Ostravy a ještě ten večer zmizel. Paní Bubeníčkové a Štěpánovi se ulevilo, jen Karla se obávala, že ještě nemají vyhráno. Tak rychlý ústup jí byl podezřelý, ale pochybnosti brzy překrylo překvapení, které si pro ně paní Bubeníčková nachystala.

	„Pojďte se mnou do ložnice,“ mrkla na ně spiklenecky. Karla do ní už několikrát nakoukla, naposledy, když se hrabala v Dudlíkově tašce, ale ničeho zvláštního si nevšimla. O to byla zvědavější. Chce se snad paní Bubeníčková pochlubit rodinnými šperky, které jí ke svatbě věnuje?

	„Dobře se podívejte,“ vybídla je stará paní a ukázala na bílou stěnu, na jejímž hladkém povrchu se teprve při bližším pohledu daly zjistit rýsující se obrysy plochých dveří, téměř splývajících s bělobou stěny. Nenápadný zlatý knoflík nasvědčoval, že se zde cosi skrývá. Paní Bubeníčková knoflíkem otočila, zašátrala po vypínači a holá žárovka spoře osvětlila prostor od stropu až po podlahu přecpaný nejrůznějšími krámy.

	Karla zhluboka vydechla. Houpací dřevěný kůň v jednom z rohů ji přenesl řadu let zpět. Juliánovi koníčci byli malí, ale tenhle by se mu určitě líbil. Koníčka, kterého jí vyřezal, měla schovaného ve svém pokoji u rodičů. Na kratičký okamžik před sebou viděla Juliána jako živého.

	„Celá se třesete, dušinko, nechtěla jsem vás vyděsit, tohle mělo být překvapení. Až tady jednou nebudu a vy si tenhle kumbál uklidíte, bude z něj krásný pokoj pro vaše miminko.“

	„Není tu okno,“ namítla Karla. Už se uklidnila, představa Juliána zmizela a s ním se do milosrdného příšeří stáhly i všechny stíny připomínající Prvosenku. Nestalo se jí to poprvé. Kdykoliv mělo v jejím životě dojít k nějaké změně, vždycky se jí vzpomínky na Prvosenku s větší či menší intenzitou vracely.

	„Okno je zastavěné almarou, na které jsou kufry,“ upozornil ji Štěpán. Teprve teď si všimla horní části rámu a garnýže, na které kdysi visely záclony. Namátkou vzala do ruky koště s ulomenou rukojetí, zase ho bezmyšlenkovitě odložila, udělala krok a zakopla o vysavač.

	„Ten jsme kupovali ještě s nebožtíkem mužem v šedesátém třetím,“ pochlubila se paní Bubeníčková. „Mám ten den dodneška v živé paměti. Bylo jaro a kvetly třešně, odjakživa jsem milovala jejich nadýchnuté koruny. Vypadaly jako nevěsty. Každá věc, kterou tu vidíte, má svou historii spojenou s nějakou vzpomínkou. Kdybych ji vyhodila, vzpomínka by odešla a s ní i kus mého života. Proto se tu prozatím nebude s ničím hýbat. Někdy sem zajdu, sednu si na rozvrzanou židli, podívám se na houpacího koně a je ze mě znovu malá holčička.“

	„Vy jste tajnůstkářka, paní Bubeníčková. Tak dlouho u vás bydlím a nic jste mi neřekla,“ podivil se Štěpán.

	„Každý má nějaké tajemství, Štěpánku, i ten, kdo vám připadá čistý jako studánka po ránu. A tak to má být. Člověk bez tajemství ochuzuje sám sebe. Ale nezlobíte se na mě kvůli tomu, že ne?“

	„Má tenhle byt ještě nějaká další překvapení?“ snažila se Karla otevřít dvířka rezavých kamínek. Nešlo to, tak použila hrubou sílu a dvířka jí zůstala v ruce. Provinile se je snažila nasadit zpět.

	„Nenamáhejte se. Kamna patřila kdysi mé sestře, jsou jediným Šašínkovým dědictvím. Pošleme mu je do Ostravy,“ zachichotala se paní Bubeníčková jako děvčátko.

	„Obsedantně kompulzivní porucha,“ zhodnotil výlet do její třinácté komnaty Štěpán. „Tihle lidé, kteří mají nutkavou potřebu hromadit staré krámy, si jimi zavalí celý byt, ale paní Bubeníčková jim vyhradila pouze jednu místnost. Pravděpodobně u ní porucha ještě nevypukla v plné síle. Možná kdyby bydlela sama, už dávno by to tu vypadalo jako ve vetešnictví, ale přede mnou se ovládala.“

	„Ty jsi byl vždycky kanón, Dudlíku,“ zachechtala se Karla.

	Štěpán se zamračil. „Jen aby nám Dudlík ještě nezatopil. Nějak rychle svěsil plachty a stáhl se.“

	„Je to podezřelé,“ souhlasila. „Proto nebudeme otálet a co nejdřív se vezmeme. Paní Bubeníčková byt přepíše na nás a Dudlík ostrouhá. A kdyby dělal nějaké problémy, od čeho jsi advokát?“

	„Včera jsem potkal Tamaru,“ přehodil Štěpán nečekaně. „Hodně se změnila.“

	V Karle se napjal každý sval. „Proč mi to říkáš? Tamara je odbytá záležitost.“

	„Zašli jsme spolu na kafe a chvíli si povídali. Litovala svých výstupů, omlouvala se za ně i za svůj útěk bez vysvětlení, vypadala zkroušeně, až jsem ji litoval. Už nikdy by prý podobnou hloupost neudělala.“

	Karla se zvysoka zasmála. „Ty jí věříš? Hraje to na tebe. Žárlivá ženská se jen tak nezmění. Nikdy jsem ti to neřekla, ale když jsme spolu začali žít, občas jsem ji viděla, jak se ochomýtá tady v okolí. Jak si mě všimla, okamžitě zmizela. Takové špehování považuješ za normální?“

	„Ale ona mluvila naprosto rozumně,“ oponoval Štěpán. „Ptala se i na tebe a neprojevovala žádnou zlobu, myslím, že si konečně srovnala v hlavě, jakou v našem vztahu udělala chybu, a mrzí ji to.“

	„Chceš se k ní snad vrátit?“ zeptala se Karla věcně a musela se vší silou ovládat, aby zachovala rozvahu. Konečně se jí rýsuje slibná budoucnost a Tamara nemá žádné právo jí do ní jakkoliv zasahovat. O Štěpána přišla svojí vlastní hloupostí a následky si musí nést sama.

	„Nechci. Jen mě mrzelo, jak podivně náš vztah skončil. Byl jsem rád, že jsme si rozumně promluvili.“

	„Ulevilo to tvému svědomí? Vždyť jsi za nic nemohl, neznám chlapa, který by dokázal tak dlouho snášet nepodložené žárlivecké výstupy.“ V Karle to vřelo. Měla na jazyku i mnohem ostřejší věty, ale uvědomovala si, že je teď musí spolknout, aby jí Štěpán nevyčetl, že je jako Tamara. Raději mlčela a jen si ho ostře měřila.

	„Víš co, zapomeň na to. Ale fakt je, že Tamara byla součástí mého života, a já nedokážu předstírat, že mi na ní vůbec nezáleží. Nic zlého mi neudělala, žárlivost jí prostě přerostla přes hlavu. Dnes, kdy mezi námi není žádné citové pouto, spolu komunikujeme beze vší hořkosti a nechápu, proč bychom nemohli být přátelé.“

	Karla neměla nejmenší chuť se s Tamarou ještě někdy setkat, natož se s ní přátelit, ale teď nebyla vhodná chvíle to Štěpánovi vysvětlovat.

	„Jsem dnes přetažená, nevím, co to do mě vjelo,“ zvolila jinou taktiku. „Reagovala jsem ukvapeně. Stále se nemůžu se svým studijním vedoucím dohodnout na tématu diplomové práce a přitom je nejvyšší čas, abych se do ní pustila. Už od začátku studií se nemáme moc v lásce, v prvních třech semestrech přednášel Úvod do praktické žurnalistiky a několikrát jsem se s ním střetla. Teď mi mé drzé připomínky vrací.“

	„Co bys tomu říkala, kdybych k nám Tamaru někdy pozval?“ zeptal se Štěpán, jako by nevnímal, co mu říká. „Vypadala osaměle, zdála se mi ztahaná a neupravená.“

	„Nikdy na sebe nedbala,“ podotkla uštěpačně Karla, ale pro jistotu rychle dodala: „Měla štěstí, byla natolik hezká, že se nemusela svým zevnějškem zatěžovat. Já bych si nemohla dovolit vyskočit ráno z postele a hned vlítnout do života. Teprve po půl hodině v koupelně vypadám jako člověk.“

	„Tak já ji pozvu. Až ji příště potkám, řeknu jí, že bys ji ráda viděla.“

	„Nečekej na náhodné setkání a rovnou jí zavolej,“ poradila mu Karla ironicky, ale Štěpán to nepochopil. Už několikrát si všimla, že na to, jak je chytrý a inteligentní, mu určité věci ve vztahu mezi mužem a ženou vůbec nedocházejí.

	„Já věděl, že jsi rozumná. Vždyť jsi k nám taky chodila, když jsem žil s Tamarou, a staly se z vás přítelkyně. Tamara opustila mě, mezi tebou a jí se nic nezměnilo.“

	Je opravdu tak hloupý, nebo to na mě jen hraje? nedovedla si Karla srovnat v hlavě. „Co chceš k večeři?“ zeptala se, aby se nedopustila nějaké nerozvážnosti, které by později litovala.

	 


KAPITOLA 7

	 

	Svědky na svatbu vybírala Karla, tak to nemohl být nikdo jiný než Judita s Mariem. Přijeli z Itálie už dva dny před obřadem v novém autě, které Mario velkoryse Juditě daroval. Mercedes ve stříbrné metalíze byl dostatečně exkluzivním vozítkem, aby se v něm novomanželé dopravili na radnici. Jako svatební dar přivezl Mario baterii lahví červeného vína z vinic svého přítele z Bordeaux a Judita udělala Karle dětinskou radost předraženou kabelkou od Gucciho. Bydleli v Juditině starém bytě, který ještě nepronajala, ale chystala se to udělat během pobytu v Praze.

	„Zabiju dvě mouchy jednou ranou,“ vysvětlila Karle, když si vyslechla pozvání na svatbu. „Půjdu ti za svědka a konečně se rozhodnu mezi dvěma zájemci k pronájmu. Jeden je starý mládenec a druhý svobodná maminka s dítětem. Srdce mi velí pronajmout byt jí, ale rozum našeptává, že budu mít problém s vymáháním nájemného. Naposledy si s nimi promluvím a potom se definitivně rozhodnu.“

	Po obřadu zavezl Mario novomanžele a paní Bubeníčkovou do Bílkové ulice a odjeli s Juditou do jejího bytu. Už předem se domluvili, že nebudou obědvat v restauraci, ale udělají si piknik v přírodě. Byl to nápad Karliny matky. Rodiče se k jejímu údivu rychle smířili s tím, že se svatby nezúčastní.

	„Poplakala jsem si v životě už dost, ani v nejmenším mně nevadí, že v tom nebudu pokračovat na tvé svatbě. Naprosto mi stačí představa, co bude následovat po ní. Obávám se, že se k slzám ještě dostanu,“ okomentovala matka Karlino vysvětlení, proč svatba bude jen se svědky. Paní Bubeníčkovou Karla zatajila, ale její přítomnost vzhledem k velkorysému daru, který je po svatbě čekal, byla nevyhnutelná.

	„Ještě jsem se nevdala, a ty už sýčkuješ,“ zlobila se.

	„Neexistuje manželství bez slz a svatba je jen branou do údolí věčných ústupků a kompromisů. Být tebou, ještě bych počkala, ale to je zbytečná rada, jak tě znám. A tak si svatební den aspoň pěkně užij. Každý jde do restaurace, jídlo je předem objednané, musí se dodržovat zasedací pořádek, poslouchat přitroublé přípitky, nevěsta je ztuhlá hrůzou, aby si nepokecala šaty z půjčovny, ženich se z nervozity většinou ožere jako prase. Jděte na radnici, vezmi si na sebe kostýmek, který nosíš na zkoušky, pak se převlékni do džín a zajeďte si někam do přírody a udělejte si piknik.“

	„Ale to budu muset všechno připravit já,“ vykřikla s nelíčeným zděšením Karla.

	„Neboj se. Piknik bude náš svatební dar s tátou. Souhlasíš?“

	Obrovský piknikový koš převázaný zlatou mašlí dopravila služba pár minut po návratu z radnice. Karla si vymínila, že nechce prstýnky, ale paní Bubeníčková projevila proti neúctě k tradici tak silný odpor, že si museli alespoň půjčit prsten její a jejího nebožtíka muže, aby obřad proběhl podle stařenčiných představ. Štěpánovi byl prsten velký. Jakmile mu ho Karla nasadila, při prvním pohybu mu sklouzl z prstu. Mario lezl po čtyřech a zarputile tak vytrval, dokud ho nenašel. Oddávající úředník do svého předem naučeného proslovu vsunul rádoby vtipnou větičku, že novomanžel bude patrně pod pantoflem. Všichni se povinně zasmáli, aniž by pochopili smysl jeho žertu, a byli rádi, že můžou vypadnout.

	Paní Bubeníčková po návratu domů hořekovala: „Děti moje, aspoň kafíčko si se mnou vypijte. Co je to za svatbu bez pořádného oběda? A proč si na sebe berete ty děravé kalhoty, dušinko? Vždyť máte tolik jiných hezkých věcí. Vzdušné šatičky by se k dnešnímu dni hodily určitě víc.“

	„Ty děravé kalhoty mě přišly skoro na dva tisíce,“ konstatoval suše Štěpán. „To je móda, paní Bubeníčková. Abyste byla in, musíte mít děravé džíny.“

	Karla sledovala hodinky a nenápadně na Štěpána pomrkávala. Mario s Juditou tu měli být každou chvilku. Stará paní byla viditelně v rozpacích.

	„Co to znamená být in, Štěpánku?“ zeptala se, když už byli téměř na odchodu.

	„Jít s dobou, paní Bubeníčková, ale díry do zástěry si kvůli tomu nedělejte, tyhle odrbané hadry nejsou pro tak elegantní dámy, jako jste vy. Vrátíme se až zítra, večer nás nečekejte,“ pošeptal jí, aby Karla neslyšela, a hlasitě dodal: „O slavnostní oběd vás nepřipravíme. V neděli zveme vás a Karliny rodiče k Alfrédovi na klasickou polévku s játrovými knedlíčky a svíčkovou.“ Alfréd byl maličký podnik v Haštalské ulici, s vynikající obsluhou a ještě lepší kuchyní. Paní Bubeníčková se s nesmyslným piknikem mladých rázem smířila, ale nedala jinak a šla s nimi až na ulici, aby jim zamávala.

	Motor mercedesu spolehlivě pobrukoval. Judita si v pražském provozu vedla tak obratně, že se brzy ocitli na dálnici.

	„Já chtěla jet k Berounce,“ připomněla Karla, jakmile si všimla, že míří opačným směrem.

	„U Sázavy to bude lepší,“ řekl Štěpán. „Než bychom vybrali příhodné místo u Berounky, byl by večer, ale já přesně vím, kam jedeme.“ Nedokázal by vysvětlit, co ho přinutilo uspořádat svatební piknik v místě, kde byl svědkem Kurtova ponížení, ale naplánoval si to tak už před pár dny a nic Karle neřekl. Plácek u řeky, kde s Kurtem rybařili, našli snadno. Mario byl nadšený. Řeka, travnatý břeh, pár kroků od něj les vystlaný huňatými mechovými polštáři. Judita se místo obdivování krajiny ujala vedení a Karle se Štěpánem přidělila úkoly. Karla měla roztáhnout deku, připravit polštářky a Štěpán se ujal porcování piknikového koše. Šlo to pomalu, musel požádat o pomoc Maria.

	S radostnými pokřiky vyjímali z koše jednotlivé pokrmy. Rostbíf, šrůtka uzeného, mozzarella, štiplavá uzrálá ricotta, čabajky, naložené okurky a kukuřičky, cibulový chleba, janovské bagetky, bylinkové máslo, pečené kuře, bez kterého se neobejde žádný piknik, barvami hýřící zelenina a ovoce, paštičky v ozdobných skleničkách, malý přenosný gril a čtyři vykuchaní pstroužci, dokonce i věnec buřtů a francouzská hořčice, pivo, minerálky, bílé i červené víno, becherovka a vodka a Judita objevila i kaviár a termosku s kávou.

	„Já si dám ze všeho nejdřív skleničku vodky a k tomu bagetku s kaviárem,“ pomlaskávala mlsně Karla.

	Judita zapátrala ve velké plastové nádobě a vyňala z ní prkénko, příbory a pár ostrých nožů. Rozkrojila janovské bagetky, potřela je bylinkovým máslem a přistrčila ke Karle sklenici s kaviárem.

	„Na zdraví nevěsty,“ zvedli všichni umělohmotné kalíšky s vodkou. Potom si připili na zdraví ženicha a obou svědků. Judita rozporcovala kuře, otevřela okurky, nakrájela sýry a klobásy, připravila každému do misky zeleninový salát, který jen lehce osolila, pokapala citronem a česnekovým dresinkem. Mario se Štěpánem se natáhli na deku, dlaní si podepřeli hlavu a volnou rukou uždibovali z dobrot před sebou. Karla s Juditou se o sebe vsedě opíraly zády. Pozorovaly řeku a občas zamávaly loďce plující kolem. Bylo ospalé teplo, po hodině hodování se jim klížily oči. Karla po vodce vypila jen sklenku vína, Judita se držela minerálky a Štěpán s Mariem dali přednost pivu.

	„Bude někdo ještě něco jíst?“ protáhla se líně Judita a vstala. „Jestli ne, uložím zbytky zpátky do koše a dám ho do stínu. Z toho, co zbylo, se budete živit ještě celý týden.“

	Mario si podložil hlavu polštářkem a zavřel oči. „Myslím, že si na chvilku zdřímnu.“

	„Být tebou, tak bych to nedělala,“ varovala ho Karla. „O tomhle překrásném místečku mi Štěpán povídal moc ošklivé věci. Usnout tady může být nebezpečné.“

	Juditě se zvědavostí rozšířily oči. „Stal se tady nějaký zločin?“ Malebný koutek u řeky ji už začínal nudit a nějakou historku přibarvenou krví by si ráda vyslechla.

	„Kousek dál, ale to nejdůležitější se odehrálo tady. Je to Štěpánův příběh, já bych ho vyprávět neměla.“

	Štěpán se zamračil. Co to Karlu popadlo? Proč tu nechutnou záležitost vytahuje? Vzpomínat na ni zrovna dnešní den mu přišlo nevkusné a zalitoval, že se s tím ošklivým zážitkem Karle svěřil. Vždyť je to jen ženská, mohl jsem počítat, že neudrží jazyk za zuby. Ženské mají spoustu řečí, jak jsou muži netaktní, ale nevhodnost svého chování si nepřipustí.

	„Do toho, Štěpáne,“ vybídla ho Judita a pohodlně se natáhla vedle Maria.

	Bylo lepší to ze sebe vysypat hned než se nechat dlouze přemlouvat. „Jeden známý mě sem pozval na ryby, byl jsem zrovna ve srabu, protože mě opustila Tamara, tak i když to nebyl žádný extra kamarád, svolil jsem, že s ním pojedu. Chystali jsme se na tomhle místě rybařit, ale místo toho ho znásilnil nějaký úchylák.“

	„Konečně taky někdo znásilnil chlapa,“ řekla Judita lhostejně. „To je všechno? Čekala jsem něco pikantnějšího.“

	Ta poznámka Štěpána nadzdvihla. Náhle měl zase všechno před očima. Otlemeného vagabunda bez předních zubů, jeho poťouchlý smích, špínu a smrad, předem prohranou honičku s Kurtem, jeho zoufalý kvikot a vlastní bezmocnost, když byl s čepicí vraženou do úst přivázaný ke stromu.

	„Bylo to hodně nechutné,“ řekl vážně. „Nemohl jsem mu jít na pomoc, byl jsem svázaný, ale všechno jsem viděl. Nikomu bych nepřál dívat se na znásilňovaného chlapa.“

	„A potom ho náš Štěpánek, který by neublížil mouše, málem zabil,“ napověděla Karla.

	„Toho grázla?“ zeptal se Mario nevěřícně.

	„Ale kdepak, ten si užil a utekl. Štěpán bacil polenem toho s natrženým zadkem,“ zasmála se Karla.

	„Pleteš páté přes deváté, nech vyprávět Štěpána,“ napomenula ji Judita.

	„Ten kamarád měl kousek odtud chatu, jednou večer po té příhodě jsme se opili a on mi vyčetl, že jsem mu nepomohl. Ale co jsem měl dělat, s čepicí v hubě jsem volat o pomoc nemohl, byl jsem rád, že jsem se neudusil. Osočil mě neprávem, a jak jsem byl v ráži, majznul jsem ho polenem po kebuli.“

	„A pak tím předmětem doličným klidně přiložil,“ smála se Karla. „Kdyby byl chlapík po smrti, dopadlo by to jako s tou skopovou kýtou. Už si nepamatuju, kdo ten příběh napsal, ale manželka v něm zabije manžela zmraženou skopovou kýtou, pak ji vrazí do trouby a zavolá policii. Mezitímco policajti čmuchají po domě a hledají vražedný nástroj, kýta se upeče a oni ji spokojeně zblajznou.“

	„Co to sem pleteš?“ rozzlobil se Štěpán. „Tohle mělo být hezké odpoledne, a my se bavíme o hloupostech.“

	„Jako bych nic neřekla,“ stáhla se Karla.

	„Původně jsem měl pro vás překvapení. Mám od té chaty klíče a myslel jsem, že se všemi těmi zásobami tam zůstaneme do zítřka. Chatka je malá, ale pohodlná, zítra jsme si mohli půjčit loď a projet se po řece. Ale teď když víte, že jsem v ní málem zabil člověka, už mě to tam netáhne.“

	„Já bych taky jela radši domů,“ připojila se Judita. „Nepočítala jsem, že budeme někde přes noc a nejsem na to připravená.“

	„Na co by ses chtěla připravovat? Vlezeš do postele a usneš, na to žádnou přípravu nepotřebuješ,“ usadil ji Mario. „Já bych se tam naopak rád podíval. Českou chatu jsem nikdy neviděl.“

	„Tak dobrá,“ souhlasil Štěpán. „Čtyři kartáčky na zuby jsem předvídavě koupil, a kdyby si dámy náhodou chtěly před spaním oholit nohy, vše potřebné najdou v koupelně. Je tam i bojler na teplou vodu, takže se můžeme i vysprchovat.“

	„Tím chceš říct, že já svou svatební noc strávím v chatě, kde se z tebe málem stal zločinec?“ nevěřila Karla svým uším. „A co paní Bubeníčková? Umře strachem, jestli se nevrátíme.“

	„Tu jsem informoval,“ vzal jí Štěpán vítr z plachet.

	„V tom případě není co řešit. Jede se na chatu,“ rozhodl Mario a vyhrabal se na nohy. „Z toho válení na holé zemi mě bolí celé tělo.“

	„Když o to Mario tak stojí, vzdávám se,“ připojila se Judita. „Ale musíte mi slíbit, že si rozděláme ohýnek a upečeme si buřty. Pečené buřty jsem naposledy jedla jako malá holka.“

	„Nebo si ugrilujeme pstruhy,“ navrhla Karla. „Opijeme se a zítra budeme mít příšernou kocovinu.“

	 

	V chatě byl těžký vzduch. Vyvětrat se jim podařilo až kvečeru, když se trochu ochladilo.

	Judita s Karlou připravily na noc dva podkrovní pokojíčky. Povlékly peřiny a ke své radosti v koupelně objevily hotový kosmetický arzenál.

	„Ten tvůj známý musí být samá ženská,“ obrátila se Judita na Štěpána a ukázala na poličky přeplněné krémy, gely a deodoranty.

	„Od té příhody stojí jako chlap za starou bačkoru,“ utrousil Štěpán na půl úst.

	Karla zpozorněla. Odkud to ví? Musí se s Kurtem vídat, když je zasvěcený do takových intimností. Proč to přede mnou tajil? Nepřišla náhodou řeč i na mě? Stačilo by jen zmínit mé jméno a Kurt by okamžitě zavětřil. Ale Kurt o Prvosence určitě nemá páru. Šéfová byla jen vzdálená příbuzná, žádné vztahy s ní neudržoval. Jenže u něj člověk nikdy neví.

	Ovšem jestli je skutečně impotentní, jak Štěpán naznačil, nějaká spravedlnost přece jen existuje.

	„Čemu se usmíváš?“ pozorovala ji Judita. „Těšíš se na dnešní noc? Nic zvláštního nečekej, Štěpán usne, jen si lehne. Ale možná budeš mít štěstí a dostaneš před spaním aspoň pusu. Mario se vytahoval, co všechno mi o svatební noci předvede, a zvadnul jak utržená sedmikráska. Ještě štěstí, že už dávno nekupujeme zajíce v pytli a dobře víme, co od svých chlapů můžeme očekávat.“

	„Předvedla jsi mu někdy všechny svoje triky?“ zeptala se jí pozdě večer Karla. „Myslím ty, které jsme se naučily v Prvosence.“

	„Blázníš? Když jsem s Mariem poprvé vlezla do postele, větší poleno než já by nenašel. Na pannu jsem si hrát nemohla, tak jsem aspoň předstírala, že jsem nezkušené tele. Ležela jsem jako kus dřeva a nechala se poučovat. Neumíš si představit, jakou měl radost, když se ze mě vyklubala šikovná žačka. Ty se taky držíš zpátky? Doufám, že nepředvádíš Štěpánovi naše oblíbené fígle.“

	„Za co mě máš? Kdybych uměla v životě předstírat stejně přesvědčivě jako v posteli, měla bych před sebou skvělou budoucnost.“ Obě se tiše zasmály. „Ale někdy mám strach, aby se Štěpán o mé minulosti nedozvěděl. Chlap nikdy nepochopí, že ženská může spát s jinými a přitom nic necítit. Možná jen trochu fyzického hnusu, když je partner obzvlášť odpudivý.“

	„To byl jeden z důvodů, proč jsem si vzala Maria. V Itálii mám klid. Nikdo o mně neví víc, než mu sama prozradím. Mám-li být upřímná, o velkou lásku z mé strany nešlo. Mario je milý a laskavý člověk, ale tu pravou šťávu náš vztah nemá. On má svá léta a myslím, že mu klid vyhovuje mnohem víc než bouřlivá láska, a mně vlastně taky. Děti nechce a já o ně zatím taky nestojím. Možná začas, uvidíme, prozatím je pro mě nejdůležitější, že jsem dosáhla všeho, co jsem si předsevzala. Mám akademický titul, hodného muže a podíl na jeho hotelu. Měli byste nás se Štěpánem přijet co nejdřív navštívit.“

	„O čem si tu špitáte?“ přerušil je Štěpán. „Mario připravil rošt, budeme péct pstruhy a potřebujeme vaši pomoc. Nevíme si s tou spoustou jídla rady.“

	„Právě jsem přemlouvala Karlu, abyste se za námi přijeli do Itálie podívat,“ vysvětlila mu Judita.

	„Nemám auto,“ zavrčel Štěpán. Auto byla jeho Achillova pata. Nechtěl kupovat ojetinu, na nové se ještě nezmohl, a jak sám říkal, jen tak se mu to nepodaří. Kdyby Karla přidala své úspory k jeho, jeden problém by byl vyřešen, ale jak by mu vysvětlila, kde k té sumě jako studentka přišla?

	Judita dál rozvíjela svůj plán.

	„Poletíte do Říma a tam na vás budu já nebo Mario čekat. Do Pescary trvá cesta necelé dvě hodiny. Přemýšlej o tom,“ vybídla Štěpána. „Byla by to hezká svatební cesta a ty bys aspoň viděl, čím se živí tvá kolegyně právnická. Podívej, jak skvěle jsem povlékla postele, když je třeba, i tohle musím v hotelu zmáknout.“

	„Já tě slyším,“ ozval se Mario. „Vypráví vám, že převléká postele? Nevěřte jí ani slovo. Sedí za stolem v recepci a většinu dne prozívá. V poledne si dá makaróny, vyzunkne sklenku červeného a drží siestu.“

	„Kecá,“ odbyla Mariovy řeči Judita. „Mám práce až nad hlavu, ale baví mě to. Člověk musí pořád něco řešit, každou chvíli se vyskytne nějaký zádrhel a hosté se nesmějí o ničem dozvědět. Zásadně ale nelezu do kuchyně. Vaří Mariova mamma, tety, pratety, sestry, sestřenice, zkrátka všechny členky ženského klanu. Já nevím, jak to ti Italové dělají, že mají tolik příbuzných.“

	„Jsme soudržní,“ napíchl Mario na párátko olivu a strčil si ji do úst. „Česká rodina jsou jen rodiče a sourozenci. Když se u vás ohlásí vzdálený bratranec, radši simulujete náhlou smrt, než byste ho přijali. My jsme šťastní a velkolepě ho uvítáme.“

	„A pak se všichni do krve pohádáte, jestli je lepší omáčka na špagety, jak ji dělají oni, nebo ta vaše,“ neodpustila si Judita.

	„To není hádka, ale škádlení. Když mluvíme rychle, Judita chytá každé třetí slovo a myslí si, že se hádáme,“ objasnil Mario. „Ale s ní každý zachází v rukavičkách. Rezavá holka je u nás rarita a Judita toho umí patřičně využít.“

	Štěpán stál na zápraží před chatou a pozoroval noční oblohu. Jedním uchem naslouchal, o čem se uvnitř hovoří, a druhým chytal zvuky letní noci. Občas kuňkla žába, někde zahoukala sova, nějaké zvířátko se hbitě prosmýklo trávou u jeho nohou.

	Vzpomněl si, že Judita si chtěla opéct buřty.

	Kolem chaty byla naskládaná jen velká polena, ale v přístěnku přilepeném u zápraží našel všechno, co potřeboval. Třísky, staré noviny, kovové bodce i rybářské stoličky. Tiše připravil oheň.

	V přihrádce se starými rukavicemi objevil nenačatý balíček prskavek. Zavěsil je na nejbližší jabloň a vrátil se do chaty.

	„Dal by si někdo opečeného buřta?“

	„Já!“ vykřikla Karla nadšeně, ale Judita její zápal vzápětí zchladila. „Půjdeš do té tmy připravit oheň? Ani tě to nenapadne, tak na buřty zapomeň.“

	„Kde jsou?“ hrabal se Štěpán v koši s potravinami.

	„Už dávno jsme s Karlou všechno jídlo uložily do ledničky, jinak bychom ho ráno mohly vyhodit,“ poučila ho Judita.

	„Já sním dva,“ počítal Štěpán na prstech, „a kolik ty, Karlo?“

	„Já s Juditou taky.“

	„Pečené buřty jsem ještě nikdy nejedl,“ přiznal se Mario.

	„V tom případě tři, to máme dohromady devět,“ odkrajoval Štěpán buřty z věnce a ukazoval Mariovi, jak je má správně na obou koncích naříznout, aby při opékání vytvořily růžici. „Připravte chleba, kyselé okurky, hořčici a pivo, a až zavolám, přijďte za mnou.“

	Třísky byly naprosto suché, a jakmile je olízl oheň, okamžitě vzplály. Štěpán si vedle na hraničku připravil silnější polínka a jedno po druhém je opatrně na planoucí třísky přikládal.

	Oheň přátelsky zapraskal. Největší práci mu daly prskavky. Musel si pospíšit, aby nedohořela první, než zapálí poslední.

	„Hotovo!“ vykřikl k chatě, jakmile prskavky začaly vysílat do tmavé noci trhané světelné pozdravy.

	„Ohňostroj,“ vydechla Karla. „Já mám na svůj svatební den ohňostroj!“

	„Houby máš,“ opírala se Judita o dveřní rám a šťastně se usmívala. První, druhá, pátá prskavka tiše zhasly a v rychlém sledu je následovaly i ostatní. Žhnoucí konečky na kratičkou chvíli připomínaly umírající kapky světla, ale i ty nakonec pohltila tma.

	„To bylo od tebe milé, Štěpáne,“ přitiskla se k němu Karla. „Romantiku jsem od tebe nečekala. Musel jsi ty prskavky vézt až z Prahy.“

	Štěpán se samolibě usmál.

	Pili pivo přímo z lahví a nezkušený Mario buřty důkladně opékal, až je spálil na uhel. Judita mu přenechala svůj. Nedůvěřivě ho namočil do hořčice a kousek z opečeného otevřeného květu ukousl.

	„Je to moc dobré,“ zapil sousto pivem a zajedl kyselou okurkou. „Co kdybychom tohle někdy nabídli našim hostům?“ navrhl Juditě. „Když řekneme české skupině, že večer se na pláži místo grilování opékají buřty, bude se jim to líbit?“

	„To víš, že bude, a přidají se k nim i Italové. A já jim k tomu budu hrát na kytaru a zpívat Temně hučí Niagara. Idylka jako vyšitá.“

	„Ale já to myslím vážně,“ nedal se Mario. „Zkusit bychom to mohli. Když jsem spokojený já, a mně se jen tak něčím nezavděčíš, musí být i ostatní.“

	 

	Slavnostní oběd s Karlinými rodiči a paní Bubeníčkovou romantiku a bujarost předešlé noci postrádal. Jídlo bylo klasicky dobré, obsluha bezchybná, zábava u stolu ale poněkud vázla. Karlin otec tahal ze Štěpána rozumy o hypotékách – jeden jeho kolega nedávno přišel o dům, i když byl pojištěný proti neschopnosti hypotéku splácet. Karlu s matkou to nudilo, jen paní Bubeníčková projevovala občasný zájem. Štěpán při vysvětlování vklouzl do právnické hantýrky, Karla polykala knedlíky se svíčkovou a vzpomínala na včerejší večer. Seděli před chatou dlouho do noci, trochu se přiopili a Judita pod vlivem alkoholu navrhla, aby se impotentního Kurta ujala Tamara.

	„Stejně je sama, po Štěpánovi si jen tak někoho nenajde, ale logopedie má blízko i k psychologii, třeba by z něj správným přístupem udělala zase chlapa. U něho se nejedná o žádnou organickou vadu, způsobilo to trauma, takže by stačilo odstranit jeho příčinu.“

	Všichni se zasmáli, Mario se Štěpánem si neodpustili pár obhroublejších narážek, ale na Karlu zapůsobil Juditin návrh jako studená sprcha. Kurt se v jejím životě začal objevovat podezřele často. S Tamarou by vytvořili nebezpečnou dvojici. Přemýšlela o tom u slavnostního oběda a jako z dálky k ní doléhaly Štěpánovy rady jejímu otci.

	„Propříště bych vašemu kolegovi doporučil, aby si při pojištění neschopnosti splácet hypotéku v první řadě ujasnil rozsah pojistného krytí, to znamená, na jaké případy neschopnosti splácet se pojištění sjednává. Zpravidla jde o případ úmrtí, plné invalidity nebo pracovní neschopnosti.“

	„Vidíte, o plnou invaliditu se u něj jedná, a přesto se na něj pojišťovna vykašlala,“ zlobil se Karlin otec. „Proto se tě na to ptám. Jestli má vůbec cenu s nimi vstupovat do nějakého sporu.“

	Jestli nepřinesou zákusek, umřu nudou, ošívala se Karla, ale matka si něco špitala s paní Bubeníčkovou, tak jí nezbývalo než vyposlechnout Štěpána až do konce.

	„Jak k té invaliditě přišel?“ otázal se otce.

	„On je tak trochu blázen do adrenalinových sportů. Při potápění dostal infarkt. Z vody ho dostali ještě včas, ale v podstatě je k nepoužití.“

	„V tom bude zakopaný pes,“ zamyslel se Štěpán. „Pojišťovny jsou oprávněny odmítnout plnění při škodných událostech způsobených právě provozováním rizikových sportů. Ale přesto bych si musel celou jeho smlouvu pořádně prostudovat, abych vám mohl přesně říct co a jak.“

	Karla začala bezmyšlenkovitě na látkový ubrousek před sebou črtat profil paní Bubeníčkové. Šlo to kupodivu velmi snadno, měla výrazný nos i bradu. Z jejího zaujetí ji probralo až ticho, které u stolu zavládlo. Pokusila se ubrousek schovat pod stůl, ale matka byla rychlejší a vyškubla jí ho z ruky.

	„To jsem já,“ vyjekla stará paní potěšeně. „Tu bradavičku v koutku úst jste mně mohla udělat menší, ale jinak jsem to opravdu já. Dušinko, vy máte talent. Ten ubrousek si vezmu jako památku na dnešní den. Pověsím si ho do ložnice.“

	„Viděl jsi to, Otakare?“ oslovila matka otce. „V životě nic pořádného nenamalovala a zčistajasna vysekne takový zdařilý portrét.“

	„Že by se bůh smiloval a znenadání ji obdařil aspoň nějakým talentem?“ posmíval se otec. „To byla náhoda, sežeň mně kus papíru a já ti z fleku vystřihnu ještě zdařilejší paní Bubeníčkovou. Má charakteristický profil, v tom je celý kumšt.“ Po několika pokusech nerad přiznal, že se mýlil.

	Číšník, který dodával papír, se nenápadně zdržel u stolu, aby zjistil, k čemu ho hosté potřebují, a při té příležitosti si všiml portrétu paní Bubeníčkové.

	„Ten látkový ubrousek budete muset uhradit, ale ta paní na něm je jako živá.“

	Paní Bubeníčkové se zapýřila. Nepamatovala si, kdy byla naposledy středem takové pozornosti.

	„To jsem kreslila já,“ pochlubila se číšníkovi Karla. Byl mladý, hezký a líbil se jí.

	„Nepokusila byste se taky o můj portrét? Přinesu další papíry.“

	Tužka jí sama klouzala po papíře. Vysoké čelo, husté obočí i nos trefila přesně, ale ústa se jí nedařila.

	„Já říkal, že to byla náhoda,“ popichoval ji otec. „Kdybys měla nějaký talent, projevilo by se to už dávno.“

	„Kdybyste se o mě s mámou trochu zajímali, věděli byste, že jsem malovala už v šestnácti. Běžte se někdy podívat do mého starého pokojíčku, mé obrázky tam visí na celé stěně. Škoda že jsem se malování nevěnovala víc. A teď chvilku mlč, abych se mohla soustředit,“ požádala otce. „Když jsem kreslila paní Bubeníčkovou, nikdo si mě nevšímal, ale teď na mě všichni civíte, každý má plno řečí, proto mi to nejde.“ Znovu číšníkova ústa vymazala a zarputile se o ně pokusila ještě jednou. Nějakým zázrakem se jí jejich jemnou linku tentokrát podařilo vystihnout naprosto přesně. Portrét byl sice amatérský, ale podoba s živým modelem byla k nepřehlédnutí.

	„Mohla byste se mi na něj podepsat?“ požádal ji číšník. Karla Ksandrová – vykroužila pečlivě své nové příjmení. „Podepisuju se tak podruhé v životě,“ upozornila číšníka. „Poprvé to bylo včera na radnici.“

	Sbalil portrét a upaloval s ním do kuchyně. Do konce oběda stihla Karla ještě další dva portréty. Jeden tlusté barmance a druhý zvědavému hostovi, který se přišel podívat, co se to u jejich stolu děje za pozdvižení. Nechtěla, ale vnutil jí dvě stovky.

	Matka se na otce triumfálně podívala, ale ten už si raději jakýkoliv komentář odpustil.

	Večer se ozvalo nesmělé zaklepání a do pokoje Karly a Štěpána vklouzla paní Bubeníčková. V ruce žmoulala dvě staré zažloutlé fotografie. „To byl můj manžel. Nepokusila byste se ho podle těch fotografií namalovat, dušinko? Udělala byste mi velkou radost.“

	Když odešla, Štěpán se suše zasmál. „Mám dojem, že hlady neumřeme. Myslel jsem, že si beru novinářku, a mám doma umělkyni.“

	Karla vypnula počítač. „Něco mě napadlo,“ obrátila se na Štěpána. „Připravuju rozhovor s jistou vycházející hereckou hvězdičkou, požádal mě o něj jeden známý. Možná by bylo docela zajímavé, kdyby se vedle její fotografie objevil i její portrét.“

	„Malovaný tvou bohem pomazanou ručkou,“ zasmál se Štěpán. „Zkusit to můžeš, ale do mých portrétů se raději nepouštěj.“
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	Magisterskou práci psala Karla už těhotná. Po dlouhých tahanicích se dohodla se svým studijním vedoucím na tématu, které jí bylo nejvíc blízké. Karel Čapek a jeho vliv na rozvoj žurnalistiky. Čapek rád své úvahy, studie a eseje doplňoval vlastními kresbami a portréty. Karle se zamlouvalo, že má možnost ho napodobit. Malování portrétů jí docela slušně vynášelo, postarala se o to hlavně paní Bubeníčková. Malovala jen podle fotografií, bylo to tak pro obě strany pohodlnější. Někteří lidé měli nerozumné požadavky. Žádali ji o velké portréty a přinesli fotku z občanského průkazu, ale nakonec to dokázala, i když to dalo mnohem víc práce. Za takové portréty inkasovala pochopitelně vyšší honorář.

	Štěpán ji varoval, že jí na tuhle práci načerno co nevidět skočí berňák, tak si nechala vystavit živnostenský list na uměleckou činnost a měla pokoj. Malovala většinou pozdě večer. Paní Bubeníčková už spala, nemusela se obávat, že by ji její nenadálá návštěva vyrušila, a Štěpán v tu dobu sedával u počítače. Nechala si u truhláře vyrobit dlouhý pracovní stůl a původní po Tamaře vyhodila, pro její práci byl příliš malý. Občas od svých portrétů vzhlédla a koukla na Štěpána. Většinou její pohled vycítil a letmo se na ni usmál. Kdyby jednou večer nepřivedl domů Tamaru, bylo by to její nejšťastnější životní období. Měla muže, byt, práce na diplomce jí šla od ruky a ještě přispívala do rodinného rozpočtu.

	„Náhodou jsme do sebe narazili ve Smečkách, tak jsem toho využil a Tamaru pozval. Sama jsi říkala, že je u nás kdykoliv vítaná.“

	V první chvíli se chtěla vymluvit na práci, ale včas si uvědomila, že je to hloupost. Jen stěží by si mohla sednout k pracovnímu stolu a obrátit se k návštěvě zády. Kdybych měla svou pracovnu, všechno by bylo jednodušší, ale paní Bubeníčková na svém smetišti za ložnicí urputně lpí. Nemá smysl ji žádat, aby ho vyklidila, k smrti by se urazila.

	Tamara se hodně změnila. Vlasy měla stále ostříhané na kluka, ale začala se líčit, pohybovala se nenuceně a mluvila mnohem hlasitěji než dřív. Karla jí vařila v kuchyni kávu a neuměla si představit, o čem si s ní bude povídat. Dělala právě portrét Kurta, o který ji požádal Štěpán. Pracovala na něm s nechutí, příliš jí připomínal období, které by nejradši škrtla ze svého života. Kurt se stýkal se Štěpánem téměř pravidelně a Karla se postupně uklidnila. Určitě na ni zapomněl, byla zbytečně vystrašená.

	Na fotografii, kterou jí Štěpán přinesl, si zachoval staré rysy, ale tváře měl plnější a objevila i náznak druhé brady. Dovedla si představit, jak ztloustl. Portrét se jí nedařil, stále se jí do něj vkrádaly prvky karikatury. Zlobilo ji to, byla zvyklá pracovat rychle. Pokaždé si fotografii nejprve prostudovala, pak několika tahy načrtla základní obrys tváře a během půl hodiny bývala hotová.

	„Bezpracně vydělané peníze,“ komentoval její práci Štěpán.

	Zpočátku mívala strach, že se jí portrét nezdaří, že všechny předchozí se povedly jen šťastnou shodou okolností, ale postupně se uklidnila, začala si víc věřit a portréty byly profesionálnější. Vrátila se s kávou a našla Tamaru se Štěpánem nad kresbou Kurtovy tváře. Dopálilo ji to. Štěpán moc dobře věděl, jak nenávidí, když jí někdo kouká přes rameno na nehotovou věc. Úmyslně na portrét položila tác s kávou. Stará Tamara by pochopila a omluvila se, ale tahle nová, hezčí a suverénnější, vytáhla čtvrtku za růžek zpod tácku.

	„Takhle se s uměleckými díly nezachází,“ nasadila si brýle s tmavou obroučkou a znovu si náčrtek bedlivě prohlédla. „Ten tvůj kamarád je velmi ctižádostivý. Vidíš tu linii úst?“ oslovila Štěpána a Karlu ignorovala. „Zato brada mluví o určité změkčilosti, dalo by se říct až zbabělosti. Rozporuplná tvář.“

	„Není to hotové,“ vytrhla jí Karla náčrtek z ruky. „Byla jsem zrovna uprostřed práce, když jsi přišla.“

	„Být tebou, už na tom neudělám ani čárku. Jakýmkoli vylepšováním všechno pokazíš,“ poradila jí Tamara.

	Ty tomu tak rozumíš, myslela si Karla, ale nedalo jí to a znovu se na Kurta zadívala. Tamara měla pravdu. Stačí jen pár tahy opravit oči a zdůraznit obočí. Porovnala portrét s fotografií. Snažila se, aby její portréty byly vždycky lichotivější než skutečnost. U Kurta jí to nevyšlo, ale i tak byla podoba naprosto věrná.

	Tamara ještě jednou obdivně pohlédla na hotové dílko. „Kolik si mu za to řekneš?“

	„Tisícovka to spraví.“

	Štěpán na ni vyjel, že je to od ní nehorázné. Připomněl jí, že jim Kurt na svatbu půjčil chatu a nic za to nechtěl. Karla se ohradila, že mu s Juditou chatu vzorně uklidily, a dodala, že Kurt není člověk, který by si vážil něčeho, co dostane zadarmo.

	„Jak to můžeš vědět?“ zlobil se Štěpán.

	„Neslyšel jsi, co říkala Tamara? Linie úst prozrazuje ctižádostivost, brada změkčilost. Když mu tenhle portrét dáš darem, strčí ho do zásuvky stolu, ale jakmile za něj zaplatí, nechá si ho zarámovat a pověsí ve své kanceláři. Takže mu řekni o dva tisíce. Uvidíš, že je vyplázne a ani nemrkne.“

	„Po mně bys taky chtěla zaplatit?“ zeptala se Tamara, postrčila si brýle na čelo a potměšile koukla po Štěpánovi.

	„Tobě žádný portrét dělat nebudu. Tenhle je na dlouhou dobu poslední. Píšu diplomku a jsem v jiném stavu.“

	Bylo to se Štěpánem jejich tajemství. Kousla se vzteky do rtu, že je tak neuváženě prozradila. Změna, která se ve zlomku vteřiny s Tamarou odehrála, ji vyvedla z míry. Ještě nikdy neviděla, aby v tak kratičkém okamžiku žena zestárla. Věčným studováním cizích fotografií dosáhla schopnosti dívat se lidem pod slupku jejich tváře. Tamara teď před ní odhalila svou podobu za řadu let, zapšklou a zlou stařenu. Nos jí zešpičatěl, ústa pevně semkla, ve dvou úzkých štěrbinkách očí zela hmatatelná zloba a nenávist. Než se ten výraz stačil ustálit, Tamařin obličej se vyhladil, ústa se roztáhla do širokého úsměvu, ze špičatého klofanu byl zase roztomilý nosík a celá její bytost vyzařovala vřelou radost.

	V tu chvíli se na Tamaru podíval Štěpán a připadala mu velmi krásná. Netoužil po ní, tohle období už měl dávno za sebou, už si ani nepamatoval, že někdy žehral na její odchod a žárlivost, která ho svazovala a byla důvodem častých hádek a nepochopení, ale její půvab přesto dokázal ocenit. Tohle byla přesně ta Tamara, jakou měl v paměti z jejich šťastného období, než se objevila Karla. Teprve potom se začala měnit. Ale dnes miloval Karlu, rád si s ní povídal, byla chytrá a svým zdravým rozumem uměla leckdy posoudit lidi mnohem líp než on. A taky nosila jeho dítě.

	Když si zvykl na pocit, že bude otcem, začal se na ně velice těšit.

	„Ani nevíte, jak jsem šťastná, že čekáte miminko,“ zářila Tamara. „Ze Štěpána bude báječný táta a holčičku si zamiluje.“

	„Jakou holčičku?“ ozvala se nakvašeně Karla. „Jsem ve třetím měsíci. Jsi snad Bůh, abys věděla, co v sobě nosím?“

	Tamara se líbezně usmívala. „Se mnou Štěpán toužil po holčičce. Když jsme hovořili o dítěti, představoval si, že to bude rozkošná malá panenka. Přála bych mu, aby ta vaše byla krásná. Atraktivní jedinci jsou v životě úspěšnější, to je známá věc.“

	Štěpán si nápadně odkašlal, aby na sebe připoutal pozornost. „Co kdybychom se něčeho napili, když jsme se po tak dlouhé době zase sešli? Na co máš chuť, Tamaro?“

	„Na skleničku vína. Výběr nechám na tobě, vždycky jsi věděl líp než já, jaké víno mi bude chutnat.“

	Karla tiše skřípala zuby. „Já pít nemůžu,“ odsekla, když se na ni Štěpán tázavě podíval. Zatvářil se provinile a zmizel do kuchyně.

	„Proč jsi přišla?“ zeptala se Tamary. „Co tím sleduješ?“

	„Náhodou jsme se potkali a Štěpán mě pozval. Neměla jsem důvod odmítnout návštěvu místa, kde jsem bývala šťastná. Téměř nic se tady nezměnilo. Stejná sedací souprava, stolek, knihovna, jen pracovní stůl pod oknem je nový. To byl tvůj nápad, viď? Ani trochu se sem nehodí. Měšťanský pokoj a takový veliký moderní krám. Je jako pěst na oko.“

	„Mohly byste mluvit trochu tišeji? Paní Bubeníčková se v kuchyni natáhla na pohovku a usnula. Nerad bych, abychom ji probudili,“ napomenul je Štěpán.

	„Já jsem se ke slovu ještě nedostala, jediný, kdo tu nezavře zobák je ona,“ ukázala Karla žalobnicky na Tamaru. „Nový pracovní stůl nám příliš nepochválila.“

	„Ale to jsi špatně pochopila,“ zatvářila se nevinně Tamara. „Řekla jsem, že je moc hezký, ale víc by zapadl do moderněji zařízeného interiéru. Vzpomínáš, jak jsme odtud chtěli všechnu starou veteš vyhodit a pořídit si úplně nový nábytek?“ usmála se na Štěpána. „Už jsme měli přesně rozplánované, kam který kousek postavíme. A přitom jsme smrděli korunou. Byly to jen sny, ale ráda na ně vzpomínám.“

	„Chtěla jsi jablkově zelenou sedačku. Trvala jsi pouze na tomhle odstínu,“ připojil se Štěpán.

	„Myslím, že by to stačilo,“ přerušila je Karla. „Hezky jste si zavzpomínali, ale já mám ještě nějakou práci. Paní Bubeníčkové spí v kuchyni a na záchodě se špatně kreslí.“

	„Proč jsi tak protivná?“ zamračil se Štěpán. „Kdy jsme naposledy měli nějakou návštěvu? A s tebou moc zábavy neužiju. Buď píšeš diplomku nebo brousíš někde po knihovnách, a když jsi náhodou doma, čmáráš portréty. Není od tebe hezké, že se k Tamaře takhle chováš, bývaly jste přece přítelkyně.“

	Když ji namaluju, možná vypadne. Tak dobrá, zkusím to tentokrát podle živého modelu. „Jestli vydržíš půl hodinky v klidu sedět, pokusím se, abys neodešla s prázdnou,“ slíbila Tamaře.

	Ta poslušně ztuhla, neodvážila se ani napít a Štěpánovi odpovídala pouze jednoslabičně. Tahle návštěva ji stála větší přemáhání, než předpokládala. Karlu nenáviděla. Nikdy si nepřestala vyčítat, jak hloupě si ji pustila k tělu. Sice jí otevřela oči, sama by nikdy neodhalila, že je Štěpán tak na holky, ale právě to jí měla nejvíc za zlé. Kdyby ji nechala v nevědomosti, dnes by byla jeho ženou ona a Karla jen pouhou návštěvou, jako to bývalo kdysi. Svůj současný život nesnášela. Potloukala se po podnájmech, i když měla slušně placené zaměstnání, nostalgicky vzpomínala na spolužití se Štěpánem, dvoření jiných mužů striktně odmítala, ale o to víc v sobě živila zlobu, která se cele koncentrovala na Karlu.

	S Juditou si své účty už srovnala, ani to nedalo moc práce. Kdysi k ní vzhlížela jako ke starší a moudřejší přítelkyni, co řekla, byl zákon, vždyť byla Štěpánova nejlepší kamarádka. Ale za to, že svedla Štěpána jako poslední běhna jen pro své potěšení a hloupě si myslela, že se to nikdy nedozvím, si zasluhovala sladkou pomstu. Teď ještě vyřídit Karlu a možná se mi vrátí můj starý klid.

	„Neusmívej se,“ napomenula ji přísně Karla. „Buď ses měla usmívat od začátku, ale už jsem skoro hotová a tvůj nový výraz mě ruší.“

	Tamara na její pokyn poslušně zvážněla. Úsměv se jí na tváři objevil zcela nevědomky. Viděla před sebou Maria jako živého. Dlouho se nebránil. Jakmile pochopil, co se po něm žádá, byl svlečený dřív než ona. Kostnatý, s hrudí porostlou černými kučeravými chloupky vypadal jako hladový kozel. Nebyla nijak náruživá, ale představa, že vrací Juditě stejnou mincí, ji přinutila k předstírání vášnivé rozkoše. Odcházela od něj s pocitem hlubokého zadostiučinění. S Juditou si byly kvit.

	Později se Mario bez jejího vědomí před Juditou zmínil, že by svůj byt mohla Tamaře pronajmout, ale ta rozhodně odmítla.

	„Tamara je kamarádka, nemohla bych si jí říct o takové peníze, jaké si za pronájem představuju. Jak tě to napadlo? Doufám, že ses jí o ničem podobném nezmínil.“

	„Ty musíš ze všeho vytřískat co nejvíc,“ vyčetl jí. „Rozená právnická. S tebou bude náš hotel prosperovat jedna radost.“ Víc na ni nenaléhal, Judita byla chytrá, mohlo by jí být podezřelé, proč se najednou tak zajímá o Tamařino blaho, když ji zná jen povrchně.

	Tamara měla s bydlením skutečně velké problémy. K matce do její garsonky jít nemohla, ta si našla přítele, a už tak se na malém prostoru tísnili. Přítomnost dospělé dcery v malém bytě, kde by o sebe všichni tři zakopávali, jí připadala nejen nežádoucí, ale i nebezpečná. Ze strachu, že jí dcera zůstane na krku, jí sama sehnala podnájem. Lidi dokážou pronajmout všechno, i vlhkou sklepní místnost ve staré vile.

	Tamara pózovala Karle a užírala se vzteky. Zatímco já mám výhled na špinavý chodník zaneřáděný špačky od cigaret, odhozenými papírky a flusanci, ona se dívá do lesknoucích se oken solidních měšťanských domů. O Juditě nemluvě, její byt je už zase prázdný a ta mrcha, která mi zničila život, si válí šunky u Adriatického moře.

	„Hotovo,“ podala jí Karla portrét. „Teď se půjdu do kuchyně konečně něčeho napít. Umírám žízní.“

	„Ukaž,“ vzal Štěpán obrázek Tamaře z ruky. „Trefila tě naprosto přesně. Ty oči, lehounce zatrpklý výraz úst, vysoké lícní kosti. Karla je zvláštní. Někdy mám pocit, že by mohla dělat úplně všechno. Na co sáhne, to se jí daří. Říkala, že neumí vařit, ale když ji paní Bubeníčková náhodou pustí do kuchyně, ukuchtí všechno, na co si vzpomenu, a nemá to chybu.“

	„Zajímavé, že taková šikovná holka utekla ze školy před maturitou. Nezdá se ti to zvláštní?“ prohodila Tamara.

	„Dobře víš, že mezitím pracovala. Odešla od rodičů, aby si dokázala, že se umí postarat sama o sebe. A v té době to u nich v rodině moc neklapalo. Sice si to neumím představit, protože na mě její rodiče udělali dobrý dojem, ale já s nimi v osmnácti nežil, tak nemám právo soudit.“

	„Ty jsi byl vždycky velkorysý,“ řekla Tamara a ironicky stáhla koutky úst.

	„Chtěl bych tě požádat o malou laskavost,“ přešel její poznámku, kterou považoval za lichotku. „Mám jednoho kamaráda, kterému se stala taková nepříjemná věc. Je mi trapné o tom hovořit, ale musím, když tě chci poprosit o pomoc. Byl znásilněný a od té doby je impotentní.“

	„Pleteš si logopedku se sexuoložkou. Nechápu, k čemu bych mu byla. Kdyby po tom zážitku začal koktat, to by byla jiná, ale takhle? Ne, v tomhle případě ti pomůžu jen těžko.“

	„Ale studovala jsi i psychologii. Víš, co takové trauma s člověkem udělá, možná kdybys s ním párkrát promluvila a celou tu zapeklitou situaci jste spolu rozebrali, třeba bys mu pomohla. Ale má to háček. Nesmí se dozvědět, že to víš ode mě. Já vás jen seznámím, a protože jsi šikovná holka, určitě z něj všechno vymámíš sama. Pak už bude jen na tobě, jak na něm zapracuješ.“

	„Už tomu rozumím. Mám ho dostat do postele, a jakmile zjistím, že je k ničemu, taktně z něj vytáhnu, co je příčinou. Že se nestydíš. K něčemu podobnému se nikdy nepropůjčím.“

	„Pojďte se mnou, rychle,“ vrazila do pokoje Karla. „Mluvila jsem na starou paní, ale neodpovídá a ruce má jako led.“

	„Podle mě je mrtvá,“ snažil se Štěpán nahmatat na scvrklé ruce paní Bubeníčkové tep. „Zavolejte některá záchranku, já jí dám masáž srdce, to je jediné, co si pamatuju z kurzů první pomoci.“

	Jestli je mrtvá, tak tady z toho bytu posypou i s tím miminem v Karlině břiše, prolétlo Tamaře hlavou. Ani jeden z nich netuší, že paní Bubeníčková má synovce. Ten už se postará, aby mu tetiččin byt co nejdřív říkal pane.

	„S tou masáží srdce bych počkala,“ poradila Štěpánovi. „Je tak křehká, že bys jí mohl zlomit žebra a nadělat víc škody než užitku.“

	„Sanitka už je tady, běžím dolů otevřít,“ křikla na ně Karla, která hlídkovala u okna.

	 

	Aleš Dudlík na pohřeb své tety nepřijel. Karla našla jeho telefonní číslo mezi doklady staré paní připnuté svorkou k fotografii mladého muže s černými kudrnatými vlasy a ostře řezanou tváří. Ani její zkušené oko zpočátku neodhalilo žádnou podobu mezi tímhle usmívajícím se fešákem a obtloustlým človíčkem s lalokem pod bradou, ustupujícím čelem a odstávajícíma ušima. Šašínek, přečetla si na druhé straně snímku, ale datum nerozluštila.

	Dudlík vyslechl zprávu o smrti paní Bubeníčkové se stoickým klidem. „Byla to vzácná žena,“ pronesl do telefonu po dramatické odmlce, „ale já se v těchto dnech do Prahy v žádném případě nedostanu. Naše firma finišuje na zakázce z Arabských emirátů a bez mé přítomnosti se to neobejde. Tetička měla krásnou smrt. Komu se poštěstí zemřít ve spánku? A co se týče jejího bytu, byl bych potěšen, kdybyste se do konce měsíce vystěhovali.“

	On je vážně magor, usoudila Karla. Šílený kominík trpící bludy. Ještě štěstí, že byt už je přepsaný na nás, jinak by nás byl schopen vyhodit na ulici. Jestli bude přesto dělat potíže, brzy mu sklapne. Ale po pohřbu musíme objednat speciální firmu a vyvézt z pokoje za ložnicí všechny krámy.

	Požádala o tu službu Štěpána. „Já píšu diplomku a nemám na to čas,“ vysvětlila mu.

	„Obojí zvládneš levou rukou,“ podkouřil jí. Už měl zkušenosti, že pochválit Karlu je jako pohnojit pole. V obou případech se dostaví dvojnásobná úroda.

	Tak se Karla v přestávkách nad Čapkem občas uchýlila do pokoje plného haraburdí, probírala se starými věcmi a pečlivě je třídila. Příjemně ji to rozptylovalo. V pokojíku bylo dusno, a pokaždé když zvedla nějaký předmět, aby ho prozkoumala, vylétl ke stropu obláček jemného prachu. Šaty prožrané od molů házela do igelitového pytle, ani je nějak zvlášť neprohlížela. Staré kufry byly plné nejroztodivnějšího harampádí: kalamářů s uraženými rohy, věnečků z voskových květů, o jejichž funkci neměla tušení, prasklých talířů s rytinami starých hradů a zámků, prázdných krabic pokrytých tenkou vrstvou plísně. Pod rouškou tmy většinu těch krámů házela do kontejneru.

	Mnohokrát měla chuť se vzdát, ale zvědavost, jestli narazí na něco skutečně cenného, ji nutila pokračovat. Nad krabicí plnou staré korespondence zaváhala. Kontejner na papír stál o sto metrů dál od jejich vchodu. Dala ji tedy stranou s úmyslem, že se na ni podívá později. Jako veverka se prokousávala veteší a vyčítala si, že nechává Čapka zahálet. Ale kdykoliv se vrátila k počítači, po hodině či dvou ji to táhlo zpátky. Ve staré galoši našla v děravé punčoše zabalenou zlatou brož. Jakou může mít cenu? Otec jednoho jejího spolužáka je starožitník, ten jí brož určitě poctivě ocení.

	Když byl jednoho dne pokoj skoro vyklizený, vrátila se ke krabici s korespondencí a pár dopisů si přečetla. Nic zajímavého v nich neobjevila. Milostné lístky od pana Bubeníčka byly stereotypní a příliš důvěrné, a tak je raději odložila. Až na samém dně krabice objevila vkladní knížku. Z okrouhlé sumičky dvě stě padesáti tisíc se upřímně zaradovala, ale knížka byla bohužel na heslo. Ukryla ji ke zbytku peněz, které si našetřila v Prvosence. Buď se cítila každodenním kramařením unavená, nebo cítila, že žádný poklad už neobjeví, ale konečně objednala firmu a zbytek krámů nechala odvézt. Dva dny nato dokončila diplomovou práci a dítě v ní se poprvé pohnulo. Tolik šťastných zázraků najednou ji zdolalo. Týden ležela a ven vycházela, jen když doma nenašla ani rohlík. Štěpán se jako nákupčí neosvědčil. I když ho ráno vybavila seznamem, večer se obvykle chytil za hlavu, že na něj zapomněl, a utíkal do nedaleké večerky, odkud stejně přinesl jen část požadovaných potravin.

	Po týdnu polehávání se jednou ráno probudila a cítila se naprosto svěží, plná síly a energie. Zvonění telefonu jí tentokrát nedrásalo ušní bubínky, naopak ho přivítala, bylo součástí jejího návratu do života. Uslyšela Juditin hlas a upřímně se zaradovala. Judita mluvila přerývaně a nakonec se rozplakala. Karla ji ještě nikdy plakat neslyšela a polekala se. První, co ji napadlo, že buď ona nebo Mario jsou těžce nemocní. Judita však její obavy striktně odmítla.

	„Je to ještě mnohem horší, potřebuju, abys za mnou přijela. Nemám nikoho, s kým bych se mohla poradit, a jsem v tak mizerném stavu, že jet do Prahy sama se bojím.“

	Karla naléhala, aby jí Judita alespoň naznačila, o co jde, ale přes trhané vzlyky nic nepochopila, a proto ji rázně přerušila: „Máš štěstí, právě jsem dopsala diplomku a na pár dní se můžu utrhnout. Aspoň si odpočinu. Ještě včera mně bylo tak mizerně, že jsem se sotva dobelhala na záchod, ale dnes už jsem v pořádku.“

	Judita se konečně natolik uklidnila, že se mohly rozumně domluvit na podrobnostech. Karla ještě tuhle sobotu sedne v Ruzyni do letadla a v Římě na ni bude Judita čekat. Potom spolu pojedou autem do Pescary. Dřela jsem poslední dobou jako kůň, odpočinek si zasloužím, pomyslela si Karla, jakmile hovor ukončila.

	„V sobotu letím do Říma,“ vybafla večer na Štěpána, dřív než si stačil odložit tašku.

	„Nějak rychle ti otrnulo. Ještě včera ses tu potácela jako mátoha a dnes plánuješ cestu do Říma. Juditě se zastesklo? Tak proč nepřijede sem?“ zareagoval otráveně a zamířil do kuchyně.

	„To bych taky ráda věděla. Plakala a mluvila nesouvisle, muselo se přihodit něco zlého.“

	„Jak dlouho se tam zdržíš?“ zeptal se znechuceně a otevřel ledničku. Ta na něho smutně zívla a nabídla mu dvě vejce a scvrklou salátovou okurku.

	Než mu to řeknu, udělám nejdřív něco k večeři. S plným žaludkem bude přístupnější, vyhodnotila Karla, co je právě teď nejdůležitější. „Skočím pro pár věcí do večerky, než se převlékneš, jsem zpátky,“ zavolala na něj ze dveří, aby ji nemohl zadržet. Dokud jedli, mluvila jen o bezvýznamných věcech. Že sýry jsou už zase o něco dražší a chleba jako obvykle neměli čerstvý, ironicky komentovala, že prodavačka ve večerce buď přibrala, nebo je zase těhotná, a jen tak mezi řečí se zmínila, že během její nepřítomnosti může Štěpán vystěhovaný pokoj vymalovat a uklidit. „Já odvedla nejtěžší část práce a jen mě mrzí, že mé úsilí objevit něco cenného vyšlo naprázdno.“

	„Já ti to říkal. Paní Bubeníčková byla rozumná ženská, neschovávala by žádné cennosti mezi staré harampádí.“ Náhle se zarazil. „Neodpověděla jsi mi na otázku, jak dlouho v Itálii zůstaneš. Šikovně jsi to zamluvila.“

	„Jen pár dní. Uteče ti to tu beze mě jako voda.“ Že se v ní znovu pohnulo miminko, zamlčela. Pro Štěpána by to byl pádný důvod ji od letu zrazovat. Zakryl si ústa dlaní a soustředěně se šťoural párátkem v zubech. Jídlo ho viditelně naladilo smírně, slíbil, že ji v sobotu na letiště odveze.

	 

	Judita měla na sobě bílé plátěné kalhoty, námořnické tričko a oči jí kryly velké černé brýle. Rozpuštěné rezavé vlasy jí kaskádovitě spadaly do půl zad. Muži na ni nepokrytě civěli, ale ona se tvářila lhostejně, na jejich zájem byla očividně zvyklá.

	„Tady jsem!“ zamávala na ni Karla.

	Judita se k ní rozběhla a pevně ji sevřela v náručí. „Neumíš si představit, jak jsem ráda, že tě vidím. Pomůžu ti s kufrem,“ nabídla se, ale Karla její pomoc odmítla.

	„Je lehký, vezu si jen pár hadříků, předpokládala jsem, že tu bude teplo, ale na konec září jsem taková vedra nečekala,“ odhrnula si ze zpoceného čela vlhký pramínek vlasů. „V Praze bylo včera sedmnáct stupňů a v bytě nám začali topit.“

	Naložili kufr do auta, Judita sedla za volant, Karla se pohodlně rozvalila na svém sedadle spolujezdce a vyprávěla Juditě příhodu, kterou prožila v letadle. „Chlápek, který seděl vedle mě, se představil jako Giuliano Restrini,“ začala se šacovat, „někde bych měla mít jeho vizitku. Obchodník s brilianty a ještě ke všemu svobodný.“

	„Tak si tu vizitku pečlivě schovej, nevíš, kdy se ti bude hodit,“ podotkla zapškle Judita.

	„Jsem šťastně vdaná,“ uraženě zareagovala Karla.

	„To si zpočátku myslíme každá. Já o tom byla přesvědčená dost dlouho.“ Judita sledovala pozorně cestu před sebou, ale Karle neušlo, jak je nervózní a podrážděná.

	„Hezky jsme si spolu popovídali,“ navázala Karla na předchozí vyprávění. „Není totiž první odborník na brilianty, se kterým jsem se seznámila. Ty jsi to nevěděla, ale naše paní Bubeníčková měla synovce, který se k ní nedlouho před její smrtí přihlásil a nutil ji prodat byt, aby mohl výtěžek vrazit do své úspěšné firmy, která se broušením diamantů zabývá.“

	Judita se za volantem překvapeně zavrtěla.

	„Od něj jsem se o briliantech ledacos dozvěděla a pan Restrini nestačil čubrnět. Synovec paní Bubeníčkové totiž brousil první ligu a věděl o briliantech všechno od A až do Z. Každý večer nás tím krmil, tak mi utkvěly v paměti zajímavé detaily. Jen tak mezi řečí jsem se zmínila o brusu srdce a šípy. Stačí nepatrná chybička v nedodržení předepsaných zásad brusu a kýžený efekt šípů a srdcí se nedostaví. Vyslechl mě a bez mrknutí oka mi sdělil, že by pro mě měl místo.“

	„Na Itala se vykašli,“ škubla Judita nešetrně řadicí pákou. „Mají plnou hubu řečí, ale tím to končí.“

	„Ale představ si, že ten člověk znal Karla Čapka,“ nedala se Karla. „Prozradila jsem mu, že jsem o něm právě dopsala magisterskou práci. Četl jeho Italské listy a pochvaloval si, že teprve z pohledu cizince objevil, jak je jeho země sladká.“

	Judita vydala klokotavý zvuk podobný smíchu. „Pro všechny Italy je jejich země jako cukrkandl, že by zrovna tenhle na to potřeboval Čapka, se mi moc nezdá.“

	„Tak já to zkrátím,“ povzdechla si Karla. „Na letišti na něho čekala manželka a za ruku držela dvě holčičky, jako by mu z oka vypadly. Mávaly a vřískaly štěstím, když tatínka uviděly. Vypařil se bez rozloučení. Ale co, stejně mu smrděly nohy. Měl protivný zvyk si v pravidelných intervalech sundávat boty a procvičovat si prsty na nohou.“

	Judita předvedla dokonalý dávivý zvuk.

	Karla se ujistila, že je to jen reakce na Restriniho končetiny, a pokračovala: „Nijak zvlášť mě to nepřekvapilo, chlapi, kteří dělají do briliantů, jsou pravděpodobně všichni stejní podvodníci. Ze synovce paní Bubeníčkové se totiž občanským povoláním vyklubal kominík.“

	Judita se tentokrát srdečně rozesmála. „A proč vám vykládal všechny ty nesmysly o briliantech? Zvyšoval si sebevědomí?“

	„Možná, ale hlavně potřeboval peníze. Předpokládal, že mu je drahá tetinka poskytne s větší ochotou, když je potřebuje pro rozkvět prosperující brusičské firmy než na kominické štětky. A je takový drzoun, že nám nedávno sdělil, ať se z bytu pakujeme, protože je jediný dědic.“

	„Copak na vás paní Bubeníčková byt nepřevedla?“ polekala se Judita.

	„To víš, že ano. Stihla to ještě před svou smrtí. Kominík nám může být ukradený, ale kdyby něco a náhodou se znovu přihlásil o svá práva, pořádně si ho podám. Bude koukat, až na něj vybalím, že neviděl briliant ani z rychlíku. Schválně jsem mu dřív nic neřekla, čekala jsem, jak se věci vyvinou.“

	„I kdyby si kominík postavil hlavu, s právníkem po boku se nemusíš ničeho obávat,“ mínila Judita. „Já mám pro tebe ale taky jedno překvapení. Do Pescary pojedeme až za týden, nejdřív ti ukážu Řím. Mariova teta Laura nám půjčila svůj byt. Nečekej kdovíco, ještě před rokem bychom bydleli mnohem luxusněji, ale teta svůj původní překrásný rozlehlý byt prodala a koupila za něj tři menší. Dva pro své dcery a jeden pro sebe. Ale pro nás bude stačit, budeš-li ochotná se mnou spát v ložnici na manželské posteli.“

	„Štěpán bude remcat,“ řekla Karla se stopou obav v hlase. „Slíbila jsem, že za týden jsem zpátky.“

	„Vezmu si ho na starost,“ slíbila Judita. „Nejsme žádné služky, aby si naši manželé mysleli, že budeme skákat, jak oni pískají.“

	Byt tety Laury byl nedaleko Vatikánu, v atriovém domě, do kterého se vstupovalo přes dvě terasy obložené mramorem, s palmami a pelargoniemi ve velkých květináčích. Vyšly do prvního patra a Judita se zastavila před masivními mahagonovými dveřmi opatřenými pěti zámky. „To je v Římě běžné zabezpečení,“ všimla si Karlina údivu. Krátká chodba ústila do malé čtvercové haly navazující na obývací pokoj přecpaný nábytkem. Uprostřed místnosti trůnil kulatý stůl pokrytý šedozeleným plstěným přehozem. Judita nadzvedla jeden jeho cíp. „Koukni na ty překrásné intarzie. Ten přehoz se neopovaž sundat, stará Laura by mě zabila, kdyby se něco stalo s jejím miláčkem.“

	„Mohla bych se někde opláchnout? Jsem z letadla celá ulepená,“ nevěnovala Karla stolu pozornost.

	„Hned ti ukážu koupelnu, ale nejdřív se mnou musíš na terasu. Zbožňuju římské terasy. Tady ta vede na jih a v létě sálá vražedným horkem, ale teď v září už je tu příjemně. Ciao, amico,“ zamávala malému chlapci, který je zvědavě pozoroval z terasy sousedů.

	Chlapeček spustil rychlou italštinou, věty z něj vystřelovaly jako dávky z kulometu, dokud ho Judita nezarazila. „Musíš zpomalit, rozuměla jsem ti každé druhé slovo. Takže tebe zajímá moje přítelkyně,“ mrkla na chlapce, když jí své otázky zopakoval pomaleji. „Jmenuje se Karla a je z Prahy jako já. Budeme se s tebou celý týden vídat, pak odjedeme do Pescary a vrátí se Laura. Pacholek,“ poznamenala ke Karle. „Ještě mu není deset a už ho zajímají ženské.“

	Na druhou terasu situovanou na západ se vstupovalo z dlouhé kuchyně připomínající nudli. Karle se tahle západní terasa líbila víc než jižní. Rostly tu citroníky a pomerančovníky v kulatých soudcích a hned za nimi se zvedala další terasa náležející vedlejšímu domu, porostlá břečťanem. Na protější straně byl čtverhranný výklenek s velkým dřevěným obdélníkovým stolem a lavicemi. Jeho čelní stěnu zakrývala obrovská mapa Benátek a na bočních visely v dlouhých snopech svázané cibule, česnek a pálivé papričky.

	Karla se unaveně posadila na lavici a vychutnávala klid a krásu kolem sebe. Judita na okamžik zmizela v kuchyni a vrátila se s dvěma orosenými skleničkami bílého vína. Karla se natáhla pro svou sklenici a vtom jí na klín skočilo malé vyhublé kotě, rezavé jako Judita.

	Ta se po něm ohnala, ale Karla se na ni obořila: „Co blázníš, takové rozkošné zvířátko,“ snažila se podrbat kotě pod krkem, ale bylo hravé, lehlo si na záda, vytáhlo drápky a sekalo ji tlapkami po rukách.

	„Podobných kočičích potvor je plný Řím. Všechno, co náhodou zapomeneš na terase, ti vmžiku sežerou,“ pozorovala Judita kočku s lehkým odporem.

	Karla usrkla vína, odložila skleničku a čichla si k podpaží. „Smrdím,“ nakrčila s odporem nos.

	„Ukážu ti koupelnu,“ uvolila se konečně Judita.

	Koupelna byla maličká. Karla se rychle osprchovala, a když vystupovala z vany, ozvalo se bolestivé mňouknutí. „Ty zvíře nešťastné,“ zvedla kočku a přitiskla si ji k mokrému tělu. „Copak jsi vlastně zač? Kočička nebo kocourek?“ pátrala po důkazech mezi zadními nožkami a podle maličkého výběžku usoudila, že jde o kocoura. „Upaluj pryč, nebo tě uvidí Judita a nastane tanec.“

	Zvířátko se jí mazlivě otíralo o nohy. Aby se mohla obléknout, posadila ho na skříňku s hromádkou čistých ručníků. Kocourek ji zvědavě pozoroval a občas si olízl tlapky.

	„Už jsi hotová?“ ozvalo se z terasy. „Špagety jsou na stole.“

	„Jedla jsem v letadle,“ namítla Karla.

	„Znám ty jejich blafy,“ odfrkla Judita. „Tři zrnka rýže a kousek kuřete chutnajícího jako balicí papír. Moje špagety jsou jedna báseň. Naučila mě je sestřenice Gita. Pomáhá Mariově matce v kuchyni. Však ji poznáš, skvělá kuchařka a zlatá ženská. Mám ji moc ráda.“

	Na stole se kouřilo z obrovské mísy. Špagety voněly bazalkou a ještě něčím, co Karla nedokázala rozpoznat. Koupel ji osvěžila a vůně špaget v ní probudila hlad. „Jsou výborné,“ pochválila Juditu a chtěla si přidat.

	„Pozor, to byl jen předkrm, teď přijde na řadu salát a hovězí na žampionech,“ varovala ji Judita. „K hovězímu budu podávat jen bílý chleba, pro nás je to zprvu nezvyklá příloha, ale už jsem jí přišla na chuť. Ale ty piješ pořád jen vodu. Víno je vynikající, z Mariovy vinice, žádné patoky bych ti nenabízela.“

	Karla se provinile zavrtěla na židli a rezignovaně pohodila rameny. Stejně by s tou novinou dřív nebo později musela vyrukovat. „Ráda bych, ale jsem ve čtvrtém měsíci. Těší mě, že sis ničeho nevšimla, ale kdybys mě viděla nahou, už se mi trochu rýsuje břicho. Zatím jsem skoro nepřibrala, ale co nevidět budu jako balon.“

	Judita ji pevně objala. „Tak ty budeš mít maličké? Prorokuju, že to bude kluk jako buk.“

	„Tamara se přiklání k holčičce,“ podotkla Karla zamyšleně. „Párkrát u nás byla na návštěvě, ale mám-li být upřímná, moc ráda ji nevidím. Byla to ona, kdo Štěpána opustil, a sama dobře víš, jak se kvůli tomu trápil. A ke všemu se hodně změnila, ani bys ji nepoznala. Vypadá podezřele dobře.“

	„Asi ji těší, jak mně zavařila,“ řekla Judita suše. „Víš, proč jsem tak naléhala, abys přijela? Tamara se vyspala s Mariem. Řekl mi to teprve před třemi týdny.“

	Karla od sebe odsunula mísu se salátem. Přešla ji chuť. „Mrcha,“ procedila mezi zuby. „A to se vždycky tvářila, že neumí do pěti počítat. Nechápu, jak ti to mohla udělat.“

	„Já vím, co ji k tomu vedlo,“ řekla Judita a v hlase jí podivně zaskřípalo. „Když toho mého blbce dostala do postele, s radostí mu to vyzvonila. Měla to být pomsta, protože já se prý vyspala se Štěpánem. To prý byla poslední kapka, proč ho opustila. Karlo, přísahám ti, že jsem to nikdy neudělala. Ta holka je blázen. Skoro nám s Mariem rozbila manželství. Neumíš si představit, jak jsou Italové žárliví. Že mi byl nevěrný, na tom nic zvláštního nevidí, absurdně se obhajoval, že mu sama vlezla do postele, ale že já údajně udělala totéž, ho rozběsnilo. Snažila jsem se ho přesvědčit, že je to lež, bohapustý výmysl zakomplexované holky, ale nevěří mi. Sice už se trochu uklidnil, ale příměří, které mezi námi vládne, je víc než křehké. Strašně jsem tě potřebovala mít aspoň na pár dní vedle sebe. Všichni jeho příbuzní jsou hodní a milí, ale samozřejmě že drží s ním. On je jejich krev a já jen přistěhovalec. O důvodu naší roztržky nevědí, to už bych si asi balila kufry, ale musíš uznat, že je to k vzteku. On se vychrápe s Tamarou a já jsem ta špatná. Kdybys ho slyšela, jak na mě řval. Tu krávu ještě litoval a naprosto ji chápal. Žena má mít svou hrdost a je téměř její povinností opustit chlapa, který ji podvedl. Ovšem na domácí půdě tahle pravidla neplatí. Já jsem jen manželka, která musí držet hubu,“ několikrát popotáhla a utřela si nos.

	Dítě se v Karle znovu lehce pohnulo. Teď dej pokoj, napomenula ho.

	„Víš, jak jsem neviděla ráda, když ses kolem Štěpána začala točit,“ připomněla jí Judita. „Tamara mi přišla bezmocná a zranitelná, bála jsem se o ni. Ale ona je ve skutečnosti zlá a pomstychtivá. Kdybych jen tušila, co ji vedlo k tomu, svést Maria jako poslední děvka! Ale to se asi nikdy nedozvím, protože ji do smrti nechci vidět. Proč mlčíš? Nemáš mi k tomu co říct?“

	„Myslím na to, že Štěpán je doma sám. Když k nám Tamaru přitáhl poprvé, řekl mi, že se náhodou potkali. Věřila jsem mu, ale teď už si tím nejsem tak jistá.“

	„Štěpán není Mario, ten se nenechá opít rohlíkem,“ utěšovala ji Judita. „A Tamara by pro něj nebyla čerstvé sousto jako pro Maria, vždyť spolu nějakou dobu žili. Kdybych měla dost sil a odvahy, možná bych se vrátila zpátky do Prahy, ale má to háček. Nechci se s Mariem rozejít. Vzpomínáš na Prvosenku? Věděla jsem přesně, co chci. Vydělat peníze a prásknout do bot. Totéž jsem radila tobě a obě jsme to dokázaly. Máme vysokoškolské vzdělání, jsme vdané a ty čekáš miminko. Dvě kurvičky z Prvosenky to dotáhly až na samý vrcholek svých snů,“ chraplavě se zasmála. „Bojím se o všechno přijít. Kdybych Maria opustila, musela bych v Praze tvrdě dřít, abych si vybudovala slušné postavení, a tady mám všechno. Jsem obklopená milující rodinou, něco takového jsem předtím nikdy nepoznala.“

	Podívala se Karle zpříma do očí. „Jsem dítě z děcáku, ale víc se mě na nic neptej, existují ještě horší vzpomínky než Prvosenka. Nikdy bych nevěřila, jak je příjemné mít kolem sebe lidi, kteří tě mají rádi a váží si tě. U nás na to nejsme zvyklí, rodina jsou pro nás rodiče a sourozenci, jak říká Mario, ale Italové, když tě přijmou mezi sebe, tě zahrnou takovou láskou, že si je musíš zamilovat. Uvidíš sama. Ale pro dnešek už dost pohřebních řečí. Nechceš se projet po via Appia? Když jsem poprvé přijela do Říma, bylo to první místo, které jsme s Mariem navštívili.“

	Společně sklidily nádobí a zbytky jídla uložily do lednice. „Jedeš, ty potvoro,“ smetla Judita rezavého kocourka z plstěného přehozu na svátečním stole s intarziemi. Kocour po ní sekl tlapkou a běžel se schovat ke Karle. „Vidíš, jak jsou ty potvory mazané?“ zasmála se. „To zvíře okamžitě vycítilo, že má v tobě spojence. Obávám se, že ho budeme mít na krku celý týden. Copak já to přežiju, ale až se vrátí Laura, zakroutí mu krkem.“

	Za celou dobu pobytu v Římě už o Tamaře nepadlo slovo. Juditě viditelně prospívalo dělat Karle průvodkyni, vymýšlela na každý den nový program a zapomínala na své starosti. Večer padly do postele utahané víc než kotě, které s nimi už druhý den na Karlino naléhání sdílelo společné lože. Kocourek si většinou ustlal v mezeře mezi dvěma polštáři a ráno mňoukal žalostně v kuchyni, aby ho pustily na terasu. Přes den se někde toulal, ale jakmile zarachotily zámky u dveří, našly ho rozvaleného pod květináčem s palmou.

	Judita Karle ukázala Andělský hrad a Svatopetrský chrám, z bytu Laury to měly kousek, stačilo vyšlapat schody k Vatikánské zdi, za kterou čněly rozložité palmy a pinie. Karla fotografovala kdejaké zákoutí, aby si kousek Říma odvezla do Prahy a mohla se o něj podělit se Štěpánem. Ve Svatém Petru si toužila pohladit Michelangelovu Pietu, ale ochranný skleněný kryt jí do nedovolil. Na kratičkou chvilku ji to rozladilo.

	Pozorovala sochu a udivilo ji, jak je Panna Maria mladičká. Rovněž ji zaráželo, s jakou apatií svírá v náručí mrtvého syna. Došla k názoru, že tolik oslavovaná Pieta se jí nelíbí.

	O to víc se těšila na Mojžíše a Sixtinskou kapli.

	Čekalo ji další rozčarování. Kaple byla mnohem menší, než si představovala. Vyvracela hlavu do její klenby, ale bylo jí trapné napodobit některé turisty a lehnout si na zem, aby úhel pohledu přizpůsobila freskám na stropě. Ubohý Michelangelo. Mučil se tu celé čtyři roky, trápený fyzickými obtížemi a zkroucený na lešení vytvářel monumentální dílo a přitom ho svíraly pochybnosti o jeho kvalitě.

	Trochu se jí točila hlava, když s Juditou kapli opouštěly a byla natolik v jejím zajetí, že krásu kostela San Pietro in Vincoli téměř nevnímala. Ale socha Mojžíše ji uchvátila. S nesmírnou opatrností se dotkla lehce zvednutého palce u jeho pravé nohy a v duchu si několikrát za sebou naléhavě opakovala přání: Kéž se mi narodí zdravé dítě a vychovám z něj řádného člověka. Ráda by se pro štěstí dotkla i Mojžíšova plnovousu, ale Judita její záměr prohlédla a nedovolila jí to.

	„Palec ti musí stačit,“ odvlekla ji z kostela.

	Po Římě chodily zásadně pěšky, a když byly hodně unavené, vracely se domů autobusem. Viděly fontánu di Trevi, kde si na chvíli sedly a jako desítky jiných turistů si zuly boty, aby rozhýbaly ztuhlé prsty a pochutnaly si na zmrzlině. Karla si oblíbila čokoládovou s celými oříšky, ke kterým se s dětinskou radostí pokaždé dolízala.

	Koloseum se bohužel z velké části halilo do hábitu lešení, dlouho se tu nezdržely a zamířily na Fórum Romanům, odtamtud na Trajánovo náměstí s houfy vřeštících koček. Viděly Kapitol, došly k Mauzoleu Viktora Emanuela a Judita sypala z rukávu historické podrobnosti jako placený průvodce. Karlu už množství památek unavovalo a na Piazza Navona by se mnohem raději svalila na lavičku a jen tak koukala na fontánu, na nic nemyslela a užívala si sluníčka, průzračného vzduchu a nicnedělání.

	Ze všeho nejvíc ji okouzlily místní trhy. Pokukovala po salátech, ty hlávkové byly velké jako koňská hlava, vedle čínského zelí se rozpínaly saláty kadeřavé, sytě zelené, jiné byly nažloutlé či narůžovělé s červeným žilkováním, o kousek dál se vzdouvalo moře kapusty, zelí a okurek, k ochutnání sváděla rajčata kulatá, rohlíčková, maličká žlutá a obrovská oranžová. Následovalo hroznové víno, fialově ojíněné koule, zelené obrovité hrozny visící z kulatých košů, ale nejsladší byly téměř černé hrozny s droboučkými plody velikosti větších rozinek.

	U stánků s rybami její nadšení vrcholilo. Kupy rybiček jako šupinky stříbra, malinkatí mořští krábci v barvě dětských dásní, svíjející se úhoři, ryby všech velikostí a druhů s chvějícími se žábrami, a celé to neskutečné divadlo korunovala pronikavá rybí vůně a křik prodavačů. Museli prodat co nejdřív, ryba se dlouho skladovat nedá a po obědě její cena klesá.

	Karla neodolala a vyfotila si chobotnici. Prodavač okamžitě nasadil zářící úsměv a zavlnil boky jako roztoužená žena. Nebylo to necudné gesto, udělal to jen tak sobě a jí pro radost, z potěšení, že je na světě.

	„Dnes máme ještě v plánu via Veneto,“ táhla ji Judita z tržiště. „Tam uvidíš pravý římský luxus.“

	Byla to nuda. Loudaly se od jednoho obchodu k druhému, nahlížely do výloh se závratnými cenami a nenositelnými modely.

	„Podívej,“ upozornila ji Judita na holku v džínách a obtaženém svetru postávající u stanice metra. „Dám na to krk, že je to kurva a o tomhle rajonu si může nechat jenom zdát. Proto se drží tak blízko metra, aby mohla kdykoliv zdrhnout.“

	Šlapka držela v ruce nezapálenou cigaretu a žádala kolemjdoucí muže o oheň. Jeden se dal nachytat, připálil jí, chvilku spolu hovořili a potom zamířili opačným směrem.

	„Měla štěstí,“ komentovala Judita kratičkou epizodu. „Ten chlápek vypadal, že zaplatí i nějaký hotel. Jen nechápu, proč s ní šel, má tu přece mnohem přepychovější výběr. Třeba tahle,“ hodila nenápadně okem po vysoké blondýně v perlově šedých elegantních šatech ke kolenům a černých brýlích zakrývajících jí polovinu obličeje.

	„Jak poznáš, že je kurva?“ zajímalo Karlu. Žena jí připadala stejná jako desítky jiných, které tu potkávaly.

	„Instinkt. Tyhle ženské prostě poznám. Stačí, abych se na ně podívala, a podle držení těla, chůze, pohybů, tím jak pohodí hlavou nebo úkosem loupnou očima po muži, hned vím, na čem jsem.“

	Večer opět seděly na terase, Karla se mazlila s kocourkem a Judita studovala na mapě nejkratší cestu do Cerveteri, jednoho z dvanácti nejvýznamnějších etruských měst. Před odjezdem z Říma se chtěly podívat i do Ostie, pokud to do konce týdne stihnou. Juditu mrzelo, kolik času zbytečně prolelkovaly po ulicích, a Karla se jí marně snažila vysvětlit, že očumováním pronikla do atmosféry Říma víc než prohlížením památek.

	V Cerveteri mezi hrobkami pradávných Etrusků však byla spokojená. Blížilo se poledne, slunce bláznivě hřálo, brouzdaly se mezi kamennými kvádry porostlými vysokou trávou v tajemném městečku smrti, do jehož dlažby vyhloubily stopy tisíce vozů s mrtvými těly. Desítky schůdků k místům věčného odpočinku, tajuplné šero a všeobjímající ticho. Některé hrobky byly zatopené, jiné téměř v dokonalém stavu. Před jednu z nich se usadily a vytáhly z batohu prosté jídlo podobné tomu, jakým se před staletími živili ti, kteří tu vlekli káry s mrtvolami. Chléb, sýr, hrozny a vodu. Nemluvily, okolní atmosféra je pohltila, obě se ponořily do svých myšlenek.

	Karle se do Pescary nechtělo. V Římě si odpočinula, nabrala síly a měla strach, že o nabytou rovnováhu v Pescaře přijde. Chápala, že s ní Judita chtěla prožít pár klidných dní, aby se vzpamatovala z Mariovy zrady a rozhodla se, co dál, ale ty už uplynuly a cesta k moři se jí zdála zbytečná. Štěpán volal každý den a stýskal si, že je mu bez ní smutno. Možná bych se měla vymluvit a do Pescary nejet, ukusovala chleba se sýrem a bezděčně škubala stébla trávy kolem svých nohou.

	Do muzea s etruským uměním jít odmítla. Vymluvila se, že se necítí dobře, a sáhla si přitom výmluvně na břicho. To Juditě stačilo, aby nasedly do auta a vrátily se domů. Kocourek na terase žalostně mňoukal, jako by cítil, že jeho sladký život co nevidět skončí. Uklidnil se, až když si ho Karla strčila pod tričko na holé tělo. Hřál, vrněl a občas jí drsným jazýčkem olízl zvlhlou kůži.

	Ostie jim nabídla zcela jiný zážitek než Cerveteri. Její zářivost ostře kontrastovala s ponurostí etruského pohřebiště a to se odrazilo i na jejich náladě. Judita byla uvolněná a Karla se cítila bezvýhradně šťastná. Usadila se na mramorovém sedátku veřejného záchodku, pozorovala žlábky na sbírání moče a kladla si otázku, jestli se jí ještě někdy v životě poštěstí zažít podobný pocit radosti ze života, uvědomění si sebe jako člověka, který má v tomhle světě své místo.

	Obyvatelé Ostie žili většinou v rozlehlých několikapatrových nájemných domech a četné obchody, sloupořadí, náměstí, baziliky, lázně a veřejné stavby včetně divadla a výstavných chrámů jí dodávaly velkoměstský ráz. Postály s Juditou u zachovalého barového pultu v domě, který kdysi sloužil jako vinárna. Karla vyběhla až na jeho střechu, slunce se jí opíralo do tváře a ona si představovala zámožné Římany procházející městem, mající úplně stejné starosti i radosti jako dnešní lidé, a na kratičkou chvilku se jí zmocnil strach ze smrti. Jako by se jí vysmívala přímo do očí. Jednou po tobě neštěkne ani pes, narodí se nové generace a co jsi byla ty?

	Dítě v ní se pohnulo a Karla si položila ruce na břicho. Smrt jí přestala nahánět strach. Šlapala po starodávné mozaice zobrazující lodi ze vzdálených zemí, na jejichž plynulé dopravě závisel přísun potravin do Říma. Spolu s ní se po ní proháněly desítky černých, rezavých a mourovatých koček. Jsou zvyklé lísat se k nohám turistů a dostávat od nich zbytky jídla, nebojí se, bříška mají vypasená. Karla si na památku sebrala ze země kamínek a utrhla pár bobkových listů. Štěpán má rád svíčkovou, bude v ní mít bobkový list až z Ostie. „Nezajedeme k moři? Není to daleko,“ požádala Juditu.

	„Moře si užiješ u nás do sytosti. Raději bych se už vrátila. Musíme zabalit a uvést byt tety Laury do původního stavu, jinak mi ho příště nepůjčí,“ sýčkovala Judita.

	„Jen na chvilku,“ žadonila neodbytně Karla.

	Mořská pláž byla opuštěná, Judita Karlu poučila, že normální Ital se koncem září nekoupe. Karla se uchýlila do opuštěné budky polepené odchlipujícími se plakáty, ve slabém větru lehounce šustily, a převlékla se do plavek. Společnost jí dělal huňatý žlutý pes. Moře bylo příjemně teplé, neplavala daleko, spíš se jen nechala unášet vlnami. Když vystoupila na břeh, žlutý pes se k ní věrně připojil a následoval ji až k její provizorní převlékárně. Judita se bavila se starší dvojicí. Muž měl na sobě tvídové sako a červenou šálu omotanou kolem krku, žena džíny a lehkou bundu. Cíp šátku uvázaný na babku jí povlával ve větru. Když se Karla vrátila k Juditě, dvojice už odešla.

	„Vyptávali se mě, jestli znám toho blázna v moři,“ smála se a přiznala, že při pohledu na koupající se Karlu dostala hlad. „Pár kilometrů odtud je jedna příjemná restaurace.“

	„Myslela jsem, že pospícháme,“ neodpustila si Karla.

	„Malý oběd naši časovou ztrátu nevytrhne,“ usoudila Judita.

	Restaurace se Karle líbila. Objednaly si frutti di mare, rizoto a platýze. „Všimni si obsluhy,“ pošeptala jí Judita.

	Karla se nenápadně rozhlédla. Všichni obsluhující byli muži a kroutili zadky ve vypasovaných černých kalhotách.

	„Do jednoho hovoří plynně francouzsky,“ dodala uznale Judita.

	„Moc by mě zajímalo, na základě jakých kritérií je přijímají,“ rozvažovala Karla. „Stačí prohlášení, že jsou homosexuálové, nebo musí projít speciální zkouškou?“

	„Nejspíš u samotného šéfa,“ uchichtla se Judita.

	 

	Cesta z Říma do Pescary měří asi 200 kilometrů a vesnička Silvi Marina, kde byl Mariův hotel, ležela ještě aspoň o dvanáct kilometrů dál. Karla s Juditou do ní dorazily až pozdě odpoledne. Nespěchaly, cestou v klidu poobědvaly, a čím víc se cíl jejich cesty blížil, ručička na tachometru Juditina mercedesu klesala a její tvář se chmuřila.

	Karla se těšila na koupání v moři a skvělou kuchyni, kterou jí Judita dennodenně líčila v růžových barvách. Věděla, že v hotelu vaří převážně Mariova matka, ale k ruce má armádu příbuzenstva, z nichž každý je kdykoliv ochotný přiložit ruku k dílu. Judita měla funkci recepční, ale po dobu Karlina pobytu za ni zaskočila Mariova sestřenice Faustina.

	Faustina byla první, kdo je vyběhl před hotel přivítat. Pevně k sobě Karlu přivinula, jako by ji znala odjakživa, vdechla jí do tváře vůni česneku a cibule a cosi rychle italsky zakvokala.

	„Říká, že máš vlasy jako tornádo, jsi krásná jako Panenka Marie a spoustu dalších blbostí,“ shrnula Judita kvokání do stručné věty.

	„O ní se to tedy říct nedá,“ prohlásila upřímně Karla a mile se na Faustinu s černým knírkem pod nosem a několika štětinatými ostrůvky na bradě usmála. „Vypadají podobně všechny Mariovy příbuzné?“

	„Ženské od třicítky nahoru jsou bez výjimky stejné jako Faustina, ale chlapi jsou fešáci, uvidíš sama,“ mrkla na ni Judita. „Jak vidím, jeden z nich právě přichází. A zrovna toho bych nemusela vidět.“

	Mario byl dvěma skoky u Karly, srdečně ji objal a pevně ji k sobě přivinul, jeho dech byl na rozdíl od Faustiny cítit ústní vodou a příjemně se mísil s nahořklou vůní vody po holení. „Vítej,“ potřásl jí ještě rukou, jako by objetí nestačilo. „Jak jste se měly v Římě? Mamma připraví večer něco dobrého na tvou počest, už se tě nemůže dočkat.“

	Juditu pozdravil jen zběžně, jako by jí chtěl dát najevo, že válka ještě pokračuje. Potom hlasitě na někoho zavolal a z hotelu vyběhl podsaditý chlapec v bílé kšiltovce a džínách ustřižených pod koleny.

	„Ciao,“ zamával na Juditu, Karle se legračně uklonil a ujal se jejích zavazadel.

	„To je Antonio, jeden z Faustininých synů,“ šeptla Judita.

	„Kolik jich má?“ zeptala se Karla ze zvědavosti.

	„Nejsem si jistá,“ zaváhala Judita. „Čtyři, pět? Když náhodou nevím, ke komu mám některého z kluků v hotelu zařadit, slízne to Faustina. Ale teď tě ubytuju. Jsme plně obsazeni, ale pro své přátele necháváme vždycky několik pokojů volných. Vybrala jsem ti rohový s výhledem na moře.“

	Vyšlapaly do prvního poschodí. Hotel voněl kávou a čerstvým chlebem. „Tady to je,“ otevřela Judita bílé dveře. „Odpočiň si, a až se ti bude chtít, přijď za mnou do recepce, půjdeme se navečeřet.“

	Pokoj byl prostorný, jednoduše zařízený – dvojlůžko, dva stolky, skříň, na zdi připevněná televize, koupelna s toaletou a dostatečně velká terasa, aby se na ni vešel kulatý stůl a čtyři proutěná křesílka. Velký žlutý slunečník byl stažený. Karla se lokty opřela o zábradlí a zahleděla se na moře. Po dlouhé cestě se kupodivu necítila unavená. Mohla by se osprchovat a před večeří si na hodinku lehnout, ale při pohledu na moře považovala válení v posteli za ztracený čas. Rychle vybalila kufr, pár hadříků pověsila na ramínka do skříně a zbytek nechala pohozený na jedné straně postele. Oblékla si plavky, šortky a tričko a rozběhla se k moři.

	„Tohle jsem našel v kufru auta,“ přinesl Antonio Juditě do recepce rozježený uzlíček. „Spalo to, ale jak jsem po tom hrábl, poškrábalo mi to obě ruce. To je tvoje?“

	Rezavý římský kocourek na recepčním pultě nahrbil hřbet a legračně protáhl nejdřív jednu a potom druhou zadní tlapku. Zažíval, posadil se a začal si olizovat pocuchaný kožíšek.

	„Madonna mia, to zvíře s námi cestuje až z Říma,“ vykřikla Judita. „Nemám zdání, jak se nám dostalo do kufru. Za celou cestu ani nepíplo, neměly jsme o něm tušení. Antonio, vezmi ho do kuchyně, ať ho nakrmí, mezitím si rozmyslím, co s ním.“ Jen to dořekla, pustila kocoura z hlavy. Sestřenice Faustina, která během její nepřítomnosti měla recepci na starosti, neovládala počítač a zanechala po sobě sešit se záznamy, ve kterých se Judita nemohla zorientovat. Bylo by nejjednodušší přivolat ji na pomoc, ale hovořila právě s Mariem, tak ji nechtěla vyrušovat a zbytečně na sebe poutat jeho pozornost.

	Mariovi příbuzní ji vzali za svou a milovali ji, ale bylo jí jasné, že se tak neděje kvůli její osobě, ale že tím vzdávají úctu především jemu. Vem to čert, snad se v těch jejích klikyhácích nějak vyznám, čučela do Faustininých zápisků a snažila se pochopit její systém. Odcházející Karly si nevšimla, zato ji zaregistroval Mario. V rychlosti dal Faustině několik pokynů a nenápadně se za ní vytrousil.

	Podle plážové tašky přehozené přes rameno nebylo těžké poznat, kam má namířeno. Tihle suchozemci se chovají všichni stejně. Vyskákají z autobusů jako opice, tváře šedé z přestálé únavy dlouhé cesty, ubytují se, a místo aby si pořádně odpočinuli, večer se nadlábli a šli spát, vytáhnou z kufrů plavky a jako jeden muž se ženou k moři. Je marné jim vysvětlovat, že jim do zítřka neuteče. Každý chce za své peníze urvat co nejvíc požitků, i kdyby ho to mělo stát kus zdraví.

	Karla nepospíchala, ale ani se přehnaně neloudala. Občas se zastavila, rozhlédla a teprve na pláži se rozeběhla. V písku jí to šlo ztuha, vypadala trochu jako neohrabaná kachna, ale Mariovi se přesto líbila. Připadala mu úplně jiná než Judita. Obyčejnější, ne tak dokonale krásná, ale cítil v ní mnohem víc života.

	Když se s Juditou seznámili, měl pocit, že předstírá chlad a skrývá v sobě mnohem víc vášně a šťávy, a tak se snažil, aby se ze své upjatosti vymanila. Občas se mu to podařilo, ale jako by byla stále ve střehu, jakýkoliv projev náruživosti v zárodku potlačila. Přičítal to své neschopnosti a jednou nevydržel a zeptal se, co dělá tak špatně, že se vedle něj chová jako ledová panna. Od té doby se změnila, ale přesto měl dojem, že vášeň jen předstírá, aby se mu zavděčila. I tak ji miloval.

	Potkali se náhodou na jedné recepci, kterou pořádalo italské vyslanectví, vstup byl jen na pozvánky a ona doprovázela jednoho anglického kolegu. Okamžitě si jí všiml a kroužil kolem ní tak dlouho, dokud je Brown nepředstavil. Odvléci mu ji byla záležitost několika minut. Mluvila velmi slušně anglicky, ale jakmile zjistila, že on hovoří obstojně česky, k angličtině se už nevrátila. Domníval se, že je buď modelka, začínající zpěvačka nebo herečka, jak tomu odpovídal její zjev, a o to víc mu zaimponovalo její právnické vzdělání. Druhý den si dali schůzku a za měsíc ho pustila do postele. Dávala si na čas a i to se mu líbilo. Když ji konečně viděl nahou, jeho nadšení ještě vzrostlo. Byla božsky rostlá, špičatá prsa, útlý pas, dlouhé nohy a nazlátlá pleť.

	Nedokázal se ovládnout a chtivě se na ni vrhl. Byla tak chladná, že si málem uřízl ostudu. Jinou holku by po takové zkušenosti vykopl, ale v Juditině upjatosti bylo cosi aristokratického, nedosažitelného, čeho se chtěl za každou cenu zmocnit. A taky byla velmi chytrá. Jak se seznámili, začala se učit italsky. Postupovala systematicky a doslova polykala jednu lekci za druhou. Přízvuk pochytila od něho, a když ji vezl poprvé do Itálie představit, mamma Paola byla unesená. Radovala se, že její syn, kterému se blížila čtyřicítka, konečně zakotví. Pyšnila se rusovlasou nevěstou se zlatavou pletí, její italština měla k dokonalosti sice ještě daleko, ale den ode dne se zlepšovala.

	Karla si svlékla šortky a tričko a zůstala jen v plavkách. Na okamžik se k Mariovi nevědomky natočila bokem a ukázala nepatrně vystouplé bříško. Jinak byla souměrně rostlá, sice menší než Judita, a až na to bříško na ní bylo všechno akorát. Mariovi se ta oblinka líbila. Neupozorňoval na sebe, čekal, až si ho Karla sama všimne, ale pro ni neexistovalo nic jiného než moře. Postupovala vlnami vpřed odhodlaně jako voják, a když jí voda sahala nad pupek, otřásla se, ponořila a začala plavat. Posadil se ke kupičce jejího oblečení a čekal.

	„Hlídal jsi mi svršky? To je od tebe milé,“ schoulila se vedle něho a zabalila se do bílé froté osušky, kterou měli hosté zakázáno vynášet z hotelu na pláž. „Moře je báječné. Koupala jsem se už v Ostii, ale tam bylo zkalené a ne tak teplé.“

	„Jestli tě viděl nějaký Ital, musel z tebe mít legraci. V tuhle dobu se Římané v moři nekoupou,“ pousmál se Mario.

	„Judita mi říkala to samé,“ rovněž se pousmála a potom na něj zpříma pohlédla. „Proč jsi šel za mnou? To nebyla náhoda, viď?“

	Tohle se mu na ní líbilo. Šla k věci bez okolků jako Judita. Žádné narážky a hra se slovíčky. „Chtěl jsem s tebou mluvit o samotě a v hotelu to není možné. Máme s Juditou menší neshodu a ona není ochotná mě řádně vyslechnout.“

	„Podle mě si toho vyslechla až dost,“ odsekla Karla. „Zahnul jsi jí s Tamarou, co bys k tomu chtěl vysvětlovat?“

	„Já se své viny nezříkám, ale přesto tu jsou určité polehčující okolnosti. Za prvé jsem se přiznal a za druhé jsem muž.“

	„To jsou skutečně pádné polehčující okolnosti,“ sykla. „Asi bych je měla Juditě řádně objasnit, ale chyba lávky, já vám žádného prostředníka dělat nebudu,“ potřásla zamítavě hlavou.

	„Špatně jsi mě pochopila, nic podobného od tebe nechci. Jen bych rád, abys věděla, jak to skutečně bylo, a neudělalas si na mě mylný názor. Já mám Juditu skutečně rád a s Tamarou jsem se vyspal, protože jsem hlupák. Přišla za Juditou a já neměl to srdce ji vyhodit, když byla chudinka tak nešťastná, že ji nezastihla doma. Až později jsem pochopil, že to byla lest. Vyčíhala si odpoledne, kdy Judita měla nějaké zařizování mimo Prahu. Nabídl jsem jí něco k pití, sám jsem se taky napil a potom po mně vyjela. Nechci zacházet do podrobností, ale promyšleně mě svedla. Jsem Ital, nechtěl jsem ji urazit, tak jsem se musel zachovat jako chlap.“

	Karla zaklonila hlavu a upřímně se rozesmála. „Škoda že stejně tak nepohlížíš i na Juditu. Jestli se skutečně vyspala se Štěpánem, o čemž silně pochybuju, zachovala se jen jako slabá žena.“

	„Především je moje manželka,“ zamračil se Mario.

	Karla si povzdechla. „Přísahala mi, že je to pustý výmysl. Vůbec nechápe, proč ti něco takového Tamara namluvila.“

	„Mužská a ženská nevěra jsou dvě naprosto odlišné záležitosti,“ pokračoval vážně Mario. „Já jsem víckrát Tamaru neviděl a ani v nejmenším netoužím si ten zážitek zopakovat, ale jestli podlehla jinému muži Judita, byl v tom cit a náš vztah je v ohrožení.“

	Karla se zachmuřila.

	„Podívej, Mario,“ položila mu důvěrně ruku na koleno. „Judita ti nevěrná nikdy nebyla a z tvého úletu s Tamarou se začas vzpamatuje. Nějaký den si ještě požbrblá, aby se neřeklo, a odpustí ti.“

	„Opravdu si myslíš, že mi Tamara lhala?“ zeptal se s nadějí v hlase.

	„Vem na to jed. Štěpán by se mi přece přiznal, zrovna tak jako jsi to udělal ty. Neměl by důvod mi něco zatajovat, v té době jsme spolu ještě nežili.“

	„Možná máš pravdu,“ zakolísal, ale přesvědčený ještě nebyl.

	Karle začínala být zima. „Proč jsi Juditě všechno vyzvonil? To se musíš s každým skalpem hned pochlubit?“

	Mario se zatvářil uraženě. „Dost dlouho jsem to tajil, ale pak jsem si řekl, že mezi sebou nesmíme mít žádné tajnosti.“

	„No vidíš, a ze stejného důvodu by se mi přiznal i Štěpán. Tak už se uklidnila a dej jí pokoj. Z vás dvou jsi to ty, kdo má máslo na hlavě.“

	„V tom případě jsem pěkný trouba,“ svěsil hlavu.

	„To jsi a já se chci převléknout. Buď běž pryč, nebo se aspoň otoč,“ požádala ho.

	Popošel pár kroků, ale jen tak daleko, aby ho mohla Karla slyšet.

	„Abych byl upřímný, musel jsem to Juditě říct. Přinutil mě strach. Tamara se netajila tím, že to udělá sama. A pak by všechno bylo ještě daleko horší.“

	Té mrše by to bylo podobné, souhlasila s ním Karla a navrhla, že se oba vrátí do hotelu.

	„V tvém pokoji na tebe čeká překvapení,“ zavolala na ni Judita z recepce, ale na Maria se ani nepodívala. Na posteli ležel rozvalený rezavý kocourek a spal.

	„Kde ses tu vzal, ty lotře?“ zašimrala ho Karla mezi oušky. Kocourek otevřel jedno oko, pak druhé, zívl, protáhl se a hrábl po ní packou. „Ty si chceš hrát?“ komíhala mu prstem před tlamičkou, potom ho vzala do náruče a vrátila se s ním do recepce.

	„Antonio ho našel v kufru auta. Jak se tam dostal, ví bůh,“ dozvěděla se od Judity.

	„Děkuju, já vím, že je to tvoje práce,“ naklonila se Karla přes pult a dala jí pusu. „Mrzí mě, že si ho nemůžu vzít s sebou do Prahy.“

	„Já to nebyla,“ zvedla Judita dva prsty k přísaze. „Vlezl do kufru sám.“

	„To ti tak budu věřit,“ uculila se Karla.

	Judita pokrčila rameny. „Mamma Paola nemá kočky v lásce, ale možná ho vezme na milost, když je rezavý jako já. Jdi se převléknout k večeři,“ požádala Karlu a zapíchla oči do monitoru.

	Jako předkrm podávala mamma rajčata s mozzarellou a bazalkou.

	„Insalata caprese,“ předložila Karle hrdě talíř. Judita mezi sousty překládala Karle recept. „Tahle mozzarella je z buvolího mléka. Nechá se okapat v cedníku a nakrájí se na tenké plátky, stejně jako keříková rajčata, která by neměla být příliš měkká. Plátky rajčat a mozzarelly s několika lístky bazalky se zalijí olivovým olejem s citrónovou šťávou a prolisovaným česnekem, troškou soli a nahrubo mletým pepřem. Nejlepší je čerstvě namletá směs černých a bílých pepřových kuliček.“

	„Příprava jednoduchá a jídlo výborné,“ pochvalovala si Karla. Mario jí úslužně doléval víno, které nenápadně podstrkovala Juditě. Nad garnáty na česneku se k němu Judita naklonila a něco mu pošeptala. Mariovi se rozzářily oči, povstal, řekl několik vět italsky a vypil svou skleničku až do dna. Společnost kolem stolu upřímně zajásala a vzápětí ho napodobila.

	„Musela jsem mu říct, že jsi těhotná,“ omluvila se Judita. „Strašně bych se namazala, kdybych měla po tobě dopíjet všechno víno. A když bys nic nepila, tak dlouho by tě otravovali, až bys to na sebe práskla sama.“

	Večer před odjezdem seděla Karla na posteli ve svém pokoji, drbala rezavého kocourka na bříšku a polykala slzy lítosti, že se s ním musí rozloučit. Přehrávala si každý den, který tu prožila, a bylo jí těžko. „Obskakovali mě tady, jako bych byla princezna,“ svěřovala se kocourovi. „Snažili se splnit mi každé přání dřív, než jsem ho stačila vyslovit. Bude se mi po nich moc stýskat.“

	„S kým si to povídáš?“ vklouzla do pokoje Judita.

	„Loučím se s kocourkem,“ vzdychla Karla. „A na pár let s mořem. Kdy ho zase uvidím? Za pět měsíců se dítě narodí a nějaký rok potrvá, než bude schopné tak dlouhé cesty.“

	„Proč? K nám jezdí rodiny s maličkými dětmi z ještě větší dálky, než je Praha. Dětem jsme schopni přizpůsobit i jídelníček a to tvoje by se tu mělo jako v bavlnce.“

	„Já mrňavé dítě k moři tahat nebudu. Stejně z toho nic nemá a rodiče taky ne,“ nesouhlasila s ní Karla. „Bábovičky si může plácat z obyčejného písku a je mu úplně jedno, jestli se cachtá v moři nebo v bazénu. Uvidíš mě tady až tak za čtyři roky, dřív určitě ne.“

	„Jen nevím, jestli tu za tak dlouhou dobu ještě budu,“ zapochybovala Judita. „Ještě jsem se nerozhodla Mariovi odpustit. Nejsem na něm závislá a mám se kam vrátit.“

	„Já vím, proč jsi mě sem pozvala, Judito,“ zvážněla Karla. „Chtěla jsi, abych tě ujistila, že máš s Mariem zůstat. Chápu, že ses potřebovala někomu vyplakat na rameni, ale rozchod s Mariem jsi nemyslela vážně. Jeho nevěra se dotkla tvé ješitnosti, ale s rozchodem sis jen pohrávala. S Mariem jsem mluvila a všechno mu vysvětlila. Myslím, že se mi podařilo ho přesvědčit, že jsi se Štěpánem nic neměla a všechno byl Tamařin výmysl. Moc ráda bych věděla, co ji k tomu vedlo.“

	Pozorovala Juditu, jak na ni její slova zapůsobila. Kdyby od Maria odešla, celý život by si to vyčítala. Byl to nedomyšlený nápad namluvit Tamaře, že jí Judita svedla Štěpána. Ale koho by napadlo, že ta do sebe uzavřená Tamara je schopná tak rafinované pomsty? Kdybych to tušila, vybrala bych si jinou oběť, litovala své neprozíravosti.

	Judita se nepřítomně zahleděla ke dveřím na terasu. „Jsem tu šťastná. Nikdy jsem kolem sebe nezažila tolik lásky. Ale kdybys mi jen slůvkem naznačila, abych Maria opustila, asi bych to udělala. S nikým mě nespojuje tolik jako s tebou. Vím, že se na tebe můžu bezvýhradně spolehnout. Prvosenka pro nás byla něco podobného jako pro chlapy vojna. Tam se taky rodila přátelství na celý život.“

	Karla se styděla, ale střehla se dát své pocity najevo. Judita se nikdy nesmí nic dozvědět. Objala ji a skryla svůj obličej na jejím rameni. „Vytrestali jste se navzájem až dost,“ zašeptala. „Mario už si dá moc dobrý pozor, aby nějaké ženské naletěl. A i kdyby se to náhodou stalo, stejně od něj nemůžeš odejít, kam bychom jezdili, až děťátko povyroste?“

	Judita ji přátelsky pleskla po zádech. „Tak tohle je hlavní důvod, proč mám ze sebe dělat blbce?“

	„Chovej se tak, aby Mario pochopil, že blbce ze sebe udělal on,“ radila jí dál Karla. „Máš sice v rukou zbraň, ale nedoporučovala bych ti ji použít, mohla by se obrátit proti tobě.“
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	Karla se za celý den cítila k smrti unavená. Ráno odvezla malého Johana matce, která si vzala dovolenou, aby ho mohla hlídat, potom dopsala fejeton pro jeden ženský časopis a byl nejvyšší čas nasednout do auta a vyrazit do Hradce Králové, kde stejně jako v Praze a několika dalších městech už druhý den stávkovali studenti proti zvýšení školného. Deset tisíc korun za semestr se jim zdálo neúnosné a Karla s nimi souhlasila. Měla se studenty domluvenou schůzku na jedenáctou hodinu, ale už když nasedala do auta, věděla, že nepřijede včas. Možná tu reportáž ani nenapíšu, zbytečně ztratím celý den a utratím peníze za benzin, hnala fabii po dálnici jako kobylu před cílem. Štěpán má pravdu, měla bych si najít nějaké stálé místo v redakci, novinář na volné noze je jako honicí pes. A novinářka s dítětem a vytíženým manželem neochotným s něčím pomoci je na tom ještě hůř.

	Měla štěstí, opozdila se jen o půl hodiny a studenti na ni čekali. Dvě hodiny s nimi rozebírala jejich situaci, názory a představy, a když měla pohromadě dost materiálu, chvatně se rozloučila. Reportáž musí napsat ještě tenhle večer, až se situace trochu uklidní, po studentech neštěkne ani pes, tím méně po její reportáži.

	Když se blížila k Praze, zavolala Štěpána, aby Johana u matky vyzvedl. Nesnášela telefonování za volantem, ale byly situace, kdy se mu nemohla vyhnout. O to víc ji nahněvala Štěpánova záporná odpověď. Mrskla mobilem na vedlejší sedadlo. Večer si s ním vážně promluvím.

	Johanovi byly čtyři roky, ale mluvil tak nesrozumitelně, že mu nikdo kromě ní nerozuměl. Polykal konce slov, šišlal, neuměl vyslovit r ani ř a Štěpán naléhal, aby se ho ujala Tamara. „Je to její povolání, učit lidi pořádně mluvit. Kdo jiný než ona by se mu mohl zodpovědněji věnovat?“

	Ale Karla byla neústupná. Tamara mi už nikdy nepřekročí práh, zařekla se jednou provždy a nebyla ochotná udělat výjimku ani kvůli vlastnímu dítěti. Měla k tomu pádný důvod. Tamara jí i s úroky vrátila, že jí přebrala Štěpána. Nejprve se vyspala s Mariem a pak se totéž opakovalo se Štěpánem. Ale podobně jako Mario ani on to nepovažoval za nevěru.

	„Spal jsem s ní dřív než s tebou, tak se o žádnou nevěru nejedná,“ argumentoval nesmyslně. „Jen jsme krátkodobě oprášili starý vztah. Nikdy bych tě neopustil, tak co tě žere?“

	Načapala je, když se vrátila z Itálie od Judity. Přijela o den dřív a našla je spolu v posteli. Ani se nijak zvlášť nevylekali. Štěpán ji dokonce požádal, aby šla na chvíli do pokoje, než se obléknou. Málem ho poslechla, natolik zasažená přívalem hnusu a zklamání, ale včas se vzpamatovala. Sedla si do křesla a mlčky je pozorovala. Štěpán si natáhl slipy, tričko a džíny a potom potichoučku zmizel, ale Tamaře se z postele viditelně nechtělo.

	„Hoď sebou,“ vybídla ji Karla a samotnou ji udivilo, jak nevzrušeně její hlas zní. „Musím vybalit a převléknout po vás postele. Nelehnu si do stejného povlečení, ve kterém jste se pelešili.“

	Tamara konečně odhodila přikrývku a Karla ani tentokrát neuhnula očima. Tamařino chlapecké tělo mělo svůj půvab, a teprve tehdy začala Karla ztrácet klid. Dostala strach, že se co nevidět přestane ovládat a na Tamaru fyzicky zaútočí.

	„Štěpán se zmínil, že jsi se dala dohromady s Kurtem,“ podotkla suše. „Asi by neměl radost, kdyby tě teď viděl.“ Dala si záležet, aby její slova vyzněla obzvlášť kousavě.

	„Snažíme se spolu jen odstranit jeden jeho hendikep,“ soukala se Tamara do kalhot. „Zatím nejsme moc úspěšní, ale já se jen tak nevzdávám. O tomhle se nedozví, nemám se čeho obávat. Snad bys mu to nechtěla povědět zrovna ty?“

	„Kdo jiný by to měl udělat?“ opáčila Karla.

	„Na tvém místě bych se o nic podobného nepokoušela,“ zapnula si Tamara obratným pohybem černou krajkovou podprsenku a oblékla si černobíle kostičkovanou košili. Postavila se před Karlu a strčila si ruce do kapes. „Znám zajímavou historku o jedné dívence a oslavě jejích osmnáctých narozenin. Chodila s jistým klukem a na té oslavě se nepohodli. Ze vzteku jí řekl, že by z ní byla dobrá kurva, a čirou náhodou jeho vzdálená teta vlastnila v severních Čechách jedno roztomilé zařízení, kam se ta rozhořčená dívenka uchýlila. Jak by se asi tvářil Štěpán, kdyby se tohle dozvěděl?“

	Tak on to Kurt celou dobu věděl! Karla cítila, jak se jí tělem šíří nezvyklé teplo, tváře jí hořely, jako by měla horečku, nevědomky svírala a rozvírala pěsti. Tamara na ni hleděla a usmívala se.

	„V tom roztomilém zařízení, kterému se lidově říká bordel, ta dívčina strávila víc než rok. Potom se vrátila do Prahy a tvářila se, jako by tohle období v jejím životě neexistovalo, dostudovala gymnázium a šla na žurnalistiku. Vím ještě spoustu dalších podrobností, ale tohle by ti mohlo stačit, abys před Kurtem ani necekla. Na oplátku ti slibuju, že se Štěpán nic nedozví.“

	Teplo šířící se Karliným tělem se náhle s urputnou naléhavostí zkoncentrovalo do jejího klína. Mezi nohama pocítila protivnou vlhkost. Rychle vstala, ale to už viděla, jak se jí po stehnech řine krev. „Štěpáne!“ vykřikla polekaně. Okamžitě přiběhl. Beze slova zvedla sukni a rozplakala se. Vzal ji do náruče a odnesl do koupelny. Musela na chvíli ztratit vědomí, když se probrala, už se nad ní neskláněl Štěpán, ale paní doktorka Lochmanová od nich z domu. Karla se do ní vpíjela očima a věděla, že teď už bude všechno v pořádku. Paní doktorka to nějak zařídí, abych přestala krvácet a miminku se nic nestalo.

	Ale lékařka zavolala sanitku a Karla pochopila, že o miminko přišla. Štěpán si ji odvezl z nemocnice pobledlou a hluboce nešťastnou. Několik dní s ním nepromluvila, po dvou týdnech došlo na jednoslabičné odpovědi a až za dva měsíce se jejich život vrátil do normálních kolejí. Štěpán se nejprve pokoušel o trapné vysvětlení, že vlastně o nic nešlo, ale pak slíbil, že už se s Tamarou nikdy nesetká. Karla mu uvěřila. Po čtvrt roce otěhotněla a za devět měsíců porodila zdravého Johana.

	Těhotenství tentokrát proběhlo hladce. Šetřila se, psala jen pravidelné fejetony do Revue, která vycházela jako příloha velkého celostátního deníku. Pokoušela se o krátké povídky, s kterými nikde neuspěla, a inspirovaná těhotenstvím začala psát pohádky, které jí k jejímu údivu přijali v rozhlase. Ucházela se tam i o místo redaktorky, ale bylo jí řečeno, že má špatné sykavky, ať přijde, až se vady zbaví.

	„Nenavrhuj mi Tamaru,“ varovala Štěpána, když se mu svěřila s důvodem odmítnutí. „Existují i jiné logopedky. A s mými sykavkami je všechno v pořádku, prostě mě nechtějí. Ženská s bubnem nemá šanci. Zkusím to znovu, až se dítě narodí.“

	Teď byly Johanovi čtyři roky a logopedku potřeboval on. Tamara začala být opět aktuální. Štěpánovi o Karlině minulosti nic neprozradila a tím v ní nepatrně obrousila hroty nenávisti.

	Že o Prvosence věděl Kurt, jí nevadilo. Stačilo by mu jen naznačit prasečí kvíknutí a byli by si kvit. Ale Tamara je děvče bez minulosti a ani opatrně kladenými otázkami se od Štěpána o ní nikdy nic kompromitujícího nedozvěděla. A na pátrání po nějakém dávném škraloupu nebyl čas. Karla byla ráda, že jakžtakž zvládá rodinu, domácnost a práci. Zbytek peněz z Prvosenky a peníze z vkladní knížky paní Bubeníčkové uložila do zajištěného fondu. Byla to její železná zásoba pro horší časy.

	Výběr z vkladní knížky se neobešel bez dramatické chvilky. Neznala heslo, ale když si celou věc náležitě promyslela, usoudila, že nejpravděpodobnější bude Šašínek, a nemýlila se. Paní Bubeníčková velkou fantazií neoplývala. Její brož zabalenou v kapesníku měla stále ukrytou v psacím stole. Ještě si ji nedala odhadnout. Nepředpokládala, že bude zvlášť cenná, ale kdyby náhodou nějakou hodnotu měla, časem spíš poroste a třeba bude mít jednou pěkný dárek pro Johanovu dívku. Ale do té doby uplyne moře času a teď je nejdůležitější, aby se naučil pořádně mluvit. Chtěla ho dát do školky, ale s jeho nesrozumitelnými skřeky ho odmítli.

	Zaparkovala auto před domem rodičů, vyjela výtahem do pátého patra a stiskla zvonek. Za dveřmi zaslechla neartikulovaný řev. Johan poznal, že se vrací maminka.

	„To je dost, že jsi tady,“ přivítala ji matka. „Ten kluk mě připraví o nervy. Rozumím mu každé páté slovo. On má svou vlastní řeč či co? Už dávno jsi s tím měla něco dělat. Kdykoliv se ho na něco zeptám, spustí hotovou kanonádu, ale co mi chce říct, čert ví. Jako dětská psycholožka ti naléhavě radím, abys neotálela. Johan je tvé jediné dítě a je tvou povinností se o něj řádně postarat.“

	„Co asi dělám?“ naštvala se Karla. „Honím se jako čokl, abych domů přinesla nějakou korunu. Jako bys nevěděla, že musíme splatit auto.“

	„Nevykládej mi takové hlouposti,“ mávla matka odmítavě rukou. „Už jsi někdy viděla Štěpánův účet? Ne? Tak se zeptej, kolik na něm má. Tvá hrdost a samostatnost by měly mít své meze. Kdo to kdy viděl, aby manželka neznala manželovy příjmy? My jsme se s tvým tátou leckdy neshodli, ale kolik vydělává, jsem věděla naprosto přesně. Byt vám spadl do klína, tak kam ty peníze dáváte?“

	„To stačí, mami,“ vzala Karla Johana do náruče. Něco zadrmolil. „Opravdu? Neříkej,“ předstírala, že mu rozumí, i když tentokrát ani ona nic nepochopila.

	„Copak říkal?“ ušklíbla se matka.

	„Že k tobě víckrát nepůjde,“ odsekla Karla, přitiskla si chlapečka pevně k hrudi a spěchala s ním k autu.

	Štěpán už byl doma a seděl u počítače. Na pozdrav odpověděl jen na půl úst. Johan se mu vydrápal na klín, Štěpán ho něžně políbil na temeno a jednou rukou ho k sobě přivinul.

	„Jak jsi se měl u babičky?“ zeptal se, aniž by zvedl oči od obrazovky. Odpověď byla okamžitá a nesrozumitelná.

	Štěpán chlapečka postavil na zem a konečně se na Karlu podíval. „S Tamarou jsem se dohodl. Je ochotná se Johanovi dvakrát týdně po práci věnovat. Dokonce je tak laskavá, že bude docházet k nám.“

	„Nebude,“ vztekle odsekla Karla. „Kdysi jsem ti řekla, že tenhle práh nepřekročí, a za tím si stojím. Zapomněl jsi, proč jsem potratila?“

	„Zase s tím začínáš?“ povzdechl otráveně. „Už jsem ti to tolikrát vysvětloval, ale ty jsi jako umanutá. Jen jsme si k sobě odskočili. Nic víc než sex za tím nebyl. A co je to sex, snad víš. Minutové spojení těl a pak si jde každý svou cestou. Kdyby ses tenkrát vrátila podle plánu, nemuselo se nic stát.“

	Karla byla utahaná a tenhle argument jí sebral poslední zbytky sebeovládání. „Ty hajzle!“ zaječela. „Takže vším jsem vinna já? Slyšíš se, co mluvíš?“ Nic jiného než svou kabelku po ruce neměla, tak s ní Štěpána několikrát přetáhla přes hlavu. Johan se rozplakal a to ji vzpamatovalo.

	„To nic není, miláčku,“ vzala ho do náruče. „Maminka s tatínkem to tak nemysleli. Už je dobře,“ něžně ho pohupovala, dokud se neztišil.

	Mrskla nenávistně okem po Štěpánovi a šla do kuchyně vařit večeři. Polévku pro Johana měla hotovou od včerejška a jim se Štěpánem budou stačit obložené chleby a zeleninový salát. „Máš chuť na krupicovou kaši?“ zeptala se Johana, který si sedl na zem a vážně ji pozoroval.

	„Jo,“ vyrazil ze sebe a horlivě zakýval hlavičkou.

	„Tak tu na mě počkej, dojdu se převléknout a uvaříme ji spolu, chceš?“

	„Jo,“ rozzářila se mu tvářička. Vaření s mámou měl rád. Karla si na sebe v ložnici natáhla růžovou teplákovou soupravu, sepjala vlasy do culíku a spěchala zpátky.

	„Počkej,“ zastoupil jí Štěpán cestu. „Nezlob se na mě. Choval jsem se hnusně a je mi to líto. Ale mám starosti. Já vím, že mě to neomlouvá, ale aspoň víš, že svého jednání lituju.“

	„Jaké máš starosti?“ zeptala se ze slušnosti, ale jen stěží zakrývala netrpělivost. Nerada nechávala Johana v kuchyni dlouho samotného a neměla sebemenší náladu poslouchat zapeklitý výklad nějaké Štěpánovy kauzy, ale on si beze slova začal stahovat kalhoty. „To nemyslíš vážně!“ zarazila ho. „Johan je sám v kuchyni, já musím vařit večeři a ty si zrovna teď vzpomeneš na tohle…“ Vybavila si rodiče, jejich hádky, po kterých následovaly známé zvuky z ložnice, a otočila se k němu zády.

	„Počkej,“ opět ji zadržel. „Na nějaké laškování nemám pomyšlení.“ Stáhl si slipy. „Koukni,“ vzal do pravé ruky své pohlaví a přistoupil k ní blíž.

	„Toho tvého krasavce znám jako své boty,“ znechuceně ustoupila.

	„Ty mi nerozumíš,“ řekl naléhavě. „Udělala se mi bulka na varleti.“

	Karla sebou škubla a zatajila dech. Přiměla se, aby si Štěpánovo varle prohlédla. Vzal její ruku do své a vedl ji. Vzápětí ji nahmatala a na všechny neshody zapomněla. „Kdy jsi na to přišel?“ zvedla k němu polekaně oči.

	„Asi před měsícem.“ V hlase mu vibroval strach.

	„Hned zítra musíš k doktorovi,“ řekla a pevně ho objala. „Uvidíš, že to nic nebude, ale nesmí se to zanedbat, kdyby snad náhodou…“

	„Nenašel jsem odvahu ti to dřív ukázat. Proto jsem s tebou ani nespal, abys to náhodou neobjevila. Mám strach,“ tiskl ji k sobě, jako by z ní chtěl načerpat sílu na nastávající boj.

	„Nedám tě, zvládneme to, ničeho se neboj, jsem s tebou,“ broukala mu něžně do ucha, jako by tišila Johana. Jejich těla se zvolna pohupovala a Karla na stehně ucítila známý tlak. Pohladila ho po tváři a usmála se. „Teď hned?“ zašeptala.

	Milovali se na zemi v obývacím pokoji. Štěpán přitom vydával slabé klokotavé zvuky, jako by plakal. Najednou si uvědomila, že to není Štěpán, ale zvuky z kuchyně, kde zanechala Johana. Pokusila se ze Štěpánova objetí vymanit, ale právě v tu chvíli se blížilo vyvrcholení a synkův pláč jeho intenzitu ještě vystupňoval. Krátce vykřikla rozkoší a po posledních Štěpánových trhavých pohybech si na pár vteřin zůstali ležet v náručí.

	„Miluju tě,“ řekl chraptivě a oba se spěšně začali oblékat. Johan neplakal, ale dusil se. Otevřel si ledničku a nacpal si do pusy půlku tvarohu. Karla ho nemilosrdně několikrát za sebou praštila do zad, Johan konečně nabral dech a hlasitě se rozeřval. Přidržela mu u úst sklenici vody, napil se a rozškytal.

	„Chlapečku můj nešťastný,“ chodila s ním po kuchyni a houpala ho v náručí. Nesrozumitelně se jí snažil něco vysvětlit. „Nemluv a ještě se napij,“ přidržela mu sklenici u úst. Tentokrát pil hltavě a škytání brzy přestalo. Uvařila mu kaši a nakrmila ho, jako když byl maličký. „Jednu lžíci za tatínka, jednu za maminku, jednu za babičku.“

	„A za dedu,“ řekl klučina celkem srozumitelně.

	„Vidíš, jak ti to jde, když chceš,“ pochválila ho. Teprve teď si všimla ve dveřích kuchyně Štěpána.

	„Nechval ho za něco, co neumí. Za dědu,“ vyslovil zřetelně. „Opakuj po mně. Za dědu.“

	Johan se usmál a vytrhl Karle lžičku z ruky. „Za dedu,“ nabral si kaši a strčil si ji do pusy.

	Štěpán bezmocně pokrčil rameny a začal krájet chleba. „Kolik chceš krajíců?“ zeptal se Karly.

	„Třeba dva,“ odpověděla roztržitě a odebrala Johanovi prázdnou misku. Něco zaskřehotal.

	„Co říká?“ zeptal se podrážděně Štěpán.

	„Že chce ještě,“ přeložila mu Karla. „Než připravíš jídlo pro nás, uvařím mu další várku. Moje máma mu asi nedá pořádně najíst. Kdykoliv ho hlídá, má večer hlad.“

	„Tamara by k nám mohla chodit v pondělí a ve středu po čtvrté hodině. Bylo by třeba, abys v tu dobu byla vždycky doma. Já se z kanceláře tak brzy neuvolním. Čím je šéf starší, tím je větší morous a despota.“

	Třeba je to skutečně rakovina, míchala Karla kaši. Možná má rakovinu, a přesto se stará, aby kluk začal konečně normálně mluvit. Je vlastně docela logické, že se obrátil na Tamaru, a já bych mohla projevit víc velkorysosti. „Tak dobrá, nějak si to zařídím,“ souhlasila.

	 

	První pondělí přinesla Tamara Johanovi velkou opici. Když ji vzal do náruče, bimbaly se mu její nohy až u kolen. „Je to opičák a jmenuje se Rarášek,“ prozradila mu. „Jak mu budeš říkat?“

	„Huhupice,“ zahuhlal Johan a políbil opici na konec ocasu.

	„Bude to dřina, ale já to svedu,“ slíbila Tamara. „Ale tebe při tom nechci mít za zadkem,“ obrátila se na Karlu. „Copak nemáš nic na práci? Nech nás samotné a za dva tři měsíce uvidíš. Než odejdu, pokaždé ti nechám úkol na další den, abys věděla, co máš s Johanem procvičovat.“

	„Jak se má Kurt?“ zeptala se Karla ze slušnosti, když první hodina skončila a Tamara byla na odchodu.

	„Říkal, že by tě rád viděl. Po letech,“ dodala a Karla nedokázala posoudit, zda ten dodatek byl ironický nebo nikoli.

	„Proč jste se ještě nevzali?“ vyptávala se dál.

	„Z jakého důvodu bychom to dělali? Kurt má krásný byt, nemusí se kvůli němu ženit.“

	„Tím mi chceš naznačit, že my se Štěpánem jsme se vzali jen kvůli bytu paní Bubeníčkové?“

	„A není to snad pravda?“ usmála se Tamara. „Ale být tebou, starala bych se místo o Kurta spíš o Štěpána.“

	Štěpán právě prodělával kolečko vyšetření. Námětem jejich rozhovorů byl pouze ultrazvuk, urologie a krevní testy. Když s Tamarou nevyrazím dveře, třeba to dobře dopadne, pomyslela si pověrčivě Karla. „Takže ve středu v tuhle dobu, ano?“ ujistila se a při představě, že už ji tak brzy zase uvidí, se jí udělalo nevolno.

	První pokroky začal Johan dělat po čtrnácti dnech. Tamara svoje metody tajila jako Číňani bource morušového a Johan je ještě nebyl schopen srozumitelně vysvětlit. Karla se nutila být k Tamaře milá a vyhýbala se všem narážkám týkajících se jí a Štěpána.

	Po měsíci začal Štěpán v pondělí a ve středu chodit z kanceláře dřív, aby stihl Tamaru odvézt domů. Bulka ve varleti byla benigní a malý chirurgický zákrok vše napravil. Nebylo to pro něj žádné překvapení. Svůj díl strachu si odbyl už předtím, než Karle bulku ukázal. Jakmile ji objevil, na nic nečekal a ještě ten den běžel k doktorovi. Teprve když se dozvěděl, že je bulka benigní a k jejímu odstranění postačí chirurgický zákrok, napadlo ho, že by Karla z lítosti a strachu o jeho zdraví a život mohla Tamaře povolit k nim docházet. Nebylo to čestné, ale stejně s Tamarou zase pravidelně spali. O trochu špíny víc nebo míň – na tom nezáleželo. Aby vysvětlil své časné příchody, Karle namluvil, že by byl rád přítomen některé z Tamařiných lekcí.

	Johan měl za sebou nepříjemnou operaci nosních mandlí. Proběhla bez nejmenších komplikací. Byla to Tamara, kdo Karle doporučil, aby s ním zašla na prohlídku ke krčnímu, protože se jí zdálo, že chlapec pořád dýchá ústy, ačkoli nemá rýmu, a když se dozvěděla, že v noci chrápe, předpokládala, že doktor operaci doporučí. Nemýlila se.

	Ale Johan si špatný návyk osvojil natolik, že dýchal ústy dál. Procvičovala s ním správné dýchání, musel nafukovat balónek, koupila mu bublifuk, se kterým občas i spal, a Karle doporučila, aby ho při koupání nutila vydechovat do vody. Vznikaly přitom bubliny a Johanovi se to líbilo. Na hodiny s Tamarou se těšil. S ničím nedělala problémy, přistupovala k němu jako ke zcela zdravému dítěti, se kterým si jen hraje. Aby dosáhla větší obratnosti jeho mluvidel, hráli si na čertíka, vyplazovali jazyk nebo s ním mrskali ze strany na stranu, olizovali si rty, soutěžili, kdo z nich dosáhne jazykem na nos nebo na bradu, a tak mu zlepšovala jemnou motoriku a usnadňovala napodobování správných artikulačních pohybů.

	Později přistoupila k nacvičování sykavek a hlásek L, R a Ř. Doporučila Karle, aby si s Johanem zpívala dětské písničky, protože podporují rovnoměrný rozvoj řeči, a velmi se podivila, že mu před spaním nečte pohádky.

	„Zpívat neumím a na pohádky nemám čas. Jsem ráda, když ho uložím a mám konečně chvilku na práci,“ hájila se chabě, vědoma si své chyby. „Zrovna tak by to přece mohl dělat Štěpán,“ přišla na spásný nápad.

	„Mohl,“ mínila Tamara, „ale Johan je ve věku, kdy stále ještě víc potřebuje matku. Měla by ses naučit ho chválit a být trpělivá. Je zajímavé, že se mnou už některá slova říká naprosto správně, ale jakmile se objevíš ty, jako by zpanikařil a začne zase patlat. Neokřikuj ho, a kdykoliv se mu něco povede, tak ho pochval. Zvýšíš tím jeho motivaci.“

	Karla uznávala, že Tamara má pravdu, a snažila se. Jak měla volnou chvilku, procvičovala s Johanem všechny problémové hlásky. Š byla mašinka, při které Johan musel špulit pusu, protože mašinka má kulatý komín. Č zase kočička, S had, který se zlobí, proto musel cenit zoubky, Z byla moucha, co bzučí.

	Někdy si při procvičování připadala jako cvok a její zvýšené úsilí přineslo trpké ovoce. Johan začal koktat. První si toho všiml Štěpán.

	„On nekoktá, prostě jen nemluví plynule,“ obhajovala svého žáčka Tamara. „Protože se zlepšila srozumitelnost jeho mluvy a vy jste s ním začali víc komunikovat, snaží se toho v co nejkratší době sdělit co nejvíc, ale ještě k tomu nemá potřebné vyjadřovací schopnosti. Představte si, že se učíte cizí jazyk, slušně rozumíte, máte určitou slovní zásobu a na ulici vás zastaví cizinec a zeptá se na cestu. Než dáte dohromady odpověď, jste zpocení až na zadku. Johan taky tápe a hledá slova, tak se snažte mu napovídat. Neklaďte mu otázku: Kudy se tam jde? ale volte variantu: Máme jít rovně, nebo doprava? A když se zrovna nemůže rychle vyjádřit, tak mu pomozte, u tak malého dítěte se přece dá velice dobře odhadnout, co chce vyjádřit.“

	Koktavost skutečně za krátký čas zmizela a komunikace s Johanem začala Karle přinášet potěšení. Štěpán byl na koni. „Nebýt mě, ještě pořád by klukovi nikdo nerozuměl.“

	„Spíš nebýt Tamary,“ opravila ho.

	„A kdo ji požádal, aby ho učila? Kdo zlomil tvůj odpor vůči ní?“

	„Ano, máš pravdu, odvedla výbornou práci, ale na zbytek už stačím sama. Víš, co mi řekla posledně? Že když jsme konečně jakžtakž zvládli mluvení, měli bychom s Johanem zajít k nějakému dietologovi. Prý je tlustý. Já ani dětská lékařka jsme si ničeho podobného nevšimly.“

	Tamara se hájila, že nic podobného neřekla. „Jen jsem Karle naznačila, že bude mít sklony k obezitě a bylo by dobré s ním odmalička začít buď dělat nějaký sport nebo ho přinutit k většímu pohybu. Na svůj věk je dost pohodlný a z dětských faldíčků by ve školním věku mohly být tukové polštáře,“ vysvětlila Štěpánovi.

	Štěpán slíbil, že s tím něco podnikne, ale v tu chvíli na to zapomněl, protože Tamara si dala ruce za hlavu a protáhla se. Stále měla chlapeckou postavu, malá ňadra a útlé boky a Štěpána její tělo k zbláznění přitahovalo. Když Karla potratila, načas se s Tamarou přestal scházet. Pronásledovaly ho výčitky svědomí, ale pak se narodil zdravý Johan a znovu se k sobě vrátili. Tamara byla jako vůně. Kdykoli si myslel, že už ji má, prchla zpět do svého světa.

	Tentokrát to byl svět Kurta. Nemělo by mu to vadit. Byl to jeho nápad, že by Tamara mohla Kurtovi pomoct dostat se ze srabu, do kterého spadl po otřesném znásilnění na chatě. Tamara tvrdila, že je v posteli stále ještě k ničemu, a neměl důvod jí nevěřit.

	Karla se v posteli chovala většinou vlažně, byly sice řídké výjimky, kdy to kapku přehnala s alkoholem, a pak mu předvedla finty, při kterých mu lezly oči z důlků, ale druhý den jako by se za své divoké milování styděla. „Nevím, co to do mě vjelo,“ omlouvala se a Štěpán jí nedokázal vysvětlit, že jejich soužití by jen pomohlo, kdyby se takhle odvázala častěji.

	Tamara se milovala pokaždé stejně. S chutí a až dětinským nadšením. Vzbuzovalo v něm hluboké uspokojení, s jakou radostí se mu odevzdává, a neuměl si představit, že by si měl tuto slast odpírat jen proto, že je ženatý a má dítě. A jelikož s Tamarou intimně žil tak dlouho před Karlou, nedalo mu velkou práci sám sebe omlouvat, že v takovém případě o žádnou nevěru nejde.

	Často se milovali na Kurtově chatě, která se od doby jejich prvního rybolovu a svatby s Karlou změnila k nepoznání. Kurt si na výši svého platu určitě nemohl stěžovat.

	Jednou se na to zeptal Tamary, ale jen pokrčila rameny. „O to se nestarám, kdybych chtěla, měla bych všechno, na co si ukážu, ale znáš mě, materiální záležitosti šly vždycky mimo mě. Co mám na sobě, mě nezajímá, stříhá mě kamarádka za láhev vína a jediné, na co si potrpím, je kvalitní kosmetika a hezké spodní prádlo. Na to mi můj plat bohatě stačí.“

	„Vezmeš si ho?“ ptal se občas Štěpán, i když předem věděl, jak je tahle otázka nesmyslná, protože na ni nikdy nedostane pravdivou odpověď.

	Obvykle se jen zasmála a převedla řeč jinam, ale někdy kontrovala otázkou, jestli on se rozvede s Karlou. Bylo to takové jejich škádlení, ale pro Štěpána mělo hlubší podtext. Rozchod s Karlou nepřicházel v úvahu, byl tu přece Johan a Tamara to dobře věděla. Když Karla přišla o první dítě, nedělal z toho žádnou tragédii. Človíček, kterého v sobě nosila, byl pro něj natolik nereálný a nepředstavitelný, že ho jeho ztráta nikterak nezasáhla, a Karlin žal považoval za přemrštěný. Ale jakmile si poprvé pochoval Johana a klouček ho chňapl za prst, bylo to stejné, jako by ho popadl za srdce. Povznášelo ho, že dokázal zplodit něco tak nádherného a dokonalého, a neexistovala žena, kvůli které by se Johana vzdal.

	Jak Johan rostl, podobně silné pocity se dostavovaly řidčeji, ale kdykoliv ucítil jeho malou ruku ve své, choulila se v ní jako ptáčátko, horká a důvěřivá, byl přesvědčený, že by pro svého syna dokázal udělat všechno na světě. Dnes už Johan díky Tamaře mluvil stejně jako ostatní děti jeho věku, chodil do školky a vracel se nadšený a plný dojmů. Díky školce se s Tamarou občas milovali i dopoledne u nich doma. Ale musel mít jistotu, že Karla je určitě na nějaké reportáži a většinou si ji i nenápadně zkontroloval. Podobnou situaci jako před lety už zažít nechtěl.

	Tamara se z práce uvolnila kdykoliv. Nepátral po tom, jak to dělá, ani on jí nevykládal výmluvy, které musel použít na starého hlídacího psa, jakým byl jeho šéf. Vůči Kurtovi černé svědomí neměl, vždyť vlastně jen plnil povinnosti, kterých on nebyl schopen. Tenhle stav mu vyhovoval. Doma hezká a milující žena, sice trochu uštvaná, ale to byl její problém. Dávno jí radil, aby nezůstávala na volné noze a našla si stálé místo v redakci.

	Její řeči o svobodě a nechuti poslouchat nějakého šéfa považoval za výmluvy. Ale v poslední době se situace zlepšila. Karla si budovala kontakty a pravidelně přispívala do několika novin a časopisů, které se většinou zabývaly společenským životem přihlouplé smetánky, jak sama říkala. Tyhle drobné články ji často odváděly z domova i pozdě večer, aby mohla okomentovat oblečení a výstřelky nejrůznějších hvězdiček, začínajících zpěváků a jiných nejroztodivnějších postaviček, jejichž hloupoučké názory s nadšením hltaly čtenářky všech věkových kategorií. Občas se vracela domů až pozdě v noci a ještě spala, když vedl Johana do školky a sám odcházel do práce.

	„Vážně tě tyhle hlouposti baví?“ ptal se jí, i když znal odpověď už předem.

	„To jsou jen začátky. Jednou na těch večírcích ulovím sólokapra, udělám s ním senzační rozhovor a potom se mi nabídky pohrnou ze všech stran. Jen ještě musím nějakou chvilku vydržet a nadělat si co nejvíc známostí. Je to dřina napsat něco o člověku, který má myšlenkové a vyjadřovací schopnosti našeho Johana, ale když se mu rozhovor líbí, doporučí mě svým známým a já proniknu zase o stupínek výš.“

	Někdy však bývala tak unavená, že tomu sama nevěřila. A nejvíc jí vadilo, že se jí odcizuje Johan. Večer před usnutím si žádal tatínka místo ní, protože ta cizí nastrojená a navoněná paní, která se právě chystala na premiéru nějakého filmu, přece nebyla jeho maminka. Když ho chtěla jednou před odchodem políbit, dokonce ji odstrčil, schoval tvářičku do polštáře a plakal tak dlouho, dokud ho Štěpán neutěšil.

	Tehdy vzala první stálé místo, které se jí nabízelo. Vydržela v něm přesně měsíc. „Ale aspoň nemůžeš říct, že jsem to nezkusila,“ odsekla Štěpánovi, když jí to vytýkal. „Chceš mít doma nešťastnou ženskou? Nechceš. Tak už mě nikdy nenuť do námezdního poměru. Nejsem ten typ, který by se dokázal podřídit blbosti, mám své názory a chci je říkat kdykoli a komukoli, ale bohužel lidi ve vedoucím postavení samostatnost myšlení nejenže nevidí rádi, ale dokonce ji záměrně potlačují.“

	„Jak je libo, blbost šéfů ti vadí, hlavně že se intelektuálně vyžiješ v ucintaných rozhovorech s těmi svými celebritami,“ posmíval se jí Štěpán.

	„Nevyžiju, ale jsem svou vlastní paní a víc se o tom nebudeme bavit,“ odsekla podrážděně.

	 

	Na oslavu Johanových pátých narozenin Karla nakoupila bonbony a čokolády, aby měl čím obdarovat kamarády ve školce, a se Štěpánem se dohodli, že domácí oslava se bude konat až někdy kolem páté odpoledne. Bez Štěpánova vědomí pozvala i jeho rodiče. Oba se svorně podivili, že jejich vnuk už je tak velký chlapec, a pod průhlednou záminkou pozvání odmítli. Když pokládala telefon, sprostě si ulevila.

	„S jakými idioty jsi to mluvila?“ zeptal se zvědavě Johan.

	„Nic takového jsem neřekla,“ zalhala.

	„Řekla, já to slyšel. Řekla jsi idioti. Idioti, idioti,“ prozpěvoval a pobíhal kolem ní dokolečka tak rychle, že ho nemohla chytit. Konečně ho drapla za ruku a přitáhla si ho k sobě.

	„Idiot je ošklivé slovo, které maminka před tebou nikdy neměla vyslovit. Udělala jsem chybu, ale přiznávám ji a ty mi teď slíbíš, že to slovo nebudeš používat.“

	„Mně se líbí,“ stál si Johan na svém.

	„Líbí nelíbí, říkat ho nebudeš,“ zpřísněla Karla. „Když ti něco zakážu, budeš mě poslouchat.“

	„Tak dobře,“ souhlasil, „ale koupíš mi ten největší dort, který si sám vyberu.“

	„Žádný dort nebude, na tom jsme se přece už domluvili. Stačily bonbony a čokolády, které jsem ti nakoupila do školky. Ani by mě moc nepřekvapilo, kdybys jich polovinu snědl sám. Když budeš jíst sladké, bude z tebe ošklivý a tlustý kluk. To bys chtěl?“

	„Klidně,“ trhl rameny. „Ve školce je spousta tlustých dětí a rodiče jim nic nezakazují. To jen ty pořád něco máš. Idioti, idioti,“ začal naschvál znovu prozpěvovat.

	Facka, kterou mu vlepila, byla razantnější, než měla v úmyslu. Čekala, že se rozbrečí, ale jen vztekle vystrčil spodní ret a utekl do svého pokoje.

	Mám se mu jít omluvit nebo nemám, zvažovala a nakonec se rozhodla, že ho nechá vytrucovat a počká, až přijde sám. Už s ním stejně ztratila tolik času, že bude muset hodně chvátat, aby stihla připravit slavnostní večeři. Její rodiče svůj příchod dokonce dvakrát potvrdili, nejdřív volala matka a o hodinu později i otec. Karla se chtěla předvést pečenou mořskou parmou se špenátem. Recept měla od Mariovy matky a zdál se jí velmi jednoduchý.

	První zádrhel začal s parmou. Ale co, treska udělá taky svou službu, pomyslela si, když házela do nákupního košíku zmrzlou rybu. Pro parmskou šunku musela jet až do obchodu s italskými specialitami a stálo ji značné úsilí ohlídat ji před Štěpánem, aby ji nesnědl dřív, než ji bude potřebovat. Johan stále trucoval ve svém pokoji, tak se opásala zástěrou a podle pokynů v receptu obalila každou tresku ve strouhance s petrželí, zabalila ji do plátku parmské šunky a hodila na gril. Brambory měla uvařené od včerejška, jen je zprudka opekla na pánvi.

	V předsíni se ozval zvonek. Křikla na Johana, aby šel otevřít. Předpokládala, že to jsou babička s dědou. Chvatně si sundala zástěru a šla se do koupelny upravit. Ženský hlas ozývající se z pokoje její matce nepatřil.

	„Tamara mi koupila hasičák. Chceš ho vidět?“ poskakoval Johan radostně kolem obrovské krabice.

	„To jsi vážně nemusela,“ řekla odměřeně Karla. Tohle klišé u jiných nesnášela a teď byla ráda, že se zmohla aspoň na ně.

	„Johan je jeden z mých nejúspěšnějších žáků a hasičský vůz byl jeho sen,“ pousmála se Tamara. „Vím to od Štěpána.“

	Tak od Štěpána, stiskla Karla rty. Ty mu nedáš pokoj, zavrtala se do Tamary očima. „Jak je vidět, bude mít Johan hasičáky dva.“

	„Já chci ten od Tamary,“ motal se chlapec kolem krabice větší než on a nebezpečně se při tom oháněl nůžkami. Tamara mu radila, který provázek přestřihnout. Krabice byla důkladně zalepená, na pásky byl zapotřebí nůž.

	„Dovolíš,“ otevřela Tamara zásuvku v kuchyni. „Předpokládala jsem, že budeš mít nože na stejném místě jako paní Bubeníčkové. Od její smrti se toho tady moc nezměnilo,“ prohlédla si letmo kuchyň a vrátila se zpátky k Johanovi. Hasičský vůz byl nádherný. Vešlo se do něj skoro osmnáct litrů vody a Johan naléhal, že ho musí hned vyzkoušet.

	„Až po večeři,“ nenechala se zviklat Karla. „Copak nechceš, aby ho viděli i dědeček s babičkou?“

	Chlapec se zarazil. Dědu měl radši než babičku, ta ho stále komandovala, ale děda byl fajn. Bral ho takového, jaký je, a v ničem se ho nepokoušel změnit. „Tak já teda počkám,“ řekl otráveně, ale nic jiného než hasičák ho nezajímalo.

	Rodiče se střetli s Tamarou ve dveřích, právě když odcházela. Karla je neochotně představila. Matka chvíli pátrala v paměti a potom radostně vykřikla. „Vy jste ta Tamara, která naučila našeho Johana pořádně mluvit. Povečeřte s námi, bude mi potěšením vyměnit si nějaké zkušenosti.“

	Tamara se vzpírala, ale Johan ji vzal za ruku a odtáhl zpátky do pokoje. Pečená treska měla úspěch. Štěpán dorazil hned po tchánovi s tchyní a nepatrně přimhouřil oči překvapením, že vidí Tamaru, zatvářil se kysele na její dárek, ale jinak se snažil být milý a zábavný, bez řečí pomohl Karle s vínem a skleničkami a jako první jí jídlo pochválil.

	„Správně jsem měla použít mořskou parmu,“ vysvětlovala, „ale byla jsem ráda, že jsem sehnala alespoň parmskou šunku. A stejně ta, kterou jsem jedla v Itálii u Judity, se mi zdála chutnější. Je to jejich specialita, šunka z vepřové kýty, která se potře mořskou solí a suší ve speciálních kůlnách.“

	„Já bych nic tak dobrého nesvedla,“ přiznala se Tamara.

	Johan se cpal, až se mu dělaly boule za ušima. Těšil se na dort s pěti svíčkami, který přinesla babička. Dobře věděl, že přesila matku zlomí a on se jím nacpe k prasknutí. Jedl s chutí a rád. Neexistovalo jídlo, které by mu nechutnalo, ale sladké byla jeho slabost. Konečně stál dort na stole. Babička nezapomněla, že miluje čokoládový. Věnoval jí za tu milou pozornost zářivý úsměv, kterému chyběl jeden přední zub.

	„A teď sfoukni svíčky,“ připravil si děda fotoaparát.

	Johan nadul tváře, až připomínal malé růžové prasátko. Štěpánovi se mihla hlavou vzdálená vzpomínka. Prasátko, chlap bez předních zubů… Podíval se na Tamaru, ale v ní to žádné asociace nevyvolalo, usmívala se a snažila se vypadat skromně a nenápadně. V tu chvíli po ní až bolestivě zatoužil. Napadla ho bláznivá myšlenka, co by se stalo, kdyby se na ni vrhl a přede všemi se s ní pomiloval.

	Johan dokázal sfouknout jen dvě svíčky, na víc mu nestačil dech.

	„Dostaneš jeden malý kousek a jen proto, že máš narozeniny,“ zamračila se Karla. Žádala matku, aby žádný dort nenosila, ale ta si narozeniny bez dortu nedokázala představit. A teď tu stál, obrovské kolo polité čokoládou a natřískané tuky a sacharidy, kterým by se měl Johan vyhýbat obloukem.

	„Buď tak hodná a napiš mi recept na tu mořskou parmu se špenátem,“ požádala ji matka. „Byla opravdu výborná a vůbec nevadilo, že to nebyla parma, ale treska.“

	Karla pochopila, že ji chce matka odklidit, aby mohla Johanovi ukrojit pořádný flák dortu. Všichni se proti mně spikli, litovala se v kuchyni a čmárala na kus papíru ingredience a postup, i když předem věděla, že matku ani nenapadne, aby recept někdy použila.

	Během její nepřítomnosti se Tamara s matkou skamarádily nebo alespoň matka k Tamaře pocítila vřelou náklonnost. S logopedy často spolupracovala a s Tamarou brzy našly společnou řeč. Matka odhadla podle vnukovy výslovnosti, že Tamara je logopedka vynikajících kvalit. Jako dětská psycholožka nikdy v rodině spřízněnou duši nenašla, vlastní manžel její povolání snižoval, a když Karla dospěla a mohla by se s ní o něm bavit, utekla z domova. Po svém návratu měla plnou hlavu povinností ve škole, kterou chtěla úspěšně dokončit, aby jí nic nestálo v cestě k dalším metám, a na vlastní matku si čas nikdy neudělala.

	Tamara už několik let pracovala v pedagogicko-psychologické poradně a rozmluva, kterou spolu navázaly, měla zcela specifický charakter, kterému přítomní muži ani za mák nerozuměli a rozumět nechtěli. Obě se záhy dohodly na spolupráci. Karlině matce do poradny přicházely děti, jejichž problémy by snadno vyřešil logoped, a Tamara se zase musela potýkat s dětmi postiženými náhlou nevysvětlitelnou koktavostí nebo dokonce němotou způsobenými špatnými vztahy v rodině a potřebovala pomoc psychologa.

	„Měla jsem pacientku, pětiletou holčičku, která začala koktat z radosti,“ rozkládala živě Tamara. „Toužebně si přála velkou panenku, kterou jí rodiče odmítli koupit s odůvodněním, že si ji nezaslouží, protože moc zlobí. Holčička byla jen živé a zvídavé dítě, ale rodiče, oba učitelé, ji měli pozdě a na její poslušnost vyvíjeli nepatřičný nátlak. Když k Vánocům panenku skutečně dostala, začala koktat a oni nebyli schopni pochopit, že náprava je spíš věcí psychologa než logopeda.“

	„O kuriózních případech bychom si mohli povídat až do rána,“ pokyvovala hlavou matka. „Někdy člověk ani nemůže pochopit, čeho všeho jsou nezodpovědní rodiče schopni. Přemíra lásky může dětem uškodit stejně jako její nedostatek. Měla jsem malého pacienta…“

	Jak to s malým pacientem babičky dopadlo, se Johan nedozvěděl. Využil příležitosti, že pozornost dospělých je upřena jiným směrem, nešikovně si ukrojil ještě jeden kus dortu a zacouval i s hasičákem do koupelny.

	Štěpán hovořil s tchánem o neudržitelném stavu českého zemědělství. Ani jeden tématu nerozuměl, takže ho oba považovali za vhodný námět k řešení. Štěpán periferním viděním zaznamenal synův ústup, ale nepokládal za nutné se jím zaobírat.

	Všechny čtyři nemile vyrušil Karlin jekot. Opsala matce v kuchyni recept a zůstala tam sedět na židli z trucu, že se jí synovy narozeniny vymkly z rukou. Nejdřív se objevila Tamara se stejným dárkem, jaký teď ležel nerozbalený v ložnici, a potom matka porušila její zákaz a přinesla Johanovi dort. A Štěpán samozřejmě ani v jednom případě nezasáhl. Trucovala a s nadějí čekala, kdy už ji konečně někdo přijde vysvobodit. Místo toho se z obýváku linul stále stejně monotónní zvuk hovoru doprovázený hučením vody v koupelně.

	Když se konečně rozhoupala a šla se do koupelny podívat, čvachtaly jí na chodbě pantofle ve vodě, která se vesele valila k obývacímu pokoji. Tehdy zaječela poprvé a podruhé, když rozrazila dveře a zkropil ji mohutný proud vody z hasičáku obsluhovaného Johanem. Svůj výkon doprovázel hlasitými výkřiky Ho-ří, ho-ří. Jeho Ř znělo bez chybičky, mluvidla měl při jeho výslovnosti určitě postavena tak vzorně, jak zručně zkrápěl svou matku. Svůj díl schytali i Štěpán s dědečkem, které Karlin výkřik přinutil zanechat debaty o kvalitě českých brambor, a vyrazili jí na pomoc. Na Tamaru s babičkou už se nedostalo, osmnáct litrů má svou mez. Na výčitky nebyl čas. Ženy padly na všechny čtyři, rozdělily si kýble a hadry a začaly spoušť likvidovat. Muži s malým hasičem se obezřetně stáhli do ložnice, kde zkoumali nevídanou výkonnost superhračky.

	„A to tu máme ještě jeden,“ poklepal na hasičák od Karly Štěpán.

	„Ten si vezmu k vám,“ usmál se Johan bezelstně na dědečka.

	„Výborný nápad,“ souhlasil Karlin otec. „Jen se obávám, že babička podobné nadšení jako já neprojeví. Možná by sis s ní o tom měl promluvit. Já osobně považuju tenhle večer za velmi vydařený, přesto si jdu pro sako a pakuju se domů.“

	Babička svůj hadr a kýbl opustila s viditelnou úlevou. Připojila se k svému manželovi a oba dva spěšně opustili bitevní pole. Johan do sebe v nastalém zmatku nacpal zbytek dortu a Tamara s Karlou si utíraly zpocená čela a nenávistně se měřily.

	„Aspoň máš jednou pořádně uklizeno,“ poznamenala jízlivě Tamara.

	V tu chvíli se z obýváku vyřítil Johan s rukou před ústy. Kandované ovoce a čokoláda vmžiku potřísnily bíle vymalované zdi. Karla se rozplakala a zavřela se v precizně vytřené koupelně.

	Zatímco Johan dávil na záchodě zbytky dortu, vyhrnul Štěpán Tamaře sukni a bleskově si splnil své dnešní přání. Holým zadkem obrácený ke dveřím, opilý vzrušením a nebezpečím, zaregistroval Karlu, až když si demonstrativně odkašlala.

	Tamara stále ještě nic netušila. Hlasitě vzdychala a krátkými výkřiky ho povzbuzovala, aby pokračoval. I když trvalo jen několik vteřin, než se od ní odpoutal, zdálo se mu to jako věčnost. Tamara konečně pochopila, že něco není v pořádku a otočila se. Její oči zastřené mázdrou rozkoše se střetly s Karliným pohledem plným bezbřehé nenávisti. Stáhla si sukni přes boky a otráveně zkřížila ruce na prsou.

	„Ty máš talent přijít vždycky v pravou chvíli,“ řekla výsměšně, ale do očí se Karle nepodívala. „Kdybys v té koupelně zůstala jen o pět minut déle, mohla jsi mít klidné spaní.“

	Štěpán stál jako dřevo a těkal očima z jedné na druhou. Tohle jsem přehnal, letělo mu hlavou. Měl jedinou touhu, ať si to obě ženské vyřeší mezi sebou a jemu dají pokoj. Ať se třeba i poperou, potom možná zasáhne a všechno se zase nějak vyřeší. Karla však stála ve dveřích a nehýbala se. Ani na okamžik nepomyslela na nebezpečí, které na ni od Tamary číhá. Bylo jí jedno, že zná její tajemství a může ho kdykoliv Štěpánovi vyzradit.

	„Tohle bylo vážně naposledy,“ vysoukal ze sebe Štěpán a pitomě se usmál.

	„Vypadni,“ zasyčela Karla s důrazem na každou slabiku. „Sbal si svých pět švestek a pakuj se. Co nejdřív podám žádost o rozvod.“

	„Můžeš jít k nám,“ ozvala se Tamara. „Kurtovi to nebude vadit. Pokoj pro hosty je stejně pořád prázdný a Kurt se věčně courá po služebních cestách.“

	Jak padlo slovo rozvod, Štěpán nadskočil. „Neblázni, Karlo, rozvádět se je blbost. Vždyť se toho zase tolik nestalo. Tamara je přece naše stará kamarádka a ty bys kvůli takové hlouposti chtěla rozbít Johanovi domov. To je od tebe nezodpovědné.“

	Karla ho neposlouchala. Zatnu zuby a vezmu první stálé místo, které se naskytne. Budu mít pevný plat a večer bych mohla pokračovat s vymetáním večírků, premiér a vernisáží. Něco mám našetřeno z Prvosenky, jsou tu peníze z vkladní knížky paní Bubeníčkové a taky dám ocenit její brož. Když budu mít štěstí, mohla bych docela slušně vyjít.

	„Auto si klidně vezmi, obejdu se bez něho, ale byt nám s Johanem zůstane,“ řekla klidně. „Doufám, že s alimenty nebudeš dělat potíže, a já ti budu na oplátku půjčovat Johana, kdykoliv budeš chtít.“

	„Ty mi budeš půjčovat naše dítě? Co to má znamenat?“ rozohnil se Štěpán. Protože se Karla vrhla do útoku, začal se stavět na zadní. „Představuješ si to moc jednoduše. Já s prázdnýma rukama neodejdu a svého syna se nevzdám.

	A především, a to si dobře zapamatuj, se vůbec nehodlám rozvádět.“

	„Nech toho,“ postavila se Tamara před zrcadlo a začala se upravovat. Prohrábla si krátké vlasy, narovnala blůzu a posunula sukni, až se jí zip pevně usadil na levém boku. „Udělej, co ti říká. Sbal si to nejnutnější a pojeď k nám. Pro zbytek věcí si můžeš dojet v týdnu.“

	„Slyšíš, co říká Tamara?“ procedil Štěpán mezi zuby. „Mám kam jít, mí přátelé mě nenechají na holičkách. Ale na tvém místě bych si to dobře rozmyslel. Děláš chybu. Svým sobectvím rozbíjíš manželství a bereš klukovi tátu. Netušil jsem, že jsi taková egoistka.“

	Karla měla chuť zaječet, ale ovládla se. Před Tamarou nechtěla dělat divadlo. Působila by jí tím jen větší potěšení. Proč jsem si ho vůbec brala? pozorovala Štěpána zpod přivřených víček. Proč jsem se tak namáhala a strojila takové úklady, aby byl můj? Bavilo mě ukrást ho jiné, přiznala si. Těšilo mě, jak mé finty zabírají a všechno mi vychází podle plánu. Tamara nevydržela a utekla od něj, já nastoupila jako utěšovatelka, od které byl krok k milence, a manželství bylo falešným ústupkem paní Bubeníčkové za její byt. Ani já nejsem bez viny.

	„Jestli chceš, můžeš se odstěhovat postupně,“ řekla už mnohem přívětivějším hlasem. „Nechci, abychom se rozešli ve zlém.“

	Štěpán zastříhal ušima. Dostala strach, že sama všechno nezvládne. Tamaru budu muset na nějaký čas dát zase k ledu, ale až se situace uklidní, všechno se vrátí do starých kolejí. Znatelně se mu ulevilo.

	Tamara pohlédla na Štěpána zúženýma očima plnýma pohrdání, prosmýkla se kolem něho, a když míjela Karlu, ucedila: „Klidně si ho nech, stejně ho budu mít, kdykoliv budu chtít.“

	„Vypadni,“ sykla Karla a jako automat za ní přibouchla dveře bytu. V předsíni ji do nosu udeřil pach zvratků. Úplně na Johana zapomněla. Na toaletě se po sobě pokusil neobratně uklidit, ale spíš nečistotu jen rozmazal. Našla ho v dětském pokoji. Ležel oblečený na posteli a lehce pochrupoval s otevřenými ústy.

	„Můžeš mi vysvětlit, co tě k ní pořád přitahuje?“ zeptala se Štěpána. Cítila se vyždímaná jako citron. „Jen mně prosím tě neříkej, že nejde o žádnou nevěru, protože jsi s ní spal už přede mnou. Nejsem ve stavu, abych něco podobného vydržela.“

	Štěpán se chvíli ošíval. Ale co, sama si o to řekla, tak k čemu nějaký takt. „Až na pár výjimek bylo milování s tebou k uzoufání nudné. Ležíš v posteli jako dřevo a není to moje vina, já dělám, co můžu. Tamaru nažhavím během pár minut, ale ty jako by ses neustále kontrolovala. Nejsi ochotná přistoupit na žádný experiment. Milujeme se jako manželé po padesáti letech. Tamara byla zpestření, ostré jídlo po věčné krupicové kaši.“

	Kdybych ti ukázala, co umím, byl bys pokaždé hotový do dvou minut, pozorovala ho s pohrdáním Karla. Kdybys jen věděl, jakou práci mi dá se neustále ovládat, abys nepojal podezření a nevrtalo ti hlavou, kde jsem se naučila všechny ty vzrušující triky. Musela jsem se držet jen kvůli tobě. I Judita mě varovala, ať se hlídám, abych v tobě nevzbudila ani stín pochybností.

	„Nemám, co bych k tomu poznamenala,“ řekla odměřeně. „Ale mohl bys mi po svém synovi pomoct uklidit předsíň a záchod. Nacpal se dortu a všechno pozvracel.“

	„Já mu ho nepřinesl. A jsme u dalšího problému. Tvoje matka ví, že má sklony k tloustnutí, a schválně ho cpe sladkostmi, aby mě rozčílila. Z pachu zvratků se mně zvedá žaludek, budeš si s nimi muset poradit sama.“
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	Do dvou týdnů se Štěpán odstěhoval a za dva měsíce byli rozvedeni.

	Karla zatelefonovala do Silvi Mariny a požádala Juditu, aby pro začátek pronajala Štěpánovi svůj byt. Účty za telefon jí tím hrozivě vzrostly, taková prosba se neobešla bez zdlouhavého vysvětlování. Judita chtěla přijet do Prahy, aby Tamaře řekla do očí, co si o ní myslí. Karla měla co dělat, aby jí podobné vyřizování účtů rozmluvila. Koneckonců na rozpadu svého manželství nese stejnou vinu jako Štěpán.

	„Blbost,“ rozčilovala se Judita. „Nejdřív obrátila život vzhůru nohama mně a teď tobě. Kdybych ji měla po ruce, roztrhnu ji jako hada.“

	„Štěpán se potrestal sám,“ prozradila jí Karla. „Hned po rozvodu ho vykopla z Kurtova bytu a definitivně se s ním rozešla. Pokud vím, mají s Kurtem před svatbou. Štěpán se nemá kam vrtnout a představa, že by se nakvartýroval zpátky ke mně, mě děsí. Jsi moje jediná záchrana. Buď mu ten byt pronajmeš, nebo to se mnou špatně dopadne.“

	Judita bručela, ale nakonec souhlasila.

	Štěpán navrhl jako výživné na Johana směšnou částku a Karla na ni přistoupila. Neměla čas ani sílu jít do předem prohraného sporu. Chabou útěchou jí bylo, že o syna přestal jevit zájem. Zpočátku si ho ještě párkrát v dohodnutém termínu vyzvedl, ale časem se začal vymlouvat na práci a neodkladné povinnosti. Johan odnesl rozchod rodičů opětovným koktáním a na Štěpána se přestal ptát. Vše nasvědčovalo, že na tatínka postupně zapomene. Karla si jeho koktání nevšímala, nekárala ho ani ho neopravovala a vada řeči zmizela stejně rychle, jako se objevila.

	První rok bez Štěpána překlepali celkem slušně. Karla externě spolupracovala s několika časopisy a stále ještě tu byla rezerva z Prvosenky a brož po paní Bubeníčkové, v jejíž vysokou hodnotu skálopevně věřila, aby se z věčného počítání a škudlení nezbláznila. Johan začal chodit do školy a jeho potřeby neúměrně vzrostly. Měl hudební sluch a hrál na housle. Děti se mu ve škole smály, že je tlustý, tak si přidal tenis. To všechno stálo peníze.

	Karla se znovu ucházela o místo v rozhlase, ale nikoho tam neznala a znovu neuspěla. Nakonec jí nezbylo nic jiného než nastoupit do Rebeky, bulvárního plátku, se kterým už dříve občas spolupracovala. Hrabat se lidem v soukromí bylo nudné a ponižující, ale domácímu rozpočtu to zázračně pomáhalo. Koupila si ojeté auto a použila na něj peníze z Prvosenky. Utěšovala se, že takhle stihne mnohem víc práce a vynaložené prostředky se jí brzy vrátí.

	Večer často odcházela z domova a vracela se až po půlnoci. Johan si zvykl být doma sám a nebál se, ani když se v noci probudil. Nejdřív v celém bytě rozsvítil, pak si došel na záchod, v kuchyni se napil, pečlivě všude zhasl a spal jako dudek spokojeně až do rána.

	Karla bývala unavená, často se cítila osamělá, ale povinnost postarat se o Johana ji držela nad vodou. V redakci Rebeky ji měli rádi, nikdy neodmítla napsat ani poslední zprávičku, byla ochotná zaskočit i za nemocné kolegy, a stejně jako si poradila s rozhovorem s modelkou, zvládla i povídání s talentovaným hercem nebo zpěvákem. Sporťáci k ní chodili pro radu, jak nafouknout název svého článku, aby přilákal okamžitou pozornost, ale vyznala se i v módě a svedla okomentovat módní přehlídku mnohdy líp než povolaní odborníci.

	„Zítra si vyjedeš za Prahu,“ oznámil jí jednou ráno šéf. „Není to daleko, jen kousek od Benešova, na zámek Jemniště. Pojede s tebou fotograf a vezmete si služební vůz. Původně tu svatbu měla dělat Svobodová, ale včera jí nějaký idiot při reportáži jednu vrazil, má něco s okem a je v nemocnici. Dělají jí testy, ale mezi námi, s tím okem nic nemá, jen malou modřinu a otok, ale v dalším čísle to rozmázneme jako útok na novináře. Svatba je pohodová záležitost, tam se něčeho podobného obávat nemusíš.“

	„Máme povolený vstup, nebo se tam budou motat bodyguardi?“ sondovala.

	„Naopak, tentokrát jsme přímo vyžádaní. Žení se přední manažer velké farmaceutické firmy. Nevěsta je osoba veřejnosti neznámá, ale prý je hezká, tak se snažte, ať na fotografiích vypadá co nejlíp, aby se lidi měli aspoň na co dívat. Dáme jim jen půl stránky, pro tebe to bude hračka. Ženich se jmenuje Kurt Werner, je to můj dobrý známý, má dlouhé prsty a šimrá jimi leckoho na ministerstvu zdravotnictví, takže mu hleď ve všem vyhovět.“

	Karla naprázdno polkla. „Jestli se nemýlím, tak jeho nevěsta by se měla jmenovat Tamara Duganová.“

	„Tak nějak. Ty ji znáš?“

	„Znám je oba.“

	„Tím to pro tebe bude snadnější. Obřad je přesně v jedenáct, odpoledne byste mohli být zpátky v redakci a možná stihneš napsat ještě pár receptů za Morávkovou. Musí s dítětem k zubaři a zrovna děláme na pokračování italskou kuchyni. Všichni, na které jsem se obrátil, tvrdí, že vaření nerozumí, ale na tebe se můžu spolehnout, viď? Jde jen o čtyři recepty, jsi šikovná holka, klidně si je vymysli, nikomu přece neradíme, aby podle nich vařil, že?“

	„Receptů italských jídel ti udělám, kolik chceš, ale na tu svatbu nepojedu,“ řekla pevně. „Mám k tomu osobní důvody.“

	Šéf překvapeně povytáhl obočí. Byl to muž blížící se padesátce, s velkou beethovenovskou hlavou, se silnými nadočnicovými oblouky, ve kterých se téměř ztrácela malá prasečí očka. Rozvážně si zapálil cigaretu masivním zapalovačem ve tvaru torza ženského těla, několikrát z ní popotáhl, ale potom ji rázně típl.

	„Tvé osobní důvody mě nezajímají.“ Předchozí familiární tón byl ten tam. „Nikdo z nás nedělá tuhle práci pro své potěšení. Jako protřelá harcovnice bys to měla vědět nejlíp. Recepty budu potřebovat do zítřka. Stihneš to?“

	Karla znechuceně přikývla.

	„Já věděl, že se dohodneme. Ale abys neřekla, že jsem nelida, ve čtvrtek večer pořádá Česká televize galavečer k předávání cen za letošní rok. Původně tam měl jít Beneš, ale nechám to tobě. Spousta známých tváří a nepřeberná řada možností udělat si nové známosti. Takže je to vlastně něco za něco. Ty pojedeš na tu svatbu a svou averzi k novomanželům necháš doma a já ti umožním seznámit se s novými lidmi.“

	„Pochybuju, že bych tam potkala někoho, koho už neznám,“ zabručela si pro sebe Karla, ale ještě jednou přikývla a co nejrychleji šéfovu kancelář opustila.

	Odpoledne z redakce odešla o trochu dřív a zajela pro Johana do školy, kde se zdržel na hodině houslí. S volbou školy byla spokojená. Děti měly k dispozici spoustu kroužků, a i když Johan chodil ještě na soukromé hodiny, vrzal na housličky i tady.

	„Jdeš právě včas,“ přivítal ji. „Paní učitelka už na tebe čeká.“

	„Proč?“ zeptala se hloupě. „Ty jsi něco provedl?“

	Johan se rozkročil a zvedl k ní pohoršenou tvářičku. Když se zlobil, občas jí připomínal Štěpána. Zatím to nebylo ještě tak patrné, ale dovedla si představit, že za pár let bude mít ve chvíli zlosti stejně studené cizí oči.

	„Dnes máme přece konzultaci,“ řekl uraženě.

	V jeho škole neexistovaly třídní schůzky, ale konzultace, kterých se zúčastnili jen rodiče a žák. Dítě se samo zamýšlelo nad tím, co mu jde a kde by se mohlo zlepšit. Učitelka rodiče informovala, jak žák prospívá. K tomu mohli vznášet připomínky a návrhy. Zpočátku byla Karla z takového přístupu na rozpacích, ale brzy si zvykla a shledala ho mnohem účinnější než povšechnou informaci na klasické třídní schůzce.

	„Volal jsi tátovi? Přijde?“ zeptala se a zamrzelo ji, že na konzultaci zapomněla a je neupravená.

	„Táta chodí vždycky, to jen ty zapomínáš. Docela se divím, že jsi dnes přišla přesně.“

	Jen to dořekl, blížil se k nim dlouhými kroky Štěpán. „Můj dnešní klient byl otravný jako štěnice,“ otřel si pot z čela. „Nemohl jsem se ho zbavit.“ Koukl na hodinky. „Neměli jsme tam už být?“

	„Právě jsem říkal mámě, že na nás učitelka čeká,“ chytil se ho Johan za ruku.

	Mě za ruku nikdy nevezme, zalitovala Karla, ale nebyl čas o tom přemýšlet. Z konzultace odcházeli poučeni, že Johanovi jde z celé třídy nejlíp angličtina, ale pokulhává v počtech.

	„Já na matematiku taky nikdy nebyla,“ řekla Karla Štěpánovi ještě dřív, než měl čas začít jí synův nedostatek vytýkat.

	„Nikdo tě z ničeho neobviňuje,“ překvapil ji. „Ale s tou angličtinou bychom měli něco podniknout. Chodí na housle a na tenis, mohl by si přibrat ještě nějaké soukromé hodiny angličtiny. Jsem ochoten ti na ně polovinu přispět.“

	„To je od tebe úžasně laskavé,“ řekla řezavě. „Ale tady nejde jen o peníze. Víš dobře, jak nepředvídatelnou mám pracovní dobu a jaké úsilí mě stojí, abych Johana včas vyzvedla ze všech jeho dosavadních kroužků a soukromých hodin. Nebýt naší sousedky, nevím, jak bych to dokázala.“

	„Tak se hned nerozčiluj, člověk ti něco nabídne a ty okamžitě vysypeš z rukávu protiargumenty. Zatím to necháme být a uvidíme později,“ řekl smířlivě Štěpán.

	Karla se za svůj výbuch zastyděla. Pokusila se k sobě přivinout Johana, aby mu dala najevo, že se ho tyhle drobné potyčky netýkají, ale vykroutil se jí.

	„Víš, kdo se zítra žení?“ vzpomněla si na nemilou povinnost. „Tvůj kamarád Kurt si bere Tamaru a já o tom mám napsat. Dnes s tím přišel náš šéf. Odmítla jsem, ale má své páky, jak lidi přinutit k čemukoli.“

	Štěpánovi zacukalo v lícních svalech. „Tak ona si ho přece jen bere? Ale co jsem mohl čekat, nechala mě pár týdnů po našem rozvodu.“

	Karla ukázala očima na Johana. Tvářil se netečně, ale natolik ho znala, aby věděla, jak mistrně umí předstírat, že neposlouchá, a přitom mu neujde jediné slovo.

	„Běž napřed,“ vybídl ho Štěpán, „my si musíme s maminkou o něčem pohovořit.“

	„Vdává se Tamara, která mě učila mluvit?“ potvrdil Johan její předpoklad.

	„Ano, ale teď už běž. Počkej na mě u auta,“ dívala se za ním, jak peláší dlouhou školní chodbou.

	„Víš, co mi řekla na rozloučenou?“ pokračoval Štěpán. „Spala se mnou jen proto, abys mě pustila k vodě. Protože jsi mi pokaždé odpustila, pokračovala v tom tak dlouho, až se jí to povedlo. Chápeš to? Já v tom nevidím žádný smysl.“

	Já možná ano, rozuměla Karla Tamařinu plánu. Tamarou zmítala žárlivost na Štěpána, kterou jsem v ní úmyslně rozdmýchávala, a tak od něj utekla. Možná doufala, že se k ní vrátí, a drahoty, které mu dělala, byly jen předstírané. Ale on si začal se mnou.

	Když jsem jí naznačila, že se vyspal s Juditou, svedla Maria, aby se jí pomstila, ale žárlivost ji štvala dál. Znovu navázala se Štěpánem poměr, živila v něm naději, že se k němu vrátí, když ho nechám, a nemilosrdně ho odkopla, jakmile se to stalo. Svatba s Kurtem je jen její další prohnaný kousek, jak vrátit i s úroky Štěpánovi všechno, co kvůli němu vytrpěla.

	Proč nezvolila daleko jednodušší způsob? Stačilo prozradit mu pár maličkostí, které o mně ví od Kurta. Žil by Štěpán s holkou z Prvosenky? Asi stěží. Neřekla mu to schválně, aby mě držela v šachu, ale teď je jí to k ničemu. Se Štěpánem jsme se rozvedli, může mu o mě prozradit, co chce. Náhle se v půlce kroku zastavila. Ale co když číhá na příležitost, jejíž dosah si neumím představit?

	„Na co čekáš?“ netrpělivě se k ní otočil Štěpán.

	„Promiň, už jdu, jen jsem se zamyslela nad tou Johanovou angličtinou. Asi máš pravdu, měla bych to nějak zařídit, aby mohl chodit na soukromé hodiny. Třeba by se ho ujal nějaký vysokoškolák, co myslíš?“

	„Že bys dostala rozum? Jak jsem už řekl, když někoho seženeš, budu se podílet na polovině nákladů.“

	 

	Nevěsta vypadala v dlouhých bílých šatech překrásně. Na černých krátkých vlasech jí seděl věneček z drobných žlutých kvítků a v ruce svírala kytici čajových růží. Ženich v ocelově šedém obleku měl mírnou nadváhu, ale střih obleku ji bravurně maskoval.

	Karla odhadla počet hostů přibližně na padesát a připomněla si svou skrovnou svatbu se dvěma svědky. Ale to už bylo tak dávno, že ji to ani nemrzelo. Fotograf po jejím boku udělal pár snímků, a kdyby se jednalo o jakoukoli jinou svatbu, mohli by se sebrat a odjet, ale Karlu cosi nutilo, aby se chvíli zdržela. Neměla k tomu žádný racionální důvod, s Tamarou mluvit nechtěla a s Kurtem ještě méně, přesto fotografa požádala, aby měl pár minut strpení.

	„Ráda bych prohodila pár slov s nevěstou a ženichem. Když nás sem šéf vyštval, tak ať to má s celou parádou.“

	Lhostejně pokrčil rameny a řekl, že si půjde sehnat něco k snědku.

	Karla se přes zástup svatebčanů nenápadně prodrala k novomanželům a s uspokojením zpozorovala, že ani odborné nalíčení z Tamary mladinkou nevěstu neudělalo. Z větší vzdálenosti vypadala rozkošně, ale zblízka už byly patrné drobné vrásky kolem očí a lehce zatrpklý výraz v koutcích úst. Když se na sebe Karla dívala do zrcadla, drobné známky stáří nevnímala, až při pohledu na Tamaru se skoro ulekla, jak čas pádí a zanechává za sebou patrnější stopy, než si při svém hektickém způsobu života připouštěla.

	Tamara si jí všimla, naklonila se ke Kurtovi a něco mu pošeptala. Kurt ji vyslechl se skloněnou hlavou, pak se na Karlu zeširoka usmál, rozpřáhl obě paže a beze spěchu k ní přistoupil.

	„Vítej, Karlo, požádal jsem Mirka, aby na naši svatbu poslal tebe, a jak vidím, dodržel slovo. Jak se ti u něj vede? Doufám, že je na tebe slušný, jinak bych si to s ním vyřídil.“

	„Máš na mysli mého šéfa?“ ujistila se Karla.

	„Koho jiného? Mezi námi, je mi trochu zavázaný a zmínka o naší svatbě v tisku je jen malou zálohou za jeho dluh.

	Ale to tě určitě nezajímá. Jak se pořád máš? Věčná škoda, že vám to se Štěpánem nevyšlo. Podle mě jste byli ideální pár.“ Karla trhla nervózně rameny.

	„Nepůjdeš pozdravit Tamaru?“ vzal ji za paži a proplétal se s ní k nevěstě obklopené svatebčany. Ráda by se mu vymanila, ale svíral ji pevně, a když nechtěla způsobit rozruch, musela s ním držet krok.

	Tamara jí nastavila tvář k polibku.

	Co všechno musí člověk vydržet pro kus žvance, zuřila Karla a lehce ji ďobla rty na obě tváře. „Vypadáš skvěle,“ pokusila se o úsměv.

	„Nenamáhej se s poklonami,“ zarazila ji Tamara. „Jsi vzteky bez sebe, že jsi musela přijet. Byl to můj nápad, aby si Kurt vyžádal tebe. Je to velmi příjemný pocit, mít tě na své svatbě jako jednoho z poskoků.“

	Karla už měla na rtech ostrou odpověď, ale vtom ho uviděla. Byl to určitě on. Uši jako torpédo, lalok pod krkem, čelní pleš. Šašínek. Co ten tady dělá?

	Chvatně popřála Tamaře hodně štěstí a rychle se vzdálila. Fotografa nikde nezahlédla, asi se cpe u některého stolu s občerstvením, tak bude mít dost času přijít na kloub záhadě, co tu synovec paní Bubeníčkové pohledává. Proč by si Kurt zval na svou svatbu kominíka? Nejjednodušší bude se ho zeptat. Ale Kurt byl v obležení hroznu lidí a probojovat se k němu nebude snadné.

	„Jsem z časopisu Rebeka,“ vysvětlovala dotčeným lidem, mezi kterými si razila cestu. „Musím ženichovi položit pár otázek. Jsem z časopisu Rebeka,“ mlela tak dlouho, až se konečně ocitla po Kurtově boku.

	Nepatrně se zamračil.

	„Promiň, že tě zdržuju,“ omluvila se, „ale vidíš tamhle toho člověka? Nejmenuje se náhodou Aleš Dudlík?“

	„Ty ho znáš?“ podivil se. „Je to náš přední odborník na broušení diamantů a já mám v jeho firmě podíl. Na mé svatbě nemohl chybět. Aleši!“ zamával směrem k Dudlíkovi. „Jedna mladá dáma by s tebou ráda hovořila.“

	Karla se nespokojeně ošila, ale na útěk bylo pozdě. Dudlík už k nim svižně kráčel, lalok pod krkem se mu natřásal a slunce mu prosvětlovalo uši jako kostelní okna.

	„Tak tady ho máš,“ usmál se Kurt roztržitě na Karlu a vzápětí ho pohltil další hlouček svatebčanů.

	„Aleš Dudlík, jméno mé,“ srazil Šašínek směšně paty jako voják u raportu a soustředěně se na Karlu zahleděl. Ve tváři se mu zračilo rozpačité tápání, ale trvalo jen krátce. „Podnájemnice mé drahé tetinky. Zlodějka mého právoplatného dědictví. Jak se vám bydlí v ukradeném bytě?“

	„Nic jsem vám neukradla,“ pokusila se Karla o chabou obhajobu. Nečekaným setkáním byla stále ještě vyvedena z míry. „Paní Bubeníčkové na mě a Štěpána svůj byt řádně přepsala. Rozzlobil jste ji, že jste ho chtěl prodat. Nevěřila vám, že si ji u sebe necháte, bála se, abyste ji nestrčil do Domova důchodců, a s námi měla jistotu, že se o ni až do její smrti postaráme. A my jsme to taky udělali. Co se týče jejího bytu, mám svědomí čisté.“

	„Kdybych chtěl, mám dost známostí, abych vás z něj ještě dneska vysypal,“ zazvonil v Dudlíkově hlase spodní kovový tón. „Ptáte se, proč jsem to neudělal už dávno? Odpověď je jednoduchá. Peníze za ten byt už nepotřebuju. Když jsem tenkrát přijel za tetou, má firma šla ke dnu, proto jsem potřeboval finanční injekci. Na žádné speciální zařízení pro firmu to nebylo, ale nechtěl jsem ji zbytečně děsit. Ale pak jste se objevili vy a já pochopil, že bych se s vámi musel o byt soudit, a na to jsem neměl ani čas, ani prostředky, tak jsem to vzdal. Ale dnes už mám zase obojí. A musím přiznat, že díky Kurtovi. Něco bych vám navrhl, mladá dámo. Jste krásná žena, takovou, jaká jste vy, bych mohl mít jen za peníze. Jsem starý a šeredný chlap, nic si nenalhávám,“ pootevřel ústa a slizce v nich zakmital jazykem. „My dva spolu uděláme obchod. Já vám ten byt nechám a vy se na oplátku se mnou vyspíte. Není to ode mne solidní návrh?“

	Karle se podařilo potlačit hysterický smích a řekla téměř zvesela: „Co mi tu vykládáte, je nesmysl, na ten byt už dávno nemáte žádný nárok a siláckými řečmi se zastrašit nenechám.“

	„Slyšela jste někdy něco o právu v téhle zemi?“ důvěrně se k ní naklonil. „Dobře poslouchejte. Ne-e-xi-stu-je,“ důrazně odslabikoval. „Stačí mít vlivné známé a z toho bytu vypadnete jako cukráři.“

	„Mám malé dítě,“ namítla nelogicky.

	„Od čeho existují azylové domy? Jeden pokojíček, vařič na chodbě, v půl desáté večerka. Nechci vás strašit, třeba máte pravdu a já bych neuspěl ani se svými známostmi, ale nač se vystavovat takovému stresu, když stačí hodinka a budete mít do konce života klid.“

	Karla několikrát za sebou rychle polkla hořké žaludeční šťávy stoupající jí až do krku. O téhle hyeně jsem si myslela, že je kominík, a ještě jsem se tím královsky bavila. Když požádám o pomoc Štěpána, vysměje se mi. Podle něj by něco podobného nebylo možné. Ale já vím své, možné je absolutně všechno. Riskovat Dudlíkovo nepřátelství v mém postavení by nebylo chytré. „Jak byste se mi zaručil, že si za týden, za měsíc nebo za půl roku své rozhodnutí nerozmyslíte?“

	„Nechám vyhotovit notářsky ověřené potvrzení, ve kterém se jakéhokoli nároku na byt jednou provždy zřeknu.“

	Karla byla zmatená. Za normálních okolností uvažovala celkem logicky a s přehledem, ale v poslední době byla uhoněná a vyčerpaná pracovními úkoly, které se jí stěží dařilo skloubit s výchovou Johana. Žádné další starosti si nemohla dovolit.

	Z Dudlíka se jí zvedal žaludek, ale nebylo by to poprvé, kdy by se po sexu šla vyzvracet. Chce to jen okamžitě na podobnou hnusnou chvilku rychle zapomenout a nevpustit si ji do podvědomí. „Nejdřív potvrzení a potom sex,“ řekla tónem zkušené obchodnice.

	Dudlíkovi blýsklo v očích. Po nádechu slaboduchosti, který v nich kdysi viděla, nebylo ani stopy. Chtěl Karlu trochu potrápit, ani ve snu by ho nenapadlo, že mu podobný nesmysl spolkne. „Budete mi muset důvěřovat,“ složil ruce na břiše a palci točil mlýnek. „Jsem schopen zařídit, abychom si tuhle záležitost odbyli hned na místě.“

	Karla ho tupě následovala. V hlavě prázdno, myslela jen na jediné – aby to měla co nejrychleji za sebou. Zavedl ji do zámku, do místnosti určené pro odkládání svatebních darů. Všechny volné plochy i postel jich byly plné. Zběžným pohledem zjistila, že Tamara bude mít tři kávovary a čtyři roboty, ale nebyla v situaci, aby ji to pobavilo. Dudlík pečlivě jednu polovinu postele uvolnil a dary z ní pedanticky naskládal na zem.

	„Tak už se svlékněte,“ požádal ji.

	Dělám hloupost, tohle se přece už nikdy nemělo stát, projelo Karle hlavou jako blesk. Přesto ho poslechla, vklouzla pod pokrývku a zavřela oči. Dudlík se na ni s heknutím převalil. Uměla si poradit, aby ta odporná záležitost netrvala ani tři minuty a plná hnusu ho odstrčila. „Teď je řada na mně. Kdy půjdeme k notáři?“

	Dudlíkovi se smíchy roztřáslo sádelnaté tělo. „Dušinko moje, tak vám říkala tetinka, ne? Jste husa, ani náhodou jsem neměl v úmyslu pouštět se do podniku, který nemám šanci vyhrát. Jen jsem vás chtěl kapku potrápit a vy jste mi na to skočila. Ale aspoň jsme si kvit. A musím říct, že za ten byt to stálo.“

	Už za sebou zavírala dveře, ale přesto k ní dolehla jeho posměšná rada: „A příště se lidem nehrabte v jejich osobních věcech. Ten dopis týkající se revize komínů, který jste tenkrát našla, byl určený mému otci.“

	 

	Na galavečer České televize se Karla těšila. Pro podobné události měla v šatníku pár působivých kousků od Judity z Itálie, která čas od času dělala nájezdy do osvědčených butiků v Římě. Některé ze šatů si na sebe nikdy nevzala, model, který v Římě nepůsobil nijak výstředně, by se v recepci hotelu v Silvi Marina vyjímal jako pěst na oko. Karle stačilo provést na šatech menší úpravy, Judita byla přece jen vyšší než ona, a oslnivý model byl na světě. Stačilo ho jen zkombinovat s vhodnými šperky.

	Oblékla si jasně červené dlouhé šaty s rozparkem do poloviny stehna. Z dřevěné krabičky, která jí sloužila za šperkovnici, vyjmula nápadný plastový náhrdelník, taky dárek od Judity, a přistoupila k zrcadlu s jistotou, že takhle skvěle vyfiknutou ji žádná důležitá osobnost nepřehlédne. Žena, kterou v něm spatřila, působila vulgárně, silné nalíčení a neodborně vyčesaný drdol ji dělaly starší a vyžilejší.

	Nedá se nic dělat, pohodila vzdorně rameny, už nejsem žabec. Odstoupila od zrcadla zabraná do úvah, kterou ze svých tří pelerín si zakryje holá ramena.

	„Mami,“ ozvalo se z dětského pokoje. Znepokojeně pohlédla na hodinky. Johan chytil nějakou virózu, byl nevrlý a podrážděný, ale sousedka slíbila, že ho každou hodinu zkontroluje. Objednaný taxík měl přijet za chvíli. Předpokládala, že Johan už spí. Když před půl hodinou do pokoje nahlédla, měl zavřené oči a chrčivě oddechoval.

	„Copak, je, miláčku? Chceš napít? Čaj máš na nočním stolku.“

	„Jak to vypadáš, mami?“ otevřel doširoka oči.

	Roztáhla ústa v křečovitém úsměvu a pro legraci udělala několik tanečních kroků, až jí rozparek odhalil téměř celé stehno.

	„Mně se to nelíbí,“ našpulil Johan pusu. „Je to takové…,“ hledal slovo, ale na žádné nemohl přijít. „Proč si nevezmeš ty hezké černé šaty a neumeješ si obličej?“ Chvilku na ni ještě ospale mžoural, pak zabořil tvář do polštáře a vmžiku opět usnul.

	Karla zjistila, že má přesně deset minut na to, aby se převlékla, odlíčila a rozčesala si drdol. Několika rychlými pohyby se zbavila rudého výkřiku a vklouzla do černých koktejlek. Seděly jí jako druhá kůže, potíž byla jen v tom, že v nich ještě nikdy žádnou pořádnou rybu neulovila. Vypadala v nich příliš prostě, čistě a nevinně. V jednoduchosti je síla, zkroutila ruce za zády a zapnula si zip. Nejdu lovit chlapy do postele, ale navazovat kontakty, abych už konečně mohla vypadnout z té proklaté Rebeky. Znovu si připnula plastový náhrdelník, zaklonila hlavu a vtom ji to napadlo. Brož po paní Bubeníčkové.

	Na ulici zatroubil taxík. Jen se nezblázni, stékaly jí mezi prsty čúrky rezavě hnědé vody. Vydrhla si tvář ručníkem, několika tahy nanesla znovu řasenku, přepudrovala si tváře a nalíčila rty první rtěnkou, která jí přišla pod ruku.

	Troubení neustávalo. Rozčesala si vlasy a nechala je volně splývat na záda. Popadla bílou pelerínu, vklouzla do lodiček z hadinky, popadla stejnou kabelku a naposledy nakoukla do Johanova pokoje, jestli ho pronikavé troubení nevzbudilo. Parfém za uši si nanášela až na schodech, bylo rychlejší je seběhnout než čekat na výtah.

	Taxikář byl hubený muž a všechno na něm jako by viselo, obočí, úzký knírek i ramena. Opíral se o kapotu a u padajícího koutku úst měl přilepenou cigaretu. Karla na něj od dveří zamávala a přidala do kroku.

	„Kam ten spěch, mladá paní, dávejte pozor, abyste si neublížila,“ odhodil nevykouřenou cigaretu na zem a otevřel dvířka na straně spolujezdce.

	„Čekáte dlouho?“ zeptala se nesmyslně a dávala si pozor, aby se usadila jako pravá dáma.

	Taxikář se dlouze nadechl. „Krásně voníte a ještě líp vypadáte. Chtěl bych být tím šťastlivcem, za kterým vás vezu.“

	„Jedu do práce,“ řekla Karla a postranní taxikářův pohled ji přinutil k větší sdílnosti. „Televize pořádá večírek. Spousta vlivných lidí, ještě víc přicmrdovačů, hodně planých řečí, nějaké jídlo a pití a já o tom všem napíšu úplně pitomý a zbytečný článek.“

	„Vy jste novinářka?“ pozvedl taxikář povislé obočí. „To by mě nenapadlo. To spíš o vás by měli psát druzí, ne vy o nich. Takhle krásnou ženskou jsem už dlouho nevezl.“

	„Neříkejte,“ potěšilo ji jeho lichocení. „Všem svým zákaznicím mažete podobně med kolem pusy?“

	„Myslím to vážně,“ uhladil si rukou zplihlý knírek. Než dojeli na místo, dalších komentářů se zdržel, ale přesto odvedl kus dobré práce. Karlino sebevědomí stouplo a byla si jistá, že černé koktejlky jí tentokrát přinesou štěstí. Možná narazím na nějaké velké zvíře a konečně dostanu pořádné místo, malovala si, když dávala taxikáři štědré spropitné.

	Popřál jí hodně štěstí a vmžiku byl ten tam. Sebevědomě se kolem sebe rozhlédla, zapátrala, jestli už před vchodem neobjeví nějakou známou tvář, ale přicházela jen jedna postarší manželská dvojice herců, která měla slavné dny dávno za sebou. V patách za nimi se řítil kolega Honza Slováček z konkurenčního deníku ještě horší pověsti, než měla Rebeka.

	„Zdravím tě, Karlo,“ připojil se k ní. „Umírám hrůzou při představě, co nás zase čeká. Já už z těchhle večírků začínám mít osypky. Dávno bych s tím praštil, ale copak můžu? Hypotéka a alimenty, však to znáš.“

	Pobaveně se usmála. Je-li přítomen Honza Slováček, má naději, že když neuspěje, aspoň se nebude nudit. Honza se rád napil a pak s nostalgií vzpomínal na své čtyři ženy a stejný počet potomků, které s nimi zplodil. Byl nepoučitelný. Pokaždé se bláznivě zamiloval a vždycky si myslel, že tahle je ta pravá. Věčně švorc a v jediném obleku, ale dobrou náladu neztrácel. Zatímco on se podobných společenských událostí účastnil v naději, že tu klofne konečně slušnou a pořádnou ženskou, ona se kojila nadějí, že jí spadne do klína lepší pracovní příležitost. Jsme oba stejně naivní, zavěsila se do něj a ucítila příjemnou vůni tabáku a kolínské.

	„Koukni na toho chlápka,“ šťouchl do ní loktem. „Šedá eminence tahající za spoustu nitek v zábavním průmyslu.“

	„Myslíš Danečka?“ mrkla okem po vysokém, neobyčejně ošklivém muži s voskově žlutou tváří. „Obyčejný producent, toho zná přece každý.“

	„Ale málokdo ví, jak dlouhé má prsty. Omluv mě, jdu s ním prohodit pár slov, možná se něco zajímavého dozvím. A tobě bych doporučoval neokounět a makat. Je třeba být jako štika v panském rybníce, jak nám kážou naši šéfové,“ mrkl na ni a zmizel v davu.

	Vyklouzla z peleríny, přehodila si ji přes ruku, potřásla hlavou, až se jí hříva vlasů teple rozlila po ramenou, a vydala se za Honzou. Občas zahlédla nějakého kolegu ze seriózního deníku nebo časopisu, zběžně si pokynuli, ale na kus řeči se s ní nikdo nezastavil. Pro ně byla ta z Rebeky, která stála hluboko pod jejich úrovní. Vzala si od číšníka sklenku bílého vína a pořád ještě s pláštěnkou přes ruku zamířila k mladičké zpěvačce, se kterou nedávno dělala rozhovor. Dívka byla postrojená do puntíkových šatů připomínajících zástěru, pruhovaných podkolenek a podivných bagančat, která jí byla o dvě čísla větší. Vkus a elegance žalostně plakaly, ale každopádně poutala pozornost.

	Vyměnily spolu pár slov, zpěvačka se jí zeptala, koho tipuje na vyhlášení nejlepšího zpěváka a zpěvačky roku, a aniž by počkala na odpověď nebo se omluvila, mrskla zadkem a rozběhla se za dlouhovlasým hudebním kritikem.

	„Můžu vám odnést pláštěnku do šatny?“ zaslechla za sebou hluboký mužský hlas. Otočila se a hleděla na běloskvoucí náprsenku. Lehce zaklonila hlavu a utopila se v očích barvy Středozemního moře. „Dovolte, abych se přestavil: Ctirad Vala,“ podal jí úzkou kostnatou dlaň.

	„Karla Ksandrová,“ pozvedla koutky úst a marně se snažila někam ho zařadit. Na žádné ze společenských akcí, které vymetala, se nikdy neobjevil. Možná se na mě tentokrát usměje štěstí, netrpělivě čekala, až se vrátí z šatny.

	Přišel se sklenicí vína. „Všiml jsem si, že pijete bílé.“

	Poděkovala. „Vidím vás na podobné akci poprvé, vy asi nejste z umělecké branže, viďte?“ koukla na něj přes okraj skleničky.

	„Ne, ale přesto se mezi umělci občas pohybuju. Pozval mě ředitel televize, je to můj starý známý.“

	Karla zaplesala. Dostat se do televize by bylo terno. Ze začátku bych vzala cokoliv a časem bych se určitě vypracovala. Sbohem, Rebeko, definitivně skoncuju s trapnými články o soukromí lidí, kteří jsou zajímaví jen skrze své skandály.

	„Můžu se zeptat, co děláte, že máte tak vlivné přátele?“

	„Jsem obchodník se starožitnostmi a zároveň vlastním menší hotel ve Špindlerově Mlýně, kde mě moji přátelé často navštěvují. Řada z nich tam sice má už své vlastní apartmány, ale v mém baru bývají nejzdařilejší večírky. Umíte lyžovat?“

	„Na lyžích jsem stála jen jednou, ve čtrnácti. Sjela jsem svah a dole si zlomila nohu v kotníku. Od té doby dávám přednost plavání.“

	„V mém hotelu je samozřejmě bazén,“ poprvé se usmál. Měl pravidelné zdravé zuby, žádné porcelánové korunky, které dělají úsměv stejně umělý, jako jsou samy. „Rád bych vás k sobě někdy pozval, ale dnes už to asi nestihneme. Nemáte hlad? Nezajdeme si něco malého sníst?“

	Hlad měla jako vlk, nevečeřela, tyhle akce byly dobré aspoň k tomu, že se na nich pokaždé pořádně nacpala, ale se svým novým známým po boku se ostýchala. Nerada by se až do konce večera smála se zeleným lupenem salátu mezi zuby.

	„Nikdy na podobných akcích nejím,“ zalhala. „Mezi tolika lidmi si nedokážu žádnou z podávaných lahůdek pořádně vychutnat.“

	„V tom případě se omluvím a na chvíli se vzdálím. Něco malého sním a potom si vás najdu. Stejně jste tu pracovně, tak si mezitím vyřídíte své povinnosti.“

	Odkud to ví? sledovala ho, jak se bravurně proplétá mezi hosty. Občas s někým prohodil slovo, na někoho zamával, s jiným vyměnil úsměv. Všichni ho znají, jenom já ne. To musím okamžitě napravit. Měla štěstí, kousek od sebe zahlédla kulatou hlavu Honzy Slováčka.

	„Znáš nějakého Ctirada Valu?“ zeptala se.

	„Kvůli němu jsi tady? To ti nezávidím, z toho chlapa nic nedostaneš. Zásadně neposkytuje rozhovory, o jeho soukromém životě se nic neví. Mazaný jako sto čertů, ostré lokty, absence svědomí. Zkusit to můžeš, ale varoval jsem tě. Možná až zjistí, že jsi z Rebeky, upustí pár informací o svém hotelu. Ale nezaručuju ani to. Teď už musím běžet, uvidíme se později.“

	Že jsem z Rebeky, už ví, uvažovala Karla. Tuhle informaci si ověřil, ještě než mě oslovil. Jsou dvě možnosti: buď ode mě něco potřebuje, nebo se mu líbím. Ale že bych mu padla do oka zrovna já? Tipovala bych ho tak na pětačtyřicet, v tomhle věku jedou chlapi spíš po mladších. Ale na tom nezáleží, důležité je z našeho seznámení vytřískat co nejvíc. Bohatě by stačilo, kdyby mě seznámil s ředitelem televize. Že by za mě ztratil slůvko, očekávat nemůžu, ale kdoví, možná mám dnes skutečně svůj šťastný den.

	Proplétala se mezi hosty, narazila na záštiplný pohled jednoho z herců, o kterém kdysi napsala, že je homosexuál, a vysloužila si tím jeho nepřátelství až za hrob. Střílela od boku, ale časem se ukázalo, že měla pravdu a její intuice ji nezklamala. Herec se s nimi přesto málem soudil a šéf trochu brblal. Přátelsky mu zamávala, ale otočil se k ní ostentativně zády.

	Ctirada Valu u bufetu nenašla. Aby se neřeklo, posloužila si jednohubkou s čímsi, co vypadalo jako losos, a požádala o další sklenku vína. Obvykle na podobných akcích vystačila s jednou za celý večer, ale dnes měla chuť se odvázat.

	„Ahoj, Karlo,“ oslovila ji boubelatá padesátnice s hnědými korálky místo očí a nádherně hebkou pletí. Výhoda tlustých ženských, zamračila se Karla, my hubené budeme v jejich věku scvrklé jak hruštičky.

	„Jak se máš, Marie?“ usmála se na ni.

	Marie psala úžasně vtipné fejetony do časopisů a všude jí mohli ruce utrhat. Byla chytrá, inteligentní a vtipná a Karla ji měla ráda. Marie Horská ji nikdy nedávala jako ostatní kolegové najevo, že je jen krysou z bulváru. Chápala, že je sama, má malé dítě, leží na ní tíha celé domácnosti, a v takovém případě se musí živit, jak to jde.

	„Mám starosti,“ posteskla si Marie. „Maminka onemocněla Parkinsonovou chorobou. Je to svinstvo, někdy je docela dobrá, jindy ztuhne a nemůže se hnout z místa, třese se jí ruka a ani se pořádně nenají. Bydlí sama a já za ní musím každý den běhat a kontrolovat ji.“

	„To je mi líto,“ vložila Karla do hlasu povinnou dávku účasti. Marii nedávno zemřel manžel, syn se zranil na lyžích a už půl roku chodil o francouzských holích. I bez téhle nové pohromy s matkou měla Marie život dost složitý. V porovnání s ní mně toho zase tolik neschází, pořád jsem ještě mladá a hezká, ale právě proto chci od života víc než Marie. Ta už složila zbraně, ale já se jen tak nevzdám. Stoupla si nenápadně na špičky a zapátrala mezi hosty po svém novém známém.

	„Vyhlížíš někoho?“ všimla si Marie jejího manévru.

	„Seznámila jsem se tu s nějakým Ctiradem Valou. Říká ti to jméno něco?“

	Marie svraštila hezké obočí. „Mám dojem, že je to nějaká šedá eminence v pozadí jedné z politických stran. Ale krk bych za to nedala. Já se do politiky nemíchám, to nechávám jiným. Ale počkej, když o tom jménu přemýšlím, už jsem si vzpomněla. Určitě má hotel ve Špindlerově Mlýně, kam se sjíždí smetánka. Jaké s ním máš úmysly?“

	„To se ještě uvidí,“ odpoutala se od ní Karla a dál se ploužila pestrobarevnou společností, dokud nenarazila na dvě opilé modelky, které si hlasitě vyměňovaly názory na své milence, čistotu svých zakázek i spodního prádla. Jedné z nich utíkalo na punčoše oko. Karla si ten do nebe volající prohřešek nenápadně vyfotila mobilem a kratičkou chvíli přemýšlela o názvu článku, který si modelky o sobě zítra přečtou. Už ho málem měla na jazyku, když se za ní opět ozval známý hluboký hlas: „Já vás viděl. Fotila jste jedné z těch holek díru na punčoše.“

	Karla měla neklamný pocit, že se červená. Styděla se, že ji přistihl, a zlobilo ji, že se za to stydí. „Je to moje práce,“ odsekla příkřeji, než chtěla.

	„Nebavilo by vás dělat něco jiného?“ zase se na ni tak hezky usmál. „Můžu se zeptat, kolik vám v Rebece platí?“

	Měla jsem pravdu. Přesně ví, co dělám, rozpačitě žmoulala v ruce brož od paní Bubeníčkové.

	Ctirad Vala jí jemně ruku odtáhl. „Už jsem si té brože všiml. Je to krásný a starý šperk. Klidně bych ho za třicet tisíc koupil, ale pravděpodobně nebude na prodej, že? Rodinná památka, předpokládám.“

	Třicet tisíc, to je slušné, zaradovala se Karla. „S prodejem počkám, až bude nejhůř,“ usmála se.

	„V takovém případě si na mě vzpomeňte jako na prvního zájemce,“ vzal ji Vala nesmlouvavě za ruku a beze slova ji táhl pryč od ječících modelek. „Je tu nuda, nechtěla byste se mnou zajít někam na skleničku? Už žádní šašci, jen my dva.“

	Jeden článek jsem urvala, to stačí, teď je na řadě udělat něco pro sebe, přijala jeho návrh.

	Vyzvedl jí z šatny pelerínu a spěšně zamířili k východu. „Za rohem mám auto, nic jsem nepil, jak jste si možná všimla, nemusíte se ničeho obávat.“

	Čekala nějaký bourák, ale Ctirad Vala byl chytřejší. Jeho auto byla obyčejná octavie. Trochu špinavá a pravý blatník byl lehce promáčklý.

	Asi si všiml jejího překvapení. „Nerad na sebe zbytečně poutám pozornost.“ Obešel vůz, otevřel dveře, Karla vklouzla na sedadlo a vtáhla dovnitř nohy s koleny u sebe. Vala dveře opatrně zabouchl a usedl za volant.

	„Bylo hezké vás pozorovat, jak nastupujete. Kolik já už viděl spodních kalhotek!“

	„Podle toho, jak to říkáte, si snad ženy podle nasedání do auta testujete,“ ušklíbla se. Tomuhle jednoduchému triku ji naučila v Itálii Judita. Jako by ji slyšela. „Lezeš do auta jako prase a přitom je to tak snadné. Udělej to přesně jako já.“ Už napodruhé se jí to podařilo k Juditině spokojenosti. „Nemysli si, že máš vyhráno,“ řekla jí místo pochvaly. „Budeš na to muset myslet tak dlouho, dokud ti nasedat do vozu jako dáma nepřejde do krve. Byla to jedna z věcí, které na mně imponovaly Mariovi. Muži v určitém postavení a s jistými životními zkušenostmi na takovéhle zdánlivé maličkosti hodně dají. Chudáčkové, nenapadne je, že se to dá naučit.“

	S Juditou byly v neustálém kontaktu. Volaly si každý týden. Vypadalo to, že jí to s Mariem už zase klape, po Tamaře se žádného dalšího uklouznutí nedopustil, hotel prosperoval, ale žádné štěstí není bez poskvrnky. Neměli děti. Zpočátku je nechtěli, a když si to rozmysleli, nemohla Judita otěhotnět. Prodělali všechna možná vyšetření, ale oba byli v pořádku a doktoři jim řekli, že musí být trpěliví. Karla vyrozuměla, že obzvlášť Judita je nešťastná a netrpělivá, a naprosto ji chápala. Jako prvorodička se blížila ke kritickému věku.

	Pohlédla na Valu po svém boku. V šeru auta se mu ostře rýsoval profil. „Kam jedeme?“ zeptala se.

	„Nechte se překvapit, ale už to není daleko.“

	„Mám doma malého syna, musím se vrátit v rozumnou dobu.“

	„Copak ho nehlídá manžel?“

	„Jsem rozvedená, dává mi na něj pozor sousedka. Slíbila, že se na něj každou hodinu zajde podívat. Většinou spí jako dřevo, ale tentokrát je nachlazený, tak mám trochu strach.“

	„Jsme na místě,“ zastavil před jedním z řadových domků s předzahrádkami a pomohl jí z vozu.

	Ulice byla čistá a úpravná. Karla se rozhlédla po nějaké osvětlené restauraci nebo baru, ale všude jen zatažené žaluzie a ticho, ani pes nezaštěkal.

	Vala ji vedl vydlážděnou cestičkou k jednomu z vchodů. Začalo jí být jasné, že to s tou skleničkou o samotě myslel doslova. „Tady bydlíte, když jste v Praze?“ rozhlédla se po stroze zařízené vstupní hale.

	„Dalo by se to tak říct,“ odpověděl neurčitě, rozsvítil světlo v obývacím pokoji a zatáhl závěsy na obou oknech. „Udělejte si pohodlí, přijdu hned. Zůstanete u bílého vína, nebo vám mám namíchat jeden ze svých koktejlů?“

	„Radši bych se držela vína,“ zapadla až po uši do hlubokého ušáku. Pokoj byl stroze vybavený jen nejnutnějším nábytkem, ale podle jejího soudu šlo o značkové kusy. Přesto na ni působil tísnivě, nenacházela tu nic, co by vypovídalo o zvycích či povaze majitele.

	Z kuchyně, kam předpokládala, že Vala odešel, ostře zavanula vůně masa. Byla tak pronikavá, až jí zakručelo v břiše. Mimo jedné jednohubky za celý večer neměla v ústech. Rozhlížela se po nějaké knížce, aby si zkrátila čekání, ale neobjevila ani časopis.

	„Je prostřeno,“ vyzval ji Vala po deseti minutách.

	Na barovém pultu oddělujícím kuchyňský pult od jídelny ležely dva zelené keramické talíře a příbory s dřevěnou střenkou. Biftek byl propečený přesně tak, jak to měla ráda. Ani příliš krvavý, ani vysušený.

	„Poslužte si,“ nabídl jí celozrnný chleba z proutěné ošatky. „Mám jednu tajnou neřest. Pozdě večer občas dostanu chuť na pořádný kus masa, ale netušil jsem, že budu mít návštěvu, tak jsem se s vámi musel rozdělit. Bude vám to stačit?“

	„Bohatě,“ ujistila ho Karla.

	„V tomhle bytě příliš často nepobývám, vlastně ani nejsem zvyklý jídat tu u stolu, pokaždé něco zhltnu jen tady u pultu. Chutná vám?“

	Karla s plnými ústy přitakala.

	„K masu se bílé víno nehodí, otevřel jsem červené a nechal ho dýchat, můžu vám mezitím nabídnout aspoň sklenici vody?“

	Karla se dychtivě napila chlazené minerálky a zbytek šťávy z bifteku vytřela kouskem chleba.

	„Takový strávník jako vy člověka potěší,“ odebral jí špinavý talíř a strčil ho do myčky. „Nemám rád ženy, které se v jídle nimrají. Život mě poučil, že jsou většinou falešné.“

	„Podle toho, jak jsem slupla ten biftek, bych měla být upřímná a čistá jako horské jezírko,“ zasmála se Karla.

	Vala jí nalil víno a odnesl ho do pokoje. Pro sebe z baru vyndal láhev koňaku a do baňaté skleničky si odměřil jen pár kapek. „Na naše seznámení.“

	Karla se napila a vyčkávala. Vala pár minut mlčel, jako by zažíval dobré jídlo. Seděli a navzájem se pozorovali, až to Karle začalo být trapné. Dřív než stačila poznamenat nějakou banalitu, Vala přiznal, že si jí všiml hned, jak se na gala večeru objevila.

	„Než jsem vás oslovil, trochu jsem si vás proklepl.“

	„Myslela jsem si to, ale nevidím na tom nic špatného. Živím se, jak umím, ale dvakrát spokojená nejsem. Mívala jsem mnohem větší ambice, ale zůstala jsem sama s dítětem a musím vydělávat, ne dělat, co mě baví.“ Dopila víno a Vala jí vzápětí dolil. I s plným žaludkem cítila, že je silné a stoupá jí do hlavy. Teď, nebo nikdy, rozhodla se. „I já jsem se o vás ledacos dozvěděla. Mimo jiné to, že by pro vás nebyl problém sehnat mi nějaké šikovné místo v televizi. Třeba reportérka pro zpravodajství, co říkáte?“

	Vala se pousmál. „Pochopil jsem, že potřebujete peníze, ale i čas, který byste věnovala svému dítěti. Jako televizní reportérka byste ho neměla. A při každé změně vedení byste se třásla o místo. Nevím, kolik vám platí v Rebece, ale domnívám se, že v televizi byste si moc nepolepšila. Měl bych pro vás jiný návrh. Jste půvabná, máte přehled, nejste nudná nebo naopak příliš agresivní, vyzařuje z vás klid a přirozenost. A taky se umíte tak vláčně usmívat, jako byste všechny a všechno kolem sebe chápala. To mají muži rádi. Zvlášť velmi zaměstnaní, bohatí a chytří muži. Ti hloupí letí po zajících a ty ještě hloupější se s nimi žení.“

	„Mohl byste být konkrétnější?“ zeptala se netrpělivě.

	„Jak si přejete. Kdybyste chtěla, zaměstnám vás já.“

	„Ale já starožitnostem za mák nerozumím.“

	„To taky není třeba, pro vás bych měl úplně jinou práci.“

	„Jakou?“

	„Stýkám se s řadou nejrůznějších lidí, nejen se svými obchodními partnery, ale i s určitými vlivnými osobami, a vy byste jim občas dělala společnost. Zašla s nimi do restaurace, doprovodila je do divadla nebo na společenské akce. Prý umíte velmi dobře německy. S Němci mám nejvíc kontaktů. Váš úkol by byl je uvolnit, dát jim zapomenout na vyčerpávající práci a občas se pozeptat na jisté věci, které bychom spolu nejdřív probrali.“

	„Takže bych byla trochu kurva a trochu Mata Hari. Děkuju, nechci. Vystudovala jsem žurnalistiku a hledám práci v oboru. Naivně jsem si myslela, že byste mně k tomu mohl být se svými styky nápomocný. Dopiju skleničku a pojedu. Mohl byste mi zavolat taxík?“

	„Odveze vás můj řidič. Zavolám mu, za pár minut je tady.“

	Slyšela ho v kuchyni s někým tiše hovořit do telefonu. Ani slovem se nezmínil, že bych s někým musela spát, prolétlo jí hlavou. Dělat společnici bohatým chlapům je přece hračka. Objevovala bych se s nimi ve společnosti, získávala nové známosti a možná se později upíchla i v nějakém serióznějším zaměstnání.

	„Jaký by byl za mé služby honorář?“ zeptala se, když se vrátil do pokoje.

	Když vyslovil sumu, zeptala se ještě jednou. Musela se ujistit, že se nepřeslechla. Taková částka měsíčně by znamenala vytouženou kvalitní tenisovou raketu pro Johana, možnost koupit si konečně nové auto, vyměnit starý nábytek v obýváku a slevy v obchoďáku jednou provždy pustit z hlavy. „K mým povinnostem by ale žádné sexuální služby nepatřily, že?“ ujistila se.

	„To by záleželo jen na vás. Kdyby klient projevil zájem a vy byste nechtěla, máte právo odkázat ho do patřičných mezí. Ovšem kdyby se vám zamlouval, pak by to byly od něj peníze navíc.“

	„A co kdyby začal být dotěrný a obtěžoval mě?“

	„Jste natolik inteligentní, že byste si s ním poradila.“ Před domem zahoukalo auto.

	„Řidič je tady. Nenaléhám na vás. Zítra odjíždím do Špindlerova Mlýna, ale za tři dny jsem opět v Praze. Tady je moje telefonní číslo. Jestliže mi nezavoláte, náš obchod padá.“ Vyprovodil ji před dům a posadil ji do vozu. Řidič nastartoval, ohlédla se, ale Ctirad Vala už na chodníku nestál. Zmizel, jako by se jí všechno jen zdálo.
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	Karlin první klient byl muž kolem šedesátky, obchodní manažer pražského Dopravního podniku, člen několika správních rad a bůhví čeho ještě. Přál si zúčastnit se reprezentačního plesu, který pořádala Praha 1, a chtěl se blýsknout novou partnerkou. Karlin úkol byl jednoduchý. Zatančit si s ním, nechat ho po libosti pít a pozorně naslouchat všemu, co mu náhodou unikne.

	V Rebece výpověď ještě nedala, nechávala si otevřená zadní vrátka pro případ, že by jí nová práce v čemkoli nevyhovovala. Jediný problém byl s Johanem. Obtěžovat s jeho hlídáním sousedku už bylo neúnosné. Ale měla štěstí a na inzerát našla starší paní, která se jí od prvního pohledu zamlouvala. Bývalá učitelka, čiperná paní, která měla ráda děti. V případě potřeby byla ochotná vyzvednout Johana ze školy, doprovodit ho do kroužků a být s ním, dokud se Karla nevrátí. Řekla si o hříšné peníze, ale Karla si spočítala, že s novými příjmy je může snadno oželet.

	Ples byl nudný, všude samý obchodní partner a politik, ale její společník se ukázal jako skvělý tanečník. V přestávkách, kdy netančili, se pokoušel být vtipný, tu a tam ji někomu z politiků představil a očička mu zářila, když si přečetl v jejich tváři špatně skrývanou závist. Jedl a pil střídmě a kromě pár klepů, který si každý mohl přečíst v novinách, neprozradil nic zajímavého. Po plese spolu odjeli jedním taxíkem, ale podle dohody cestou vystoupil a Karla dojela domů sama.

	Ctirad zaplatil bez mrknutí oka dohodnutou sumu a v příštím týdnu si ji rezervoval na celou středu. „Přijede kolega z Berlína, ukážeš mu Prahu a zavezeš ho za mnou do Špindlu.“

	Že obchodník nebude chtít starožitnosti ani vidět, se dalo předpokládat, ale vymyslet nějaký program, kdy předem nevěděla nic o jeho zálibách, nebylo jednoduché. Naštěstí se už naučila improvizovat. Měla hodně známých mezi restauratéry po celé Praze, při nejhorším s ním někde zkysnu na dobrém jídle a pití, utěšovala se.

	Z německého starožitníka se vyklubal velký labužník a milovník italské kuchyně. Papardelle s kachním ragú, jehněčí kýta na římský způsob, grilovaný mořský ďas na paprice – víc ke štěstí nepotřeboval.

	Vedla si asi dobře, protože Ctirad jí přihrával stále víc klientů. Konečně se mohla podívat na účet a neklepat se strachy, jestli do konce měsíc vyjde. Ale přesto byla stále ve střehu a utrácela jen opatrně a s rozmyslem. Co kdyby se Ctirad a jeho otevřená dlaň vypařily stejně rychle, jako se objevily? Postupem času se ale natolik uklidnila, že si v Rebece začala klást podmínky, a toho by se dříve nikdy neodvážila. Už žádné rozhovory s podřadnými hvězdičkami, žádné články vycucané z prstu, ale alespoň snaha o trochu kvalitnější žurnalistiku. Šéf se kupodivu nebránil, jako by vytušil, že stačí jedno zamítnutí a Karla půjde.

	Když se vyřešil i problém s Johanem, byla úplně spokojená. Paní Klepetková se osvědčila. Karla stihla ráno s Johanem jen posnídat, a když se večer vracela, většinou už spal, ale od paní Klepetkové věděla, že to na jeho školní prospěch nemá žádný vliv. Vedl si dobře, a jak by taky ne, když ho hlídala bývalá učitelka. Karla se na ni ve všem spoléhala.

	Johan sice občas na její nepřítomnost brblal, ale když mu vysvětlila, že všechno dělá jen kvůli němu, tvářil se rozumně a zmlkl. To jí stačilo a víc o něm nepřemýšlela. Někdy se v ní ozvalo černé svědomí a koupila mu, cokoliv si přál. Nový počítač, kolo, drahou tenisovou raketu. Těch měl nebývalou spotřebu, ale kdykoliv se ho zeptala, co se stalo s tou předchozí, měl okamžitou odpověď. Buďto ji rozbil nebo ztratil, jindy mu ji ukradli. Než se nad jeho neopatrností rozčilovat, bylo rychlejší pořídit mu novou.

	Spočítala si, že za pár let bude mít dostatečnou sumu peněz, aby mohla s prací společnice skončit. Na svůj věk zdaleka nevypadala, ale byla si vědoma, že roky se nikomu nezastaví a ona nemůže dělat společnici věčně. Aby alespoň zdánlivě ošálila ubíhající čas, vynakládala na sebe nemalé prostředky a snažila se udržovat v dobré kondici. Kosmetika, kadeřnice, masáže, pravidelné návštěvy fitnesscentra jí zabíraly veškerý zbytek času, který nevěnovala svým klientům a práci v Rebece. Aspoň že se Štěpán v poslední době vzpamatoval a začal si Johana brát pravidelně na víkendy. U Judity už nebydlel, koupil si malý byt ve Vokovicích, pár stanic tramvají od jejích rodičů, a Johan se k němu pokaždé těšil.

	„Co s tátou celý víkend děláte?“ vyptávala se ho jednou u snídaně. Býval na slovo skoupý, ale tentokrát se rozpovídal.

	„Vstaneme až po deváté, pořádně se nasnídáme jako chlapi a vyrazíme na kolo. Z tátova bytu jsme za čtvrt hodiny v Šárce a pokračujeme až do Lysolaj, jindy do Horoměřic. V poledne se v nějaké hospodě nabaštíme, chvilku si odpočineme a jedeme zpátky.“

	„Co znamená, že snídáte jako chlapi?“ zajímalo ji.

	„Táta ohřeje každému dva párky,“ vysvětlil jí.

	„Copak mu nemůžeš říct, že máš nejradši kakao a vločky s mlékem?“

	„Ale mami, kolikrát jsem ti říkal, že jedno ani druhé nesnáším. Ty mě totiž vůbec neposloucháš. Pokaždé když ti něco povídám, jen kýváš hlavou a pak si stejně uděláš, co chceš. Já ty tvé vločky sním, ale tátovy párky jsou mnohem lepší. A Tamara říká, že…“

	„Tamara?“ vyjekla Karla a lžíce se jí zastavila na půl cesty k ústům. „Slyšela jsem dobře, řekl jsi Tamara? Ona se s tátou stýká?“

	Johan udělal nešťastný obličej. „To mi jen tak vyklouzlo,“ zhluboka se napil kakaa, jako by tím chtěl své přeřeknutí spláchnout.

	„Je u táty pokaždé, když si tě bere?“ zpřísněl Karle hlas.

	„Co proti ní máš?“ zamračil se. „Je na mě hodná, povídá si se mnou a občas mi vypravuje o mém dětství. Třeba o tom, jak jsem měl svou vlastní řeč, které nikdo nerozuměl.“

	„Houby,“ ujelo Karle. „Já ti rozuměla každé slovo.“

	Takže ona si nedá pokoj a pořád za ním leze, převalovala v hlavě šokující informaci. Moc by mě zajímalo, jestli o tom ví Kurt. Tomu by se to asi nelíbilo a mně se to líbí ještě míň. Musím si o tom se Štěpánem někdy promluvit. On ať si dělá co chce, ale ona mi do výchovy syna zasahovat nebude.

	„Řekni tátovi, že mu co nevidět zavolám.“

	„Kvůli Tamaře?“ polekal se Johan.

	„Kvůli komu jinému? Nepřeju si, aby se u něho zdržovala, když si tě vezme. Mám k tomu své důvody, které bys nepochopil.“

	„Možná bych jim rozuměl, kdybys mi je vysvětlila,“ odsekl. „Ale to bys někdy musela být doma na večeři. Mámy ostatních kluků jsou večer doma, jen ty pořád někde couráš.“

	„Jak to se mnou mluvíš?“ rozkřikla se na něj. „Moc dobře víš, že musím pracovat za dva, abys měl všechno, co mají jiné děti. Jak by se ti líbilo chodit celý rok v jedněch ošoupaných džínách a v bundě ze sekáče? Kdo by ti platil trenéra na tenis? Táta?“ pohrdavě odfrkla. „Jsem ráda, že si pro tebe aspoň o víkendu přijede. Peníze, které mi na tebe dává, jsou almužna pro žebráky.“

	„Ale on má hypotéku na byt,“ namítl Johan.

	„Co je mi do toho?“ položila na stůl šálek tak prudce, až z něho vyšplíchl čaj a potřísnil ubrus.

	„Všechno je tvoje vina,“ ucedil Johan mezi zuby. „Proč ses s ním rozváděla?“

	„Na to se zeptej Tamary. Ta ti to dopodrobna vysvětlí,“ vyskočila od stolu, až převrhla židli. To jsem tomu zase dala, vrátila židli přehnaně pečlivě na její místo. „Já to tak nemyslela,“ přistoupila zezadu k Johanovi a objala ho kolem krku. „Dnes přijdu domů včas a popovídáš si se mnou o všem, o čem budeš chtít.“

	Udělal pohyb, jako by se jí chtěl vymanit, ale pak se otočil a přitiskl se k ní. „Opravdu? Slibuješ? Povím ti, jak jsem minulý týden porazil Jendu Nováka. Je o dva roky starší a podání má jako dělo, ale já ho úplně rozmáznul.“

	„To ti gratuluju. A taky si uděláme něco dobrého k večeři. Přál by sis nějakou specialitu? Stačí říct.“

	„U táty si k večeři děláme codůmdal. Je to obrovská legrace. Třeba na kotletu nakrájíme cibuli a rajčata, nějaký sýr, pokapeme ji kečupem a hořčicí a pokaždé to chutná úplně jinak.“

	Karla měla na jazyku otázku, jestli takový blivajz večeří i Tamara, ale raději ji spolkla.

	Kolem jedenácté zavolala Ctiradovi. Dřív to nešlo, musela čekat, až se její kolegyně vzdálí z kanceláře. „Dnes večer nemůžu,“ vyhrkla. „Máš dost času, aby sis za mě našel náhradu.“

	„Jsi nemocná?“ zeptal se starostlivě.

	„Ne, ale slíbila jsem Johanovi, že dnešní večer strávíme spolu. Měli jsme ráno dost vzrušenou debatu a on mi dal jasně najevo, jak ho moje pravidelná nepřítomnost trápí.“

	„Moc dobře víš, že Chlupáč chce jen tebe.“

	Chlupáč byla přezdívka pro obchodníka s perskými koberci, který valnou část roku trávil v zahraničí. Jeho žena byla Angličanka, s dětmi žila v Londýně a Chlupáč k ní choval tak vřelé city, že o ní Karla věděla téměř vše. O rozkošné malé pize za levým ouškem slyšela už třikrát a nebyla na pochybách, že dnes by to bylo počtvrté.

	„Opravdu nemůžu, Ctirade,“ stála si tvrdě na svém.

	„Jak myslíš,“ ukončil úsečně hovor.

	Večer se Johan bláznivě radoval, že slovo dodržela, a paní Klepetková byla z jejího nečekaného příchodu celá vyjevená.

	„Já vám to říkal, že přijde,“ triumfoval Johan. „Když moje máma něco slíbí, tak to taky dodrží.“

	Paní Klepetková se neochotně odporoučela, viditelně rozčarovaná, že musí otěže své vlády předat do mateřských rukou, o jejichž schopnostem neměla valné mínění.

	Nejdřív ze všeho si zahráli karty. Karla uměla jen prší, ale Johan nad její karetní negramotností shovívavě mávl rukou a v rychlém sledu ji pětkrát za sebou suverénně porazil. Karla usoudila, že bude lepší přesunout se do kuchyně, kde se cítila pevnější v kramflecích a podle Johanova přání mohla uvařit codůmdal. Udělala by radši řízky, ale on jí snášel nejrůznější ingredience a s dětskou odvahou ji nabádal, jen ať to všechno vrazí na pánev.

	„Věř mi, že ti to bude chutnat,“ motal se jí pod nohama a nezastavil pusu. Jeho radost byla nakažlivá. Zapomněla na práci, pustila z hlavy úsečný Ctiradův tón, který nevěstil nic dobrého, a bavila se. S úžasem zjistila, že Johan už není malý kluk, za jakého ho stále považovala, ale samostatně myslící a zábavný človíček. Sám nakrájel chleba a prostřel stůl. Nože a vidličky sice prohodil, chtěla ho na to upozornit, ale rozmyslela si to, a když se nedíval, tajně příbory přemístila.

	„Sedni si, já tě obsloužím,“ vyzval ji, když ta zvláštní gumová hmota na pánvi byla hotová. Kecl každému na talíř pořádnou hromadu, uvelebil se na židli a dychtivě sledoval matčinu reakci.

	Opatrně si vložila do úst malé sousto. Maso bylo připálené a jeho nahořklou chuť nepřebil ani ostrý kečup, cibule a hořčice. Po tomhle mně bude ráno pálit žáha, vložila si do úst statečně další sousto a spiklenecky na Johana mrkla.

	„Když vaříme s tátou, chutná to úplně jinak,“ zamračil se.

	Teprve teď si všimla, že drží opačně příbor. „Vem si tu vidličku do levé ruky,“ napomenula ho.

	„Proč? To bych se nenajedl. Jsem takový poloviční levák. Píšu pravou, tenis hraju oběma rukama, ale jím zásadně obráceně.“

	Já o tom klukovi vůbec nic nevím, zhrozila se Karla. Veškerou výchovu jsem přenechala paní Klepetkové, škole a kroužkům. Takhle to dál nepůjde. V Rebece dám výpověď a pracovat pro Ctirada budu jen dopoledne a večer. Už takhle mně utekla Johanova nejlepší léta.

	„Nevím, jak ty, ale já bych to spláchl do záchodu,“ odstrčil od sebe Johan svůj talíř.

	„Ale vždyť jsme si s tím dali takovou práci,“ snažila se polknout další sousto.

	„Nejez to, bude ti blbě,“ varoval ji. „A že se nám to nepovedlo, z toho si nic nedělej, aspoň byla legrace.“ Způsobně umyl oba talíře a otevřel ledničku. „Podívej, co jsem našel,“ položil před ni rybičky v tomatě. „Dám do nich trošku majolky, osolím je, pro chuť přidám pár kapek citronu a nabaštíš se, až se ti budou dělat boule za ušima.“

	Boule za ušima se jí sice nedělaly, ale pořád to bylo lepší než blaf, který skončil v záchodové míse. Vzali si chleby k televizi a dívali se na starou černou komedii Univerzální uklízečka, kterou Johan viděl už podruhé a napovídal jí jednotlivé scény. Když ho po desáté hodině ukládala do postele, cítila se po dlouhé době zase opravdu šťastná. Byl cítit mýdlem, zubní pastou a stále ještě tou nedefinovatelnou vůní dítěte, jehož pohlavní žlázy se dosud neprobudily.

	Sedla si do křesla a nalila si skleničku vína. Všechno jsem vzala za špatný konec. Bála jsem se, že mě Johan nebude mít rád, když mu neposkytnu všechno, co mají ostatní děti. Zahrnovala jsem ho věcmi a nechala ho růst jako dříví v lese. Štěpán mi na něj nedá ani korunu navíc, ale zato se mu věnuje. Snad není ještě pozdě ledacos zachránit.

	 

	Karla ukončila v Rebece pracovní poměr dohodou. Šéf ji zpočátku přemlouval, ale brzy pochopil, že svůj odchod myslí vážně a zdržovat ji nemá význam. Rozloučit se chtěla i s paní Klepetkovou, teď už bude mít dost času, aby se Johanovi věnovala sama. Paní Klepetková vzala její oznámení rozumně, jen si neodpustila krátké kázání, že si dala načas, než se rozhoupala vzít Johanovu výchovu do vlastních rukou.

	„Johan je hodný chlapec, ale občas mi působil starosti. Vy jste o nich nikdy nechtěla slyšet, tak pro vás bude spousta věcí překvapením. Mimochodem napadlo vás někdy, jak je možné, že rozbíjí a ztrácí jednu tenisovou raketu za druhou? Že půl roku starý počítač nefunguje a novou bundu už mu zase ve škole ukradli? Já vám povím, jak to bylo. Rozdával drahé věci klukům a tím si kupoval jejich přátelství. Toužil po spřízněné duši a myslel si, že si ji může koupit. Byl k tomu odmalička vedený. Vy jste si ho kupovala věcmi a on se řídil vaším vzorem. Vysvětlila jsem mu, že na drahých darech se přátelství postavit nedá, ale nevěřil mi. Nechal se využívat a je nejvyšší čas, abyste mu srovnala hodnoty.“

	Karla ji zaraženě poslouchala a cítila se provinile jako malá peskovaná holka.

	„A to nemluvím o vás. Vždyť jste pořád mladá ženská. Proč tak umanutě táhnete všechno sama? Najděte si muže a o své starosti se s ním podělte. Já jsem vdaná už čtyřicet let, občas mně ten můj leze na nervy, ale vím, že mám po boku člověka, na kterého se můžu za všech okolností spolehnout. Že vám nevyšlo první manželství, není důvod, abyste až do konce života zůstala sama a dřela se jako kůň pro syna, který vaši oběť považuje za samozřejmost.“

	Když paní Klepetková svou přednášku skončila, slíbila, že kdykoliv se stane něco mimořádného, na Johana dohlédne. Tím byla další starost z krku. Karlu to natolik potěšilo, že zavolala Juditě, ale měla smůlu, nezastihla ji v nejlepším rozpoložení. Mimo hlavní sezonu, kdy nápor turistů značně polevil, se Judita v Silvi Marině nudila a znuděná Judita měla někdy pichlavé řeči. Schválila sice Karle její rozhodnutí definitivně opustit Rebeku, ale projevila až příliš velkou starost o její další budoucnost.

	„Víš, co jsme si vždycky říkaly,“ připomněla jí. „V životě je důležité mít vzdělání a z něj plynoucí postavení, které bude dostatečně finančně ohodnocené.“

	Co přesně pro Ctirada Valu dělá, jí Karla nikdy neřekla. Zmínila se jen o druhém zaměstnání, ve kterém má možnost často používat němčinu. Judita logicky usoudila, že dělá tlumočnici, a Karla nepovažovala za dobrý nápad zacházet do zbytečných podrobností.

	„Aspoň budeš mít víc času na Johana,“ pokračovala Judita. „Už několikrát jsem ti říkala, že paní na hlídání mu matku nenahradí. Já mít dítě, věnuju se mu na plný úvazek.“

	Jestli mi bude takhle kázat dál, tak to položím, poslouchala ji otráveně Karla. Potřebovala povzbuzení a ne bolestínské stěžování, že Judita stále nemůže otěhotnět. Nemýlila se. Podle očekávání začala Judita fňukat, že Mario poslední dobou podezřele často hovoří o adopci. „Znáš můj názor na cizí dítě v rodině,“ zdůraznila. „Nevíš, co se ti vyklube z tvé vlastní krve, natož z cizí. Ještě že občas zajedu do Říma a rozptýlím se, jinak by se to tu někdy nedalo vydržet.“

	„Bydlíš pokaždé u Laury?“ zeptala se Karla, aby něco řekla. Byt Mariovy tety měla stále v živé paměti. Týden s Juditou v Římě patřil k jejím nejbezstarostnějším dnům v životě. Pak už následoval jeden zádrhel za druhým. Prohodila ještě pár banalit a rozhovor ukončila. Zkusím to jindy, třeba Juditu zastihnu v optimističtějším rozpoložení.

	 

	Dny, které následovaly po Karlině odchodu z Rebeky, dostaly brzy svůj pevný řád. Ráno vypravila Johana do školy, uklidila, nakoupila, odpoledne Johana buď doprovodila na kroužky nebo se s ním učila, večer společně připravovali večeři a pak se dívali na dobrodružné filmy, kterých měl nepřebernou zásobu. Po dvou týdnech se okna bytu blyštěla, oblečení ve skříních bylo složené do úhledných hraniček, koberce byly vyprané a koupelna svítila čistotou. Nejvíc práce jí dala kuchyň, ale ani jí už se nedalo nic vytknout. Po dlouhé době pozvala matku, aby se pochlubila, v jak skvělém stavu má domácnost.

	Matka prošmejdila každý kout, uvařila si kafe a nenápadně nahodila, jak dlouho ji ještě cídění domácnosti bude bavit. „Já bych se bez práce zbláznila,“ přiznala se. „Chápu, že jsi měla Rebeky plné zuby, ale proč aspoň netlumočíš?“

	Stejně jako Judita se i matka domnívala, že tlumočení je její druhé zaměstnání. Tehdy Karlu poprvé napadlo, že dva týdny je příliš dlouhá doba, aby se Ctirad za její odmítnutí ujmout se Chlupáče cítil pouze dotčený, a přepadl ji strach. Co když se už nikdy neozve? Sama mu nikdy nevolala, byli domluveni, že kdykoliv pro ni bude mít práci, kontaktuje ji sám. Počkám ještě dva dny a pak se mu ozvu. Hodila obavy za hlavu a uklidnila se. Když matka odešla, přemluvila Johana, aby se šli projít.

	„Kam?“ vyvalil na ni oči v upřímném údivu. „Ty chceš, abych s tebou coural po obchodech?“

	„Něco takového bych si ti nedovolila ani navrhnout,“ podrbala ho škádlivě na hlavě. „Podíváme se na panáčky na orloji, koupíme si zmrzlinu a jen tak bez cíle se budeme toulat a koukat kolem sebe.“

	„Panáčci na orloji? Mluvíš se mnou, jako by mi bylo pět. Radši bych hrál nějaké hry na počítači,“ kroutil se jako úhoř. Neměl nejmenší chuť, aby ho někdo ze spolužáků viděl, jak si spořádaně vykračuje vedle své matky jako vzorný chlapeček.

	„Pořád jsi kňoural, že věčně nejsem doma, a když si s tebou chci někam vyrazit, tak tě to otravuje,“ uraženě se od něj odtáhla. Dobrá nálada byla ta tam. „Víš, co? Tak já půjdu sama.“

	Johan si rozmrzele natáhl džíny. „Už mlčím,“ zašeptal sám pro sebe, ale přesto ho slyšela.

	„Nemusíš mi dělat milosti, hraj si své hry a já umyju okno v kuchyni.“

	„To jsi vycídila před týdnem,“ připomněl jí.

	Složila ruce do klína a tupě se zahleděla před sebe. Přišel k ní a nesměle se jí dotkl. „Tak já s tebou půjdu, mami. A udělám to rád,“ dodal rychle.

	Přitiskla si ho k sobě a usmála se. „Ty jsi vždycky byl a navždy zůstaneš moje jediná láska.“ Jakmile ucítila, že mu její sevření už není příjemné, na délku paží ho od sebe odstrčila. „Na tu zmrzlinu si sedneme do cukrárny a ty mi budeš dělat kavalíra. Ale ze všeho nejdřív mi poradíš, co si mám vzít na sebe. Kdysi to dělával tvůj táta a většinou míval šťastnou ruku. V šatech, které mi vybral, jsem pokaždé slavila úspěch.“

	„Byla jsi v nich hezčí než tetička Judita?“ zeptal se pochybovačně. Znal Juditu jen z fotografií, ale moc se mu líbila.

	„Ta mi nesahala ani po kotníky,“ zasmála se Karla. „Ne, to bych lhala, já byla jen hezká, ale ji s její rezavou hřívou nikdo nepřehlédl.“

	„Ve třídě máme taky jednu zrzku, a nikdo se s ní nebaví,“ zamyslel se Johan. „Je divná, celá bílá a pihovatá, jako by ji někdo posral přes cedník.“

	„Fuj, jak to mluvíš,“ zamračila se Karla, ale měla co dělat, aby se ubránila úsměvu. „Tetička Judita má pleť jak utrženou broskev a pih má jen tak akorát, aby to bylo sexy. Ale to už jsem ti říkala mockrát.“

	„Proč se za ní nezajedeme někdy podívat?“ zeptal se. „Možná už tak hezká ani není. Sama jsi říkala, že jsi ji neviděla, ani nepamatuješ. Třeba je stará, tlustá a ošklivá a ty jsi mnohem hezčí.“

	Karla vyskočila ze židle, chytila Johana kolem ramen a zatočila se s ním dokolečka, až sotva popadal dech. „Jsi můj chytrý kluk. Letos žádné prázdniny s babičkou a dědou, pojedeme spolu k moři za Juditou. A teď už mi řekni, jestli si mám vzít modrobíle pruhované bavlněné sáčko a džíny nebo legíny a tuniku,“ vyndávala ze skříně jednotlivé kousky oblečení a pokládala je na postel.

	„Vem si tohle,“ podal jí ramínko s úzkými džínami nad kotníky, zabořil hlavu do skříně a vylovil triko se tříčtvrtečním rukávem a lodičkovým výstřihem, s podélnými sytě růžovými, bílými a oranžovými pruhy.

	„Jak myslíš,“ oblékla se a podívala se na sebe do zrcadla.

	„Ještě něco by to chtělo,“ popotáhl se za dolení ret. „Už to mám. Tenhle pásek.“

	„Proč zrovna žlutý?“

	„Protože venku svítí sluníčko a ty budeš krásně barevná. A kolem krku si uvaž šáteček.“

	„Tmavě modrý s bílými puntíky? Budu vypadat jako blázen.“

	„Škoda že nemáš žádné zelené boty,“ nevšímal si jejích zděšených výkřiků.

	Konečný výsledek ji šokoval. V zrcadle se odrážela mladistvě vypadající žena, téměř dívka. „Jsi kanón, Dudlíku,“ poplácala syna po rameni.

	„Proč mi říkáš dudlíku?“ nechápal.

	„To byl jen takový hloupý nápad,“ zamlouvala dávnou vzpomínku a začala se shánět po klíčcích k autu. „Zapomněla jsem v palubní přihrádce brýle proti slunci,“ vysvětlila Johanovi.

	Auto před domem nestálo.

	„Určitě jsi zaparkovala tady?“ zapochyboval.

	Proběhla s ním celou ulici, i když předem věděla, že je to marné.

	„Někdo ho čmajznul,“ strčil si Johan ruce do kapes a loudal se zpátky domů.

	„Co budeme dělat?“ chytila se ho za ruku, jako by on byl z jejich dvojice ten starší a praktičtější.

	„Zavoláme policajty,“ podíval se na ni s převahou. „Nahlásíme krádež, sepíšou s tebou protokol a buď auto najdou, nebo nám něco zaplatí pojišťovna.“

	„Ale s čím budu do té doby jezdit?“ zděsila se. „Bez auta se neobejdu.“

	„Tak koupíš jiné, tahle kraksna stejně nestála za nic.“

	Jsem bez práce, Ctirad se neozývá a budu potřebovat nové auto, přemýšlela večer Karla. Nedá se nic dělat, musím mu zavolat. Přesvědčila se, že Johan tvrdě spí, upravila mu pokrývku a něžně ho pohladila po hlavě. Ze spánku něco zamumlal, otočil se na druhý bok a dál pokojně oddechoval. Na rozdíl ode mě si dnešní odpoledne užil, kolotoč s policií byl pro něj víc vzrušující než procházka Prahou a zmrzlina se mnou.

	Nad telefonním sluchátkem chvilku zaváhala, ale pak rázně vyťukala Ctiradovo číslo.

	„Vala,“ ohlásil se.

	„Jak se máš?“ zeptala se nejapné. „Nemáš pro mě nějakou práci? Dala jsem výpověď v Rebece, dnes mi ukradli auto a jsem nasuchu. Vezmu kohokoliv a kdykoliv.“

	„To bude problém, má milá, zapomněla jsi, že nejsi jediná na světě. Už pár dní mám za tebe plnohodnotnou náhradu. A nemá dítě, na které by se mohla vymlouvat,“ neopomněl dodat.

	„Stalo se to jen jednou,“ ohradila se dotčeně, „nikdy předtím jsem se na Johana nevymlouvala.“ Zaslechla cvaknutí, jak si Ctirad zapaloval cigaretu.

	To, jak labužnicky do sebe vtáhl kouř, položil si nohy na konferenční stolek před sebou a pohodlně se opřel v křesle, ale neviděla. Mám ji tam, kde jsem ji chtěl mít, spokojeně pokuřoval. Nikdy své ovečky k ničemu nenutil, spadly do hnoje většinou samy a vedla je k tomu buď jejich nenasytnost, nebo jiné nepředvídatelné okolnosti jako právě Karlu. Jeho chlapci odvedli dobrou práci. Odvézt Karlinu toyotu na druhý konec Prahy a nenápadně ji zaparkovat mezi nepřehledné řady vozů na přeplněném sídlišti, považoval za velmi dobrý nápad. Policie auto najde za tři neděle, možná za měsíc a nebylo těžké předvídat, že se Karla co nevidět sama ozve a bude škemrat o práci. O její výpovědi dávno věděl, občas se v Rebece informoval, jestli je tam stále zaměstnaná. Dokud měla v záloze trvalé místo, nemohl jsem s ní počítat, ale teď je nahraná a udělá všechno, co budu chtít. Ale proč ji ještě chvíli nenapínat?

	„Jsem zvyklý na korektní jednání,“ řekl úsečně. „A ty jsi mě vyšplouchla, když jsem tě nejvíc potřeboval. Nevím, jestli mi stojíš za námahu, dát ti ještě jednu šanci.“

	„Ctirade, neblázni, víckrát se to nestane. A dokonce budu mít víc času, když už nedělám v Rebece. Copak se mnou byly někdy nějaké potíže?“

	Úmyslně pár vteřin mlčel, jako by o jejích slovech přemýšlel. „Tak dobrá, že jsi to ty, ještě jednou to s tebou zkusím. Ale má to háček. Nedělala bys už přesně svoji původní práci.“

	Radost, která ji na kratičkou chvilku ovládla, se rázem vytratila. „Co bych dělala?“

	„Musela bys klientům v případě jejich zájmu vyjít vstříc nad rámec naší původní dohody.“

	„Tím chceš říct, že bych s nimi měla spát?“ vyjekla.

	„I tak by se to dalo říct. Ale k ničemu tě nenutím. Bude to jen tvoje rozhodnutí.“

	Bez slůvka rozloučení položila sluchátko, opřela si hlavu do dlaní a pokusila se přemýšlet. Ráno zavolám šéfovi do Rebeky a požádám ho, aby mě vzal zpátky, tak si zajistím alespoň jeden pravidelný příjem. Začnu šetřit, na nové auto musím v nejbližší době zapomenout. A promluvím si s Johanem. Bude muset přizpůsobit své potřeby novým podmínkám. Nalila si skleničku vína a téměř na jeden zátah ji vypila. Víno mělo podivnou pachuť, ale splnilo svůj účel. Za pár minut se uvolnila a začala na svůj život nahlížet optimističtěji.

	Vždyť nejde o žádnou katastrofu, ženských, které jsou na tom jako já, jsou tisíce a protlučou se. Budu mít jen jeden plat, a co má být? Požádám Štěpána o zvýšení výživného. Už dávno jsem to měla udělat. A když se bude vzpírat, použiju jakoukoliv metodu, abych ho k tomu přinutila. Můžu mu pohrozit, že zavolám Kurtovi a řeknu, že se slézá s Tamarou. V každém případě není třeba panikařit. K ránu se vzbudila s pocitem nevyslovitelné úzkosti. Převalovala se v posteli a snažila se ještě usnout, ale všechno, co jí večer přišlo tak snadné, se za kalného svítání zdálo opět neřešitelné.

	V půl sedmé vstala, osprchovala se, probudila Johana a připravila mu snídani. Jeho bezstarostné štěbetání jí šlo na nervy. Oddechla si, když za ním zaklaply dveře, ale vzápětí na ni ve ztichlém bytě padla tíseň. Chodila bez cíle z jedné místnosti do druhé, bezmyšlenkovitě ustlala postele, zalila květiny, zkontrolovala obsah ledničky a na papír si napsala, jaké potraviny je třeba dokoupit.

	V devět hodin zavolala do Rebeky. Hovor se šéfem byl krátký a stručný. Na jejím místě už seděla čerstvá absolventka Univerzity J. A. Komenského. „Holka jako vítr a do práce jako ďas,“ pochvaloval si. „A ty jsi přece měla vždycky vyšší cíle,“ popíchl ji. „Zavolej do seriózních redakcí, s tvou praxí tě vezmou všema deseti.“

	Hořce se zasmála. „Myslíš s praxí čmuchala odkojeného Rebekou? O to se nebudu ani pokoušet.“

	„Přesto ti přeju hodně štěstí,“ bodře se s ní rozloučil.

	Bez dlouhého přemýšlení vzala telefon a zavolala Ctirada. „Souhlasím,“ řekla stručně.

	„S čím?“

	„Dobře víš s čím,“ ovládla se, aby nekřičela. „Rád bych to slyšel zřetelněji.“

	„Budu s těma chlapama chrápat, budu jim po vůli, budou si se mnou moct dělat, co se jim zlíbí. Stačí ti to?“

	„Nač tak silné výrazy,“ předl jako kočka. „Stačí, že si budeš plnit své povinnosti. Mimochodem dnes večer by tě opět rád viděl Chlupáč. Bude nadšený, že máš rozšířenou pracovní náplň. Snaž se, ten chlap je obrovsky zazobaný a ty ses mu vždycky líbila.“

	Pocítila neovladatelné nutkání svěřit se Juditě. Promluvit si s někým, kdo by ji pochopil a dodal sílu, aby své rozhodnutí na poslední chvíli zvrátila. Měla štěstí, Judita vzala telefon téměř okamžitě, jako by na něj čekala. Karlu pozorně vyslechla a ani jednou její zajíkavou zpověď nepřerušila.

	„Taky se ti musím s něčím svěřit,“ řekla potom tiše, že jí Karla stěží rozuměla. „Já už dělám kurvu pár měsíců. Začalo to letos v zimě. Mockrát jsem ti říkala, jaká tu je mimo sezonu nuda. Půjčila jsem si v Římě byt tety Laury, chtěla jsem udělat nějaké nákupy, zajít na koncert, do divadla, prostě se trochu pobavit a setřást ze sebe odpornou nostalgii, která se mě u moře každou zimu zmocní. Zašla jsem i na via Veneto a nechala se sbalit prvním chlápkem, který mě oslovil. Myslela jsem, že se s ním jen vyspím, ale když jsem na komodě po jeho odchodu našla peníze, přišlo mi hloupé je tam nechat. Pokračovala jsem v tom celý týden a vydělala si slušnou sumu. Nepotřebuju peníze, ale to tajemství, které jsem náhle měla, ve mně vzbudilo nezvyklou euforii. Chtěla jsem s tím přestat, ale sám Mario mě nutí, abych do Říma zajížděla co nejčastěji, protože se pokaždé vrátím rozjařená a spokojená.“

	Karla jí tupě naslouchala. Judita, která jí vždycky zdůrazňovala, jak je důležité zmizet z Prvosenky včas, dokud si člověk nezvykne na tamější život natolik, že už se do toho normálního a obyčejného nikdy nedokáže vrátit, loví chlapy na via Veneto jen tak z nudy. Náhle jí v mysli vyvstala věta, kterou kdysi někde četla nebo slyšela: Pokud udržíš tajemství, jsi jeho pán, jak ho vyzradíš, jsi jeho vězeň. Jsme s Juditou vězni svého tajemství, uvědomila si a trpce se rozesmála.

	Na druhém konci to zapraskalo, Juditu slyšela jen z dálky, až se její hlas vytratil docela. „Haló, slyšíš mě, Judito?“ zavolala několikrát za sebou do sluchátka, ale odpovědí jí bylo jen praskavé šumění. Položila sluchátko a čekala. Telefon nezazvonil. Vyťukala znovu Juditino číslo, ale místo Judity se ozval Ctirad Vala. Na kratičký okamžik si myslela, že ji šálí sluch, ale brzy si uvědomila, že to byl pouhý omyl a místo Judity automaticky zmáčkla jeho číslo. Možná je to můj osud, přerývaně mu potvrdila, že její rozhodnutí je skutečně definitivní a může s ní do budoucna kdykoliv počítat.

	„Kde a v kolik se mám s Chlupáčem sejít?“

	„Děvče, vzpamatuj se, přece jsem ti říkal, že dnes večer. Zajedeš s ním na Strahov do mého domu, kde už jsi se mnou jednou byla. Vzhledem k tomu, že nemáš auto, pošlu k tobě jednoho ze svých chlapců. Můžeš s jeho vozem jezdit, dokud si neobstaráš svůj vlastní. V palubní přihrádce najdeš klíče od domu. Vezmi si tužku a papír a napiš si přesnou adresu. Auto bude mít navigaci, určitě nezabloudíš.“

	Než mu stačila vysvětlit, že s navigací neumí zacházet, zavěsil. Otevřela počítač a na internetu si našla přesnou trasu cesty. Dům stál nedaleko Strahovského stadionu, dostat se tam nebude obtížné. Teď už zbývalo jen zkontaktovat paní Klepetkovou a domluvit se s ní, aby přišla večer pohlídat Johana. Měla smůlu, paní Klepetková telefon nebrala.

	Nevadí, dovolám se jí později. Ustrojila se, strčila do kapsy seznam chybějících potravin a vyběhla z domu. Když se vrátila, našla na záznamníku Juditin vzkaz:

	„Přerušilo se spojení, zavolám co nejdřív. Tu práci určitě neber, můžu tě pro začátek založit. Mám peněz dost.“

	Už je pozdě, hryzala si Karla rozčileně rty. Tentokrát se Ctiradovi nevykroutím. Ale je tu ještě jedna možnost. Dvakrát třikrát se s nějakým klientem vyspím, mezitím mi Judita pošle peníze a já Ctirada přemluvím a vrátím se k práci společnice.

	Uvařila si k obědu špagety se sýrovou omáčkou a zbytek nechala v lednici k večeři pro Johana a paní Klepetkovou. Znovu jí zavolala, ale opět neuspěla. Johan se ze školy vrátí po čtvrté hodině a ona nejpozději v pět potřebovala vypadnout. V šest měla být na Strahově a potřebovala časovou rezervu, aby se před příchodem Chlupáče ještě upravila a přeladila z uštvané ženské ve vyrovnanou a krásnou společnici, která svému klientovi poskytne pár nezapomenutelných chvil, za něž štědře zaplatí.

	Auto, které jí Ctirad poslal, byl starší typ forda. Vůz byl v bezvadném stavu, zvenku i zevnitř nablýskaný a bez poskvrnky.

	Před čtvrtou hodinou s ním zajela pro Johana do školy, aby si ho trošku osahala a vychytala mouchy v řízení. Obtížněji se jí vyšlapávala spojka, ale zanedlouho si zvykla.

	Přesně ve čtyři se ze školy vyřítil s hlasitým pokřikem houf dětí. Vystrčila hlavu z okénka a pátrala mezi nimi po Johanovi. Loudal se mezi posledními, na zádech batoh s odrazkami, který mu koupil Štěpán k narozeninám. Už dávno nebyl oplácaný jako dřív a ve srovnání s ostatními dětmi se naopak zdál štíhlejší a vytáhlejší. Jako matka nestojím za nic, zastyděla se. Platím mu tenisového trenéra, kupuju mu všechno, na co si vzpomene, ale ani jsem si nevšimla, jaký se z něho stává hezký kluk. Pocit viny vzápětí vystřídala pýcha, že ten chlapec kráčející volným krokem vedle nohaté dívky s dlouhými světlými vlasy je její syn.

	„Johane!“ zavolala na něj.

	Rozhlédl se po hlase, a jakmile ji uviděl, tryskem se k ní rozběhl.

	„My už máme nové auto?“ zaklesl palce za popruhy batohu a párkrát kopl do přední pneumatiky. „Nevypadá špatné. Ford Fiesta. Z bazaru, viď?“

	Nohatá holčička stála na chodníku a rozpačitě špičkou boty hrabala v prachu jako neklidné hříbě.

	„Kdo je ta slečna, se kterou ses ani nerozloučil?“ zeptala se ho.

	Neuráčil se ani otočit. „Myslíš Simonu? Normální holka od nás ze třídy,“ otevřel zadní dveře a chystal se nastoupit.

	„Nesvezeme ji domů? Zdá se mi nějaká smutná.“

	„Ale mami, bydlí za rohem,“ našpulil otráveně pusu.

	„Simono!“ zavolala Karla na dívku. „Pojď, odvezu tě.“

	Holčička se rozběhla k autu, až se jí sukýnka vykasala vysoko nad hubená kolena. Usadila se šťastně vedle Johana, který se od ní vyzývavě odtáhl. Karlu to pobavilo. Její syn už má ctitelku. Otočila se a holčičku si pozorně prohlédla. Dětsky kulaté modré oči, zrůžovělé tváře, šťastný úsměv. Copak tě asi v životě čeká, ty malá krasavice, pomyslela si a přidala plyn. Dívenka skutečně bydlela nedaleko. Z domu, před kterým ji Karla na její žádost vysadila, právě vycházela žena asi jejího věku, a jakmile holčičku uviděla, majetnicky se k ní vrhla.

	„Ksandrová,“ představila se jí Karla. „Jela jsem do školy pro Johana, tak jsem Simonu zavezla domů.“

	„To bylo od vás moc milé,“ poděkovala jí dívčina matka, vzala holčičku za ruku a vracela se s ní zpátky do domu. Simona se otočila a nesměle Johanovi zamávala. Předstíral, že to nevidí.

	Karla mu jeho neomalenost chtěla vyčíst, ale při pohledu na hodinky v ní zatrnulo. Vytáhla z kabelky mobil a znovu se pokusila zastihnout paní Klepetkovou.

	Jakmile zaslechla hlas operátora, vztekle telefon odhodila na protější sedadlo. „V pět musím odejít a paní Klepetková je nedostupná. Budeš muset dnes večer zůstat sám. Zvládneš to?“

	„To jsou mi otázky,“ řekl pohrdavě. „Jasně že to zvládnu. Copak jsem malé dítě, aby mě pořád musel někdo hlídat?“

	Strčila mu do mikrovlnky talíř se špagetami a začala ho poučovat, jak se s přístrojem zachází.

	„Proboha, mami, tohle mě Klepetice naučila už před sto lety. Až budu mít hlad, tak se najím, udělám si úkoly, podívám se na televizi a půjdu spát. Co z toho děláš takovou vědu?“

	Chvatně se začala strojit a v běhu se líčila. Nervozita jí svírala útroby. Cítila se provinile vůči Johanovi a zároveň měla strach z toho, co ji čeká.

	„Máš na tváři šmouhu od rtěnky a tohle sis zapomněla,“ podával jí v chodbě kabelku.

	Přilepila se k zrcadlu, naslinila si prst a se šmouhou setřela i část mejkapu. Vytáhla z kapsy pudřenku a chvatně přepudrovala doběla vydřené místečko. Vypadala vystrašeně a uštvaně. Letmo Johana políbila a vyběhla z bytu.

	Přesně v šest Chlupáč zavolal a omluvil se, že ho zdrželo jakési jednání a že se opozdí. Karla v duchu blahořečila všem perským kobercům, které stály v cestě jeho včasnému příchodu. Beze spěchu se vykoupala, koupelna byla neosobní, ale asepticky čistá, vydrbala si celé tělo heboučkou bílou osuškou a odhodila ji do koše na špinavé prádlo. Pečlivě se znovu nalíčila a oblékla. Právě si nalévala do sklenice minerálku, když se ozval zvonek u dveří.

	Chlupáč svíral v ruce kytici rudých růží a přihlouple se usmíval. Na sobě měl bezvadně padnoucí oblek, ostatně jako vždy, ale tentokrát se v něm viditelně cítil nesvůj, jako by mu byl malý a někde ho škrtil.

	Karla ho pohybem ruky pozvala dál. Během jeho nepřítomnosti stačila zkontrolovat ledničku i bar, tak dobře věděla, co mu může nabídnout. Malé občerstvení a k pití téměř cokoliv, bar byl bohatě zásobený.

	Chlupáč vstoupil a stále se na ni hloupě usmíval. Po jeho dřívějším sebevědomí a bodré halasnosti nezbyla ani stopa.

	Napadlo ji, že kaviár s ledovou vodkou by mu z nezvyklých rozpaků mohl pomoci. Jen si zobl a skleničky se téměř nedotkl.

	„Jak se má manželka a děti?“ zeptala se. Co se týkalo rodiny, byl pokaždé až nezvykle hovorný a spíš ho musela od rodinného tématu odvádět, aby se neukousala nudou, ale tentokrát nezabralo ani to. O svých stálých klientech si vedla podrobné záznamy, těšilo je, že si tak dobře pamatuje všechny podrobnosti o jejich rodinách i o čem spolu hovořili při předchozích setkáních, a nesmírně to přispívalo k její oblibě a žádanosti. Chlupáč zablekotal něco v tom smyslu, že manželka je stále v Londýně, a o dětech se nezmínil.

	Zavedla řeč na jeho obchody. Hovořil o nich stejně rád jako o své rodině, ale dnes ho poslouchala s mnohem větším zájmem. Nechávala se poučovat o kvalitě a cenách perských koberců, rychle chápala a dokázala mu pokládat inteligentní a věcné otázky. Chlupáč byl velký ctitel české kuchyně, takže i tohle bylo možné téma rozhovoru, ale dnes s ním šlo všechno šejdrem.

	Stržena jeho příkladem rovněž nechtěně ztratila svou sebejistotu, popíjela minerálku a marně přemýšlela, kde udělala chybu. Nemohla si dovolit, aby od ní Chlupáč odešel nespokojený. Jakmile by se to Ctirad dozvěděl, dalo se od něj očekávat, že se jí tentokrát definitivně zbaví. Vykouzlila na tváři bezstarostný úsměv a požádala ho, aby se posadil k baru oddělující kuchyňský kout od pokoje.

	„Kaviár s vodkou ti nechutnal, ale v lednici je spousta jiného jídla. Co bys říkal lososovému steaku a sklence bílého vína?“

	Chlupáč zavrtěl hlavou a pořád po ní divně pokukoval.

	„A co Stephanie? Pořád je v Londýně tak spokojená?“ ze zoufalství se vrátila k tématu jeho manželky. „Posledně jsi říkal, že se zapojila do charitativní akce na podporu opuštěných zvířat. Stále ji to baví?“

	„Už dávno se na to vykašlala,“ zabručel. „Stephanie u ničeho dlouho nevydrží. Nejdřív kolem všeho nadělá spoustu humbuku, hoří jako vích, a za pár týdnů její nadšení vyhasne stejně rychle, jako vzplálo.“

	Takhle příkře se o své ženě ještě nikdy nevyjádřil, dumala Karla, za jaký konec konverzaci uchopit, aby se rozběhla správným směrem.

	„Přestalo to mezi vámi klapat?“ odvážila se na tenký led.

	Chlupáč poprvé trochu ožil. Konečně se uvelebil na barové stoličce a milostivě svolil, že kousek lososa by snad ochutnal.

	Lososové plátky už byly obalené v bylinkách, stačilo je jen hodit na gril. Byla ráda, že si něčím zaměstná ruce, ale přesto bylo jídlo hotové dřív, než jí bylo milé.

	Točila se kolem grilu, nalévala Chlupáče vínem, a aby přerušila trapné ticho, vyptávala se na děti. Starší chlapec studoval obchodní školu a mladší dívka hru na housle. Johan na své skřipky taky statečně vrzal, možná že housle by zabraly.

	„A co Lina? Kdy už z ní bude houslová virtuoska? Vedla si přece velmi dobře.“

	Chlupáč si ukrojil kousek lososa, ale k ústům ho nedonesl. Odložil vidličku i se zapíchnutým soustem zpátky na talíř. „Ta holka je k ničemu. Její škola mě stojí nekřesťanské peníze, ale nemá žádný talent. Další pitomý nápad Stephanie. Věděl jsem předem, že to Linu nebude bavit. Ale copak jsem Stephanii mohl odporovat? To bys ji musela znát. Proč si myslíš, že se valnou část roku flákám po světě? Sháním zákazníky, navazuju kontakty, to ano, ale taky se snažím být od ní co nejdál.“

	Karla si vzpomněla na rozkošnou pihu za Stephaniiným růžovým ouškem, o které toho tolik vyslechla. Všechno to bylo jen divadlo, součást image úspěšného obchodníka. Ale proč dnes najednou obrátil?

	„Jez, než ti to vystydne,“ pobídla ho a šla mu příkladem. Měla hlad, po pár soustech špaget k obědu jí dávno vytrávilo.

	Cinkání příborů přerušil Chlupáč nesmělou otázkou: „Mluvil jsem se Ctiradem. Bude to dnes skutečně jiné než obvykle?“

	Moc dobře věděla, co má na mysli, ale byla natolik vynervovaná, že neměla sílu mu cokoliv usnadňovat. „Jak to myslíš?“ utřela si ústa a zpříma se na něho zahleděla. Připadal jí starší a unavenější než posledně. Šedé váčky pod očima měl protkané drobným síťovím vrásek, tváře ochablé a jiskra energie zářící mu pokaždé z očí jako by vyhasla. Přišlo jí ho líto a vzala ho za ruku.

	„Bude to takové, jak si budeš přát,“ usmála se. „Chceš hned, nebo si budeme ještě povídat?“

	Ložnice byla stejně strohá jako ostatní části bytu. Velká postel, naproti ní zrcadlo a toaletní stolek, dvě bílá křesílka, tak křehká, že by si na ně sedl jen hazardér, skříň ve zdi a to bylo všechno. Holé stěny bez jediného obrázku, nikde žádná drobnost, žádný předmět, který by upoutal pozornost.

	Koutkem oka Chlupáče pozorovala, jak se svléká, a myslela na Johana. Ohřál si večeři? Sedí u počítače a hraje hry nebo projíždí v televizi jeden kanál za druhým a hledá film co nejméně vhodný jeho dětským očím? Svlékla se rychlými a úspornými pohyby a vklouzla pod přikrývku. Dotyk saténového povlečení na nahém těle byl chladivý a příjemný.

	Chlupáč stál nahý u čela postele a neobratně si pokoušel z prstu stáhnout snubní prstýnek. Karla už si nevzpomínala, proč mu začala říkat Chlupáč, ale jeho tělo přezdívce neodpovídalo. Byl hlaďoučký, růžový a masitý jako moučný červ. Pár minut a budu to mít za sebou, utěšovala se. Každý se musí nějak živit a tohle není zdaleka ten nejhorší způsob, jak přijít k penězům. Nikoho neokrádám, nikoho nepodvádím, a jestli někomu ubližuju, pak jen sama sobě. Jen co si koupím nové auto, s tímhle končím.

	Minuty míjely, Chlupáč se nad ní potil a chrochtal, totálně vyždímaný a jako muž zcela k nepoužití. Zavřela oči a ujala se iniciativy sama. Zkušenosti z Prvosenky se nedaly jen tak zapomenout. Za chvíli bylo po všem. Chtěla odejít do koupelny, ale zadržel ji.

	„Zůstaň ještě chvilku,“ zaprosil. „Miluju tě, Karlo. Miloval jsem tě od prvního setkání. Všechny ty řeči o šťastné rodině byly jen kecy, předváděl jsem se, chtěl jsem ti imponovat, jak jsem úspěšný, ale všechno je jinak.“

	Snad není na mizině, zatajila dech, ale poslušně vedle něj setrvala.

	„Stephanie mě nenávidí a já ji nesnáším. Z celého srdce se mi protiví její afektovanost, nároky, věčná nespokojenost se mnou, se sebou i s celým světem. Děti jsou hloupé a líné, a čím je atmosféra doma hustší, paradoxně tím líp mi jdou kšefty. Vezmi si mě. Když řekneš ano, ihned začnu dělat kroky, abych manželství ukončil.“

	Mělo by mi ho být líto, pomyslela si, ale nic podobného necítila. Toužila jen po jediném – vypadnout z postele, osprchovat se a pokud možno co nejrychleji zmizet.

	Ale to by bylo příliš jednoduché, zaplatil si celý večer a ten teprve začíná. Ještě pár hodin s ním budu muset strávit v restauraci, v kině, v divadle, na nějakém muzikálu, kdekoliv si jen zamane.

	Položil jí ruku na ňadro. „Proč nic neříkáš? Měla bys všechno, na co by sis vzpomněla. Mohla bys cestovat, postaral bych se o tvého syna, zaplatil bych mu nejlepší školy. Jestli to nechceš udělat kvůli mně, udělej to aspoň kvůli němu.“

	Lehla si na bok a podepřela si loktem bradu, aby na něho líp viděla.

	Obličej měl náhle dychtivý a mladistvý. Vědoma si toho, že se ho nesmí slovem dotknout, nedej bože ho urazit, horečnatě přemýšlela, jak z téhle šlamastyky vyklouznout bez větších šrámů.

	„Já tě mám taky moc ráda, Viléme,“ oslovila ho jménem, což dělala jen zřídka. „Ale právě kvůli Johanovi nemůžu tvou velkorysou nabídku přijmout. Má svého otce a velice na něm lpí.“

	„Ale se mnou by ho přece neztratil,“ ohradil se Chlupáč. „Nikdy bych mu ve styku s ním nebránil. Čím se jeho otec živí?“

	„Je právník.“

	„Vidíš, to se hodí. My obchodníci se stále pohybujeme na hraně, bez právníků neuděláme ani ránu, klidně bych ho zaměstnal, kdyby měl zájem.“

	Náhle toho nejapného lhaní měla dost. Rázně se posadila. „Podívej se, Viléme, mělo by mně lichotit, že ke mně chováš tak vroucí city, ale mám-li být upřímná, je mi to úplně jedno. Jsi můj klient, se kterým jsem se musela vyspat jen kvůli penězům. Ukradli mně auto, nechala jsem práce a zůstala zcela závislá na Ctiradovi, takže společnici už nikdy dělat nebudu. Stane se ze mě obyčejná kurva. Jak jsem se dnes vyspala s tebou, tak se zítra nebo pozítří vyspím zase s někým jiným. Jak se ti to líbí?“

	„Když si mě vezmeš, nic podobného dělat nebudeš,“ založil si tučné paže za hlavu.

	„Takže mám na vybranou,“ vklouzla do lodiček, a aniž by si uvědomovala, že je nahá, bojovně se proti němu postavila. „Děkuju pěkně. To by bylo jako z bláta do louže,“ otočila se na podpatku a zamířila do koupelny. Zamkla za sebou a sedla si na vanu.

	Za pár minut cvakla klika a potom se ozvalo nesmělé zaklepání. „Karlo, otevři,“ tentokrát už Chlupáč s klikou neurvale zalomcoval.

	Nebyla uražená manželka, ale placená společnice, tak šla a odemkla. Měl na sobě kalhoty, rozepnutou košili, na hlavě rozježené vrabčí hnízdo a v očích nejistotu. K pečlivě upravenému Chlupáčovi, jak ho znávala, měl hodně daleko.

	„Jsem ti odporný, klidně mi to řekni,“ strčil si ruce do kapes. „Stephanie mi to opakuje dnes a denně, kdykoliv jsme náhodou spolu. Obyčejný impotent, dobrý akorát k tomu, aby vydělával peníze. Co vy ženské po nás vlastně chcete? Když nemáme prachy, ošklivíte si nás, když je máme, tak taky.“

	Rozčílit klienta je neodpustitelná chyba, blesklo Karle hlavou. Jestli si na mě bude stěžovat Ctiradovi, je se mnou amen. „Myslím, že je nejvyšší čas, abychom vyrazili do města za pořádnou zábavou. Co bys říkal některé ze svých oblíbených restaurací?“ přistoupila k Chlupáčovi, vzala ho za oba cípy rozhalené košile a svůdně se na něj usmála.

	„Na tohle ti nenaletím,“ odstrčil ji. „Ani se odsud nehnu, dokud od tebe neuslyším jasnou odpověď. Doteďka ses jen vytáčela.“

	Stres z posledních dní jí vzal zbytky rozvahy a ostře na něj vyjela, aby jí dal pokoj. Uraženě se stáhl do ložnice.

	Totálně jsme si s Juditou zpackaly život a přitom jsme obě měly tolik dobré vůle. Dřely jsme, abychom byly samostatné, vydělávaly slušné peníze a měly manžela a děti jako všechny ostatní ženské. A jak to dopadlo? Z obou z nás jsou zase kurvy. Ona z nudy a já pro peníze. Ale co mi brání, abych se ještě vzepřela? Chlupáč byl zatím první, jen jsem si v té špíně omočila nos, ale ještě jsem do ní nezabředla. A kdyby si Judita našla jiné rozptýlení, měly bychom obě ještě šanci. Nebo jsme Prvosenkou natolik hluboce poznamenané, že se nedokážeme zařadit do normálního života?

	Ale přesto bych to mohla dokázat. Všichni si myslí, že dělám tlumočnici, proč bych se o to nepokusila i ve skutečnosti? Omezila bych kosmetiku, kadeřnici, na masáže taky nemusím chodit, stačí, když budu pravidelně cvičit. Johan přestane hrát na housle, stejně ho to nebaví a vrže na ně z donucení. Angličtinu a tenis bych mu brát neměla, ale když bude nejhůř, rozloučí se i s nimi. Judita mi navrhla, že mi pro začátek poskytne nějaké peníze, využiju její nabídky a později se uvidí.

	Zahalila se do županu, kterých tu na věšáku viselo hned několik, a vrátila se do ložnice za Chlupáčem. Seděl v jednom z křehkých křesílek, které jeho váhu kupodivu vydrželo, a tvářil se, že její příchod nebere na vědomí. Sundala si župan a začala se strojit.

	„Vypadneme odtud, pro dnešek jsem skončila. Když si nechceš nikam vyrazit, nebudu tu s tebou sedět a mluvit o hloupostech. Nevezmu si tě a taky se s tebou už nikdy nesejdu. Jedna zkušenost mi stačila. Dělat ti společnici, tvářit se mile a pozorně ti naslouchat a přitakávat, prosím, to se ještě dalo vydržet, ale probouzet k životu sexuální mrtvolu, ne, pěkně děkuju, takovou zábavu si můžu odpustit. A nekoukej tak na mě, myslím to vážně.“

	Chlupáčovi se po tváři rozléval blažený úsměv. „Pokračuj, prosím tě,“ vyzval ji.

	Zarazila se v půlce pohybu. Jak to myslí? To měla být ironie, nebo se mu opravdu líbí, když je na něj ženská hrubá? Nedokázala to odhadnout. „V čem mám pokračovat?“ zeptala se nejistě.

	„Pořádně mi dej do těla, nadávej mi, ponižuj mě, zašlap mě do země jako posledního červa,“ usmíval se na ni povzbudivě.

	On je magor, svitlo Karle. Nakonec bude chtít, abych ho řezala přes holou zadnici březovými větvičkami.

	Tak tohle jsme si, Ctirade, nedomluvili, oslovila v duchu Valu. O úchylácích nebyla řeč.

	„Musím tě zklamat, nebudu ti ani nadávat, ani tě ponižovat,“ řekla rozhodně. „Odvezu tě, kam budeš chtít, a pokud nemáš zájem, klidně tu zůstaň, půjdu sama,“ začala se přehrabovat v kabelce, jako by hledala klíče od auta. Místo nich jí v prstech zašustily čtyři pětitisícovky.

	„Už jsi je našla?“ uslyšela Chlupáče. „To je jen pozornost, platím Ctiradovi, takže svůj díl dostaneš i od něj. A teď buď hezky hodná holčička, pojď se mnou do pokoje, já si dám něco k pití a ty mně budeš nadávat do impotentních hajzlů.“

	„Proč? Vzrušuje tě to?“ zeptala se zvědavě, obměkčená nečekanou sumou.

	„Jsem na to zvyklý. Když Stephanie chce, aby se mnou v posteli něco bylo, nejdřív na mně nenechá nitku suchou, a pak to funguje. Ty jsi třída, podařilo se ti to i bez urážek, ale já ti přísahám, že s nimi bych byl mnohem lepší. Pojď, zkusíme to ještě jednou,“ zaškemral.

	Karle se zvedal žaludek. Bojovala s pokušením hodit mu jeho peníze pod nohy, ale bylo tu to nešťastné auto, které nutně potřebovala. Nemohla si podobné gesto dovolit, tak jen pokrčila rameny a znovu mu zopakovala, že buď odejde s ní, nebo ho tu nechá.

	Chlupáč konečně pochopil, že to myslí vážně, a mlčky ji následoval k autu. Zavezla ho do jeho pražského domu na druhém konci Prahy a ulevilo se jí, až když za sebou zavřel domovní dveře.

	Bylo teprve deset hodin, ale domů se dostala až mnohem později. Johan dávno spal.

	Dojalo ji, že po sobě umyl i talíř od večeře, a téměř se rozplakala, když na své posteli našla krátký vzkaz: Mám tě rád, mami.
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	Karla seděla proti Ctiradovi v jeho kanceláři v centru města a chrlila na něho jednu výčitku za druhou. „Podvedl jsi mě,“ křičela na něho. „Z Chlupáče se vyklubal úchylák a to jsme si nedomluvili. Končím a tentokrát definitivně. Tady máš klíčky od auta, já už si nějak poradím i bez tebe.“

	Seděl, nohu přehozenou přes nohu, kalhoty na koleni lehce povytažené, z nohavice mu vykukovala elegantní šedá hedvábná ponožka a nad ní mu při každém pohybu zasvítil proužek bílé kůže. Ten kousíček holé nohy Karlu rozčiloval. Měla sto chutí ho požádat, aby si sedl jinak, ale bylo to pošetilé přání a ovládla se.

	„Jestli jsem tvůj zmatený výklad dobře pochopil, pak se ti na Vilémovi nelíbilo, že tě požádal o ruku a nabídl ti pohodlný život. Zajímavé, že tě to tolik štve, jiná ženská by byla v sedmém nebi. Zvlášť v tvém věku, přiznejme si, že už nejsi nejmladší, a dostat podobnou nabídku od tak bohatého muže je terno.“

	„Ale o to přece nejde,“ přerušila ho. „Chtěl po mně prasárny a za to placená nejsem.“

	Ctiradovi přeběhl po tváři náznak údivu. „Prasárny, povídáš? Tak tomu už vůbec nerozumím. Říkala jsi, že vyžadoval urážky a nadávky. Co ty mají společného s prasárnami? Začínáš být nedůtklivá a to se mi nelíbí,“ pohupoval nohou v koleni a proužek holé kůže se buď zvětšoval nebo zmenšoval. Karla z něj nemohla odtrhnout oči.

	Nemůžu se jí zbavit, i kdybych chtěl, zuřil Ctirad v duchu. Nemá tušení, kolik mně vydělává, nána hloupá. Všichni chtějí jenom ji, i ten pitomý Chlupáč naléhá, že ji musí zase vidět. Kdyby jen nedělala pořád takové trable… Nedá se nic dělat, je nejvyšší čas ji jednou provždy zkrotit.

	„Kdybych k tobě neměl kdoví proč tak silný sentimentální vztah, vím přesně, co bych po tomhle rozhovoru udělal,“ v pravidelném rytmu poklepával prsty o desku stolu. „Ale stále mi cosi říká, že se ještě vzpamatuješ a pochopíš, jak dobře to s tebou myslím. Pozorně poslouchej, povím ti jednu kratičkou historku, kterou jsem si doposud nechával pro sebe. Kdysi jsem býval policajt a jeden čas jsem pracoval v malém pohraničním městě na severu Čech. Že by se jmenovalo Bezděkov? Ano, určitě to byl Bezděkov.“ Se zadostiučiněním sledoval, jak sebou trhla. „V jednom místním bordelu došlo k politováníhodné události. Syn majitelky zavraždil svého bratra a posléze i matku a jedna z holek podezřele brzy po vraždě zmizela.“

	Karla se zhluboka nadechla, ale gestem ruky ji zarazil. „To děvče s tou vraždou nemělo nic společného, ale já jsem si přátelsky popovídal s tím nešťastným vrahem. Jak se ten chlapec jen jmenoval?“ Předstíral, že přemýšlí. „Už to mám. Julián. Tehdy jsem zjistil velice zajímavé okolnosti. Ten chlapec, vlastně už mladý muž, byl svou matkou léta týrán a sexuálně zneužíván, motiv jeho činu byl pochopitelný, ale mělo to jeden háček. To dotyčné děvče ho vybízelo ke vzpouře, očkovalo do jeho slaboduché mysli nevhodné nápady, které mohly být příčinou jeho činu.“

	„Šéfová byla zrůda, Julián jen zoufalá oběť,“ vykřikla Karla rozhořčeně.

	Ctirad se pousmál. „Já tomu rozumím, ale budou to schopni pochopit i jiní? Co myslíš?“ Náhle mu úsměv ztvrdl. „Nehraj si přede mnou na netýkavku, když jsi dělala kurvu už jako mladá holka. Typy jako ty mám opravdu moc rád,“ pokračoval sarkasticky. „Tváří se jako svaté, nic jim není vhod, a zatím škoda slov,“ ohrnul pohrdlivě rty. „Dnes večer máš klienta. Ještě ho neznáš, ale bude se ti líbit. Trochu buran, ale jinak seriózní člověk, majitel několika cihelen a malého zámečku ve východních Čechách. Čerstvě rozvedený, bolavá duše toužící po teplém slově a hřejivé ženské náruči. Doufám, že mě nezklameš.“

	Vztek na Ctirada se v Karle nečekaně přetavil ve starou zášť ke Kurtovi. Kdyby nebylo jeho bezohledného odkopnutí a ponižujícího popichování, nikdy bych se do Prvosenky nedostala a můj život se mohl ubírat úplně jiným směrem. Připravil mě o kus mládí a nadosmrti mě ocejchoval. Až doposud mu to procházelo a přitom jsem měla spoustu možností se mu pomstít. A já hlupák se spokojila jen s tím, co mu nachystal život. Zničil mě a já považovala za dostatečnou odplatu, že ho nějaký vandrák znásilnil, říkala jsem si, že je to postačující trest za to, co mi provedl. Dokonce jsem panáčkovala i na jeho svatbě s Tamarou. Byla jsem nebetyčně pitomá. Co jsem si myslela? Že čas všechno smaže?

	Ale pořád není pozdě na odplatu. Stačí si jen trochu posvítit na Tamaru. Stále se stýká se Štěpánem a moc bych se divila, kdyby o tom Kurt věděl. Trochu mu jeho poklidný život vypaseného manažera ztrpčím. Nemůže se mně stát nic horšího, než že o mé minulosti řekne Štěpánovi, ale když mlčel, dokud jsme byli manželé, určitě k tomu neshledá důvod ani teď. A i kdyby to udělal, už je mi všechno jedno.

	„Posloucháš mě, Karlo?“ vytrhl ji z úvah Ctiradův hlas, až téměř nadskočila. „Předvedeš svému novému klientovi, co umíš, a budeme zase přátelé.“

	„Buď klidný, nezavdám tvému cihlovému magnátovi důvod k nespokojenosti, ale mám jeden požadavek,“ rychle se vzpamatovala. „Budu dostávat víc peněz. Sice jsi mi půjčil auto, ale já chci mít co nejdřív zase svoje. A Johan roste a má stále větší nároky.“

	Ctiradovi zabublal v hrdle potlačovaný smích. „Kde se v tobě bere ta odvaha? Nebo je to jen drzost? V každém případě je to jedna z věcí, proč mám pro tebe takovou nepochopitelnou slabost. Ale víc peněz nedostaneš, na to zapomeň. A nehodlám se o tom dál bavit.“

	Aspoň jsem to zkusila. Ale nic bych za to nedala, že ten zmetek na mně vydělává mnohem víc, než je ochotný přiznat. S tím jeho cihlářem ještě dnes půjdu a pravděpodobně i s řadou dalších, ale až budu mít vlastní auto a nějakou finanční rezervu, vykašlu se na něj i na jeho výhrůžky. Zná mou minulost, budiž, ale Juliána jsem k vraždě nenaváděla a on to moc dobře ví. Hraje si se mnou jako kočka s myší, ale i myš může být mazaná a kočku přelstí.

	Hned jak od Ctirada odešla, zavolala paní Klepetkové, aby si zajistila hlídání pro Johana a netrnula hrůzou jako posledně s Chlupáčem. Ale Klepetice jí opět udělala čáru přes rozpočet.

	„Už hlídám jiné dítě, večery mám sice volné, ale jsem tak unavená, že po osmé zalezu do postele a v pěti minutách spím jako zabitá. Kdepak, já už bych vám v ničem nebyla platná. Ale jestli chcete, poptám se mezi svými bývalými kolegyněmi učitelkami, určitě si některá ráda k důchodu přivydělá. Jak budu něco vědět, hned se vám ozvu.“

	Aspoň něco, ale pro dnešní večer jsem zase nahraná. Posledně bylo všechno v pořádku, ovšem na to se nemůžu spoléhat. Johan je pořád ještě dítě. Možná bych mohla zavolat Štěpánovi a domluvit se s ním. Kdybych k němu Johana odvezla… Ale jak bychom to udělali ráno se školou? Musela bych ho vyzvednout už kolem půl sedmé, aby byl na vyučování včas.

	Přesto to zkusila. Štěpán vyslechl, že má důležité tlumočení, a ani jednou ji nepřerušil. Když už jí jeho mlčení začalo být trapné, překvapil ji sdělením, že od Johana ví o krádeži auta. „Chápu, že to nemáš jednoduché, protože jsi na autu závislá, tak to uděláme následovně. Dřív jak v šest se pro Johana stavit nemůžu, ale ráno ho dopravím do školy, můžeš se spolehnout.“

	V první chvíli si myslela, že se snad přeslechla, takovou nenadálou ochotu neočekávala. Asi se ještě dějí zázraky, pomyslela si, když Štěpán přijel ještě o půl hodiny dřív, než slíbil. Vypadal mladistvěji, než si ho pamatovala z posledního setkání. V obličeji opálený, na spáncích už sice trochu prošedivělý, ale právě ten náznak stříbra jako by ho změnil konečně v muže.

	„Sluší ti to,“ pochválila ho.

	„Ty taky nevypadáš špatně,“ opětoval jí poklonu. „Ať je to kdokoliv, komu budeš dnes tlumočit, má štěstí. Abych nezapomněl, už ti pojišťovna za to auto poslala peníze?“

	„Dávají si na čas, jako bys to neznal, ale agentura mi prozatím půjčila staršího forda, dokud se nezmůžu na jiný vůz. Je to pro mě těžká situace, bez auta jsem jako bez ruky.“

	„Kdykoliv budeš potřebovat, Johana rád pohlídám, když ti to pomůže a nebude ti vadit, že u mě občas přespává Tamara. Ale o tom se Johan určitě zmínil.“

	Karla při jeho povídání pobíhala po bytě, ve spěchu se strojila a při zmínce o Tamaře si vztekle přetáhla přes boky trávově zelenou tuniku. „Není ti to vůči Kurtovi trapné? O svém vztahu k ní radši nemluvím, moc dobře víš, co si o ní myslím, ale on snad byl tvůj kamarád. Chodit mu za ženou nepovažuju za příliš čestné. Od ní slušné jednání neočekávám, ale ty by ses nemusel chovat jako hajzlík. A teď mě omluv, musím se jít do koupelny nalíčit.“

	„Počkej chvilku,“ zadržel ji. „Nezachovali jsme se k tobě s Tamarou hezky, podváděl jsem tě s ní, ale můžeš si za to sama. Tamara byla moje životní láska, trpěl jsem jako zvíře, když mě opustila, a i když jsem si tě vzal, nikdy jsem na ni nezapomněl. Pořád mi leželo v hlavě, proč tak náhle beze slova odešla. Mockrát jsem se jí na to později ptal, ale nikdy mi to nevysvětlila, až nedávno jsme si spolu v klidu sedli a dopodrobna probrali svůj dřívější vztah i to, jakou jsi v něm sehrála roli.“

	„Já už opravdu nemám moc času,“ mrkla Karla na hodinky.

	„Ještě pár slov, nebude to trvat dlouho,“ řekl naléhavé. „Tamara nezapomněla, jak ses k nám kdysi vetřela, a taky se dobře upamatovala na všechny tvé nevinné poznámky, kdy a s kým jsi mě viděla. Byla naivní, zamilovaná a možná trochu žárlivější, než je obvyklé, za svou žárlivost se styděla, protože tím zároveň dávala najevo svou zamilovanost a závislost, a tak situaci řešila po svém. Místo aby si se mnou o všem otevřeně promluvila, utekla. Doufala, že se k ní vrátím, ale to neznala tebe. Ty sis šla tvrdě za svým. Rozeštvala jsi nás a mazaně jsi využila mé uražené ješitnosti a omotala sis mě kolem prstu. Snad mi je omluvou, že jen málokterý chlap by dokázal odolat tak pěkné utěšitelce, jako jsi byla ty.“

	Karla zapomněla na malování i na čas. Beze slova Štěpánovi naslouchala.

	„Lhal bych, kdybych tvrdil, že jsem s tebou nebyl nikdy šťastný, ale Tamara stála pořád mezi námi, ale to dobře víš. Lítal jsem v tom až po uši. Cítil jsem k tobě zodpovědnost, ale Tamara mě stále nezvladatelně přitahovala. Tvůj potrat mě ale vždycky moc mrzel, uvědomoval jsem si svou vinu a přestal se s ní stýkat. Ale nikdy jsem to nevydržel dlouho. Naivně jsem se domníval, že když si vzala Kurta, tak mě ta posedlost konečně přejde, ale mýlil jsem se. Nikdy jsem ji nedokázal ze sebe vymazat. Trápilo mě, že jsem ti způsobil bolest, ale taky nejsi bez viny. Proč jsi to všechno udělala? Proč jsi Tamaře naočkovala tak ohavná podezření o mé nevěře? Dělalo ti dobře zkoušet svou vlastní ženskou moc?“

	„Milovala jsem tě,“ hlesla.

	„Tomu nevěřím. Hrála sis se mnou i s ní, a kdyby nebylo tohohle bytu a podmínky paní Bubeníčkové, nikdy by sis mě nevzala.“

	„To není pravda,“ vykřikla rozhořčeně. „Chtěla jsem tě dostat, to je pravda, Tamara mi stála v cestě a nezasluhovala si tě. Použila jsem sice pár triků, ale normální ženská by je přece prohlédla, a že je Tamara tak ochotně spolkla, svědčilo jen o její bezbřehé naivitě. Pro takovou ženskou tě byla škoda.“

	„O tom se s tebou nebudu přít, ale zkazila jsi život mně, jí, nakonec i sobě a nejvíc Johanovi.“

	„Když tě tak k smrti milovala, proč si vzala Kurta? Proč té pustila k vodě pár týdnů po našem rozvodu a vdala se?“ zeptala se Karla jízlivě. „Vašemu soužití už nic nestálo v cestě, přesto tě z Kurtova bytu vylila a vzala si jeho. Jak tomu mám rozumět? Abys věděl, podle mě se chtěla pomstít. A takové ženské ty věříš? Vždyť jen jak se vdala, nevěděla nic lepšího než pro změnu zanášet Kurtovi zase s tebou. Štěpáne, vzpamatuj se, Tamara je zlá a zakomplexovaná ženská, která to umí mistrovsky skrývat. Proč si s tebou o všem nepromluvila dřív a nevysvětlila ti, jakou roli jsem ve vašem vztahu sehrála?“

	„Myslela si, že zapomene. Bude mít vedle sebe jiného muže, zvykne si na něho, bude s ním mít děti a její život se bude vyvíjet jako v mnoha jiných manželstvích založených na rozumu a vzájemném porozumění, nikoli na lásce. Nedokázala to. A mýlíš se, když si myslíš, že je zlá. Je jen úplně jiná než ty. Nikdy jí neporozumíš. Je citlivá a problémy dusí v sobě. Je pravda, že je někdy řeší dost svérázným způsobem, ale já jí to nemám za zlé. Abys věděla, domluvili jsme se, že se s Kurtem rozvede a vezme si mě. Chci, abys o tom věděla, a až k tomu dojde, rád bych ti navrhl střídavou péči o Johana. Týden bude u mě, týden u tebe. Rozmysli si to, bylo by to pro tebe i tvou práci mnohem výhodnější než jen občasné víkendy.“

	„O tom se teď s tebou nehodlám bavit. Už opravdu nemám čas,“ s hrůzou zjistila, že na schůzku s novým klientem pravděpodobně nedorazí včas. „Ale varuju tě. Tamara si s tebou pohrává. Kurta si vzala jen natruc tobě. Není zdaleka tak slabá a bezmocná, jak se mi snažíš namluvit. Jednou v životě naletěla a všechno, co teď dělá, je jen pomsta za vlastní dřívější prostoduchost. Nic bych za to nedala, že má všechno dokonale promyšlené. Tebe už dostatečně potrestala, aspoň si to myslí, a teď jsem na řadě já.“

	Jakmile to dořekla, sevřel se jí žaludek neznámým pocitem strachu, ale nebyl čas se jím zaobírat. Spěšně se nalíčila a políbila Johana, který už seděl u táty v autě. „Zítra po škole tě vyzvednu. Poslouchej tátu a pozdravuj Tamaru,“ dodala a významně se přitom na Štěpána podívala.

	Ještě že tihle zazobanci chodí všude zásadně pozdě, ulevilo se jí, jakmile dorazila k řadovému domku na Strahově a stříbrný mercedes cihlového barona před ním nestál. Ze všeho nejdřív zamířila k baru a nalila si skleničku vodky. Naráz ji vypila, v koupelně si vyčistila zuby, učesala se, přetřela rty barevným leskem a trojí krátké cinknutí zvonku ji upozornilo, že klient je přede dveřmi. Ještě si před zrcadlem rychle nasadila profesionální úsměv a s úspěchem ho donesla ke dveřím.

	Muž za nimi byl o hlavu menší než ona, na sobě měl nepadnoucí šedý oblek a v ruce černý kožený kufřík.

	„Já jsem Karla,“ představila se mu.

	Měl malou, suchou dlaň a nezvykle pevný stisk. „Jaromír Pavliš,“ usmál se ostýchavě.

	Zaplať pánbůh že má v pořádku zuby, zaradovala se. Špatné zuby v ní vzbuzovaly hnus. Vedla ho do pokoje, nezávazně cosi štěbetala a přitom si ho nenápadně prohlížela. Obličej jako půlměsíc, nezdravě šedá kožovitá pleť, husté černé obočí klenoucí se nad bystrýma očima. Pravděpodobně byl nedávno u holiče, krk měl vysoko vyholený, takže mu vynikla masitá načervenalá šíje. Ctirad měl pravdu, je to buran.

	„Dáte si něco k pití?“ přistoupila k baru.

	Nerozhodně se ošil, zajel si prstem pod límeček košile a nenápadně si povolil hoření knoflíček. „Já pití moc nedám, ale jestli mi budete dělat společnost, snad trochu koňaku. Ale jen kapku, jsem tu vozem.“

	Byla ráda, že má čím zaměstnat ruce. „Já si dám jen minerálku, s klientem nikdy nepiju,“ omluvila se. „Něco malého k snědku, nebo půjdeme později na večeři? Znám v Praze řadu dobrých restaurací, kde budete určitě spokojený.“

	„Já bych radši zůstal tady. K jídlu nic nechci, mám za sebou dvě jednání a všude do mě něco nacpali. Měl bych se víc hlídat,“ poklepal si na vystupující břicho. „Jsou dva druhy lidí. Jedni pod bičem stresu tloustnou, protože ho zahánějí neustálou konzumací nějakého jídla, a druzí nemůžou pozřít ani sousto, jak mají stažený žaludek. Já patřím k těm, kteří nezřízeně žerou. Jen plný žaludek mně dá zapomenout na všechny starosti.“

	„Týkají se obchodu?“ usadila se Karla v křesle a půvabným pohybem si přehodila nohu přes nohu.

	„Cihelny jdou dobře,“ zaťukal pověrčivě na dřevo, „ale pustil jsem si žilou neuváženou koupí zámečku ve východních Čechách. Měl to být dárek pro mou ženu, ale předtím jsem ho chtěl zrestaurovat a přivést do použitelného stavu. Hádejte, jak to dopadlo?“ nečekal na odpověď a dotčeně pokračoval: „Rozvedla se se mnou dřív, než jsem to stihl.“

	„V tom případě jste šťastný člověk, jinak byste měl po zámečku,“ pousmála se.

	„Na něm mi houby záleží,“ zachmuřil se. „Já chtěl jen ji. Byli jsme spolu pět let, opustil jsem kvůli ní bývalou ženu a dvě děti, dodnes se odmítají se mnou stýkat. Ale když ona byla tak rozkošná a já ji miloval. Před svatbou měla ten svůj kouzelný zadek úplně holý, tak jsem si naivně představoval, že mi bude vděčná za přepych, kterým ji zahrnu. Zpočátku to tak vypadalo, byla sladká a přítulná jako koťátko, uznalá za každý sebemenší dárek. Já hlupák ji vodil do společnosti a tvářil se jako páv, nadouval se pýchou, jak krásnou a hodnou mám ženu, a ona mě zatím už pár týdnů po svatbě podváděla. Nebyla vybíravá, nezáleželo jí na chlapově postavení, stačilo jí, že je mladý a má nadupané kalhoty.“

	„Řekla bych, že na tom postavení jí přece jen trochu záleželo,“ podotkla Karla. Nepředpokládala, že její obhroublou narážku pochopí, ale zmýlila se.

	„Máte pravdu,“ opřel se plnou vahou do křesla, až pod jeho vahou zaskřípalo. „Šlo jí jen o to. Já měl klapky na očích, všichni to věděli, jen manžel paroháč neměl o ničem tušení. A pak si našla ještě většího pracháče, než jsem já. Co pořádně dělá, nikdo neví, ale v penězích se topí. Někdy si říkám, že jsem s tím zámečkem neměl otálet, kdybych jí ho daroval ještě před rekonstrukcí, třeba by mě neopustila.“

	Bože, to je ale vůl, pomyslela si Karla. Co s ním mám dělat? Rozebrat ho na atomy, všechno s ním taktně probrat a zase ho opatrně složit zpátky, nebo mu rovnou říct, co si o něm myslím? Zkusím to druhé, a když to nezabere, vezmu zpátečku.

	„Můžu vám říkat Jaromíre?“ objala si koleno sepjatými prsty. „Své ženě jste posloužil jako žebřík, po kterém se vyšplhala do určité společnosti, o které se jí dřív ani nesnilo. Odvedl jste svou práci a víc vás nepotřebovala. Nějaký zastrčený zámeček ve východních Čechách, kde by se nemohla předvádět, jí mohl být ukradený. Co by tam dělala? Bloumala z komnaty do komnaty? Pravděpodobně má jiné cíle, oškube další oběť a bude to dělat tak dlouho, dokud nenarazí na frajera, který ji o nahrabaný majetek obere. A je-li chytřejší, než předpokládám, své penízky si dobře zabezpečí a do smrti nehne prstem.“

	Pavliš těkal po místnosti očkama pod hustým obočím a vypadal, že ji neposlouchá. Mám se s ním dál otravovat, nebo jít do koupelny, aby pochopil, že úvodní rozhovor máme za sebou? „Jestli jsem se vás nějak dotkla, omlouvám se,“ hodila mu udičku ke smíru, ale nereagoval. Silou vůle se držela, aby se nepodívala na hodinky. Před klientem nikdy nesměla dát najevo, že existuje něco tak podružného jako čas. Musel mít dojem, že po dobu, za kterou si zaplatil, je tu jen pro něj. Málem už otvírala pusu, aby mu nabídla jít do ložnice, když konečně promluvil.

	„Já tohle všechno vím. A taky vím, že byla hloupá a povrchní, ale zároveň práskanější než kdejaká kurva.“

	Karla si významně odkašlala.

	„Tím jsem nemyslel vás. Vy žádná kurva nejste, to jsem poznal na první pohled. Byl jsem zaslepený, když jsem se podruhé ženil, ale u žen, s nimiž mě neváže žádné citové pouto, většinou dokážu používat zdravý rozum. Bez něj bych to taky nedotáhl tak daleko. Já totiž začínal od píky, nikdy jsem nic nezdědil a neukradl, ke všemu jsem se musel vypracovat. A na to musí mít člověk nejen zdravý rozum, ale i předvídavost a samozřejmě ostré lokty. Vy jste obyčejná ženská, kterou k téhle práci dohnaly okolnosti. Buďte upřímná, působí vám nějaké potěšení představa, že se mnou za chvíli skončíte v posteli? Nic bych za to nedal, že je vám z toho nanic.“

	Karla vsadila všechno na jednu kartu a přikývla.

	Pavliš se srdečně rozesmál. „Já to věděl. Nalejte mi, prosím, ještě kapku koňaku.“

	Obsloužila ho a posadila se k němu na opěradlo křesla. „Tak zlé to není. Žaludek se vám zvedá jen zpočátku, později člověk otupí. To je jako se vším. Otupíte, když jste dlouho ve styku s lidským utrpením a bolestí, a stejně tak otupíte, když lezete do postele pokaždé s cizím chlapem. Je to jen práce jako každá jiná, říkáte si a zakážete si jednou provždy o tom přemýšlet.“

	Objal ji kolem pasu. „Mám sto chutí si s vámi ještě povídat, ale za to jsem nezaplatil a má duše obchodníka se bouří. Ale i ten krátký rozhovor byl velice milý.“

	Po půl hodině zase seděli v pokoji v křeslech, Karla dokonale upravená, Pavliš viditelně uvolněný a spokojený.

	„Jsi moc milá, jsem rád, že jsem tě poznal,“ řekl vážně.

	„Nezapomeň to povědět Ctiradovi,“ usmála se trpce. „Každá pochvala od klienta pro mě znamená naději na větší finanční ocenění.“

	„Kolik ti platí?“ zeptal se bez okolků.

	„Já se tě taky neptám, kolik vyděláváš,“ odsekla.

	„Tobě by taková otázka k ničemu nebyla, ale tvoje pravdivá odpověď by ti možná mohla částečně zlepšit život. Kolik kunčoftů máš za týden?“

	„Na to nejsem povinna ti odpovídat.“

	„Tak na to půjdeme jinak. Co kdybych ti navrhl, že mi budeš k dispozici, kdykoliv přijedu do Prahy? Ale pozor, pouze mně. Dám ti tolik, kolik si vyděláš u Ctirada, a pronajmu garsonku, kde se budeme scházet. Záleží to jen na tobě. Jestli ti jsem natolik odporný, že půjdeš radši pokaždé s jiným, prosím, je to jen tvé rozhodnutí.“

	„Ctirad říkal, že jsi bohatý, ale že zrovna se mnou by se ti chtělo utrácet takové peníze? Kde budu mít jistotu, že se na mě za pár týdnů nevykašleš a já nezůstanu na dlažbě?“

	„Jakou jistotu máš se Ctiradem?“

	Na to se nedalo nic říct. Pavliš jí odporný nebyl a za tu krátkou dobu, kterou s ním strávila, k němu dokonce pocítila určité sympatie, ale jeho návrh jí přesto připadal riskantní. Kdyby na něj přistoupila, byla by něco jako jeho přítelkyně a téměř bez práce by si přišla na stejné peníze, ale opatrnost jí velela, aby se neunáhlila.

	„Ledacos jsem si o tobě zjistil a vím, že jsi v tíživé finanční situaci,“ pokračoval. „Vychováváš sama dítě a nedávno ti ukradli auto, proto ses k Ctiradovi znovu vrátila.

	Možná by ti tvé rozhodnutí usnadnilo, kdybych ti řekl, kdo za tou krádeží stojí.“

	„Nevím, k čemu by mi to bylo dobré,“ zapochybovala.

	„Přece k tomu, aby ses snadněji rozhodla od Ctirada odejít. To auto nechal ukrást on. Spočítal si, že si budeš muset co nejrychleji vydělat na nové, a jako pokladní v supermarketu by se ti to podařilo jen stěží. Ani jako tlumočnici, jak se oficiálně živíš.“

	Karla se dávno naučila skvěle ovládat. V mládí se jí výbušnost natolik nevyplatila, že jí stálo za to naučit se nedávat najevo, co se v jejím nitru odehrává. Výbornou školu sebeovládání získala v Prvosence a při práci pro Ctirada se v ní ještě zdokonalila. Nesměla nikdy dát najevo, co si myslí o mužích, kteří se před ní předváděli a naparovali, zeširoka máchali křídly svého zbujnělého sebevědomí a dávali jí tak najevo, že ona je tu pouze pro jejich potěšení, pro to, aby jim naslouchala a obdivovala je. Ale to, co provedl Ctirad, s ní otřáslo.

	„Ten parchant!“ vykřikla vášnivě. „Proč jsi mi to neřekl hned? Nezůstanu u něj ani hodinu,“ pobíhala rozčileně po pokoji a sypala ze sebe jednu nadávku za druhou. „A jak ses to dozvěděl ty?“ střelila okem po Pavlišovi. „Vyprávíte si mezi sebou o podobných podrazech a náramně se bavíte, že ano? To je úroveň, bavit se tím, jak jsou ženské blbé a jak málo stačí, abyste je dostali tam, kam chcete.“

	Pavliš klidně seděl a čekal, až se vyzuří. Jakmile sklesla do křesla a vypadalo to, že se rozpláče, přistoupil k ní a položil jí ruce na ramena. Cítila teplo jeho dlaní přes tenkou látku tuniky a místo pláče se roztřásla.

	„No tak, uklidni se,“ konejšil ji. „Netušil jsem, že tě to tak rozruší. Je mi to líto.“

	Třes v těle po chvíli přešel a soustředil se pouze do levé ruky. Chytila si ji pravačkou a tiskla tak pevně, dokud necítila, že chvění mizí.

	„Nebudu ti vykládat, jak jsem se to dozvěděl,“ mluvil tiše, jako by ji tónem svého hlasu chtěl ukonejšit.

	„Ale já to musím vědět,“ trvala na svém. „Je to pro mě důležité, jinak ti nebudu nikdy důvěřovat.“

	„Máš pravdu. Ctirad je hlupák, chlubil se tím přede mnou a já se tomu smál. Ale to jsem tě ještě neznal,“ dodal na svou obhajobu.

	Karla se pokusila soustředit. Myšlenky jí pobíhaly v hlavě jako splašené, a ať se snažila sebevíc, nemohla se zkoncentrovat. Vylekalo ji to a vzápětí se dostavila zvláštní nepojmenovatelná úzkost, která ji sevřela jako krunýř. Podobný pocit ještě nikdy nezažila. Tiše seděla a upřeně zírala na ozdobné kování u jedné ze skříněk a snažila se vzpamatovat. Ctirad mně nechal ukrást auto, abych k němu přilezla s prosíkem. Dobře, je to od něj sviňárna, ale s podobnými podrazy jsem se v životě setkala už tolikrát, že není důvod, abych se z toho hroutila. Vzpamatuj se, drtila mezi zuby. Pavliš jí podal číšku koňaku, neváhala a vypila ji. Téměř okamžitě se jí tělo sevřené křečí uvolnilo.

	„Už je to lepší?“ zeptal se starostlivě.

	„Mnohem lepší,“ přikývla. „Nevím, proč mě to tak sebralo, nejsem tak hloupá, abych nevěděla, co je Ctirad za člověka. Ale přesto bych radši nejdřív zkusila tlumočení, než se spolehla jen na tebe. Bude to těžké, ale mám v Itálii dobrou přítelkyni, která mi přislíbila finanční pomoc. Ještě jsem ji nevyužila, ale tentokrát mně asi nic jiného nezbyde,“ ztěžka si povzdechla. „Je mi to trapné, kdysi jsme si slíbily, že uděláme všechno, co je v našich silách, aby myši v naší spíži nikdy neplakaly. Jí nepláčou, má se až moc dobře, ale těm mým hrozí krušné časy,“ zasmála se nervózně.

	„Domnívám se, že vím, co mi tímhle přirovnáním chceš naznačit,“ ujistil ji. „Se mnou bys měla peněz dost a ani jedna tvá myška by nestrádala, to ti slibuju. Je mi s tebou dobře, po všech stránkách mi vyhovuješ, i kdybych už nikdy nehnul prstem, jsem nadosmrti zabezpečený, a proto ti můžu nabídnout skvělé podmínky. Ještě jednou si to dobře rozmysli. Čtyřikrát do měsíce se mi budeš věnovat a dostaneš víc než u Ctirada. Stane se ze mě něco jako tvůj oficiální přítel a povinností přítele je se o svou partnerku postarat. Mám tolik, že se můžu starat královsky. Ale už žádní jiní chlapi, rozumíš? Jen já a božský klid. A ještě ti zbyde dost času, abys mohla tlumočit, kdybys chtěla.“

	„Pořád mi leží v hlavě to moje auto,“ pohrávala si roztržitě s prsty. „Jak ho ze Ctirada dostanu? Pije mi krev, že by mu mělo zůstat za nehty.“

	„To nech na mně, postarám se o to. Vrať mu jeho vůz a o víc se nestarej. Už s ním do smrti nemusíš mluvit, všechno potřebné zařídím sám.“

	„A co když se za půl roku na mě vykašleš?“ Tou otázkou si chtěla vynutit nějaké záruky, ale Pavliš byl příliš mazaný, aby se k něčemu zavazoval.

	„Jaké jsi měla záruky u Ctirada? Žádné, držel si tě jen proto, že jsi byla sakramentsky dobrá, sám mi to řekl a já se přesvědčil, že nelhal. Stačí, abys přistoupila na moje podmínky, a já ti zaručuju, že se na mě můžeš spolehnout. Nejsi žádná kurva, potřebuješ jen peníze a těch ode mě budeš mít dostatek. Tak už se nezdráhej a řekni ano.“

	 

	Karlino první simultánní tlumočení skončilo naprostým fiaskem. Ukousla si příliš velké sousto a sebevědomě kývla na požadavek odborníků v oblasti meteorologie. Dostala česko-německý glosář, do druhého dne ho měla prostudovat a naučit se odborné termíny. Jen ho přelétla a podle toho tlumočení dopadlo. Neuměla si poradit se směrodatnou odchylkou měřicího zařízení, ani s výběrovou odchylkou průměru, zakoktávala se a jen udělala ostudu své známé, která ji místo sebe doporučila.

	Podruhé se pokusila provádět německé turisty po Praze. To už bylo mnohem lepší. O hospůdkách a restauracích, o jejich historii i kulinářských zázracích měla tak obsáhlé znalosti, že si ji Němci nemohli vynachválit.

	Mohla by být spokojená, své auto už měla dávno zpátky a dohoda s Pavlišem fungovala na sto procent. Pokaždé přijel v předem dohodnutém termínu, nezdržel ji víc než několik hodin a peníze, které od něj dostávala, skutečně přesahovaly Ctiradovy honoráře.

	K Johanovi už žádnou paní na hlídání nepotřebovala. Byl natolik samostatný, že se o sebe dokázal postarat sám. Víkendy trávil pravidelně s otcem, o Tamaře se nezmiňoval a Karla se nevyptávala.

	Vztek na Kurta ji v poslední době přešel. Když se člověku dobře daří, je smířlivější i ke svému okolí a bývalým nepřátelům. Nebýt věčného třesu v levé ruce, cítila by se po letech opravdu spokojená.

	S Pavlišem se spřátelili. Mohla s ním mluvit o čemkoli a bavilo ji, když se jí svěřoval se svými starostmi. Poradila mu, aby prodal zámeček, který nevyužíval, a pochválila ho, když získané peníze vložil do rozšíření cihelen. Dávno si zavedli neměnný rituál. Den před jeho příjezdem nakoupila a uvařila. Pavliš nechtěl chodit do žádných restaurací, společenský život ho nezajímal. Pár vyhrazených hodin ji chtěl mít jen pro sebe a jí to tak vyhovovalo.

	Netrvalo dlouho a měla našetřeno dostatek peněz, aby se mohla pustit do dlouho odkládané rekonstrukce bytu, který od smrti paní Bubeníčkové zůstal prakticky beze změn. Plánovala položit nové podlahy, zmodernizovat kuchyň, vybrala si nové kachlíčky do koupelny a na toaletu a jako náplast za velký chaos, který v bytě během rekonstrukce zavládl, koupila Johanovi nové kolo za závratnou cenu. Před Pavlišem se za svou rozmařilost kála.

	„Jen klukovi taky něco dopřej,“ dobromyslně jí její rozhazovačnost schvaloval. „Na penězích nemá člověk sedět, ale používat je pro radost svých blízkých.“

	To byla reakce, která jí vyhovovala mnohem víc než káravý telefonát Štěpána. „Kluka zbytečně rozmazluješ,“ vyčetl jí. „Má třikrát dražší kolo než já a přitom to moje je naprosto dostačující. Začíná být zhýčkaný až hanba. To ti tlumočení tolik vynáší, že si hraješ na milionářku? Radil bych ti víc šetřit, může přijít doba, kdy mu nebudeš moci poskytnout všechno, na co si ukáže prstem, a pak se budeš divit, že se od tebe odvrátí.“

	Nechala ho vymluvit. Žárlí, myslela si. Není schopný mu dát ani čtvrtinu toho co já, tak dělá chytrého.

	Rekonstrukce bytu stála skoro o třetinu víc, než předpokládala. S první firmou nebyla spokojená, ale investované peníze od ní nikdy neviděla, druhá byla o poznání spolehlivější, ale teprve třetí dokončila rekonstrukci k její spokojenosti. Johan si začal domů zvát kamarády a chlubil se svým zbrusu nově zařízeným pokojem. Nelíbilo se jí, že dává dětem znát nadřazenost, a když ho na to upozornila, odbyl ji.

	„Ať čumí, jak mám šikovnou mámu. Jejich rodiče makají jako šrouby a stejně jezdí v deset let starém autě. To mně připomíná, že naše kára je muzejní exemplář.“

	Karla na to taky myslela, ale na rekonstrukci bytu finančně vykrvácela a nové auto si momentálně dovolit nemohla. Existovala možnost požádat Pavliše o půjčku, ale do toho se jí nechtělo. Předem věděla, jak by to dopadlo. Peníze by jí vnutil, o půjčce by nechtěl ani slyšet a to by ji s ním svazovalo příliš silným poutem. Trn z paty jí vytrhl Chlupáč, který se překvapivě jeden večer ozval. Telefon zazvonil, když právě vařila večeři.

	„Vezmi to,“ křikla na Johana. „Obaluju řízky a mám špinavé ruce.“

	Z pokojíčku se ozvalo tlumené zavrčení. Telefon neodbytně vyzváněl. Utřela si ruce do utěrky, ale Johan byl rychlejší.

	„Nějakej chlap, nepředstavil se,“ podal jí sluchátko.

	„Ahoj, tady Vilém,“ ozvalo se tak zřetelně, jako by stál vedle ní. Vteřinu jí trvalo, než si uvědomila, o koho jde. Gestem Johanovi naznačila, aby zmizel. Jen se zašklebil a nehnul se z místa.

	„Nemůžu mluvit, Viléme, zavolám ti později,“ chvatně sluchátko položila. „Co je to způsoby?“ obořila se na syna. „Jasně jsem ti naznačila, abys odešel, copak jsi to nepochopil?“

	„Co to bylo za chlapa?“ nevšímal si jejího rozhořčení. „Proč jsi s ním tak zametla?“

	„Protože ti dělám večeři, a mazej odsud, nebo nebudu nikdy hotová.“

	„Já ti klidně pomůžu, stačí říct,“ nejevil chuť hnout se z její blízkosti.

	Je zvědavý, pochopila. „Vilém je jeden můj kolega. Taky tlumočník. Je hrozně upovídaný, kdybych se s ním dala do řeči, večeřeli bychom o půlnoci. Zavolám mu, až budu mít čas. Spokojený?“

	„Jo,“ houkl Johan a stáhl se zpátky k počítači.

	Olej na pánvi už prskal, opatrně do něj vložila dva řízky a stáhla plamen. Využila chvilku času, kdy se řízky smažily, a vytočila Chlupáčovo číslo. „Co se děje, Viléme?“ zeptala se bez dlouhého úvodu.

	„To byl tvůj syn, kdo zvedl telefon? Už má hlas jako chlap. Skoro jsem tě podezíral, že sis někoho našla,“ zasmál se, jako by se mu povedl obzvlášť vydařený vtip.

	„Mluv k věci, na plotně se mi smaží řízky,“ popohnala ho.

	„Rád bych se s tebou zase někdy viděl. Bombardoval jsem už mockrát Ctirada, ale pokaždé mě odbyl, že už pro něj neděláš. Tohle telefonní číslo jsem našel mezi svými doklady čirou náhodou. Právě jsem přijel z Londýna a nějaký čas se v Praze zdržím, dcera tu pro změnu začala studovat zpěv, tak jsem jí pomáhal se zařizováním bytu a podobných drobností, a něco mi našeptávalo, abych ti zavolal. Budu sem teď jezdit často, holku musí někdo kontrolovat a Stephanii do Prahy nedostanu. Navrhni nějaký termín, který by se ti hodil, a já se pokusím přizpůsobit.“

	Karla obrátila řízky a bleskově zvažovala – s Pavlišem mám schůzku ve středu, dnes je pondělí, zítra musím nakoupit a jako obvykle mu něco dobrého uvařit. „Hodil by se ti čtvrtek v šest odpoledne?“

	„To je skvělé, čtvrtek jsem ti chtěl sám navrhnout.“

	„Tak dobře, piš si adresu. Šmeralova 7, Letná, 2. patro. Na vizitce je jméno Jaromír Pavliš.“

	Johan se odkradl od přivřených dveří, za kterými naslouchal, načmáral si adresu na kousek papíru a strčil si ho do peněženky.

	 

	„Tvé nové pracoviště,“ zkoumal Chlupáč Pavlišovu garsonku bystrýma očima. „Musím uznat, že to tu máš hezké, ale co ta vizitka na dveřích? Co je to za člověka ten Jaromír Pavliš?“

	„To tě nemusí zajímat,“ odbyla ho, ale byla si vědoma, že Chlupáč se s takovou odpovědí nespokojí a bude se vyptávat tak dlouho, dokud se mu nedostane alespoň částečně uspokojivé odpovědi. Bude lepší, když si ten rozhovor odbude co nejdřív.

	Chlupáč bral do masitých prstů ozdobné předměty vystavené ve vitrínce v pokoji. Pavliš si potrpěl na drobné dárky, které na první pohled vypadaly jako tretky, ale Karla nelenila a každý z těch kousků si nechala ocenit. Asi nejhodnotnější byla etruská miska, za kterou jí odhadce okamžitě nabídl sto třicet tisíc, což znamenalo, že kdyby sehnala nějakého zapáleného sběratele, dostala by za ni jednou tolik. S nechutí a obavami sledovala, s jakou nonšalantní ledabylostí odložil Chlupáč misku na její místo, jako by to byl obyčejný hrnek po babičce. Ale v jeho úsudku se zmýlila.

	„Pěkná věcička,“ obrátil se k ní čelem. „Kdybys ji někdy chtěla prodat, obrať se na mě, sehnal bych ti kupce, který by ti zaručeně udělal slušnou cenu.“

	Nechala nabídku bez odpovědi a vrátila se k jeho původní otázce. „Odešla jsem od Ctirada, naše spolupráce mi určitý čas vyhovovala, ale v poslední době pro mě začala být značně nevýhodná. Mám stálého přítele, který mi dává dokonce víc, než jsem vydělala u něj. Je to pro mě výhodnější nejen finančně, ale i časově. Z Johana už je velký kluk, nemám starosti s hlídáním, ale přesto se mu musím věnovat možná ještě víc, než když byl malý. Nechci, aby rostl jako dříví v lese, a můj bohatý přítel mi to umožňuje.“

	„Co tady v tom případě pohledávám já?“ strčil si Chlupáč ruce do kapes a několikrát se zhoupl v kolenou. Ten trochu klackovitý pohyb jí připomněl Johana. Když jí někdy chtěl naznačit svou převahu, na chlup stejně se pohupoval v kolenou. Kdoví proč ji to rozčílilo a odpověděla mu příkřeji, než měla v úmyslu.

	„Peněz není nikdy dost, a kdo vykládá, že nejsou důležité, je buď blázen, nebo jich má tolik, že si nesmyslnost svého tvrzení ani neuvědomuje. Na svého bývalého muže se nemůžu spolehnout, sice si kluka bere každý víkend k sobě, ale veškerá tíha jeho zabezpečení spočívá na mně.“ Jak hovořila, ucítila známý třes v levé ruce. Ruka se jí chvěla už delší dobu, a kdykoliv ji něco rozrušilo, třes zesílil. Aby si toho nikdo nevšiml, musela si ji přidržovat pravačkou.

	„Domnívala jsem se, že nám to spolu kdysi klapalo, a spoléhat se jen na jednoho muže, i když je tak velkorysý jako můj současný přítel, mi připadá riskantní.“

	„Budeš si připadat jistější, když mě přibereš do party?“ zasmál se Chlupáč dobromyslně.

	„Tak nějak,“ souhlasila a třes v ruce se postupně změnil jen ve známé chvění. „Jsem ráda, že mě chápeš, ale měli bychom si taky ujasnit i sumu, kterou od tebe budu požadovat. Chci, abys mi dával přesně tolik, kolik jsem dostávala dřív, a navíc peníze, které jsi za mě platil Ctiradovi. Pro tebe se nic nezmění a mně tím hodně pomůžeš. Ale jestli ti to připadá moc, k ničemu tě nenutím,“ roztáhla ústa v nacvičeném úsměvu.

	„Nech toho,“ trhl mrzutě rameny. „Za co mě máš? Své peníze dostaneš, můžeš se spolehnout. Jednak mám pro tebe slabost a potom je pro mě stejně jako pro tebe současná situace mnohem výhodnější a zároveň jednodušší. Mezičlánek je v dobrém obchodu pouze zdrojem mrzutostí. Bez Ctirada budeme fungovat mnohem efektivněji.“

	Tentokrát se Karla rozesmála upřímně a bez falše. „Kdyby nás někdo poslouchal, mohl by si myslet, že jsme obchodní partneři.“

	„A nejsme?“ zakřenil se Chlupáč. „Ty prodáváš, já kupuju. Co na tom záleží, o jaké zboží nebo služby jde? Dokud budu v Praze, čtvrtky by mi vyhovovaly, ale časově se mi budeš muset přizpůsobit. Nebude to zadarmo, spolehni se. Jsem slušný chlap a je mi jasné, že musíš mít nejen z čeho žít, ale taky si udělat slušnou rezervu do budoucnosti. Málo platné, už ti není dvacet, i když jsi pořád holka jako lusk. Mám rád ženy ve tvém věku, dávám jim přednost před mladými holkami. Jsem naštěstí dost sebevědomý a zámožný, abych si nemusel dodávat lesku mladým masem. Ovšem takových mužů moc není, tak ti schvaluju, že jsi pilná jako včelička.“

	Jakmile Chlupáč odešel, Karla zkontrolovala koupelnu i ložnici. V bytě nesměla zůstat žádná připomínka jeho přítomnosti. Pavliš jí sice naprosto důvěřoval, ale jistota je jistota. Garsoniéra patřila jemu, a kdyby přišel na to, že slouží dalšímu ctiteli, mohla by se s dobrým bydlem rozloučit. Přepočítala si peníze, které jí tu Chlupáč nechal, a se spokojeným úsměvem je strčila do peněženky. Že já hloupá jsem se pro sebe neudělala už dávno, usmívala se, když za sebou zamykala. Ctirad mě nehorázně okrádal. Nebýt chvění levé ruky, mohla bych být naprosto spokojená.

	Johan se v poslední době choval nezvykle tiše, většinu času trávil nad učením, ale kdykoliv zavedla řeč na jeho otce a Tamaru, odmítal se o nich bavit. Možná je to tak lepší, říkala si, aspoň se zbytečně nerozčiluju. Nasedla do auta a zamířila z Letné domů. Jakmile sevřela volant, chvění v levačce okamžitě přestalo. Možná bych přece jen měla zajít k doktorovi. Doma si ještě jednou prohlédla chvějící se ruku. Na ukazováčku se jí odprýskl lak. Z kufříku s toaletními potřebami vyňala manikýru, z koupelny si přinesla odlakovač a smotek vaty a nehty si odlakovala. Pustila si televizi a strčila obě ruce do misky s horkou vodou a pár kapkami olivového oleje, aby jí zvláčněla přerostlá kůžička kolem nehtového lůžka a mohla ji snadněji ostříhat.

	Dívka, ke které obvykle na manikýru chodila, jí tenhle postup zásadně neschvalovala, považovala ho za nešetrný a dokonce nebezpečný, ale když se k ní Karla z nějakého důvodu nemohla dostavit, ošetřila si nehty, jak bývala zvyklá. Roztržitě sledovala televizi a přemýšlela, co dnes udělá Johanovi k večeři. Jak ten čas letí, pomyslela si. Nedávno se narodil a už je z něj puberťák. Když se mu začal měnit hlas, občas se tomu oba zasmáli, ale většinou se za imitování styděl. Teď už se mu hlas ustálil a Karla si musela zvyknout, že už nemá doma malého chlapce, ale dospívajícího mladého muže.

	Osušila si nehty ručníkem, který si rozložila na kolena, a upravila si levou ruku, zvládnout však levačkou nehty na pravé ruce nedokázala. Několikrát se střihla a miska s vodou, kam si poraněný prst ponořila, se zbarvila dorůžova. To ji už opravdu vylekalo a vzpomněla si na Straku.

	Michal Straka byl internista a v době, kdy pracovala pro Ctirada jako společnice, ho občas doprovázela na různé večírky, protože jeho žena byla vozíčkářka. Straka jí o ní hodně a rád vyprávěl, viditelně se potřeboval svěřit s trápením, které před ženou skrýval. Placená společnice byla ideální vrba, a tak se dozvěděla, že krásná a mladá paní Straková, vášnivá amatérská horolezkyně, při jednom snadném sestupu podcenila rychlost slaňování, poranila si páteř a od té doby je upoutaná na vozík.

	Straka se o ní v rámci svých možností pečlivě a láskyplně staral, ale jak sám říkal, občas musí vypadnout mezi lidi, jinak by se doma zbláznil. Karla si pamatovala, že toužil, aby uměl tančit. Jednou ho doprovodila i na ples mediků, ale tak zle jí zřídil nové lodičky, že víckrát ji do společnosti, kde se tančilo, nedostal.

	V náhlém popudu vyťukala jeho číslo. Už řadu let se s ním neviděla, ale doufala, že stále pracuje ve Vinohradské nemocnici. Měla štěstí. Představila se, připravená na vysvětlování, kdo je a odkud se znají, ale Straka měl buď dobrou paměť, nebo na něho kdysi udělala takový dojem, že hned živě zareagoval.

	„Karlo!“ téměř vykřikl. „To jsem rád, že tě slyším. Copak že sis vzpomněla na starého kamaráda?“

	Kamaráda? povytáhla rozpačitě obočí. Pravděpodobně není sám a nemůže mluvit otevřeně. „Mám menší zdravotní problém, Michale, a potřebovala bych se s tebou poradit. Neudělal by sis na mě někdy chviličku čas?“

	„Samozřejmě,“ zahlaholil. „Právě sloužím, kdybys mohla přijet hned, bylo by to ideální. Najdeš mě na II. interně na lékařském pokoji. Kdybych byl náhodou odvolán k pacientovi, řeknu o tobě sestře.“

	„Za hodinu jsem u tebe,“ slíbila a s nelibostí pohlédla na neupravenou pravou ruku. Pečlivě se ustrojila a deset minut před dohodnutým termínem byla na místě.

	„Vypadáš skvěle,“ prohlížel si ji s obdivem. „Zraješ jako víno, čím starší, tím krásnější.“

	„Nech si ty řeči,“ odbyla ho, ale potěšilo ji to. „Můžu se posadit?“

	„Promiň, jsem unesený, jak ti to sluší, a chovám se jako nezdvořák,“ přistrčil jí židli. „Když jsme se poznali, zdála ses mi někdy uštvaná a ustaraná, i když i tak ti to seklo. Ještě pořád děláš pro Ctirada?“

	„Toho jsem dávno pustila k vodě,“ ohrnula zlobně rty. „Bral mě nekřesťansky na hůl. Kdyby ti to nevadilo, nechci se o něm bavit.“

	„Promiň, nerad jsem se tě dotkl,“ chvatně se omlouval.

	Až na tu pleš, kterou dříve nemíval, vypadá taky skoro stejně, prohlížela si ho nenápadně. A bílý plášť mu přidává na atraktivitě. „Jak se má tvoje paní?“ zeptala se ze slušnosti.

	Straka si bezděčně promnul čelo, a jako by po té otázce zestárl. „Zemřela. Spáchala sebevraždu. Vrátil jsem se jednou ze služby a našel ji předávkovanou prášky. Už jsem ji nedokázal zachránit. Malou Sylvu mi pomáhá vychovávat sestra. Hned po manželčině smrti se ke mně nastěhovala. Je svobodná a bezdětná, tak má aspoň nějaký smysl života. Ale už je to za mnou,“ pokusil se o chabý úsměv. „Ovšem ty jsi do telefonu říkala, že tě trápí nějaké zdravotní problémy. O co jde?“

	Mlčky před sebe natáhla levou ruku. Chvění nebylo tentokrát nijak silné, ale přesto bylo patrné. „Vidíš tu ruku?“ upozornila ho.

	Požádal ji, aby zavřela oči a ukazováčkem pravé paže se dotkla špičky nosu. Dokázala to bez obtíží. „A teď levačkou,“ požádal ji.

	Tentokrát už to bylo horší, zapíchla špičku prstu těsně vedle. Vesele se tomu zasmála. „To jsem nešika, viď?“ řekla omluvně a velice pozorně sledovala každé hnutí v jeho tváři, které by jí prozradilo, nakolik je chvění vážné.

	Straka se tvářil jako sfinga. Nic nenasvědčovalo, že by byl jejím stavem nějak zvlášť znepokojený. „Zatím nemůžu říct nic určitého, ale pro jistotu té pošlu za svým kamarádem neurologem. Odkdy to chvění pozoruješ?“

	„Už ani nevím,“ přiznala se. „Zpočátku jsem mu nevěnovala pozornost, až dnes jsem se cítila kapku zaskočená, když jsem si chtěla udělat manikýru, a podívej, jak jsem dopadla,“ ukázala mu drobná poranění kolem nehtu na pravé ruce.

	Mohlo by se jednat o rané stadium Parkinsonovy choroby, uvažoval Straka. „Není to sice taktní, ale kolik ti je přesně let?“ zeptal se.

	„Proč dáváš můj věk do souvislosti s chvěním mé ruky?“ podivila se Karla. „Ovšem když je to tak nutné, už mi bylo čtyřicet.“

	„Neměla jsi v poslední době problémy s čichem? Nekřičíš ze spánku? Netrpíš zácpou? A co deprese? Ty se u tebe neobjevily?“ bombardoval ji otázkami.

	„Čich mám v pořádku, alespoň jsem si ničeho nevšimla.“ Roztáhla chřípí a zavětřila kolem sebe jako pes. „Ve směsici pachů, které tady cítím, převládá nějaká dezinfekce a vůně tvé kolínské, kterou jsi používal už před lety. Jestli křičím ze spaní, ti nepovím, protože to nevím. Spím totiž sama. A na co ses to ještě ptal? Aha, na zácpu. Tak tou netrpím zcela určitě. Deprese občas mám, ale znáš někoho, kdo ne? Nedávno jsem četla nějakou studii, že se v mém věku objevuje až u pětiny obyvatel.“

	Je třeba vzít v úvahu i možnost esenciálního tremoru, zvažoval Straka. Ten má ale jiný ráz než Parkinsonova choroba, kde se projevuje celá řada dalších příznaků. Načmáral na list papíru pár vět, vložil ho do obálky, zalepil a podal Karle.

	„S tímhle zajdeš za mým známým. Je ve svém oboru kapacita, můžeš se na něho spolehnout. Dáš si kávu?“

	„Ráda,“ přitakala a strčila dopis do kabelky.

	„Nevyšla by sis se mnou někdy do společnosti?“ přistrčil jí cukřenku. „Zavzpomínali bychom na staré časy.“

	„Třeba na to, jak jsi mně při tanci pošlapal boty?“ usmála se. „Ještě pořád tě nikdo tancovat nenaučil?“

	„Občas se v mém životě nějaká žena mihne, ale náš vztah nikdy nemá dlouhé trvání. Asi jsem moc náročný a od žen vedle krásy vyžaduju i určitou inteligenci.“

	A taky jsi pořádně prachatý a teď jsi po ženě zdědil i její vilu, doplnila si Karla. Je asi těžké poznat, která z tvých přítelkyň má zájem jen o tebe a která ho předstírá, aby slízla smetanu. Mám dva stálé příjmy, ale Chlupáč může kdykoliv odjet do Anglie a zbyde mi jen Pavliš. Nebylo by marné mít ještě někoho v zásobě. A Straka vypadá stále neobyčejně dobře. Ale jak mu naznačit, že by naše výlety do společnosti nebyly zadarmo, když jsem za ním přišla s prosbou o pomoc?

	„Samozřejmě že bych to nechtěl zadarmo,“ podotkl, jako by jí četl myšlenky. „I když neděláš pro Ctirada, živíš se asi podobně jako kdysi. Abych ti řekl pravdu, docela jsem ti někdy záviděl. Chodit s chlapama do společnosti, bavit se, dobře se najíst a napít a ještě mít za to slušné peníze… Komu se to poštěstí?“

	„O dvě třetiny z nich mě obíral Ctirad a procházka růžovým sadem to taky nebyla,“ upila Karla kávu. „Devadesát procent chlapů, kterým jsem dělala společnici, bylo k uzoufání nudných a všichni až na tebe,“ dodala rychle, „měli zbytnělé ego. Mysleli si, když si zaplatí na večer holku, která jim má dělat společnost, vydrží taková nešťastnice úplně všechno. Hlavně ty jejich kecy,“ otřásla se. „Vůbec bych ti nepřála být v mé kůži. Dnes jsem na tom mnohem líp. Mám přítele, který mě tak trochu vydržuje, a protože jsem mrcha, přibrala jsem si ještě jednoho, abych měla větší příjmy.“

	Straka se upřímně zachechtal. „Ty ses ale uměla narodit. Vážně ti dávají tolik, že z toho pohodlně vyžiješ?“

	„Mnohem víc,“ mrkla na něj. „Co dřív shrábl Ctirad, jde dnes do mé kapsy. Zrenovovala jsem byt, mám nové auto, velice dobře si se synem žijeme, ale nejsem včerejší, myslím na zadní kolečka. Johan už je velký kluk a chodí na gymnázium. O zdroji příjmů své matky nemá tušení, myslí si, že mi tak královsky vydělává tlumočení z němčiny.“

	Straka se očividně bavil. „Trojice chlápků starající se o tvé finanční blaho ti půjde k duhu.“

	„Myslíš to vážně?“ ujistila se. „Nejsem laciná, ale měl bys to se vším všudy.“

	„Máš na mysli sex?“

	„Jak jinak. Ale má to háček. Středy a čtvrtky mám zadané a nemůžu ani v úterý, protože vařím pro středečního mlsouna. Ten čtvrteční pak dojídá zbytky. Ale co víkendy? To bývám volná vždycky, syn je tráví se svým otcem.“

	„O víkendech jsem většinou sloužil, nechtělo se mi trávit je doma sám, ale za daného stavu věcí jsem schopen si služby operativně přehodit.“

	„Zavolej mi, až se ti to bude hodit,“ nadiktovala mu svoje telefonní číslo.

	„A ty nezapomeň zajít za tím neurologem,“ připomněl jí.
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	Všechno klapalo jako na drátkách. Středa Pavliš, čtvrtek Chlupáč a soboty měl většinou rezervované Straka. Splnila mu jeho tajné přání a přihlásili se spolu na taneční kurzy. Straka tvrdil, že tanec je skvělá zábava, odreagování a ještě je v něm kus erotiky. Svůj díl sexu si však neopomněl nikdy vybrat. Ale platil stejně jako Pavliš a Chlupáč a to bylo pro Karlu milé překvapení. Zprvu se mu výši sumy zdráhala říct, ale naléhal, že pro sebe nechce žádné úlevy.

	„Probral jsem to ze všech stran a zjistil, že mě stojíš slušné peníze, ale stále se mi to vyplatí. Mé dosavadní pokusy najít si vhodnou partnerku skončily nezdarem. Ženy, které jsem opustil, mě pronásledovaly, citově vydíraly a suma sumárum jsem za ně musel vydat téměř tolik jako za tebe, a přitom jsem se s nimi nudil. Sex byl draze vykoupenou přetvářkou. Nalhával jsem jim, jak jsou krásné a inteligentní, i když to první byla většinou pravda, ale naslouchat jim bylo utrpení. Při rozhovoru jejich krása vadla jako kytka v parném létě. Když jsem nějakým zázrakem narazil na ženu krásnou a inteligentní, pokaždé v tom byl nějaký háček. Buď se ke mně chtěla nastěhovat a žít se mnou, nebo požadovala, abych se přemístil k ní. Mám povinnosti k dceři a společná domácnost se sestrou mi naprosto vyhovuje.

	Neměl jsem důvod k podobným ztřeštěnostem a ty ženy to obvykle považovaly za nedostatek lásky.“

	„A měly pravdu,“ rýpla si Karla. „Ty jsi je nepotřeboval a žena chce být nepostradatelná. Zachoval ses k nim hanebně.“

	„To si nemyslím,“ ohradil se. „Nikdy jsem jim nic nesliboval. Počítaly s tím, že vztah musí směřovat do manželství a já už měl jedno za sebou. Nemůžu říct, že jsem v něm byl nespokojený, ale užil jsem si svoje. Život se ženou na vozíku není jednoduchý. Když jsme u manželství, proč ses rozvedla? Nikdy jsme o tom nemluvili, a ani bych se neodvážil na to zeptat, ale teď by mě to zajímalo.“

	Karla udělala kyselý obličej. „Opravdu si tím chceš promrhat svůj draze placený čas?“ zapochybovala. „Důvod byl prostý. Můj muž mi byl nevěrný. Dalo by se říct, že mě téměř celé manželství podváděl se svou bývalou přítelkyní. Jednou jsem je přistihla v našem bytě v manželské posteli a z rozrušení jsem potratila. Odpustila jsem mu a nechala se uchlácholit, že se to víckrát nestane. Na nějaký čas si dali pokoj, ale pak se zase sčuchli, a podruhé jsem ho vykopla. A představ si, že ta mrcha, místo aby si ho vzala, když to s ním tak dlouho táhla za mými zády, si nabrnkla jeho kamaráda a provdala se za něj.“

	Straka chtěl něco poznamenat, ale nepustila ho ke slovu.

	„To ovšem není všechno. Hned po svatbě se k mému muži vrátila a podle toho, co vím od syna, tráví s ním všechny víkendy. Rozumíš tomu?“

	„Zdá se to postavené na hlavu,“ připustil Straka, „ale všechno, co děláme my sami, nám připadá srozumitelné jenom proto, že známe své pohnutky a důvody, proč se chováme tak a ne jinak. Druzí znají jen zlomek z příčin našeho jednání, které jim pak může připadat paradoxní. Bývalá přítelkyně tvého muže měla určitě dobrý důvod, proč si ho nevzala, když byl volný, a nic bych za to nedal, že ho tím trestala. Nejdřív jsi nebyl k mání ty, teď si zase počkáš na mě. K takovému vysvětlení bych se přikláněl nejvíc.“

	„Kdysi mu řekla, že se s ním scházela jen proto, aby se rozvedl se mnou.“

	„Vidíš, moc jsem neprohádal,“ zaradoval se Straka. „Jak tě znám, nebrala sis servítky, když jsi ho chtěla dostat. Stoprocentně jsi zvolila krajně rafinovanou taktiku, za kterou tě jeho přítelkyně dodnes nenávidí, protože ji včas neprokoukla. Její manželství je jen intermezzo ve vztahu s tvým mužem, který byl pravděpodobně mnohem hlubší, než jsi předpokládala.“

	„Jak to tak rozebíráš, začínám mít dojem, že intermezzo jsem v jejich vztahu byla spíš já. Ale zanechme plkání, za hodinu máme být v Lucerně. Taneční klub pro dospělé čeká,“ posadila se mu na klín a rukou mu zajela do řídnoucí kštice. „Proč tolik toužíš naučit se tančit? Znám spoustu přitažlivých mužů, kteří se na parketu pohybují jako sloni v porcelánu a nic jim to na jejich mužném šarmu neubírá.“

	Straka jemně odstranil její ruku ze své začínající pleše. „Jako kluk jsem místo do tanečních chodil do nedaleké hospody na pivo. Učit se tančit bylo pod mou důstojnost. A pak jsem potkal svoji ženu. Bylo to v Chorvatsku na diskotéce. Tančila s nějakým místním gigolem a šlo jim to spolu tak božsky, že všichni uvolnili místo, utvořili kolo a jen je pozorovali. Nevím, co tenkrát tančili, jen si pamatuju, že ten chlapec byl neuvěřitelně útlý, potápěl se do kolen jako úhoř, a než jsem se nadál, stál zase rovný jako svíčka a má budoucí žena zářila vzrušením, rty pootevřené, šťastně se usmívala, otáčela se jako na obrtlíku a její stehna oslňovala při každém prudkém pohybu jako bronz. Tomu klukovi jsem nekřesťansky záviděl, že umí tančit.“

	„A přesto jsi ji dostal ty a ne ten gigolo.“

	„Ano, ale oč snadnější by byly mé námluvy, kdybych se uměl na parketu točit jako on.“

	„Takže ty se chceš naučit tančit, abys snadněji sváděl ženské,“ seskočila mu z klína a podívala se na hodinky.

	„Teď už ne,“ zakroutil hlavou. „Dnes si chci jen splnit dávný sen. Víš, jaký tanec je dnes na programu?“

	Karla zapátrala v paměti. „Rumbu jsme zvládli, tak si myslím, že nás čeká tango.“

	„Rumba byl ten latinskoamerický ploužák?“ ujistil se Straka.

	„Při tom ploužáku, jak říkáš, ses potil jako čuně,“ připomněla mu.

	Zatvářil se uraženě a hned se dobrosrdečně zasmál. „Máš pravdu, zvlášť když jsem tě držel v akrobatickém předklonu a musel dbát, abych tě nepustil a ty sis nezlámala vaz. Doufám, že tango bude jednodušší.“

	Pohrdlivě sykla. „Víš vůbec, co je to tango? Červená růže v zubech, pohled ostře v bok, samá vášeň a temperamentní gesta. Hlavně mě budeš muset pevně svírat, jinak skončíme na zemi. I kdyby se to náhodou stalo, jak tě znám, stejně neztratíš glanc.“

	Po tanečním kurzu se vrátili do Pavlišovy garsoniéry a rychle se pomilovali. Tím se Straka od Pavliše i Chlupáče lišil. Ti dva ji chtěli mít v posteli co nejdéle, zatímco on si milování odbýval spíš jako něco vedlejšího, zdaleka ne tak důležitého, jako byl společný rozhovor.

	Karla se domů dostala až těsně před půlnocí. V garsonce nestačila uklidit, po honění na parketu a rychlém milování se cítila tak unavená, že jí nezbývaly síly. Zítra je taky den, utěšovala se. Zajedu sem a dám všechno do pořádku.

	V neděli ráno se jí ruka chvěla mnohem víc než obvykle. Tentokrát ji to poprvé vystrašilo. Když se chtěla naobědvat, vidličku sotva donesla k ústům, sousta jí padala zpátky do talíře, a aby se najedla, musela si nejprve rozkrájet maso a pak vzít vidličku do pravé ruky. Hůř se jí polykalo, a když chtěla vstát od stolu, na okamžik celá ztuhla. Vzápětí ten pocit strnulosti pominul, ale přesto byla natolik vyděšená, že vyhledala Strakův dopis jeho příteli neurologovi a bez rozpaků rozřízla obálku.

	„Milý příteli,“ přelétla očima první řádek, „posílám za Tebou svou dobrou známou a prosím tě, abys jí věnoval zvýšenou pozornost. Mám obavu, že se u ní jedná o nastupující Parkinsonovu chorobu, ale konečný verdikt je samozřejmě na Tobě. Srdečně zdravím.“ Následoval nečitelný podpis.

	Vsunula list papíru zpátky do obálky a pohlédla na svou levou ruku jako na něco cizího a nepřátelského, co k jejímu tělu nepatří. Potom si v encyklopedii našla stručnou anotaci Parkinsonovy choroby. Zjistila, že jde o chronické degenerativní onemocnění bazálních ganglií v mozku, které vzniká z neznámých příčin a vyskytuje se u osob ve středním a vyšším věku, tedy mezi 40. a 60. rokem. Projevuje se parkinsonismem, tedy nehybností obličeje, shrbeným postojem, pomalými pohyby, krátkými krůčky, celkovou ztuhlostí a klidovým třesem rukou. Později vede ke snížení psychických funkcí. Nabrala dech a pokračovala ve čtení. Příznaky Parkinsonovy choroby lze ovlivnit podáváním léků, v současnosti se provádí transplantace chybějících buněk mozku z mozku fetu. Víc encyklopedie neuváděla.

	Mohla by se podívat na internet, kde by získala podrobnější informace, ale nesebrala k tomu odvahu. Seděla a tupě zírala do protější stěny. Proč zrovna já? kladla si otázku, o které předem věděla, že na ni neexistuje odpověď. Obličej bez mimiky, shrbený postoj, ztuhlost a krátké krůčky – kdy k tomu dojde? Kolik mám ještě času? Dusila ji bezbřehá zoufalost.

	Seděla apaticky, neuvědomovala si ani hlad, ani žízeň a vzpamatoval ji až chlad, kterým se celá rozechvěla.

	Otřásla se a přistoupila k oknu, na kterém se vzdouvala nová krajková záclona. Stačila ho zavřít právě včas, oblohu na západě pokrytou černými nacucanými mraky prořízl ostrý blesk a téměř vzápětí se ozval hrom. Do okenních tabulek zabubnovaly první dešťové kapky.

	Marie, vyvstala jí v paměti kolegyně novinářka. Marie Horská, boubelka s hebkou pletí, inteligentní a vtipná, jako jedna z mála žurnalistů pracujících v seriózním tisku jí nedávala najevo, že je jen krysa z bulváru. Naposledy se s ní setkala na galavečeru České televize, kde se do její přízně vetřel Ctirad. Tehdy si Marie stěžovala, že její matka má Parkinsona a ona za ní musí pravidelně docházet a kontrolovat ji. Tenkrát ji jen politovala, o parkinsonismu do té doby nikdy neslyšela.

	Ale kde mám sehnat její telefonní číslo? přecházela po bytě a vzpomínala, kdo z jejích starých známých by o Marii mohl něco vědět. Honza Slováček, napadlo ji. Ten znal každého a věděl o všem, kde se co šustne.

	Honza byl právě na golfovém turnaji v Poděbradech. „Karla Ksandrová? Slyším dobře?“ hulákal do telefonu. „Ty ještě žiješ? Úplně se po tobě slehla zem. To víš, že pro tebe udělám, co je v mých silách. Povídej, ale rychle, nemám moc času.“

	Až se zajíkala, jak ze sebe vysypala smyšlenou historku, proč potřebuje číslo na Marii.

	„Proč jsi to neřekla hned,“ zarazil ji. „Piš si,“ nadiktoval jí číslo a pro jistotu ho ještě jednou zopakoval.

	Na nic nečekala a Marii zavolala. Po několika zdvořilostních větách se vytasila s dalším výmyslem. „Právě jsem mluvila se svou přítelkyní. Dozvěděla se, že má se vší pravděpodobností Parkinsonovu chorobu. Netrpěla stejným onemocněním i tvoje matka?“

	„Radši mi o tom nemluv,“ povadla Marie. „Už jsem si ji musela vzít k sobě. Je nemohoucí, jen leží, vyměňuju jí plíny, krmím ji lžičkou a napájím brčkem. Nejhorší je, že před dvěma týdny přestala mluvit. Vydává ze sebe jen skřeky, kterým rozumím jen já. Občas ji dostanu do nemocnice, ale vrátí se v podstatě v nezměněném stavu, jen já si bez ní trochu odpočinu. Kdysi mi jeden doktor řekl, abych byla klidná, že na Parkinsona se neumírá, ale zapomněl dodat, že to se týká jen pacientů, a ne těch, kteří se o ně starají. Je docela dobře možné, že jsi se mnou mluvila naposledy. Jsem z toho všeho k smrti vyčerpaná. Ale té své přítelkyni tohle neříkej, zbytečně bys ji vyděsila. Zdůrazni jí, že existují léky, které jí pomůžou, a i když nemoc nevyléčí, na hodně dlouho ji oddálí. Jestli chceš, můžu ti vyjmenovat prášky, které matka bere, ale tvé přítelkyni by to stejně bylo k ničemu. Každý nemocný na ně reaguje různě a nejlíp jí poradí jedině její neurolog. Znám jednoho opravdu špičkového, kdybys měla zájem, utrousím slovíčko.“

	„Děkuju, Marie, jsi moc hodná, že sis na mě udělala čas. Ale jak jsem pochopila, mou přítelkyni nic hezkého nečeká.“

	„Záleží na tom, jak rychle zblbne,“ ukončila sarkasticky hovor Marie.

	 

	Z neděle na pondělí se Karla nemohla dočkat rána. Už v osm hodin zavolala neurologovi, pro kterého měla od Straky doporučující dopis. Vlídně ji vyslechl a požádal ji, aby se k němu ve středu během dopoledne dostavila.

	Středa je Pavlišův den, ulekla se. A ve čtvrtek to taky nepůjde, protože přijde Chlupáč. „Nemohla bych přijít v pátek?“ pokusila se smlouvat.

	„Bohužel, ambulanci mám pouze ve středu. Ale jestli se vám to tento týden nehodí, objednám vás na příští,“ řekl poněkud nakvašeně.

	Do příštího týdne něco vymyslím, rozhodla se prohlídku odložit a domluvila si návštěvu na příští středu v deset hodin. Roztržitě se nasnídala, sebrala všechnu odvahu a na Googlu si zadala heslo Parkinsonova choroba. Našla osobní zpověď jakéhosi Bedřicha Kusého z Kroměříže, lékaře dietologa, který se s touto chorobou potýká už deset let. Letěla splašeně očima po řádcích, ale jejich obsahu vůbec nerozuměla. Musíš se soustředit, poručila si, ale mozek jí vypovídal poslušnost. Teprve po několika minutách úporného snažení začala slova nabývat svého významu.

	Lékař se svěřoval, že zprvu mu nejvíc vadila nešikovnost, jemný třes a nečitelné psaní. Později se dostavilo něco, co nazýval neznámou silou, která ho nutí naklánět se dopředu a dělat krátké kroky. Když na to myslí, trochu se narovná, prodlouží krok a zavře pusu, která se mu stále sama otevírá. Občas ho neposlouchají svaly, nemůže sám vstát ze židle, má potíže obrátit se v noci na lůžku.

	„Většina parkinsoniků je léčena léky obsahujícími levodopu,“ pokračovala Karla se zatajeným dechem v četbě a nevědomky si přitom svírala levou ruku. „Ta je v organizmu zdrojem dopaminu, který umožňuje přenos vzruchu v nervové tkáni. Léky však poskytují nervovým spojkám dopamin pouze omezenou dobu. Ten se musí napřed vstřebat v trávicí trubici stejně jako aminokyseliny vznikající trávením bílkovin.“

	Následoval výčet nejvhodnějších potravin a doporučení, za jak dlouho po jejich požití může nemocný vzít své léky. To Karla nepovažovala za důležité, zrovna tak i fakt, že chorobu často provází urputná zácpa. Ničeho podobného si u sebe nevšimla. Zaujal ji až poslední odstavec. Při jeho čtení se třes v levačce nepatrně zvětšil.

	„Třes rukou a obtížné polykání mohou u parkinsoniků vést až k podvýživě. Polévku však lze rozmixovat a nemocný ji může pít z uzavřené nádobky s náustkem nebo silnější hadičkou. Je-li nutné, lze připravit celou výživu v tekuté formě. Chléb je možné nalámat do bílé kávy a jíst lžící. Nemocný má u stolu pohodlně sedět na židli s opěradly pro ruce. Pro těžší pacienty je vhodná postel s automatickým zvedáním nemocného do polohy v sedu. Důležité je, že s Parkinsonovou chorobou se dá žít řadu let. V dobré kondici člověka udrží každodenní rehabilitace a tělesná a duševní aktivita. Tak se dá zvládnout i deprese, která nemoc často provází.“

	Karla se nad posledními řádky hystericky rozesmála. Dobrou kondici na automatickém zvedacím lůžku si uměla živě představit. Takhle já nikdy neskončím, energicky zavřela počítač. Nejlíp udělám, když zajedu do Pavlišovy garsoniéry a uklidím všechny pozůstatky včerejší Strakovy návštěvy. Než se ustrojila, znovu se jí zmocnily černé chmury vyvolané strachem, jak se bude její život v nejbližších měsících a letech vyvíjet. Co bude s Johanem? položila si poprvé otázku. Do dospělosti má daleko a já mám před sebou maximálně desetiletou perspektivu jakžtakž slušného života. Není lepší rovnou zemřít než se potácet mezi nadějí a propastí hrůzy?

	Ale co když u mě o žádného Parkinsona nejde? Trochu se mi chvěje ruka, no a co? Vždyť si toho zatím nikdo nevšiml. Ale jak se dostanu do spárů doktorům, spustím nekončící kolečko vyšetření a okamžitě se ze mě stane pacient. Ne, k tomu neurologovi nepůjdu. Důležitý je pohyb, tak se budu hýbat. Začnu pravidelně cvičit a se Strakou si prodloužíme kurzy tance. Nebudu si tu zatracenou nemoc připouštět, dokud se nedostaví další příznaky. Mám přece jiné starosti než být nemocná. Johan musí dostudovat a na to potřebuju peníze. Hodně peněz. Něco jsem ušetřila, ale přesto bych se měla začít ještě víc otáčet. Měla jsem doposud až moc sladký život – co to je, tři chlapi za týden? Obyčejná flákárna.

	V Pavlišově garsoniéře ji přivítal zatuchlý vzduch. Otevřela okno, pečlivě převlékla a ustlala postel, umyla špinavé nádobí, vydrhla vanu a svědomitě zkontrolovala každý kout. Přitom plánovala, co zítra nakoupí a uvaří, aby byl Pavliš spokojený.

	Na Parkinsona si vzpomněla až v autě cestou domů. Zajdu si někam na oběd, rozhodla se. Nesmím si připouštět černé myšlenky, a doma bych se jich nezbavila. Zaparkovala před restaurací, do které si někdy zašli s Chlupáčem. Vrchní, kterého tu ještě nikdy neviděla, ji usadil ke stolku pro dva a předložil jí jídelní lístek. Schválně předstírala, že s výběrem otálí, rozhlížela se po rozlehlé místnosti a tipovala, který z osaměle obědvajících mužů by se mohl stát nejsnadnější kořistí. Ten u stolu nejblíž k ní byl příliš mladý, asi třicátník, ale pečlivě ustrojený, s hladce oholenou tváří a bystrýma očima. Z drobných náznaků usoudila, že mu její přítomnost neunikla. Když zvedl oči a náhodně k ní zabloudil pohledem, usmála se na něho. Sklopil zrak, chvatně dojedl, zaplatil a zmizel dřív, než si objednala.

	„Uzené se zelím a bramboráčky,“ požádala vrchního. „K pití bych prosila malou mattonku.“

	Pomalu vstala a přitom jakoby náhodou upustila kabelku, aby na sebe upoutala pozornost čtyř zbylých mužů. Lhostejně se podívali jejím směrem a pokračovali v jídle. Zvedla kabelku a nacvičeným krokem zamířila k toaletám. Jeden z chlapíků se za ní podíval a cosi pošeptal svému spolustolovníkovi. Oba se tiše zasmáli. Karla si toho všimla a poprvé ji sevřel ledový krunýř poznání, že stárne. Na toaletě si rozpustila vlasy, pečlivě si namalovala rty a za uši nanesla pár kapek parfému. Sebevědomě se vrátila na své místo a vzápětí jí vrchní přinesl objednané jídlo. S profesionálním úsměvem jí popřál dobrou chuť. Na místě mladíka seděl muž kolem šedesátky a viditelně nervózně sledoval hodinky. Mezi dvěma sousty se na něho upřeně zadívala, jako by jí byl povědomý, potom rychle sklopila zrak a předstírala, že se pilně zabývá svým jídlem. Koutkem oka však muže neustále sledovala a neušlo jí, že ho zaujala.

	Jakmile dojedla, přistoupil k jejímu stolu a slušně se představil. „Dovolíte, abych si na kratičký okamžik přisedl?“ požádal ji. Ochotně souhlasila. Tak přece jen mám pořád své kouzlo, které na muže zabírá, zaradovala se.

	„Já vím, že není vhodné obtěžovat vás při obědě, ale jakmile jsem vás uviděl, nedalo mi to, abych vás neoslovil,“ poposedával neklidně.

	Tak už se vymáčkni, troubo, povzbuzovala ho pohledem. Jsem na tom bídně a budu potřebovat každého, kdo je ochotný zaplatit za trochu sexu. A ty zrovna nevypadáš jako chudák a taky nebudeš, jinak bys neobědval v téhle procovské restauraci a neměl tak drahou aktovku.

	„Když jsem byl posledně u vás na sociálce prohovořit nesrovnalosti ve výši svého budoucího důchodu, řekla jste mi, abych se za dva týdny přišel zeptat na výsledek. Jakmile jsem vás teď uviděl, řekl jsem si, že se připomenu hned. Přece jste na mě nezapomněla, že ne?“ roztáhl papulu do širokého úsměvu.

	Karle ztuhly lícní svaly. Nebyla schopná mu úsměv opětovat. Tak takhle to tedy je. Spletl si mě s nějakou obyčejnou úřednicí za přepážkou. Začínám být vyřízená. Už otvírala ústa, aby ho povýšeně vyvedla z omylu, a vtom dostala lepší nápad. Když nic jiného, aspoň se trochu pobavím.

	„Pane Soukupe,“ gratulovala si, že si zapamatovala jeho jméno, „jistěže jsem na vás nezapomněla a můžu vás ujistit, že změna výše vašeho důchodu je na nejlepší cestě. Udělala jsem pro to, co bylo v mých silách, ale přesto se u mě příští týden musíte znovu zastavit. Vezmu vás přednostně, nebudete muset čekat.“

	„Jste tak laskavá,“ rozplýval se.

	„Co bych neudělala pro takového fešáka,“ řekla koketně. „Vždyť vám by nikdo důchodový věk nehádal.“

	Chlapík se usmíval šťastným úsměvem hýčkaného idiota.

	„Pane vrchní, platím,“ přivolala Karla kolem plachtícího číšníka.

	„Hned jsem u vás,“ ujistil ji a zmizel za barem.

	„Dovolte mi, abych vás pozval,“ vemlouval se Soukup.

	Karla rezolutně zavrtěla hlavou. „To nepřipadá v úvahu,“ důrazně odmítla. Že já blbec si nedala zvěřinu, pozorovala Soukupa, jak hledá v aktovce peněženku.

	Když zaplatil, ještě jednou ho ubezpečila, že jeho záležitost je na nejlepší cestě, a plavným krokem opustila lokál. Lov se sice nezdařil, ale úplně neúspěšná jsem taky nebyla, utěšovala se. Ale radost jí dlouho nevydržela. Doma na ni opět dolehly obavy. Dokud si nepřečetla Strakův dopis, všímala si svého třesu minimálně, ale teď se nebyla schopná ovládnout a při každé příležitosti levou ruku kontrolovala. Napadlo ji, že zavolá Juditě a svěří se jí. Už spolu nemluvily celou věčnost. Než se k tomu rozhoupala, vrátil se ze školy Johan a před ním své starosti musela za každou cenu utajit.
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	Štěpán seděl v obývacím pokoji a sledoval zprávy. Měl ve zvyku je hlasitě komentovat jadrnými výrazy a ani tentokrát jimi nešetřil. „Měli by tě zavřít, až zčernáš,“ ulevil si při pohledu na politika podezřelého z korupce.

	„Proč zrovna jeho?“ ozvala se z kuchyně Tamara. „Je jen malá ryba. Co bys udělal s těmi, kteří rozfofrovali miliardy?“

	„Odněkud se začít musí,“ zabručel.

	„Podle mě je jen obětní beránek,“ slyšel Tamaru. „Veřejnost potřebuje někoho, na kom by si vylila zlost, a ostatní politici jeho kauzy využijí k tomu, aby od sebe odvrátili pozornost.“

	Nespokojeně mlaskl. Tamara mu stále víc lezla na nervy. Ty tam byly doby, kdy by podobnou situaci na politické scéně dopodrobna probrali, třeba se i pohádali, ale jako obvykle se v posteli usmířili a své rozepři se zasmáli. Vztah s Tamarou se stále víc začal podobat manželství, ve kterém si oba nemají co říct, až na drobnosti týkající se běhu domácnosti. Byla stále vdaná za Kurta a to ho se současnou situací trochu usmiřovalo.

	Manželství Tamary probíhalo od samého začátku netradičně. Velkolepá svatba, ale po ní žádné líbánky. Tamara měla pro sebe v manželství stejně volného času, jako když byla svobodná. Bylo mu to podezřelé, ale vyhovovalo mu to.

	Karla byla uzavřená kapitola. Nemohl jí zapomenout, jak rafinovaně Tamaru podporovala v její žárlivosti, až se s ním rozešla. Vztah s Tamarou pokládal za jedinečný.

	Karla mi zničila život a má, co si zasloužila, říkal si pokaždé, když ho přepadly výčitky svědomí, že nevyvinul více snahy zachovat rodinu aspoň kvůli Johanovi.

	Tamara před něj postavila talíř špaget se sýrem a beze slova zmizela v kuchyni. Přepnul televizi na jiný program a pustil se do jídla. Co bych dělal, kdyby se dal čas vrátit zpátky? převaloval v ústech mazlavé těstoviny. Tamara si vytvořila s Johanem hezký vztah, rozumějí si, ale nejsme rodina. A ona se rozvádět nechce. Kurt je bohatý a nijak ji neomezuje. Když jsem se poprvé dozvěděl, že je homosexuál, považoval jsem to za hloupý vtip. Snažil se proti své orientaci bojovat, jako mladý kluk chodil s děvčaty, ale nepřitahovala ho a měl neovladatelnou chuť je urážet a ponižovat. V životě by mě nic podobného nenapadlo a Tamara mi to prozradila, až když jsem na ni uhodil, jak je možné, že se mnou může trávit tolik času. Tvrdila mi, jak mě miluje, ale přitom mi dokázala zatajit tak zásadní věc. Co všechno mi ještě tají?

	Vymlouvala se, že to sama dlouho netušila, Kurt byl po jejich seznámení impotentní, ale o tom jsme všichni věděli a přičítali to jeho znásilnění. Teprve později se jí svěřil, že byl vždycky na kluky, ale nedokáže před veřejností svoji orientaci otevřeně přiznat. Domluvili se na volném manželství, ona se mohla věnovat mně a Kurt si taky dělal, co chtěl. Slíbili si jen absolutní diskrétnost. Kurt se nikde se svými hochy nepředváděl a my s Tamarou žijeme jako jezevci. Mohl bych být vlastně spokojený. Mám milenku, která je zaopatřená a nestojí mě ani korunu. Syna si můžu brát kdykoliv chci, tak proč už to není jako dřív? Proč už mě Tamara nepřitahuje?

	Zjevila se nad ním jako duch. „Už jsi dojedl?“

	Rychle do sebe nacpal pár posledních soust a podal jí prázdný talíř. „Děkuju, bylo to moc dobré,“ řekl s očima upřenýma na obrazovku.

	„Proč lžeš, když špagety nesnášíš?“ zeptala se bojovně.

	Tenhle večer nebude stát za nic. Nejradši by ji požádal, aby odešla, ale byl pátek a co nevidět dorazí Johan. Ptal by se po ní a já bych si musel něco vymýšlet. Bude jednodušší její mrazivou náladu vydržet.

	Po Johanově příchodu si oba nasadili masky nejlepší shody. Pro něho měla Tamara místo špaget se sýrem připravenou čerstvou kotletu. Právě mu k ní restovala brambory, když jí zazvonil mobil. Johan jí ho úslužně donesl do kuchyně a stáhl se za tátou k televizi.

	Proč si ho tak předchází? přemýšlel Štěpán. Vždyť je Karlin syn a tu nemůže vystát. Že by si ho oblíbila jen pro něho samého? Zná ho odmalička a sama děti nemá. Vlastně bych jí měl být za to vděčný a svou averzi překousnout.

	„Pozdravuje vás Kurt,“ prohodila Tamara, když servírovala Johanovi jídlo k televizi.

	Štěpán něco zamručel a Johan se s odpovědí ani neobtěžoval. Zpočátku bylo Štěpánovi nepříjemné, že Kurt o jejich vztahu ví, cítil se vůči němu jako podvodník, ale časem otupěl. Proč by si měl dělat hlavu z něčeho, co Kurtovi vyhovuje? Před svými obchodními partnery byl šťastně ženatý a svůj soukromý život zdařile skrýval před celým světem. Chovali se s Tamarou jako spiklenci. Ona věděla o jeho tajemství, on o jejím a vzájemně se tolerovali. Tamaře byla odměnou finanční nezávislost a jemu její mlčenlivost a tolerance.

	„Co nového doma? Jak se má máma?“ zeptal se Johana, jakmile dojedl.

	„Normálně,“ odpověděl na půl úst. „To je nějaká odpověď?“ vyjel na něho. Johan pohrdavě zakroutil hlavou a šťoural se párátkem v zubech.

	Štěpána ta tupá demonstrace nezájmu rozčílila. Byl si vědom, že Johan za nic nemůže, ale momentálně byl jediný hromosvod jeho špatné nálady. „Mohl bys mi laskavě odpovídat aspoň celou větou. Já totiž nechápu, co to znamená normálně.“

	„Nech ho být,“ zastala se Johana Tamara. „Vždyť ti přece odpověděl. Co víc bys chtěl slyšet? Řekl normálně, to znamená, že je všechno v pořádku.“

	Johan jí poděkoval pohledem a chystal se proklouznout do druhého pokoje, který Štěpánovi sloužil jako ložnice a pracovna zároveň.

	„Ještě jsme spolu nedomluvili,“ zarazil ho Štěpán. „Máma pořád tlumočí?“ zeptal se už mírnějším hlasem.

	„Co by dělala jiného?“ zahučel klackovitě Johan.

	Štěpán si na jeho pubertální chování stále nemohl zvyknout. Ten náhle zhrublý hlas, legrační štětinky vousů pod nosem a na bradě, pupínky na čele, klátivé pohyby a především absolutní ztráta vyjadřovacích schopností z něj v jeho očích dělaly polovičního idiota. Dráždila ho vlastní neschopnost se synem komunikovat, zatímco Tamara s ním podobné problémy viditelně neměla.

	„Aspoň po sobě odnes špinavé nádobí do dřezu a poděkuj Tamaře za večeři,“ zmohl se na poslední příkaz.

	„Já to udělám,“ chopila se Tamara špinavého talíře.

	Štěpán jí zastoupil cestu. „Nech to ležet. Jestli ho doma takhle obskakuje Karla, tady se bude chovat jako dospělý a ne jako rozmazlený smrad. Vždycky jsem jí říkal, že ho svými drahými dary kazí. Kupovala si ho a podívej, co z něj vyrostlo.“

	„Já jsem s tím, co z něj vyrostlo, docela spokojená,“ opírala se Tamara o stůl a Štěpánovi se zdálo, že se mu vysmívá.

	„Kdyby to byl tvůj syn, mluvila bys jinak,“ zavrčel zlostně.

	Tamařiny černé oči se stáhly v úzké štěrbinky. Narážky podobného druhu nesnášela. „Kdo za to může, že nemám dítě?“ zasyčela nenávistně. „Kdo mě naservíroval Kurtovi, aby ukonejšil své černé svědomí? To už si nepamatuješ?“

	„Nechme toho,“ pochopil Štěpán, že přestřelil.

	„Proč? Já jsem s tím nezačala. Jen ať si Johan poslechne, jak jsi mně zničil život.“

	„Drž hubu!“ vrhl se k ní Štěpán, ale Johan se přihnal z ložnice a bleskurychle se postavil mezi ně. Rty se mu třásly a v očích se mu chvěl strach, ale přesto Tamaře přišel na pomoc.

	„Kdyby jí nebylo,“ ukázal na ni Štěpán, „zůstal jsem s tvou mámou. Ale ona se rozhodla, že naše manželství zničí, a pracovala na tom tak systematicky, až se jí to podařilo. Abych byl upřímný, dnes toho lituju.“

	Tamara na svou drobnou postavu Johana prudce odstrčila. „Karla zničila náš vztah a já jí vrátila jen to, co způsobila. Ale když chceš, klidné se k ní zase vrať a nezapomeň se jí zeptat, čím se živila před maturitou v severních Čechách.“

	„Běž do ložnice,“ přikázal Štěpán ledovým hlasem Johanovi. „Co jsi tím chtěla naznačit?“ přistoupil těsně k Tamaře, až ucítil její dech.

	O krok před ním ustoupila. „Nechme toho, jsi přetažený, půjdeme spát a do rána na všechno zapomeneme.“

	Štěpán se však nemínil jen tak vzdát. „Karla před maturitou utekla od rodičů a pracovala jako uklízečka. Není to kdovíjaké povolání, ale vážím si jí, že se neštítila fyzické práce, aby vyřešila situaci, ve které se ocitla. Neflákala se a makala, a když se doma všechno urovnalo, vrátila se a dostudovala. Ale ty jí nikdy nedokážeš zapomenout, že mi tě přebrala, tak to je.“

	Doposud ostré a hádavé hlasy se pojednou ztišily a přešly v nesrozumitelný zlostný šepot. Johan tiskl ucho na dveře, ale nerozuměl ani slovo. Nikdy neslyšel, že by máma před maturitou pracovala, a Tamařina poznámka se mu neodbytně uhnízdila v hlavě. Zároveň mu cosi našeptávalo, že se jí na to nemůže zeptat, protože nedostane pravdivou odpověď. Mohl bych něco vytáhnout z babičky, napadlo ho. Když na ni půjdu od lesa, vyklopí, i co neví.

	 

	„Pojď dál, Johane. To je ale překvapení,“ přivítala ho Karlina matka. Chtěl se k ní vypravit hned po škole, ale máma ho zdržela a podařilo se mu vypadnout až kolem šesté. Bohužel s sebou musel vláčet tenisovou raketu, která mu posloužila jako výmluva.

	„Nevím, jestli se mám radovat, nebo se obávat nějakého průšvihu,“ pokračovala babička a táhla ho do bytu. „Ale upozorňuju tě, že pokud jsi přišel za dědou, máš smůlu, dnes se vrátí až pozdě večer. Bude ti muset stačit jen moje maličkost. Nemáš hlad? Že se tak hloupě ptám, kluci v tvém věku by spolykali i hřebíky. Pojď mně dělat společnost do kuchyně a já ti udělám lívance, chceš?“

	„Nepřišel jsem kvůli lívancům, babi, chci se tě jen na něco zeptat.“

	Karlina matka zostražitěla.

	„Copak bys chtěl vědět?“

	„Při jedné příležitosti táta někomu vykládal, že máma před maturitou odešla z domova a pracovala někde v severních Čechách jako uklízečka. Je to pravda?“

	„Proč se nezeptáš maminky?“ otázala se opatrně. „Určitě by ti toho řekla víc než já.“

	„Jako bys ji neznala, babi. Odbude mě dvěma větami nebo to nějak zamluví. Podle mě se za tím skrývá nějaké tajemství a ty jsi jediná, která mi ho prozradí. Když mi ho řekneš, sním všechny lívance, které mi upečeš.“

	„Vyděrači,“ popleskala ho po tváři, jako když byl malý chlapec. „Tak ať je po tvém, ale zůstane to mezi námi, slibuješ?“

	Johan horlivě přitakal.

	„Měli jsme s tvým dědečkem období, kdy jsme se neustále hádali a tvoje maminka to nesla moc těžce,“ otáčela nervózně snubním prstýnkem a stydlivě klopila oči. „Občas jsme si i sprostě nadávali.“

	Johan se zasmál. „Vy dva? Tomu nevěřím. Co si pamatuju, jste si neřekli křivé slovo.“

	„Máš pravdu, ale trvalo nám hodně dlouho, než jsme zmoudřeli a pochopili, jak hloupě se chováme. Tvoje máma už to s námi nemohla vydržet a odešla z domova. Našla si v nějakém hnízdě, už ani nevím, jak se to městečko jmenovalo, práci uklízečky. Pořádně nás tím vytrestala. Přes rok jsme ji neviděli, jen občas zavolala, že je v pořádku. Pak se najednou vrátila jako úplně jiný člověk. Bez problémů dodělala střední školu a šla na vysokou. Potom se seznámila s tvým tátou a vzali se. To je všechno.“

	Takže táta měl pravdu, zaradoval se Johan. „Můžeme jít na ty lívance,“ objal babičku kolem ramen a podal jí zástěru. Čtyři, které nesnědl, mu zabalila s sebou pro mámu. Už se těšil, jak si na nich pochutná, a nemýlil se. Slupla je jako malinu. „Co tě to napadlo, navštívit tak zničehonic babičku?“ vyptávala se. „Obyčejně tě k ní musím odvléct za límec a najednou se za ní vypravíš bez donucení. Stalo se něco, o čem bych měla vědět?“

	„Vy dospělí za vším vidíte kdovíco. Nevím proč, ale zastesklo se mi po ní, tak jsem na nic nečekal a vyrazil za ní. Moc hezky jsme si popovídali.“

	Karlu potěšilo, že z Johana roste i přes všechny Štěpánovy předpovědi rozumný a spolehlivý kluk. Kdybych nic jiného nedokázala než z něj vychovat slušného člověka, stál můj život za to. Jen kdyby mě ta ruka tak nezlobila. Straka už se ptal, jestli jsem byla u neurologa, a nijak nekomentoval, že jsem návštěvu odložila. Přece kdyby si byl tak jistý, že jde o Parkinsona, naléhal by na mě mnohem víc. Je lékař a můj stav by mu neměl být lhostejný.

	Dívala se na televizi a v duchu dávala dohromady jídelníček na středeční setkání s Pavlišem. Posledně připravila samá tučná jídla a on ji nenápadně upozornil, že příliš tloustne. Jako by si toho sama nevšimla. Možná bych měla začít s nějakou dietou, ale proč bych se namáhala? Čím je tlustší, tím je línější a to je pro mě pohodlné. Důležité je, že platí. Horší pořízení bude s Chlupáčem. Na dva měsíce se chystá do Londýna a jeho peníze mi budou citelně scházet. Možná bych se ho mohla nenápadně zeptat, jestli by na tu dobu za sebe nenašel nějakou náhradu. Sama ulovím někoho jen stěží, zvlášť když už vůbec nechodím do společnosti. A zažít podobnou blamáž jako v té restauraci, o to v žádném případě nestojím.

	 

	Johan marně hledal ve svém psacím stole poslední účet za hodiny tenisu. Chtěl ho tátovi ukázat, aby si uvědomil, kolik peněz mámu stojí, a požádat ho, jestli by mu alespoň menší částkou nepřispěl. Do houslí už dávno nechodil, ale tenisu se vzdát nechtěl. Účet nenašel, ale místo toho narazil na útržek papíru s nějakou adresou. Přečetl si ji pozorněji a v tu chvíli si vzpomněl.

	Když tenkrát zazvonil telefon, matka zrovna smažila řízky k večeři. Na pánvi prskal olej a kuchyní se šířila dobře známá vůně. Mužský hlas, který se v telefonu ozval, nikdy předtím neslyšel a také na něm nebylo nic zvláštního, možná jen určitá naléhavost, s jakou se sháněl po matce. Oslovovala ho Viléme a na konci hovoru mu nadiktovala tuhle adresu: Šmeralova 7, Letná, 2. patro. Na dveřích měla být vizitka se jménem Jaromír Pavliš. Asi jsem tomu musel přikládat nějaký význam, když jsem si tu adresu poznamenal, obracel papírek rozpačitě v ruce, pak ho schumlal a hodil do koše.

	Druhý den po vyučování zaběhl za trenérem, aby ho požádal o vystavení nového účtu, a jeho pozornost zaujala vysoká štíhlá dívka s dlouhými světlými vlasy staženými do ohonu. Hrála dobře, své soupeřce nedarovala bez boje jediný míč.

	Líbila se mu, tak ji hlasitě povzbuzoval. V přestávce mezi gamy se na něj usmála a zamávala mu. Vyhrála hladce, utkání skončilo pro soupeřku drtivou porážkou. Na ulici by se ji neodvážil oslovit, ale na tenisovém hřišti byl na domácí půdě a suverenita mu nescházela.

	„Byla jsi dobrá,“ pochválil ji. „Jak to, že jsem tě tu nikdy neviděl?“

	„Asi proto, že sem obyčejně nechodím, ale dnes jsme se vsadily s Markétou,“ ukázala na dívku zhroucenou na židli u sítě a zakrývající si hlavu ručníkem, „že jí to natřu. Nevěřila mi.“

	„Jmenuju se Johan,“ představil se.

	„Já jsem Gréta.“

	Natáhl před sebe ruku, ale nechala ji bez povšimnutí. Místo toho si ho beze studu měřila od hlavy až k patě. „Tebe trénuje Mališka?“ vyslovila jméno jeho trenéra. „Už jsem o něm slyšela, prý docela ujde.“

	Rozpačitě schoval ruku za zády. Zblízka měla Gréta v obličeji ostré rysy, nos kapánek větší, ale rovný a pravidelný, oči posazené příliš u sebe, úzké rty a pevnou odhodlanou bradu. Celek vytvářel přitažlivou a zajímavou tvář, kterou každou chvíli rozsvítil široký úsměv. Smála se srdečně a upřímně, až se jí kolem očí tvořily drobné vrásky, které se však pokaždé, jakmile zvážněla, okamžitě vyhladily. Johan ji tipoval na osmnáct a o to víc mu imponovala.

	Než se jí stačil zeptat, jestli ji může někam doprovodit, vyhrabala se její soupeřka Markéta zpod ručníku a zamířila k nim.

	Byla naprostý opak Gréty. O hlavu menší, tmavovlasá, nakrátko ostříhaná, s velkýma oříškově hnědýma očima, se zvednutým knoflíkem místo nosu a velkými ústy, která teď uraženě špulila. „Dnešní sázku jsi vyhrála, ale počkej příště,“ postavila se odhodlaně před Grétu.

	Vypadala tak legračně, že se Johan rozesmál.

	„Co je tohle za pitomečka?“ ukázala na něj Markéta štítivě prstem.

	„Johan,“ řekla Gréta, otočila se na patě a zamířila k šatnám.

	Johan se chtěl za ní rozběhnout, ale Markéta ho zadržela. „Nech ji být, jde za Mališkou. Běhá za ním jako pejsek už dva měsíce. Je pitomá, ten chlap je proti ní dědek, ke všemu ženatý a má děti. Ale jí je to jedno. Je zvyklá vyhrávat a myslí si, že se jí podaří ho uhnat. Nedoprovodil bys mě domů? Nechce se mi sama táhnout se až na Letnou.“

	Johan hleděl směrem k šatnám jako spráskaný pes, ale Markéta byla neodbytná. „Za deset minut jsem zpátky,“ řekla a odběhla za Grétou.

	Nejradši by jí utekl, ale nutně potřeboval vystavit nový účet pro otce. Mališku našel v kanceláři, krátce mu vysvětlil, o co jde, strčil si účet do kapsy a na odchodu jen tak mimochodem poznamenal: „Před chvílí jsem na kurtu sledoval nohatou blondýnu se světlými vlasy. Natřela to takovému černovlasému prckovi. Je fakt dobrá.“

	„Myslíš Grétu?“ pousmál se Mališka. „Občas se tu objeví a já ji proti někomu nasadím, to je všechno. Počkej, snad se ti nelíbí?“ plácl se do kolen. „Chlapče, na tu zapomeň, to je proti tobě velká holka. Hleď si spíš Markéty, je sice taky starší než ty, ale proti Grétě nevinné děťátko.“

	Markéta už na něho čekala. Vlasy měla ze sprchy ještě mokré a vypadala jako čerstvě vylíhnuté kuře. Hodila si přes rameno batoh s raketou a rázně vykročila. Johan se líně vlekl za ní. Přes most šli mlčky, ale jakmile začali stoupat po schodech k Letenským sadům, vyvstalo mu v hlavě Pavlišovo jméno i jeho letenská adresa. Markéta by mu mohla poradit, jak se dostane do Šmeralovy ulice. Rázem pookřál, cesta s ní nebude úplně zbytečná.

	„Šmeralova ulice?“ zeptala se. „Já bydlím v Ovenecké, Šmeralova je hned vedle. Po obou stranách ji lemují stromy, jestli chceš, dovedu tě tam.“

	„To je zbytečné,“ odmítl. „Nejsem malé dítě.“

	Markéta se škádlivě rozesmála. „Možná že nejsi, ale vypadáš tak. Třeba by sis měl ty chlupy pod nosem oholit, ale jestli si myslíš, že vypadají jako knírek, tak si je klidně pěstuj. Ale Grétě jsi připadal směšný.“

	Poskakovala vedle něj jako hříbě a raketa na zádech se jí natřásala. Kdyby předtím neviděl Grétu, tak by se mu Markéta docela líbila.

	„Tamhle je Šmeralova,“ ukázala na úzkou ulici vedoucí z Letenské. „Ovenecká je o kousek dál. Doprovodíš mě až před dům?“

	Co mu zbývalo? Šlapal vedle ní jako trouba, dokud se nezastavila před jedním z domů. „Tak tady bydlím. Zavolej mi, mohli bychom si spolu někdy zahrát. Ale jen pod podmínkou, že nejsi tak dobrý jako Gréta,“ dodala rozpustile.

	„O co jste se vlastně vsadily?“ vzpomněl si.

	Mávla rukou. „To jsou holčičí věci, tomu bys nerozuměl,“ zamávala mu a zmizela v domě.

	Volným krokem se vrátil zpátky do Šmeralovy a našel číslo 7. Vystoupal do druhého patra. Na vysokých nedávno nalakovaných dveřích vlevo u schodiště našel vizitku s Pavlišovým jménem. Zmocnily se ho rozpaky a nejistota. Co tady vlastně hledám? Co řeknu, když mi ten chlap přijde otevřít?

	Za protějšími dveřmi se ozvaly hlasy a zarachotil klíč. Johan zpanikařil. Měl dvě možnosti – rychle utéct, nebo zazvonit. Ruka mu samovolně vylétla ke zvonku.

	V bytě bylo naprosté ticho a o to silněji zněly hlasy za protějšími dveřmi. Připadal si jako zloděj. Když se konečně ozval zvuk odstraňovaného řetízku, téměř si oddechl. Dveře se otevřely a za nimi se objevil mužík s obličejem jako půlměsíc a šedou kožovitou pletí. Měřil si ho bystrýma očima, nad kterými se ježilo husté černé obočí.

	„Co si přejete?“ zeptal se odměřeně.

	„Hledám Karlu Ksandrovou,“ vyhrkl Johan. Nic jiného ho nenapadlo.

	„Vy hledáte Karlu?“ mužíčkovy bystré oči několikrát za sebou rychle zamžikaly. „Tak pojďte dál.“

	Johan proklouzl do zšeřelé chodby a mužík za ním zavřel právě ve chvíli, kdy se z protějších dveří vyhrnuli sousedé. Předsíň byla dlouhá a úzká a po pravé straně ji osvětlovaly dvě nástěnné lampy stylizované do podoby svícnů. Visela z nich broušená cingrlátka, která při každém kroku o sebe narazila a vydala jemný zvonivý zvuk.

	Muž ho zavedl do pokoje a ukázal na nejbližší křeslo. „Počkejte okamžik,“ požádal ho.

	Johan se stísněně rozhlížel kolem sebe. Zařízení pokoje téměř nevnímal, usilovně přemýšlel, jak tomu muži vysvětlí, co tady pohledává. Polekaně sebou trhl, když za sebou uslyšel jeho hlas.

	„Předpokládám, že tohle patří vám,“ podával mu ten člověk černé kožené pouzdro.

	Johan po něm automaticky vztáhl ruku.

	„Sice nevím, nač takový cucák potřebuje holicí strojek, když má pod nosem tři štětiny, ale pravděpodobně si před Karlou hrajete na chlapa.“ Muž rychlými kroky přešel k oknu, poodhrnul záclonu, jako by dole někoho vyhlížel, ale vzápětí se obrátil a v kožovité tváři mu seděl nezdravý ruměnec.

	„Vždyť tobě ještě teče mléko po bradě,“ přešel rozhořčeně do tykání. „Karla se musela zbláznit. Ale ne, já vím moc dobře, jak to je. Vydržuje si tě za mé peníze, co? A já vůl platím jako mourovatý. Byl jsem si jistý, že ji mám jen pro sebe, sám jsem jí tenhle obchod nabídl. Dělala kurvu pro chlapa, který ji vydíral, a já jí poskytl klid a finanční zabezpečení. Mrcha jedna. Kdyby si aspoň vybrala pořádného mužského a brala od něj jako ode mě, ale ona se nalepí na dítě. Kolik ti vlastně je?“

	„Bude mi osmnáct,“ zalhal Johan a v duchu se utěšoval, že jednou se těch narozenin určitě dočká.

	„To vykládej své babičce,“ odfrkl pohrdavě Pavliš a znovu ráznými kroky měřil pokoj. „Měl už jsem nějaký čas podezření, nejsem tak blbý, jak si Karla myslí. Občas sem zajedu mimo středu, kdy se pravidelně scházíme, a v poslední době jsem tu skoro pokaždé našel nějakou maličkost, která mi nepatřila. Pánský kapesník pod postelí, vodu po holení, vzkaz psaný mužskou rukou – a teď tohle,“ mrskl okem po holicím strojku v koženém pouzdru, které si Johan vyděšeně tiskl k hrudi.

	„Dobře že jsi přišel, namluvila by mi, že se tím holí sama a já vůl bych jí to spolkl. A to jsem ji chtěl překvapit,“ sykl rozhořčeně. „Karla má totiž nade všechno ráda šperky, tak jsem jí koupil perlové náušnice, o kterých tak básnila. Chtěl jsem jí je schovat pod polštář a už předem jsem se těšil na radost, jakou jí udělám. Ale kurvám se radosti dělat nemají. To mám z toho, že jsem jí důvěřoval a bral ji skoro jako svou přítelkyni. Jak jsem mohl být takový idiot?“ bouchl se dlaní do čela, až to zadunělo. „Ženská jako ona se přece nikdy nemůže změnit. Víš co? Vezmi si svůj strojek a vypadni. Už se na ten tvůj telecí ksicht nemůžu dívat. A Karle vyřiď, že jsem s ní skončil. Ještě dnes nechám vyměnit zámek. Ať se nepokouší mě kontaktovat.“

	Johan se poděšeně vyplížil z pokoje. Byl do hloubi duše otřesený. Naprosto přesně vnímal každé slovo, které slyšel, ale jako by mu mozek vypověděl službu, nebyl schopen si plně uvědomit, o čem ten člověk mluvil.

	„Tohle jí můžeš dát ode mě na rozloučenou,“ hodil po něm Pavliš sametovou krabičku.

	 

	Karla našla Johana v posteli stočeného do klubíčka. Žaluzie byly zatažené a šero v pokoji zlověstné. Uložila nákup na středeční hostinu pro Pavliše do ledničky. Marně se mu snažila dovolat, mobil měl vypnutý a její klíč do zámku ve Šmeralově ulici nepasoval. Nechápala to. Kdyby se cokoliv stalo a musel zámek vyměnit, přece by jí dal vědět. Jak se marně snažila odemknout, najednou měla pocit, že se nemůže pohnout. Jako by zamrzla na místě. Za okamžik to zmizelo, ale hrůza, která ji paralyzovala, v ní ještě přetrvávala. A ke všemu je Johan nemocný, proč by jinak ležel v posteli?

	Přistoupila k němu a položila mu ruku na čelo. Měl ho horké. Sjela o trochu níž a našla tvář zmáčenou slzami. „Co je ti, Johane?“ tiše ho oslovila.

	Ani se nepohnul.

	Lehla si beze slova vedle něho a vzala ho do náruče. Levačkou ho objala, ale když cítila, jak se jí chvěje, rychle ji stáhla a jen se k němu zezadu tiskla. Nevěděla, jak dlouho tak vedle sebe leželi, ale možná si zdřímla, protože za staženými žaluziemi se začínalo šeřit. Pohnula se, aby se protáhla, a zatápala rukou po Johanově těle. Místo, kde ležel, bylo prázdné a studené. Nejistě se posadila. Když se chtěla postavit, neznámá síla ji stáhla zpět, musela vyvinout značné úsilí, aby se jí podařilo vstát. Rozsvítila stolní lampičku, protřela si oči a rozhlédla se po pokoji. Ze stěny nad postelí zmizely dva plakáty, nikde neviděla tenisovou raketu, sportovní batoh, ani ten druhý, zelený, který nosil Johan do školy. Nešikovně vytáhla jednu zásuvku u jeho psacího stolu, potom druhou i třetí. Byly poloprázdné. Teprve teď si všimla složeného listu papíru vedle počítače. Stálo na něm velkými tiskacími písmeny: MÁMA.

	„Milá mami,“ chvatně četla, „byl jsem dnes na Letné ve Šmeralově ulici a narazil tam na chlapa, který si tě vydržuje. Nepochopil, že jsem tvůj syn. Hodil po mně holicí strojek a obvinil mě, že jsem tvůj milenec, kterého si vydržuješ z jeho peněz. Byl tak rozčilený, že jsem mu nic nemohl vysvětlit. Zato on mi toho řekl až příliš. Už vím, že jsi nikdy netlumočila a živila se jako prostitutka. Proto snad chápeš, že už s tebou nechci dál žít a stěhuju se k tátovi. Během tohoto týdne si vyzvednu zbytek svých věcí. Dám ti vědět kdy, aby sis to nějak zařídila a nebyla doma. Už tě nechci nikdy vidět. Johan.

	P. S. V té sametové krabičce na mém stole najdeš náušnice, které ti ten pán posílá na rozloučenou. Potkal jsem se s ním jen proto, že ti je přinesl jako překvapení. Chtěl ti je schovat pod polštář ve vaší posteli. Váš den je prý středa.“

	Složila dopis a strčila ho do kapsy kalhot. Automaticky otevřela etuji a vyňala z ní náušnice. Byly překrásné. Pavliš se plácl přes kapsu, podobné viděla nedávno za výlohou luxusního klenotnictví v Pařížské za pětadvacet tisíc. Uložila je zpět a krabičku schovala do koženého kufříku, který ukrývala na dně své skříně. Byly tam všechny šperky, které kdy od Pavliše a Chlupáče dostala. Na kousek papíru kdysi napsala PRO JOHANA. Papírek pravou rukou pečlivě uhladila, vrátila ho zpátky, kufřík pečlivě zamkla a klíček strčila do kapsy jednoho ze svých tří kožichů.

	Náhle byla obdivuhodně klidná, i třes ruky se zmírnil. Seběhla po schodech a zamířila k autu. Měla jedinou touhu – zastihnout Pavliše ve Šmeralově ulici. Byla sice pranepatrná naděje, že by se tam po výstupu s Johanem ještě objevil, ale možná bude mít štěstí. Jakkoliv byla navenek klidná, uvnitř v ní všechno vřelo. Jak mohl být Pavliš tak nebetyčně hloupý a považovat Johana za mého milence? Takového usmrkance! Ten chlap se musel zbláznit. Ale já mu to nedaruju, míhaly se jí před očima řádky Johanova dopisu. Díky tomu idiotovi jsem ztratila syna, pro kterého jsem se obětovala. Tahala jsem se s chlapama, jen aby měl všeho dostatek. Stačil ještě rok nebo dva a byli jsme definitivně zaopatřeni. Už bych mohla jen tlumočit, abych si přilepšila k tomu, co mám. Jestli se mi Pavliš dostane do rukou, tak ho snad zabiju.

	Kvílivý zvuk brzd a tupý náraz do pravého boku vozu ji hodil na volant. Zapomněla jsem se připoutat, byla její poslední myšlenka. Když se probrala, skláněla se nad ní dvojice mladých lidí. „Johane, jsi to ty?“ vydechla chlapci do ustaraného obličeje.

	„Je v šoku,“ slyšela ho říkat dívce. „Na zadním sedadle má deku, zabal ji do ní a zavolej záchranku.“

	„Už ji volal ten druhý řidič,“ řekla dívka. „Bolí vás něco?“ nešikovně Karlu motala do deky a přivírala oči nad krvavými šmouhami, které jí třísnily bílou halenku.

	Karla se pomalu vzpamatovala. Co se vlastně stalo? Vjela jsem na křižovatku a potom se ozvala hrozná rána. Vybavil se jí hlouček lidí nedaleko jejího auta a hlas nějakého muže, který vykřikoval: „Kráva jedna! Viděli jste to? Vlítla na křižovatku na červenou jako splašená.“

	Jiný hlas ho chlácholivě uklidňoval, ale muž jen pobouřeně ukazoval na zmrzačený předek svého auta, rozkládal doširoka rukama a pobouřeně vykládal cosi o totální neschopnosti ženských za volantem.

	Karle z čela kapala krev. Opatrně pohnula rukama, zkusila natáhnout jednu nohu a pak druhou. Žádnou bolest necítila. Asi jsem se jen udeřila hlavou o volant, snažila se cípem deky setřít krev, která jí stékala do očí.

	Houkání sanitky se přibližovalo. „Jak se cítíte?“ sklonil se k ní prošedivělý lékař.

	„Krvácím z čela, ale jinak mi nic není,“ pokusila se na něj usmát. „Nebydlím daleko, myslím, že domů dojdu sama.“

	„Předtím se na vás podívají v nemocnici,“ řekl vlídně. „Možná máte vnitřní zranění.“

	V sanitce ji držel za ruku. Zprvu si myslela, že je to projev laskavosti, až později ji napadlo, že jí hlídá pulz. Potom se znovu propadla do černé tmy a probrala se až na nemocničním lůžku. Opatrně si ohmatala hlavu. Bolela jako střep a čelo měla ovázané.

	„Naše pacientka se už probrala,“ vstoupila do pokoje sestřička. „Chviličku vydržte, zavolám pana doktora.“

	Karla zavřela oči a myslela na Johana. Možná za mnou přijde, až se dozví, že ležím v nemocnici. Je už velký chlapec, všechno mu vysvětlím a on mě pochopí.

	„Probuďte se, paní Ksandrová,“ poplácával ji někdo lehce po tváři. Otevřela oči a dívala se do nejkrásnější mužské tváře, jakou kdy spatřila. Lékař byl opálený, pravděpodobně se ještě nedávno cachtal někde v moři, oči měl modré až do fialova, s žensky dlouhými řasami a pravidelnými oblouky uhlově černého obočí, Podlouhlá tvář s výrazným orlím nosem, měkké rty s náznakem úsměvu a okouzlující dolíček na bradě. Černé vlasy mu padaly do čela a on si je navyklým pohybem ruky odhazoval.

	Usmála se na něj a on jí úsměv opětoval. „Vyvázla jste z toho ošklivého karambolu víc než skvěle. Máte jen otřes mozku a asi si budete muset změnit účes. Ofina vám jizvu na čele spolehlivě zakryje. Rána byla poměrně hluboká, ale osm stehů ji spravilo. Máme dát někomu vědět o vašem pobytu v nemocnici? Sestřička to zařídí, jestli se necítíte dostatečně silná, abyste svým blízkým zavolala sama.“

	„Pár telefonů určitě zvládnu, ale přesto vám děkuju,“ řekla unaveně Karla. „Stejně mě pravděpodobně co nejdřív pustíte domů.“

	„Paní Ksandrová, je tu ještě jedna záležitost, kterou s vámi musím probrat,“ náznak úsměvu zmizel a dolíček na bradě se ještě víc prohloubil. „Potřebujete odbornou neurologickou konzultaci. Je totiž možné, že trpíte Parkinsonovou chorobou.“

	Karla pevně sevřela víčka, jako by tím mezi sebou, doktorem a nemocí chtěla vytvořit hradbu.

	„Nemusíte se ničeho obávat, paní Ksandrová, na tuhle nemoc se neumírá, obvykle ani nezkracuje délku života a umíme potlačit či omezit její příznaky.“

	„Ale neumíte ji vyléčit,“ zašeptala se stále ještě zavřenýma očima. „Mám nejlepší přítelkyni provdanou v Itálii. Zařídí mi léčbu v Římě. Třeba jsou italští doktoři lepší odborníci než naši.“

	„To je zbytečné, paní Ksandrová,“ hovořil vemlouvavě lékař. „Domluvím vám konzultaci s naším předním specialistou docentem Pivoňkou, se kterým jsme dobří přátelé. Jsem přesvědčený, že vám poskytne tu nejlepší péči.“

	„Už jsem taky měla kontakt na jednoho neurologa, ale nešla jsem k němu,“ svěřila se Karla. Tentokrát se dívala lékaři přímo do očí. „Měla jsem strach. Přečetla jsem si na Googlu pár informací a vyděsily mě. Říkala jsem si, že když si té chvějící se ruky nebudu všímat, třes třeba sám pomine. A taky jsem měla obavy, jestli jsem si tu nemoc nějak nemohla způsobit sama. Třeba nevhodným způsobem života.“

	Lékař se pousmál. „Můžu vás ujistit, že v žádném případě. Na vzniku Parkinsonovy choroby pacient vinu nenese. Není za ni odpovědný ani životní styl, druh práce nebo stravy. Není ani dědičná, ale to vše vám vysvětlí kolega Pivoňka. Já vám můžu jenom říct, že pro parkinsonika existují dvě možnosti: vzdát se, nebo bojovat. Boj je těžký, denně budete muset vzdorovat tělesným potížím, skepsi a nejistotě. Je to však jediná cesta, jak úspěšně nemoci čelit a naučit se s ní žít.“

	„Jsem unavená a chce se mi spát,“ řekla Karla. Toužila být sama. Lékař, který se jí před několika minutami tak líbil, v ní náhle vzbuzoval pocit fyzického odporu. Toužila být sama a myslet na Johana. Když ho nepřinutí k návratu moje havárie, určitě se ustrne nad mou nemocí. Všechny dosavadní naděje se rozplynuly. Už nepochybovala, že má skutečně Parkinsonovu chorobu.
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	„Můžeš mi laskavě říct, co jste si s Johanem udělali, že se odmítá k tobě vrátit a chce žít se mnou?“ ozval se v telefonu rozhořčený Štěpánův hlas. „Taky bych rád věděl, kde ses celý týden courala. Doma nikdo, telefon i mobil hluchý. Uvědom si, že jsi to byla ty, kdo se chtěl nejvíc podílet na jeho výchově, tak nemáš právo se beze slova vypařit. Posloucháš mě vůbec?“

	„Ano,“ zahučela Karla. „Tak proč nic neříkáš?“

	„Nepustil jsi mě ke slovu,“ nevědomky si sáhla na obvaz na čele a rychle ruku odtáhla, jako by se spálila. „Měla jsem bouračku. Vlítla jsem na křižovatku na červenou, ale auto už je v servisu. Nic vážného se mi nestalo, jen otřes mozku a rozseknuté čelo. Doktor říkal, že ofina to spraví,“ posměšně se uchichtla, ale v duchu se bláznivě radovala. Johan Štěpánovi neřekl pravý důvod, proč odešel. Chlapeček můj drahý, má mě pořád rád. Za pár dnů nebo týdnů se ke mně vrátí, já mu všechno vysvětlím a slíbím, že už ho nikdy nezklamu. Budu tlumočit a možná i překládat a nějak se protlučeme.

	„Promiň, to jsem nevěděl, ale proč jsi nezavolala? Mohli jsme tě v nemocnici navštívit.“

	„S Johanem?“ vylétlo z ní. „Myslíš, že by za mnou přišel?“

	„Ten tě nechce ani vidět, měl jsem na mysli sebe a Tamaru. Ale ta by vlastně asi taky nešla. Vypakoval jsem ji, aby se ke mně Johan vešel. Během tvé nepřítomnosti jsem mu odvezl zbytek jeho věcí a mačkáme se tu jako sardinky. Proto by mě zajímalo, co se mezi vámi stalo. Dlouho takhle žít nemůžeme, tak se s ním hleď co nejdřív udobřit. Chápu, že je v choulostivých letech a ty se máš co ohánět. Pokusím se mu domluvit, aby se vzpamatoval. Předpokládám, že šlo o nějakou hloupost.“

	„O naprostou prkotinu,“ souhlasila Karla. „Zavolám mu a všechno urovnám.“

	„To ti budu vděčný,“ položil Štěpán telefon.

	Povzbuzená Štěpánovou představou, že se Johan umoudří, mu okamžitě zavolala. Jako už tolikrát předtím jí telefon nevzal. Bezmocně složila hlavu do dlaní. Už nemohla ani plakat. Její pracně budovaný svět se zhroutil. Ještě štěstí, že Chlupáč musel odcestovat do Londýna dřív, než měl v úmyslu, a jejich obvyklá schůzka odpadla bez problémů. Strakovi zavolala sama, havárie jí byla dostatečnou omluvou. Projevil dojemnou starost, jestli se jí nestalo nic vážného, a mezi řečí nadhodil, že do dvou týdnů by snad mohla být natolik v pořádku, aby se opět sešli. V první chvíli mu chtěla říct, že je konec, ale pak si to rozmyslela. Dva týdny jsou dlouhá doba, během ní zajde za Pivoňkou, domluví se na léčbě a potom se uvidí.

	Ale i kdyby se chtěla se Strakou dál scházet, stejně by neměla kde. Zařekla se, že domů si nikdy žádného chlapa nepřivede, a byt ve Šmeralově ulici, kde se byla tajně podívat, už neměl na dveřích Pavlišovu vizitku. Několikrát mu volala, aby mu jeho omyl vysvětlila a zároveň ho obvinila, do jaké ji svou nerozvážnou reakcí dostal situace, ale nezvedal telefon stejně jako Johan.

	Připomněla se v Jednotě tlumočníků a překladatelů a dostalo se jí ujištění, že se na ni v případě potřeby určitě obrátí. Nevěřila tomu ani za mák, ale jak se skutečně zařídí, bude stejně záležet jen na Pivoňkovi. Představovala si ho jako staršího člověka a byla překvapená, když ho poprvé uviděla.

	Vyšvihla se, aby viděl, že před sebou nemá žádnou chudinku. Stehy jí už vytáhli, ale jizva jí přetínala celé čelo a byla ošklivě zarudlá. Nechala si udělat nový účes a zakryla ji hustou ofinou, ale přesto se cítila poznamenaná. Ke všemu se nemohla zbavit starého zvyku a v rozpacích si čelo stále mnula. Když jizvu nahmatala, jako by se ulekla a ruku bleskurychle stáhla, takže si toho gesta každý všiml.

	Pivoňkovu ordinaci našla bez obtíží. Dlouhé chodby s vysokými klenutými stropy v nemocnici na Karlově náměstí v ní odjakživa vzbuzovaly podvědomý strach a to tu ještě nikdy nebyla jako pacientka. Proto byla Pivoňkovi vděčná, že ji nenechal dlouho čekat a během několika minut si ji povolal do ordinace. Vypadal spíš jako chlapec než jako jeden z nejlepších specialistů na Parkinsonovu nemoc. Středně vysoký, štíhlý, měl oválnou tvář s živýma očima za kulatými skly brýlí a zpod bílého pláště mu koukaly džíny a černý rolák.

	Pečlivě ji vyslechl, požádal ji, aby předpažila, a pozorně zkoumal intenzitu třesu v levé ruce. Potom provedl ještě několik neurologických vyšetření, ale byla tak zmatená a rozrušená, že ho poslouchala jako stroj a po odchodu z ordinace si zaboha nemohla vzpomenout, co všechno s ní vlastně prováděl. Potvrdil sice diagnózu, kterou už před ním vyslovili dva lékaři, ale tvářil se optimisticky a dodával jí veškerou možnou naději.

	„Především bych vám rád vysvětlil, jak tato nemoc vzniká,“ řekl s úsměvem, který mu nezmizel z tváře po celou dobu vyšetření. „Budete-li jí co nejvíc rozumět, o to lépe bude probíhat vaše léčba.“ Ochotně souhlasila.

	„Jednotlivé buňky nervového systému mezi sebou komunikují pomocí výběžků, jejichž konce se navzájem dotýkají. Toto spojení se nazývá synapse. Přechod informace z jedné buňky na druhou přes synapsi umožňuje uvolnění určitých látek do mikroskopického prostoru mezi spoji. Těmto látkám se říká transmitery. Transmiter uvolněný do štěrbiny synapse se zachytává na membráně druhé nervové buňky, na bílkovinné struktuře zvané receptor. Spojení transmiteru s receptorem umožní přenos informace z první na druhou nervovou buňku.“

	Karla se snažila pochopit, o čem je řeč, ale měla zoufalý pocit, že smysl Pivoňková výkladu jí uniká. Asi si toho všiml a shrnul ho do jedné věty: „Podkladem Parkinsonovy nemoci je tedy snížení tvorby jednoho transmiteru, a to látky zvané dopamin.“

	„Jestli tomu dobře rozumím, tak mně schází dopamin,“ svitlo Karle. „Ale když víte, co mi chybí, tak snad léčba nemůže být obtížná.“

	Pivoňkův úsměv se neznatelně rozšířil. „Není to tak jednoduché, paní Ksandrová. Ale vhodná léčba, pravidelné cvičení a správné stravování vám zaručí, že ještě hezkých pár let nebudete mít vážnější potíže.“

	„A později?“ svraštila čelo, až ji zabolela jizva.

	„Nejprve bych vám ještě rád objasnil pár dalších maličkostí,“ přešel Pivoňka její otázku. „Měla byste vědět, že dopamin se tvoří ve středním mozku, v jádru zvaném substantia nigra. Odtud je ve výběžcích těl nervových buněk tohoto jádra transportován do jiných oblastí bazálních ganglií, do takzvaného striata, kde je uvolňován do synapsi. Pokud je dopaminu na synapsích nedostatek, striatum nemůže dostatečně pracovat a dochází k poruše regulace hybnosti, což je jeden z projevů Parkinsonovy nemoci. Rozumíte mi?“

	„Snažím se,“ zalhala Karla. Výklad byl pro ni naprosto nepochopitelný, ale za nic na světě by to nepřiznala.

	„Bohužel stále ještě nevíme, proč dochází ke snížení produkce dopaminu buňkami substantia nigra a o možných příčinách se jen dohadujeme.“

	„Proč mi proboha tohle všechno vykládá, místo toho aby mi dal nějaké léky a poslal mě domů?“ nechápala Karla.

	Jako by jí četl myšlenky, upřeně se na ni zadíval. „Asi si kladete otázku, proč vás zatěžuju takovými odbornými podrobnostmi, ale jste mladá a inteligentní žena a já bych byl rád, kdybyste své nemoci co nejvíc porozuměla. O to snadněji jí budete schopná čelit.“

	Otázky, které jí následně kladl, už Karle připadaly mnohem srozumitelnější a snažila se na ně odpovídat co možná nejpoctivěji. Poruchami spánku, zácpou, depresí ani snížením sexuální výkonnosti dosud netrpěla a taky to Pivoňkovi několikrát zdůraznila. „Jen se mi třese levá ruka, pane doktore, nic z toho, co jste mi vyjmenoval, jsem na sobě zatím nepozorovala.“ Potom se zarazila. „Ale několikrát se mi stalo, jako by mi nějaká síla náhle bránila v pohybu, ale nevěnovala jsem tomu pozornost. Jak rychle to přišlo, tak rychle to odeznělo.“

	„To je další důkaz, že u vás jde o Parkinsonovu chorobu,“ pokýval hlavou. „I třes vaší ruky je evidentně parkinsonický. Jak jste sama uvedla, ruka se vám třese především v klidu, když se nehýbete, ale jakmile rukama aktivně pohybujete, pracujete nebo se oblékáte, třes zmizí. Rovněž se vám zvýrazňuje při rozrušení, strachu nebo úzkosti. Někdy ho přirovnáváme k pohybům při počítání peněz. Občas se stane, že se vývoj nemoci rozšíří i na stejnostrannou dolní končetinu, u vás by to byla levá noha, ale zdůrazňuju, že to není pravidlo. Znám řadu pacientů, kterým se i po mnoha letech třes z jedné ruky na jiné části těla nerozšířil.“

	„To má být útěcha?“ vyštěkla podrážděně Karla.

	„Já vás neutěšuju, pouze se snažím vás seznámit s vaším onemocněním,“ zopakoval znovu Pivoňka a přitom neztrácel nic ze své laskavosti a trpělivosti.

	Karla se omluvila. „Jsem jen netrpělivá. Ráda bych věděla, jak se tohohle problému co nejrychleji zbavit.“

	„Rozumím, jen se vám stále snažím vysvětlit, že vaše nemoc není angína, která by po využívání antibiotik odezněla. Zatím máte jen některé příznaky, ale ty by se mohly bez správné léčby rychle rozšířit i ve svalovou ztuhlost a celkovou zpomalenost pohybů.“

	Ten člověk je sadista, začínala mít Karla na Pivoňku dopal. Už hodinu mi vykládá, co všechno mě čeká za hrůzy, místo aby mě nějak povzbudil. Vykašlu se na jeho rady a obrátím se o pomoc k Juditě. Moc bych se divila, kdyby Italové o téhle nemoci nevěděli víc.

	Pivoňka pokračoval ve své exemplifikaci, ale už mu nevěnovala pozornost. Co si doposud vyslechla, ji naprosto zničilo. Když si jeho výklad dala dohromady s informacemi získanými na Googlu, jevila se jí budoucnost natolik pesimisticky, že by nejradši z jeho ordinace co nejrychleji vypadla a v soukromí domova si důkladně poplakala. Jaký mě proboha čeká život, když jsem přišla o výdělek, o Johana a jsem odsouzená k tomu, že skončím jako roztřesený uzlíček nervů, který se jednou ani nehne bez pomoci z postele?

	„Posloucháte mě, paní Ksandrová?“ vyrušil ji z jejích úvah Pivoňka.

	„Ne,“ přiznala upřímně. „Abych řekla pravdu, jediné, co jsem pochopila, je to, že za pár let ze mě bude troska. Přemýšlela jsem, jestli má takový život nějakou cenu.“

	„Ale to se velice mýlíte,“ zvolal rozhořčeně. „Ještě dlouho budete žít naprosto plnohodnotně. Choroba je teprve v počátku a existuje celá řada preparátů, které ji stabilizují. Pro začátek vám předepíšu Jumex, který především tlumí třes. Způsobuje jen drobné vedlejší účinky, nejzávažnější je nespavost, ale i tomu se lze bránit, když ho budete užívat ráno a v poledne. Za měsíc se přijďte ukázat a domluvíme se na dalším postupu,“ ukončil nezvykle spěšně doposud tak rozvleklý výklad.

	Proč, Karla pochopila, jakmile opustila jeho ordinaci. Na chodbě netrpělivě čekali tři další pacienti. Potěšilo ji, že ani na jednom z nich nebyly znát hrůzyplné Pivoňkovy předpovědi.

	 

	Když se Karla doma trochu vzpamatovala, rozhodla se informovat o své návštěvě u doktora Pivoňky Straku. Stejně jsem mu dlužná vysvětlení, proč jsem se v sobotu z našeho obvyklého setkání vykroutila.

	Straka ji soustředěně vyslechl a projevil údiv, proč už dřív nenavštívila jeho kolegu, na kterého jí dal doporučení. „Ale vlastně se tolik nestalo, Pivoňka je na Parkinsona jeden z našich největších odborníků, jsi v dobrých rukou. Pokud vím, vymete každé odborné sympozium v Evropě, tak je obeznámený s nejnovějšími a nejúčinnějšími lékařskými metodami.“

	„Ale moc mě nepotěšil,“ skuhrala Karla. „Nejdřív mé zasypal kupou informací, které jsem nepochopila, a potom mi vymaloval budoucnost v tak černých barvách, že opravdu nevím, co si o tom mám myslet.“

	„Mluvili jste spolu taky o sexu?“ vyzvídal Straka.

	„Proč?“ nechápala.

	„To nic, zapomeň na to. Kdy se zase sejdeme?“

	„Nech mě nějaký čas všechnu tu hrůzu vstřebat,“ požádala ho. „Až se vzpamatuju, ozvu se ti sama.“ Kontaktovat Pavliše a něco mu vysvětlovat považovala za zbytečné. Chlupáč bude ještě dva měsíce v Londýně a se Strakou se nemám kde scházet. To znamená, že budu muset sáhnout na úspory. Taková představa ji děsila. Měla bych pracovat, dokud to ještě jen trochu půjde, plánovala jsem ještě tak dva tři roky, a co mi brání, abych ve svých záměrech nepokračovala?

	Judita, napadlo ji. Judita si v Praze stále drží svůj starý byt. Určitě v něm má nějaké podnájemníky, ale když si vymyslím nějaký pádný důvod, proč ho potřebuju, určitě mi vyjde vstříc. Malér je v tom, že jí budu muset platit nájem, a tak se mé výdělky, které stejně nebudou valné, o to víc scvrknou. Musím si za Pavliše sehnat plnohodnotnou náhradu, ale to znamená vyrazit občas do společnosti nebo kontaktovat některého ze svých bývalých zákazníků ještě z doby, kdy jsem dělala pro Ctirada. Hlavně nesmím házet flintu do žita.

	Ale co Johan? Jak po něm můžu chtít, aby se ke mně vrátil, dokud budu pokračovat ve starém způsobu života?

	Bude mě stát nadlidské úsilí, aby pochopil, že jsem všechno dělala jen kvůli němu, aby žil jako ostatní děti a nikdy jsme nemuseli počítat každou korunu. Kdybych se vrátila k novinařině nebo se věnovala tlumočení, možná by mi časem odpustil, ale nikdy se se mnou nesmíří, dokud s touhle prací nepřestanu.

	Potichu se sama sobě zasmála. Prací? Co je to za práci živit se vlastním tělem? Vstala a loudavě se prošla bytem. Brala do rukou jednotlivé ozdobné předměty, Kutálkovu sošku Čerta, kterou si koupila jen tak pro radost, starý svícen, ve starožitnictví stál hotové jmění, přejela prstem po několika vázách z litého skla, které jeden čas sbírala, ale nikdy nepoužila. Přelétla očima moderně a účelně zařízenou kuchyň a skončila v opuštěném a poloprázdném Johanově pokoji.

	Posadila se na jeho postel, ale přemohla ji lítost, zavrtala se hlavou do Johanova polštáře a zhluboka do sebe vdechovala jeho vůni. Kolik vzpomínek taková vůně dokáže vyvolat! Zřetelně si vybavila vůni jeho dětského tělíčka po koupeli, sladkou vůni pudru, kterým mu zasypávala opražený zadeček, nepopsatelnou vůni dětských vlásků, tak čistou a nevinnou, až se rozplakala. Cítila jeho propocené tričko, když se vrátil z tenisu, vůni dospívajícího chlapce, která postupně nahradila sladkost dětství.

	Vykašlu se na všechny chlapy, zavolám Marii a zeptám se, jestli neví o nějakém místě. To pomyšlení ji natolik vzpružilo, že si dokázala opláchnout uplakané oči a vytočila Mariino číslo.

	„Karlo!“ ozvalo se v telefonu překvapeně. „To je dost, že taky zavoláš. Neviděla jsem tě celou věčnost. Kam jsi zmizela?“

	„To by bylo na dlouhé povídání, našla jsem si jinou práci mimo obor, ale ráda bych se zase vrátila k novinařině. Ty jsi měla vždycky dobré kontakty, nevíš o nějakém místě? Syna už mám velkého, v práci by mě nic neomezovalo.“

	„Moc mě to mrzí, ale už pár měsíců jsem doma a všechny kontakty jsem ztratila. S nikým se nestýkám a starám se o maminku. Jak jsem ti říkala, má Parkinsonovu chorobu. Jde to s ní z kopce. Nejenže se nemůže téměř hýbat, ale dostavily se u ní i psychické obtíže. Má halucinace a už zcela ztratila schopnost reálně uvažovat. Je to začarovaný kruh. Halucinace jí způsobují léky, které mají ideální efekt na hybnost. Snažíme se spolu s lékaři nalézt nějakou schůdnou střední cestu, ale zatím se nám to nedaří. Ale já tě otravuju svými starostmi, promiň. Jsem tak vyřízená, že kdykoliv se mi dostane někdo do drápů, hned si začnu stěžovat.“

	„To je v pořádku,“ hryzla si Karla rty. „Když se neuchytím s novinařinou, zkusím to s tlumočením.“

	„Ale vždyť jsi dělala v Rebece,“ vzpomněla si Marie. „Proč se tam nevrátíš?“

	„Máš pravdu, možná se tam vrátím,“ přitakala Karla, chvatně se rozloučila a zavěsila.

	Její starý šéf už v Rebece nepracoval. Vystřídal ho mladíček, nanejvýš třicátník, Karlu přijal odměřeně, vyslechl si, jak dlouho kdysi v Rebece pracovala, pokýval zamyšleně hlavou a tvářil se proklatě důležitě.

	Zaťala levou ruku v pěst a schovala ji pod stůl. O čem tak dlouho přemýšlí, cucák jeden, snažila se tvářit co nejvstřícněji. Já tady dělala, když ještě neuměl násobilku, a místo aby po mně hrábl všemi deseti, bude dělat drahoty.

	„Proč jste z Rebeky odešla?“ vypadlo z nového šéfa.

	Co je ti do toho? pomyslela si, ale nahlas mu vysvětlila, že práce náročná na čas se nedala skloubit s výchovou malého syna.

	„A tlumočení bylo méně časově náročné?“ neodpustil si otázku, když mu řekla, čím se po odchodu z Rebeky živila.

	Přehodila si nohu přes nohu a dala si záležet, aby ten pohyb přitáhl jeho pozornost a už se konečně přestal vyptávat na hlouposti.

	Nezdálo se, že by to zabralo, vyzvídal dál. Ptal se na Johanův věk, na její zkušenosti s jinými periodiky a po půl hodině křížového výslechu jí slušně poděkoval a slíbil, že kdyby se náhodou nějaké místo uvolnilo, bude její žádost vést v patrnosti.

	Měla sto chutí říct mu od plic, co si o něm myslí, ale místo toho se usmála, jak uměla nejroztomileji, a nacvičeným krokem pohupujíc se v bocích odešla.

	„Ten idiot mě nevzal,“ zavolala Marii, aby si postěžovala. V skrytu duše doufala, že Marie snad přijde s nějakým novým nápadem, a nemýlila se.

	„Vykašli se na něj,“ prohlásila Marie s přehledem. „Umíš německy, pokud vím, a já mám dobré kontakty na jedno nakladatelství, které se specializuje na překlady. Občas pro ně překládám z francouzštiny, a když se zmíním, určitě ti něco přihrají.“

	„To by bylo báječné,“ zajásala Karla. „S němčinou nemám problémy. Ale jak platí? Nemám s překládáním žádné zkušenosti.“

	„Žádná sláva,“ zchladila Marie její nadšení, „ale když jako já potřebuješ každou korunu, vezmeš překlad knížky i za třicet tisíc.“

	„Cože?“ vyjekla Karla. „Slyšela jsem dobře? To abych překládala nejmíň dvě za měsíc. Jsi hodná, ale porozhlédnu se radši po něčem jiném.“

	Takže mně nezbývá než zavolat Juditě a zeptat se, jak to vypadá s jejím bytem. Nějaké chlapy vedle Straky snad ještě seženu a taky se má z Londýna vrátit Chlupáč. Cestou domů nakoupila pár drobností, uvařila si kávu, posadila se k telefonu a v duchu si sumírovala, jak Juditě svou žádost naservíruje. Pravý důvod, proč její byt potřebuje, samosebou zatají, ale stále ji nenapadalo nic věrohodného, čím by jeho potřebu vysvětlila. Nakonec se rozhodla, že všechno svede na Štěpána. Když Juditě řeknu, že se ze svého bytu musím vystěhovat a nemám kde složit hlavu, vyjde mi vstříc.

	Telefon dlouho vyzváněl, už chtěla sluchátko položit, ale vtom se ozval známý Faustinin hlas. Drmolila cosi italsky, a teprve když ji Karla německy třikrát netrpělivě požádala, aby zavolala Juditu, třískla sluchátkem a ponechala Karlu netrpělivému čekání. Trvalo celou věčnost, než konečně uslyšela Maria.

	„Karlo,“ oslovil ji a zavzlykal.

	Tenhle pláč mě vyjde hodně draho, podupávala nervózně nohou. Co se proboha stalo, že není schopen slova? Ti Italové jsou nemožní, nechají sebou při každé příležitosti cloumat emocemi. „Co se děje, Mario? Proč pláčeš?“ snažila se hovořit klidně a s přehledem, ale v nitru v ní všechno hrálo. Teď mi bude půl hodiny vykládat nějaké nesmysly a já budu další půl hodinu Juditě odůvodňovat, proč volám.

	„Judita je mrtvá,“ vyrazil ze sebe trhaně mezi vzlyky Mario. „Zabili ji v Římě na via Veneto. Chtěl jsem ti to zavolat, ale bylo toho na mě tolik… Pohřeb, vyšetřování…,“ přestal plakat, hlas se mu trochu uklidnil, ale byla v něm cítit tak řeřavá bolest, až se Karle stáhlo hrdlo. Měla co dělat, aby se sama nad tou zprávou nerozplakala, ale takový luxus si nemohla dovolit, nejdřív se musela dozvědět, co tohle všechno znamená. Judita přece nemůže být mrtvá. Mario zešílel nebo je to snad nějaký nevydařený žert za trest, že se jí tak dlouho neozvala? Ještě chvilku a Judita přiběhne, vynadá Mariovi za trapný vtip a společně se mu zasmějí.

	Místo toho Mario ze sebe překotně vychrlil: „Stále častěji jezdila do Říma, bydlela u tety Laury kousek od Vatikánu a vracela se odtamtud pokaždé spokojená a šťastná, že jsem ji tam sám posílal. Ale co dělala na via Veneto v nějakém hotelu? Nikdo mi to není schopen vysvětlit. Našli ji ubodanou v tratolišti krve,“ zlomil se mu znovu hlas. „Všechno se seběhlo tak náhle a bez varování, kolem její smrti se vyrojilo tolik nejasností a dohadů, že jsem v sobě nenalezl sílu tě informovat. Odpusť mi to,“ vzlykl. „Vím, jak tě měla ráda. Často o tobě mluvila, dokonce se nedávno chtěla rozjet do Prahy, měla tušení, že s tebou není všechno v pořádku, že máš starosti, proto se jí neozýváš. A teď je mrtvá a toho lumpa, který jí to udělal, stále nedopadli.“

	Via Veneto, letělo Karle hlavou. Tam chodila Judita na lov zahánět nudu. Určitě ji zabil nějaký chlap, kterému se prodávala. „Je mi to strašně líto, Mario,“ řekla cizím chraptivým hlasem. „Nevím, jak bych tě utěšila. Kdybys chtěl, seberu se a přijedu za tebou.“ Stále ještě potlačovala pláč, ale cítila, že už se dlouho ovládat nedokáže.

	„Jsi hodná, ale moje rodina se o všechno postarala. Je mi velkou oporou. Až se trochu vzpamatuju, navštívím tě v Praze. Chtěl bych si o Juditě promluvit s někým, kdo jí byl tak blízký jako ty, a možná už budu vědět něco víc o tom gaunerovi, co ji zabil.“

	Karla se bolestně choulila vedle telefonu. Snad dá pánbůh á Mario se pravdu nikdy nedozví. Život je plný bolesti. Kdy jsem byla naposledy bezvýhradně šťastná a bezstarostná? Už si nevzpomínala. Ale o to trpčeji si uvědomovala, že je nemocná, Johan zná pravdu o jejím předchozím životě a Judita je mrtvá. Jsem sama, konečně se usedavě rozplakala. Kdybych měla aspoň Johana, bylo by všechno snadnější. Zajdu za ním ke Štěpánovi a pokusím se s ním promluvit. Řeknu mu o své nemoci, třeba se obměkčí. Vzápětí dostala známý strach. Co když mě Johan znovu odmrští tak prudce, že rozkol mezi námi se ještě víc prohloubí? Ale přesto mám k setkání s ním oprávněný důvod. Judita je mrtvá a on by to měl vědět.

	Pečlivě se ustrojila. Johan měl rád, když se oblékala mladistvě a elegantně. Se svojí postavou si to stále mohla dovolit. Od vysokoškolských studií nepřibrala ani deko. Přesto se jí postava trochu změnila. Břicho i ňadra už nebyly tak pevné, stehna ztrácela svou pružnost a to jí opět připomnělo, že když chce ještě nějaký rok vydělávat slušné peníze, je nutné pracovat mnohem tvrději než doposud. Ale jak to mám zařídit, aby se Johan o mé práci nic nedozvěděl a přitom se ke mně vrátil? Oříšek k nerozlousknutí, ale bylo by smutné, abych si nějak neporadila.

	Štěpánovu adresu znala, ale ještě nikdy u něj nebyla. Skoro deset minut bloudila, než našla správný dům. Tam už byla orientace jednoduchá. Na straně, kde zaparkovala, zvonky nenalezla. Dům obešla, a než jí padla do oka vizitka se Štěpánovým jménem, kdosi vycházel a ochotně ji do domu pustil. Vyšlapala schody do prvního poschodí a podle Johanových bot objevila okamžitě správný byt.

	Stiskla nesměle zvonek a téměř vzápětí se za dveřmi ozval šramot a Johanovo ujišťování, že už jde. Doufala, že Štěpán v tuhle dobu není doma, na Tamaru ani nepomyslela, a srdce měla až v krku. Johan otevřel dveře a mlčky na ni zíral.

	„Co chceš?“ zeptal se a vteřina, než promluvil, se jí zdála nekonečná.

	„Přišla jsem si s tebou promluvit. Potřebujeme si toho hodně vysvětlit,“ pípla nesměle.

	„Nechci s tebou o ničem mluvit, nechci nic vysvětlovat a hlavně tě už nikdy nechci vidět,“ pokusil se přibouchnout dveře, ale obratně mu v tom zabránila. Vychrlila na něj, že zemřela Judita, její nejlepší kamarádka, a zůstal jí na světě jen on. Snažila se mu vysvětlit, že všechno, co dělala, bylo pro jeho dobro. Že si jen přála, aby se měl jako ostatní děti, a pokud možno ještě líp. „Je to tak těžké pochopit?“ naléhala. „Nikdo nic neví, nemusíš se bát a já ti slibuju, že už se to víckrát nestane. Hledám si práci v novinách a budu tlumočit a překládat,“ slíbila.

	„Kašlu ti na tvé peníze i na stupidní povídačky o myších a plné spíži. Ty jsem ti baštil jako malý kluk a ty sis pravděpodobně nevšimla, že už chodím na gymnázium a nenechám se opít rohlíkem. Klidně bych nosil celý rok jedny džíny, kdyby ses živila jako ostatní mámy.“

	„Řekl jsi o tom tátovi?“ zeptala se.

	„Nemusíš mít strach, budu mlčet, hanbou bych se propadl, kdyby znal pravý důvod, proč jsem od tebe odešel. Už se ani neptá, smířil se s mým vysvětlením, že si s tebou nerozumím a jsem ve věku, kdy potřebuju spíš jeho než tebe. A teď už běž a víckrát za mnou nechoď. Co budu potřebovat, vyřídí s tebou on. Já už tě do smrti nechci vidět,“ zopakoval, jako by to jednou nestačilo.

	Nejradši by se rozjela k rodičům, byl to odtud jen kousek, ale co by jim vykládala? Matka měla svých starostí s tátou až nad hlavu. Po nedávném záchvatu mrtvice vyžadoval veškerou její péči.

	 

	Přiblížila se kontrola u doktora Pivoňky. Karla poctivě brala lék, který jí předepsal, a třes levé ruky se zmírnil. Ale zvlášť po ránu se cítila ztuhlá, pohybovala se pomaleji a trvalo jí téměř celé dopoledne, než se dostala do formy. Rovněž začala propadat beznaději a depresivním stavům, které u ní vyvolávaly nejen příznaky nemoci, ale i neschopnost řešit své problémy. Čerpala z finančních rezerv a plna strachu si představovala, jak se její situace bude vyvíjet dál.

	Doktor Pivoňka jí dal Sinemet, antiparkinsonikum, dodávající jejímu tělu chybějící dopamin, a přidal doporučení pravidelné rehabilitace. „Ta by měla patřit k vašemu běžnému programu,“ zdůraznil jí. „Rytmické cvičení zajišťuje pružnost pohybu, existují cviky zaměřené proti tendenci ohýbání trupu a kloubů a mohou do značné míry oddálit nebo aspoň zmírnit značné procento obtíží s chůzí. Vezměte si tady tu příručku,“ podal jí útlou brožurku, „a snažte se cvičit podle ní.“

	„A co tanec, pane doktore?“ vzpomněla si na Straku. „Ten by mi nepomohl?“

	„Jestli ráda tančíte, doporučuju, abyste v tom nepřestávala a naopak se této aktivitě věnovala co nejvíc. Procvičíte si celé tělo, zlepšíte rovnováhu a zároveň bude mít tenhle druh pohybu i dobrý psychický dopad.“

	To Karlu potěšilo, ale ještě měla v zásobě jednu otázku, ke které se stále nemohla odhodlat. Teprve když jí dal Pivoňka najevo, že její návštěva pro dnešek končí, sebrala odvahu. „Ještě bych se ráda na něco zeptala, pane doktore,“ cítila, že se červená, a nenáviděla se za to.

	„Prosím,“ vybídl ji.

	Nedokázala ocenit jeho kvality jako lékaře, na ně se musela pouze spolehnout a dát na doporučení ostatních, ale co se týkalo lidského přístupu, byl Pivoňka k nezaplacení. Nikdy nedal najevo, že ho honí čas, a věnoval se jí, jako by byla jeho jediná pacientka, i když mu na chodbě netrpělivě čekala řada dalších. Bylo to od něj nesmírně profesionální.

	„Zajímalo by mě, jak to bude během času vypadat s mým sexuálním životem.“ Stále jí totiž vrtala v hlavě Strakova otázka týkající se sexu. Pochopila, že sex s parkinsonismem nějakým způsobem souvisí, a ráda by se dozvěděla jak.

	Pivoňka nehnul brvou, jako by otázky podobného druhu zajímaly jeho pacienty ze všeho nejvíc. „Jsem rád, že jste se na to zeptala. Pacienti většinou o těchto intimních součástech svého života nechtějí hovořit. Jakmile zjistí, že jsou nemocní, sex pro ně ztrácí veškerou důležitost a přitom opak je pravdou. Je škoda, že u nás bylo zatím v této oblasti provedeno jen minimum výzkumů. Třeba za Němci velmi výrazně pokulháváme. Ale abych byl konkrétní. U parkinsoniků je sexualita podmíněna především symptomy onemocnění. Konkrétně se jedná o snížení hybnosti, třes, rigiditu, mimovolní pohyby a redukci mimiky.“

	„O těch jsme už mluvili,“ upozornila ho Karla.

	„Jistě. K nim se připojuje i nadměrné slinění, pocení, urologické potíže či poruchy spánku,“ upřesnil Pivoňka. „U Parkinsonovy choroby je narušen přenos neurotransmiteru dopaminu nejen v oblasti substantia nigra, ale také v jiných částech centrálního nervového systému, které zodpovídají za vegetativní funkce včetně sexuálních. U žen jde o špatnou inervaci klitorisu a nedostatečné zvlhčení pochvy.“

	Karla neměla zdání, co je to inervace, ale nemínila zdržovat. Nač jsou slovníky. Zjistím si to doma, pokud to nezapomenu. Chtěla poděkovat a odejít, ale Pivoňku hovor o sexu pravděpodobně zaujal a pokračoval: „Rovněž je třeba vzít v úvahu i užívané léky. Antiparkinsonika obsahující L-DOPA mohou sexuální apetenci zvyšovat, zatímco některá antidepresiva ji naopak snižují. Což mně připomíná, že jste si na začátku své návštěvy stěžovala na zhoršující se stavy úzkosti. Předepíšu vám ještě nějaké antidepresivum,“ natáhl ruku po receptu, ale Karla ho zadržela.

	Vystrašila ji zmínka, že antidepresiva snižují chuť na sex. Už takhle ji nebavil, a jak by s antidepresivy dopadla její práce? Mít k sexu odpor by byla katastrofa.

	„Myslím, že to ještě nějaký čas bez prášků vydržím. Budu se snažit mít co nejvíc pohybu a třeba se budu cítit líp. Poslední dobou jsem žila příliš uzavřeně, vyrazím znovu trochu mezi lidi a budu vás informovat, jaké to má výsledky.“

	Ordinaci opouštěla v mnohem lepší náladě. I když se nedozvěděla nic optimistického, Pivoňka na ni působil uklidňujícím dojmem a překážky už se jí nezdály nepřekonatelné. Kvečeru k zlepšení jejího rozpoložení ještě přispěl Chlupáč. Snad poprvé měla opravdovou radost, že ho slyší. Jako obvykle bodře hlaholil, proklínal svou ženu a nit suchou nenechal ani na své dceři.

	„Kráva nebeská,“ povzdechl si. „Už zase musím žehlit její nový průšvih. Ta holka nám dělá jen ostudu. Nechala školy, potetovala se od hlavy až k patě a žije s čertví jakou komunitou. Budu ji muset popadnout, pořádně s ní zatřást, případně nakopat do zadku, aby se vzpamatovala a buď se vrátila zpátky do školy, nebo se provdala. Ale kdo by si takové třeštiprdlo vzal? A kdyby se náhodou takový blázen přece jen našel, bylo by mou povinností charakterního člověka ho upozornit, že se chystá šlápnout do hovna.“

	Chlupáč se většinou vyjadřoval slušně, ale kdykoliv přišla řeč na jeho rodinu, mimovolně sklouzl do jadrné češtiny, tak ho rodinní příslušníci vytáčeli. Karla se tím pestrým přívalem slov bavila. Vyptávala se Chlupáče na podrobnosti o jeho dceři, ale neznal na ně odpověď.

	„Proto jsem byl vyslán, abych se něco dozvěděl, ale budeš první, koho budu o všem informovat. Což mi připomíná, sejdeme se zase v obvyklý den na starém místě?“

	Karla lehce zvadla. Čím do kyselého jablka kousnu dřív, tím líp. Zhluboka se nadechla a stručně mu vysvětlila, že byt, kde se scházeli, už není k mání a ona je v situaci, kdy se s ním nemá kam uchýlit.

	„Co u tebe doma?“ navrhl po krátkém přemýšlení.

	„Dobře víš, že to nepřichází v úvahu. Mám syna a zvědavé sousedy, to by nedělalo dobrotu. Pokoušela jsem se během tvé nepřítomnosti sehnat nějaký azyl, ale nepodařilo se mi to.“

	„Zavolám ti zítra v tuhle dobu,“ ujistil ji. „Mám v Praze pár dobrých obchodních přátel, určitě se některý z nich nad starým kamarádem ustrne,“ bouřlivě se zachechtal.

	 

	Byt, který Chlupáč sehnal, byl shodou okolností rovněž na Letné, tentokrát v Letohradské ulici nedaleko Strossmayerova náměstí. Karlu to potěšilo, jezdit někam přes celou Prahu by bylo únavné. Chlupáč jí nadiktoval adresu a dokonce našla před starým několikapatrovým domem i místo na zaparkování.

	„Vítej v našem novém království,“ přivítal ji mezi dveřmi. „Ale být tebou, moc se tu nerozhlížím. Byt patří jednomu dobrému příteli, zdědil ho po matce, která nedávno zemřela, a ještě neměl čas ho dát do pořádku pro případného kupce. Je tady velká kuchyň, obývák, ložnice a ještě nějaký mrňavý pokojíček, kde jsem ani nebyl. Abych nezapomněl, záchod protéká a vana je trochu rezavá, ale to nám dvěma nebude vadit. Holka zlatá, kdybys věděla, jak já se na tebe těšil,“ sevřel ji pevně do náruče.

	Když ji pustil, sotva popadala dech.

	„Nejsi nějaká dýchavičná?“ z legrace ji šťouchl pod žebra.

	Už trochu pozapomněla na jeho obhroublé způsoby, tak se jen křečovitě usmála a vydala se na obhlídku bytu. „Vypadá to tu příšerně,“ konstatovala v kuchyni, kde se Chlupáč pohodlně rozvalil na židli a nohy si položil na stůl pokrytý kostkovaným vikslajvantovým ubrusem. „Do té postele po nebožce mě nikdo nedostane,“ oznámila mu. „Je cítit starobou a smrtí.“

	„Já se s tebou o tom nepřu. Ale mohla by ses podívat do ledničky, jestli tam není něco k jídlu a k pití. Mám hlad a pro změnu šílenou chuť na koprovku. Kdybys jen věděla, kolikrát jsem si v Londýně představoval pořádný jazyk, koprovou omáčku a domácí knedlík. Ta husa Stephanie se doteďka nic kloudného vařit nenaučila. Cpe mě dušenou zeleninou, tuhým hovězím, připálenými rybami a olezlými brambory.“

	Karla otevřela bachratou lednici. Byla narvaná potravinami. Podívala se na culícího se Chlupáče, zakroutila hlavou, vybrala si z háčku u sporáku nejméně špinavou zástěru, nalila Chlupáčovi pivo a dala vařit jazyky. Nádobí měla stará paní naštěstí zachovalé a v Papinově hrnci budou jazyky do půl hodiny měkké. Objevila v lednici šišku hotového houskového knedlíku a v duchu Chlupáčovi za jeho prozřetelnost poděkovala. Krájet housku a hňácat se s těstem na knedlík by zabralo moc času.

	„Odkdy jíš koprovku? V restauraci sis ji nikdy nedával? Cože se ti tak najednou změnily chutě?“ zeptala se, aniž by se na něho podívala.

	„Prostě jsem na ni dostal chuť, a bašta! Dokonce jsem koupil dvě smetany, bude to stačit?“

	„Uvařím koprovku pro regiment vojáků,“ slíbila mu a vybírala z kytičky kopru nejčerstvější výhonky. Kuchyní se rozlila vůně vařených jazyků. Chtěla otevřít okno, ale Chlupáč ji zadržel. Liboval si v těch masných výparech jako mlsný kocour.

	Smetana na sporáku jemně pobublávala, Karla ji ochutila solí a cukrem, přivedla do varu trochu octa a opatrně a za stálého ochutnávání ho do omáčky přilévala.

	„Není krásnější pohled než na ženskou u plotny,“ pomlaskával Chlupáč v předtuše chystaných dobrot. „Stephanie se kolem sporáku jen mihne, všechno vaří z plechovek. S radostí bych jí platil nějakou pomocnici, která by se uměla chopit vařečky, ale to ona odmítá. Je přesvědčená o svých nevšedních kulinářských schopnostech.“

	Karla vmíchala do hotové omáčky kopr, lehce ji zahustila a naposledy ochutnala. Právě nesla plnou lžíci na košt Chlupáčovi, když se ozval domovní zvonek.

	Chlupáč na Karlu lišácky zamrkal. „Budeš čubrnět, děvenko,“ odkráčel otevřít a Karla v předsíni uslyšela mužské hlasy.

	Než si stačila odvázat zástěru, ozvala se rána a hrubé zasakrování. Nakoukla do předsíně a jen taktak uhnula před stěhováky vytáčejícími se v úzkém prostoru s objemnou krabicí.

	„Co to je?“ podívala se tázavě na Chlupáče.

	„Naše nová postel,“ zašeptal jí a na stěhováky křikl: „Chlapi, do půl hodiny ať je ten krám funkční.“

	„Ale vždyť se do té ložnice nevejde, šéfe,“ zaskuhral jeden z mužů.

	„Však vy si nějak poradíte. Pro mě za mě, klidně pár starých krámů vyhoďte, ale ta postel tam do půl hodiny bude stát. O peníze se nestarejte, šetřit na vás nebudu.“

	Vrátil se zpátky do kuchyně a labužnicky začichal. „Už je to hotové?“

	Ukázala na stůl. Vikslajvantový ubrus zmizel, místo něj odněkud vyštrachala stařičký bílý damaškový, zažloutlý v záhybech, jak byl léta složený a nepoužívaný. Talíř s pěti knedlíky a celým jazykem byl po okraj zalitý koprovou omáčkou.

	„Ty nebudeš jíst?“ podivil se.

	Zavrtěla hlavou. „Nemám hlad a koprovka mi nechutná,“ zalhala. Ani za nic by nepřiznala, že do sebe hodila jídlo ve spěchu, zatímco dirigoval chlapíky v ložnici. Nedůvěřovala své levé ruce a nechtěla, aby si případného třesu Chlupáč všiml.

	Zamračil se, viditelně mu nešlo pod nos, že má jíst sám, ale když se posadila proti němu a s úsměvem ho ujistila, že jí stačí dívat se, jak mu chutná, chopil se příboru. Nechal si přidat ještě jeden knedlík a sběračku omáčky a přitom vyprávěl, kde novou postel objevil a jak musel nasadit všechny páky, aby prodavačka souhlasila, že mu ji přivezou ještě dnes. „Máme ji ve skladu,“ napodobil prodavaččin pisklavý hlas. „Dodat vám ji můžeme až v pondělí příští týden.“

	„Dovedeš si představit, jak mi to hnulo žlučí,“ zašermoval vidličkou, až několik kapek omáčky odstříklo na ubrus. „Nejdřív jsem ji postavil do latě, pak si nechal zavolat vedoucího, dal mu svou vizitku a rázem šlo všechno jako po másle. Ta koprovka je vážně fantastická,“ zabořil znovu nos do talíře, „nebude ti vadit, když zbytek vyjím lžící?“

	Ochotně mu ji podala. Na dveře se ozvalo nesmělé zaťukání. Chlupáč se podíval na hodinky. „Jsou přesní, tak se mi to líbí. Stihli to přesně. Už jdu!“ křikl a bleskurychle talíř ještě vylízal. Když ho pokládal na stůl, tvářil se provinile jako malý kluk. „Jsem čuně, viď?“ usmál se na Karlu omluvně.

	„Vrchol etikety to sice nebyl, ale jestli jsi to gesto mínil jako hold kuchařce, přivírám nad ním i na tom zbytku omáčky, který ti zůstal na nose, obě oči,“ usmála se.

	Spěšně se otřel a spěchal do předsíně. Zpátky se vrátil s reklamní igelitovou taškou. „S postelí přivezli i povlečení, vybral jsem ho sám, takže doufám, že se ti bude líbit.“

	„O tom nepochybuju, ale co deky a polštáře?“ zatvářila se nevinně.

	„To mě nenapadlo,“ podrbal se rozpačitě ve vlasech. „Ale třeba měla bába nějaké rezervní, nepodíváme se?“

	Karla otevřela starý peřiňák a se zápachem zatuchliny k ní vzlétlo i několik molů. „Tyhle lůžkoviny jsou k nepoužití a ty na staré posteli byly ještě horší. Stěhováci je asi pohodili tamhle do kouta,“ ukázala na nevábně vypadající hromadu zašlé špíny.

	Chlupáč, stále ještě zaražený ze svého opomenutí, se snažil odvést její pozornost jiným směrem. „Ještě jsi mi neřekla, co říkáš posteli. Je krásná, viď? A počkej, až zjistíš, jak je pohodlná.“

	Karle se postel líbila. „Matraci přivezou později?“ zeptala se, ale už když tu otázku pokládala, tušila odpověď a nemýlila se.

	Chlupáč si bezradně skousl dolní ret. „Já blbec ji nekoupil. Když jsem postel v obchodě zkoušel, matrace na ní byla, tak jsem si myslel, že k ní patří.“

	„Nic si z toho nedělej, dokoupíš ji později,“ utěšovala ho.

	„To máš pravdu, ale jak to uděláme dneska?“ viditelně zesmutněl.

	Ukázala na prošlapaný koberec na zemi. „Mám v autě deku, dojdu pro ni.“ Když se vrátila, stál v kuchyni u sporáku a cpal se studenou koprovkou. Mlčky strčila hrnec do lednice a rozprostřela deku v ložnici na podlaze. Bylo to velmi nepohodlné, ale Chlupáč se přesto činil. Když chtěla po půl hodině vstát, přitiskla ji neznámá síla zpátky k podlaze. Trvalo to jen chvilku, ale i ta stačila, aby si toho všiml.

	„Co je ti?“ podal jí neochotně ruku.

	„Asi jsem si na té zemi namohla záda,“ zalhala a s jeho pomocí se jakžtakž vyškrábala na nohy. Bylo jí to trapné a všimla si, že jemu zrovna tak. Byl zvyklý na její mladé a pružné tělo a tahle šourající se a lehce ohnutá žena mu připomněla Stephanii. Při každém pokusu o sex se z postele odšourala podobně zmožená, ale na rozdíl od Karly se ještě tvářila otráveně. Karla měla v tváři provinilý výraz, jako by si uvědomovala, že za takový pohled jí nikdo neplatí, a dokolečka se omlouvala, až ji musel okřiknout.

	„Už toho nech. Nejsi zvyklá dělat podobné prostocviky na tvrdé podlaze, to je všechno. Možná sis hýbla s plotýnkou, když to nepřestane, zajdi si k doktorovi. Zítra tu matraci obstarám.“

	„V žádném případě,“ bránila se. „Já to zařídím. A taky tu nechám uklidit, v tomhle chlívku se přece nemůžeme scházet.“ Už se pohybovala téměř normálně a to jí vrátilo ztracené sebevědomí. Třeba to opravdu byla jen záda, utěšovala se. „Především se musejí umýt okna, koupím i nové záclony a závěsy, co tomu říkáš?“

	„Dělej, co uznáš za vhodné,“ souhlasil.

	„Ale bude tě to stát nějaké peníze,“ upozornila ho.

	„Na peníze se neohlížej,“ mávl rukou, potěšený, že už se zase pohybuje svižně a se svým obvyklým půvabem.

	Ještě že jsem staré záclony a závěsy po paní Bubeníčkové nevyhodila. Když je vyperu, budou jako nové. Chlupáč nic nepozná a já mu je jako nové naúčtuju. Rovněž matrace bude stačit obyčejná, ale zinkasuju ho za tu nejdražší. Má peněz jako šlupek, nějakou tisícovku navíc ani nepocítí.

	Přitočila se k němu a sedla si mu na klín. „Chutnala ti koprovka?“ zeptala se mazlivě.

	„Říkal jsem ti, že byla skvělá. Kdybys ji přede mnou neschovala, sežral bych jí celý hrnec.“

	„A jak se ti líbilo dnešní milování? Byl jsi spokojený?“

	„Dal bych přednost posteli, ale ani tak to nebylo špatné.“

	„Tak co kdybys mi trochu připlatil?“ mazlivě se mu probírala ve vlasech.

	Setřásl ji z kolenou. „Ty jsi se zbláznila! Copak si nevzpomínáš, jak jsi se tu ještě před chvílí šourala? Holka zlatá, máš svá léta a můžeš být ráda, že jsem se ještě nepoohlédl po nějaké mladší. Kdybych na tebe nebyl tak zvyklý a nebyla jsi tak chytrá a inteligentní ženská, se kterou můžu o všem mluvit, už dávno bych se na tebe vykašlal. Dávám ti tolik, že si můžeš olíznout všech deset. Ale abys neřekla, že jsem nelida, přihraju ti svého kamaráda, kterému tenhle byt patří, a možná ještě pár dalších. Můžeš se tady s nimi klidně scházet. Uznej, že je to fér.“

	O jeho nabídce dlouho nepřemýšlela. Měl pravdu. Pomůže jí tím mnohem víc, než kdyby jí přidal pár stovek. A taky nebude po každé schůzce trnout strachy, jaký usvědčující materiál po sobě její milenci zanechali.

	Zavolala Strakovi a oznámila mu, že se mění místo jejich schůzek. „Letohradská není od Smeralovy daleko, v podstatě to pro tebe vyjde nastejno. Vyhovovaly by ti zase soboty?“

	Do víkendu se jí podařilo byt jakžtakž uklidit, na umytých oknech visely nové záclony a závěsy, koupila i novou matraci a lůžkoviny, zbavila všechny kouty nánosů prachu a starý gauč a dvě křesla v obývacím pokoji nahradila novou světle béžovou sedací soupravou, která ponurý prostor alespoň částečně prosvětlila.

	Straku bytové zařízení nového hnízdečka nezajímalo. První, na co se Karly vyptával, když v sobotu přišel, byl její zdravotní stav. Ujistila ho, že se cítí dobře a léky, které jí Pivoňka předepsal, zabírají.

	„Občas sice bojuju s větší ztuhlostí, ale třes se zmírnil, a protože mně Pivoňka doporučil rehabilitaci, mohli bychom zase začít s hodinami tance, co říkáš?“

	Straka zrozpačitěl, odkašlal si a uhnul očima.

	„Naše schůzky končí, Karlo,“ vysoukal ze sebe. „Potkal jsem jednu ženu a chci si ji vzít. Vlastně je to skoro ještě dívka, ale jsem do ní zamilovaný až po uši. Dnes to s tebou bylo naposledy. Jsem rád, že se cítíš dobře, a přeju ti, abys s tou nemocí dokázala statečně bojovat. Bylo mi s tebou dobře a dřív jsem ti chtěl několikrát navrhnout, abychom náš vztah zlegalizovali. Dnes jsem rád, že jsem to neudělal, nikdy bych totiž nepoznal svou Lauru.“

	„A taky bys měl na krku stárnoucí a nemocnou ženskou,“ řekla s lehkým úsměškem, ale do smíchu jí nebylo. Přemýšlela, jak by se asi zachovala, kdyby jí Straka učinil nabídku k sňatku, a přiznala si, že by neodmítla. Straka byl pěkný mužský se slibně nastartovanou kariérou, který by dokázal zajistit ji i Johana.

	„Ty nebudeš nikdy stará,“ řekl vážně. „Navždycky v tobě zůstane něco holčičího, co chlapy přitahuje.“

	„Takže si spolu už nikdy nezatancujeme?“ snažila se žertovat.

	„Proč by ne. Někdy se ti ozvu a zase to spolu roztočíme.“

	Karla věděla, že jde o těšínská jablíčka, a přesvědčila ji o tom dvojnásobná suma, kterou po svém odchodu nechal na stole.

	 

	Chlupáč nemluvil do větru. Seznámil Karlu nejen s majitelem bytu, ale ještě se třemi podnikateli, svými dobrými přáteli. Dva z nich byli obchodníci s perskými koberci jako on a třetí byl nějaké eso v automobilovém průmyslu. Neměla ani chvilku volného času. Nebylo to tím, že by jí všechen zabrali její noví chlebodárci, ale byla pomalejší a na každou činnost potřebovala víc času než dřív. Největší práci jí dalo předstírat, že je stále stejně svižná a pohyblivá jako dřív. Leckteré vady na kráse se daly zaretušovat, v zásobě měla spoustu erotického prádla řešeného tak rafinované, že se ani nemusela svlékat a odhalovat prsa, která už zdaleka nebyla tak pevná a pružná jako dřív, ale bojovat s občasnými stavy ztuhlosti, aby si toho nikdo nevšiml, byl někdy nadlidský úkol.

	Mohla by si zaplatit speciální kurzy cvičení, ale na to byla příliš šetrná. Ukládala peníze celý život, a co od ní odešel Johan, přímo skrblila. Peníze jsou to jediné, co mu jednou zanechám. A jedinou výhodou kromě toho, že jsem pánem svého času, je můj výdělek. Když byl Johan malý, hnal mě k hromadění peněz strach, že bude mít nedostatek, a jak rostl a jeho potřeby se zvyšovaly, cítila jsem jako svou povinnost splnit mu každé přání. Když nemá otce, ať má aspoň všechno, po čem zatouží.

	Kdyby nebylo té nešťastné náhody s Pavlišem, život by byl mnohem jednodušší. Byli bychom s Johanem slušně zaopatřeni. Nikdy by se nic nedozvěděl a zůstala bych pro něj ta nejšikovnější máma na světě. Co mám dělat? Johan se mnou odmítá mluvit, nezvedá mi telefon a došlo to tak daleko, že mě Štěpán požádal, abych za ním radši nejezdila. Je to neřešitelná situace, ale musím vydělávat, abych měla z čeho žít, až na tom budu tak špatně, že se sama o sebe nedokážu postarat.

	Štěpána jejich roztržka mrzela a nejvíc mu vadilo, že nechápal její důvod. „Nevím, co jste si udělali, ale zarputile se k tobě nechce znát,“ opakoval Karle pokaždé, když spolu hovořili. „Udělal jsem všechno možné, abych ho pohnul k návratu, ale jakmile na tebe přijde řeč, zatvrdí se jako beran. Bůh ví, že bych rád věděl, co za tím vězí, ale ty si ničeho nejsi vědoma a on mlčí jako hrob.“

	Karla byla Johanovi za jeho mlčení vděčná. Možná i proto se honila jako pes, aby v krátké době vydělala co nejvíc. Zakázala si myslet na to, že by dělala něco špatného. Spím s chlapy za peníze. No a co? Jaký je rozdíl mezi mnou a manželkou, která leze do postele se svým mužem s odporem a k tomu mu ještě posluhuje a stará se mu o domácnost? Dostává za to peníze zrovna tak jako já. A co ženy, které mají milence a nechají se zahrnovat drahými dary? Oč jsou lepší než já? V hloubi duše věděla, že to tak není, ale musela si najít nějakou berličku, o kterou by se opřela, aby se sama sobě nehnusila.
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	Z Johana se stal zamlklý a vážný chlapec. S otcem vycházel dobře, ale čím dál víc mu vadila Tamara. Za tátou občas docházela, ale většinou se spolu zavřeli v ložnici, odkud se vzápětí začaly ozývat vzrušené hlasy. Zase se hádají, strčil si Johan špunty do uší, aby je neslyšel. S mámou se táta nehádal nikdy, nebo si to aspoň nepamatoval. Tamařin hlas při hádce nepříjemně řezal do uší, tátův zněl tlumeně, ale o to naléhavěji.

	„Proč se na ni nevykašleš?“ sebral jednou večer odvahu k otázce, kterou se často zabýval.

	„Proč myslíš, že se pořád hádáme?“ vyjel na něho Štěpán. „Pokaždé, když jí to navrhnu, vyletí a začne mě obviňovat.“

	„Z čeho, prosím tě?“ podivil se Johan. „Naštvaný bys měl být ty. Ona je přece vdaná a podle mě se ani rozvádět nechce, jinak by to už dávno udělala.“

	„Tomu nerozumíš,“ odbyl ho Štěpán.

	Johan se urazil, vstal od stolu a práskl za sebou dveřmi. Trucovat v tomhle malém bytě byl oříšek, jediné místo, kam se mohl na určitý čas nerušeně uchýlit, byla toaleta. Zamkl za sebou a posadil se na sklopené prkénko a myslel na mámu. Nebylo dne, aby si nevzpomněl na ponižující návštěvu ve Šmeralově ulici. Už několikrát ho napadlo, jak bezstarostně by se jeho život vyvíjel, kdyby nebyl tenkrát zvědavý. Žil by v sladké nevědomosti a byl by pyšný na svou mámu, která dokáže vydělat třikrát víc než jiní rodiče dohromady. Ještě dnes ho pálily tváře studem, když si vzpomněl, jak se s ní chlubil ve škole. Kdyby se některý z jeho spolužáků dozvěděl pravdu, umřel by hanbou. Několikrát ho napadlo, že by měl tátovi říct pravdu, ale pokaždé si to rozmyslel. K čemu by to bylo? Jen bych mu způsobil trápení.

	Odemkl a vrátil se do pokoje. „Proč mě máš pořád za dítě?“ obořil se na Štěpána. „Chodím na brigády, protože od mámy peníze nechci, tak se ke mně podle toho chovej, když se snažím ti pomoct.“

	„Teď jsi klepl hřebíček na hlavičku,“ potřásl Štěpán hlavou. „Odmítáš máminy peníze a přitom vydělává mnohem víc než já. Něčím tě naštvala, ty jsi uražený, a místo aby ses učil, děláš za pár korun v pečovatelské službě. To je falešná hrdost, chlapče. Tvojí povinností je studovat, ale ty radši trucuješ jako malé dítě. Proto se k tobě nemůžu chovat jako k dospělému.“

	Johan se třásl vzteky, ale mlčel jako zařezaný. Ocitl se v neřešitelné situaci. Když tátovi řekne důvod své roztržky s mámou, ublíží mu, a bude-li ji dál tajit, nikdy se nepřestane trápit. „Chodit na brigádu přece není žádná ostuda. Spousta spolužáků to dělá taky,“ vrátil se k tátovu obvinění.

	„Tak si vyber aspoň takovou, která ti nezabere tolik času,“ poradil mu Štěpán. „Co tě na tom baví, pečovat o staré lidi?“

	„Někteří z nich jsou moc milí,“ nedal se Johan. „Oblíbil jsem si je a oni se na mě těší. Někdy mám pocit, že mě mají radši než ty s mámou.“

	„Co to meleš za hlouposti?“ rozkřikl se Štěpán. „Máma mě neustále bombarduje prosbami, aby ses k ní vrátil. Obden se ptá, jak se máš, žadoní a pláče, a ty? Chováš se jako puberťák, kterému něco přelítlo přes nos. Já ve tvém věku nebyl takový hlupák. Když se mě něco dotklo, dokázal jsem se urazit, ale jakmile jsem si všechno důkladně promyslel, uměl jsem odpustit. A odpustit je mnohem těžší než být zatvrzelý jako beran. Ale to pochopíš, až dospěješ.“

	Johan v duchu počítal do deseti. Měl to vyzkoušené, za těch pár vteřin ho přejde neodolatelná chuť říct tátovi pravdu. Sice by se mu tím ulevilo, ale nedokázal si představit, co by následovalo. Mohl jen předpokládat, že by táta spustil hrozný povyk, vletěl by na mámu a všechno by bylo ještě horší, než je dnes.

	„K tomu, jak se chovám k mámě, mám své důvody a už jsem ti mockrát řekl, že se o nich s tebou nebudu bavit,“ odsekl. „Jako ty si myslíš, že bych nepochopil tvé neshody s Tamarou, tak já jsem přesvědčený, že bys nedokázal spolknout problém, který vyvstal mezi mnou a mámou.“

	Štěpán se povýšeně zasmál. „To bych se na to podíval. Když jsi tak chytrý, budu k tobě otevřený. Tamara před sňatkem podepsala svatební smlouvu, a kdyby se rozvedla, odejde od Kurta s holým zadkem. Můžeš mi vysvětlit, jak bychom se ke mně všichni tři vešli? Proto se hádáme. Já si stojím za tím, že u mě budeš tak dlouho, dokud budeš chtít, a ona má na to jiný názor.“

	„Jaký?“ zeptal se zvědavě Johan.

	„Ne aby ses naštval, až ti to řeknu. Navrhuje, abych se s tvou mámou domluvil a vyměnili jsme si byty. My tři bychom žili v Bílkové a ona by to odtud měla blíž k rodičům. Tamara tvrdí, že by to pro ni bylo výhodnější, když je teď dědeček po mrtvici a stejně za ním pravidelně jezdí.“

	„To zní rozumně,“ řekl Johan vážně. „A jaký máš názor ty?“

	„Já to považuju za blbost. Tvoje máma má ten byt ráda. Žije v něm spoustu let, zařídila si ho podle svého a já nemám právo ji o něj připravit jen proto, že se to Tamaře hodí do krámu.“

	„Ale udělal bys to, kdybys o ni opravdu stál,“ prohodil Johan a s napětím čekal, jak otec zareaguje.

	Ten se nejdřív zamračil, ale pak se pousmál. „Něco na tom je, ale to by byla dlouhá historie.“

	„Tak povídej,“ vybídl ho Johan.

	„S Tamarou jsme tvé matce několikrát sehráli moc ošklivé divadlo. Chodil jsem s ní dřív, než jsem Karlu poznal, a myslel jsem si, že je to láska na celý život. Pak se objevila tvoje máma a Tamara ode mě odešla. Byl jsem z toho nešťastný a tvoje máma mě tak dlouho utěšovala, až jsem si ji vzal. Potom jsem však znovu potkal Tamaru a tvoje máma mě s ní dokonce dvakrát načapala.“

	„V posteli?“ ujistil se Johan.

	„Tak nějak,“ připustil Štěpán.

	„To nebylo chytré, nechat se přistihnout,“ ušklíbl se Johan. „Já bych si dal na tvém místě většího majzla.“

	Štěpán si významně odkašlal, jako by mu tím chtěl dát najevo, že si troufá na příliš tenký led. „Tvoje máma ale měla taky máslo na hlavě. Ne že by mi byla nevěrná, ale aby ode mě Tamara odešla, namluvila jí o mně ledacos nepěkného.“

	„A proč si Tamara nezjistila, jestli je to pravda?“ vyptával se neúnavně Johan. „Já na jejím místě bych to udělal, zvlášť kdybych měl někoho rád.“

	„Mluvíš o něčem, o čem nemáš páru,“ usadil ho Štěpán. „Nerad bych ti vykládal, co máma udělala, ale čestné to nebylo. Ale chci mluvit o Tamaře a ne o mámě. Jak už jsem říkal, dali jsme se znovu dohromady, a když nás máma jednou přistihla, potratila. Kdyby se to nestalo, měl bys staršího sourozence. Nesli jsme na tom s Tamarou stejný díl viny, ale abych ulehčil svědomí, obviňoval jsem víc ji než sebe.“

	Chudák máma, politoval Karlu Johan. Musela se cítit bídně, když se k ní zachovali tak hnusně. „Jak tohle může udělat chlap, který má svou ženu rád?“

	„To se těžko vysvětluje,“ trhl Štěpán podrážděně rameny. „Ale tenkrát jsem jí slíbil, že už se to nikdy nebude opakovat.“

	„Jak dlouho ti tohle předsevzetí vydrželo?“ zeptal se Johan posměšně.

	„Nějaký čas ano, ale pak se mi Tamara zase vetřela do života. Tvou mámu jsem miloval, ale k Tamaře jsem pořád cítil neurčitý pocit viny. Ale lhal bych, kdybych nepřiznal, že mě pořád fyzicky přitahovala. Víš, nepovažoval jsem to ani za nevěru, říkal jsem si, že když jsme byli už jednou milenci, tak vlastně o nic nejde. Ovšem tvá matka to takhle neviděla a zažádala o rozvod. Tamara se vdala, možná si myslela, že mě svým sňatkem vyburcuje k nějaké aktivitě, že začnu žárlit, plánovanou svatbu jí překazím a vezmu si ji sám, ale to mě ani nenapadlo. Nic jsem proti jejímu sňatku neměl.“

	Johan se poškrábal na hlavě. Jestli tomu dobře rozumím, říkal si, táta chtěl žít s mámou, ale zároveň se nemínil vzdát Tamary. Ženským ještě vůbec nerozumím, ale to dá selský rozum, že takhle to fungovat nemůže.

	„Ty sis opravdu myslel, že ti tohle budou tolerovat?“ zeptal se ironicky. „Spíš se divím, že to obě tak dlouho vydržely. Já na mámině místě bych se na tebe vykašlal už dávno, a kdybych byl Tamara, držel bych se Kurta. Je přece bohatý, ne?“

	„To ano, ale má to jeden háček. Kurt je homosexuál,“ pronesl triumfálně Štěpán. „Říkal jsem ti, že tomuhle nemůžeš rozumět.“

	Johan si stále drbal hlavu, jako by tím chtěl mozkové buňky přinutit k usilovnější činnosti. „Proč si tedy bral Tamaru?“ zmohl se konečně na další otázku.

	„Kurt má významné postavení v jedné farmaceutické firmě a domníval se, že i v dnešní tolerantní době pro něj bude jednodušší svou orientaci zastírat. Oženit se byl nejjednodušší způsob, jak své okolí zmást.“

	„Tamara o jeho orientaci věděla?“

	„Ne,“ zavrtěl Štěpán hlavou. „Řekl jí to až po svatbě. Dlouho se snažil sám se sebou bojovat, jako mladý kluk měl i nějaké holky, ale nakonec to vzdal. Říkal mi, že všechny ženské nenáviděl, ponižoval je a ztrpčoval jim život. Ale jak víš, Tamara před svatbou podepsala svatební smlouvu a rozvést se by pro ni znamenalo vzdát se pohodlného života, na který si zvykla. Nemám jí to za zlé, ale štve mě, že mě nutí, abych tvou mámu vyhodil z jejího bytu. To nikdy neudělám.“

	„Kurt ví, že se s Tamarou stýkáte?“ nemohl Johan celé té zamotané historii stále přijít na kloub.

	„Jistěže o tom ví a naprosto mu to vyhovuje. Jeden čas jsme byli kamarádi, tak je mu jasné, že Tamara je v dobrých rukou. Dokud mu nebude dělat ostudu, může si žít, jak chce. On má taky svůj vlastní soukromý život.“

	„Tati, vždyť je to celé postavené na hlavu,“ vzdychl Johan. „Všichni si navzájem protiřečíte. Tamara chce tebe, ale nemůže odejít od Kurta, lépe řečeno ani nechce, ale přitom tě nutí k výměně bytu, abychom mohli žít všichni tři pohromadě. V takovém případě by Kurta naprosto znemožnila a on by se s ní určitě rozvedl.“

	„Podívej, chlapče, chtěl sis hrát na dospělého, tak si lámej hlavu. Já to dělám už dost dlouho a přestává mě to bavit. Tamara asi předpokládá, že ji jako právník z té šlamastyky s Kurtem vysekám. Určitá naděje by tu byla. Kurt jí před svatbou zatajil závažnou okolnost.“

	„Myslíš to, že je teplouš?“ zeptal se Johan. „Už tomu rozumím. Tamara tě potřebuje jako prostředek k získání poloviny jeho majetku.“

	„Pravděpodobně,“ ošíval se Štěpán.

	„V takovém případě ať jde do háje. Vystačíme si sami. K čemu potřebujeme nějakou ženskou? Stejně se spolu v poslední době pořád hádáte a mně už to leze krkem. A jestli nemáš odvahu jí to říct, povím jí to sám.“

	Štěpán se zamračil. Tím dal podle svého názoru dostatečně najevo, co si o takovém řešení myslí, ale mlčel. Kdyby to Johan udělal, docela by mu tím pomohl. Požádat ho o to nemohl, ale protože mu to nezakázal, určitě nebude dlouho otálet a využije první vhodné příležitosti, aby si s Tamarou promluvil. Budu z obliga, zájmům dítěte se přece musím podřídit. Aspoň nebudu muset poslouchat její výčitky, že si Kurta vzala mně natruc.

	„Soužití dvou lidí asi není zrovna jednoduché,“ zamyslel se Johan a Štěpán mu dal za pravdu.

	„Je mnohem složitější, než si myslíš.“

	„Ale přesto jsi neměl nechat mámu samotnou s dítětem.“

	„Co to meleš?“ rozhořčil se Štěpán. „To ona se se mnou rozvedla.“

	„Ale tati, vždyť jsi ji celá léta podváděl s Tamarou, tak co měla dělat?“ unaveně mu připomněl Johan. „Podle mě to s tebou vydržela až příliš dlouho.“

	Štěpán zvedl varovně ukazováček, jako by chtěl Johana varovat.

	„Nerad slyšíš pravdu, vid?“ zasmál se Johan chraplavě. „Tak proč jsi jí na mě nedával aspoň víc peněz?“

	Štěpán se naježil. „Dával jsem jí tolik, kolik jsem v tehdejší době mohl. Uvědom si, že jsem vám nechal krásný byt a vzal si jen ojeté auto. Koupil jsem si tuhle dvougarsonku a splácel hypotéku. Měl jsem sám vysoko do žlabu a tvoji mámu nikdo nenutil, aby tě rozmazlovala. Musel jsi mít všechno nejlepší. Značkové oblečení, super tenisové rakety, soukromého trenéra, učitele na housle a co já vím, co ještě. I to kolo máš třikrát dražší než já.“

	„Chtěla mi vynahradit, že vyrůstám bez otce,“ namítl Johan.

	„Tímhle falešným přepychem?“ zasmál se Štěpán posupně. „Kdyby se tak bláznivě nehonila, abys měl všechno, na co si ukážeš, a spíš se ti věnovala, udělala by líp. Je s podivem, že z tebe při jejím způsobu výchovy vyrostl normální kluk.“

	Johan se na otce pohrdavě podíval. Kdybys tak věděl, jak si máma vydělávala, to by ses divil. Ale co když to všechno dělala skutečně jen kvůli mně? Měl jsem vždycky víc než ostatní děti a líbilo se mi, že mi závidí. Klidně jsem se mohl srovnávat i s těmi z nejbohatších rodin, ale za jakou cenu? připomněl si všechnu špínu, kterou mu vmetl do očí Pavliš. Ne, pro mámino chování neexistuje žádná omluva. Ale pro Tamařino taky ne.

	„Nechme toho, tati,“ řekl unaveně. Pochopil, že s tátou jen stěží naleznou společnou řeč. Možná bude skutečně lepší promluvit si o všem s Tamarou.

	Snad jí dojde, jak je nesmyslné, když se chce jejich prostřednictvím zbavit Kurta. Táta už o ni přece nestojí a stýká se s ní jen ze zvyku. Asi nebylo správné, když jí Kurt zatajil, že je homosexuál, ale ať si pro své cíle najde někoho jiného, a ne tátu.

	Trvalo ještě dva týdny, než se k rozmluvě s Tamarou odvážil. Něco jiného bylo se před tátou chvástat, ale mnohem těžší bylo sebrat odvahu a skutečně si s ní promluvit. Tamara mu nic neusnadnila. Jako by něco tušila, byla v posledních dnech velmi milá a zvlášť k němu se chovala neobyčejně vstřícně.

	Párkrát se pokusil vyprovokovat hádku a jednou si byl už téměř jistý, že se určitě chytnou a on bude mít příležitost jí vmést do tváře, co si o ní myslí, ale ani drobná zlomyslnost, když jí všechny kosmetické přípravky roztroušené v koupelně naházel do krabice od bot a zakopl ji pod umyvadlo, nezabrala. Jen nakrčila čelo a narovnala je zpátky, ani se nezeptala, proč to udělal.

	Pár dní nato se vůbec neukázala.

	A když se jednoho dne zase objevila jakoby nic, Johan se konečně odhodlal zeptat, jestli si z jejich bytu náhodou nedělá hotel.

	„Byl by to dost nepohodlný hotel, nemyslíš?“

	„V Bílkové ulici by se ti líbilo víc, viď?“ zaútočil. „Táta říkal, že bys tenhle byt chtěla vyměnit za mámin. Ale to, že jsem od ní odešel, ještě neznamená, že s tím budu souhlasit.“

	Tamara udiveně povytáhla obočí. „Proč bys s tím měl souhlasit? To přece není tvoje věc, na čem se my dva se Štěpánem dohodneme. Jsi ještě moc malý smrad, abys nám vykládal, co máme či nemáme dělat.“

	„Táta to taky nechce. Ví, že je tam máma zvyklá,“ oponoval jí.

	„Já v tom bytě bydlela dřív než ona. A kdyby jí nebylo, bydleli bychom tam se Štěpánem dodnes.“

	„To je pitomost,“ zareagoval prudce Johan.

	„Ani si nemyslím,“ zkřížila Tamara ruce na prsou. „Tvá máma přede mnou Štěpána pomlouvala, jen proto jsem se s ním rozešla. Kdyby se nám nevetřela do života, mohlo být všechno jinak.“

	„Jasně,“ nasupil se Johan. „Teď bys třeba nežila s teploušem a nechtěla po tátovi, aby ti ho pomohl oholit.“

	„Co si to dovoluješ?“ zaječela.

	„Říkám jen to, co vím od táty,“ dostával se Johan do ráže. „Potřebuješ ho, abys z Kurta vycucala majetek. Podepsala jsi předsvatební smlouvu, a když se s ním rozvedeš, nebudeš mít na nic nárok. Tvoje jediná šance je táta. Chceš, aby tě z té šlamastyky vysekal, protože jsi před svatbou o Kurtově orientaci nevěděla.“

	Tamara semkla rty v úzkou čárku. „Stojíš tu přede mnou, samolibě se usmíváš a myslíš si, jak jsi mi to nandal, viď? Ale to se velice mýlíš, chlapečku. Já mám pro tebe taky jedno překvapení. Čekala jsem hodně dlouho na správnou chvíli a konečně přišla.“

	Johan znejistěl. Do Tamary se pustil, protože měl všechny trumfy na své straně, ale teď se ukazovalo, že jeho soupeř je silnější, než předpokládal. Najednou šel z Tamary strach.

	„Pro jistotu se posaď a napni uši,“ vyzvala ho. „Poněkud ti poopravím názor na tvou drahou matinku, tu vzornou zachovatelku rodu a neúnavného pracanta. To všechno byla jen zástěrka, obyčejná přetvářka a možná taky náplast na její černé svědomí.“

	Co mi to povídá? nebyl Johan z jediného Tamařina slova moudrý. Nejradši by se sebral a odešel, ale byl zvědavý, co se z komplikovaného úvodu vyklube. Proto zůstal sedět a jen sklopil hlavu, aby mu neviděla do očí a nepřečetla si v nich, co si myslí.

	„Tvá máma před maturitou utekla z domova a Štěpánovi namluvila, že to udělala kvůli neshodám s rodiči. Uvěřil jí, neměl důvod ji z něčeho podezírat, zvlášť když mu její matka všechno potvrdila. Tvůj dědeček s babičkou na sebe svého času byli jako pes a kočka, nemohli se vystát.“

	„To není nic nového pod sluncem, vím to od babičky,“ odvážil se Johan zvednout hlavu a zpříma se na Tamaru podíval.

	„Ale pravděpodobně už se ti nepochlubila, čím se v té době živila,“ pohrával Tamaře kolem rtů záhadný úsměv. „Dělala totiž obyčejnou štětku a všem namluvila, že se živila jako uklízečka. Nebyl to od ní špatný tah, zvlášť Štěpán si ji za to považoval. Hlupáček, opravdu si myslel, že si vydělávala prací svých rukou,“ posměšně se uchichtla.

	Johan měl neovladatelnou chuť začít křičet. Zakrýt si oči a křičet tak dlouho, až by Tamara zmizela a s ní všechna hrůza, kterou mu s takovým potěšením sdělovala, ale naslouchal tupě dál.

	„Víc než rok makala v jednom bordelu v severních Čechách. Ta díra, kam se uchýlila, se jmenovala Bezděkov. Jedna ženská tam provozovala nevěstinec Prvosenka. Poetické jméno pro takové zařízení, nezdá se ti? Tvá drahá matinka tam roztahovala nohy každému, kdo zaplatil, a je docela dobře možné, že si tenkrát přišla na slušné peníze. Na co si člověk jednou zvykne, bez toho už se těžko obejde.“

	„To není pravda,“ hlesl Johan a před očima se mu odvíjel dobře známý film. Byt ve Šmeralově ulici, chlap s kožovatou pletí a uražená ješitnost plná nenávistné zloby. V hloubi duše věděl, že mu Tamara říká pravdu, ale všechno se v něm vzpouzelo, aby jí uvěřil. „Lžeš!“ zmohl se na jediné slovo, při kterém mu přeskočil hlas.

	„Ale nelžu, proč bych lhala?“ posmívala se mu Tamara. „Vždyť si můžeš všechno ověřit, pokud na to máš žaludek. Nevím, jestli bordel v Bezděkově ještě funguje, ale existují svědci, kteří ti pravdivost mých slov potvrdí. Chceš vědět kdo?“

	Johan zarytě mlčel a prohlížel si špičky tenisek. Pravá byla okopanější než levá. Kdyby žil s mámou, už dávno by je vyhodila a koupila by mu nové. S mámou musel mít vždycky jen to nejlepší. Vzpomněl si, kolikrát v dětství vyměnil svou tenisovou raketu nebo novou bundu za příslib přátelství, za pár dnů příchylnosti jiného chlapce, který se od něho stejně brzy odvrátil a po straně se jeho štědrosti vysmíval. Nechápal to, takový kluk mu měl být zavázaný, měl být šťastný, že mu nabízí své přátelství. Po čase se podobných pokusů vzdal, pohrdal nevděčností chudších kamarádů a radši si vystačil sám.

	„Opravdu nechceš znát jméno toho, kdo ti potvrdí, že nelžu?“ bzučela mu kolem uší Tamařina slova jako neodbytná moucha. Sebral veškerou odvahu a pohlédl jí přímo do očí.

	Pochopila to jako souhlas. „Tohle roztomilé tajemství jsem se dozvěděla od Kurta,“ řekla tónem, který Johana přesvědčil, že si nevymýšlí. „Kurt s tvou mámou kdysi dávno chodil, a když jí měl plné zuby a chtěl se jí zbavit, ze vzteku jí doporučil, aby šla dělat kurvu do Prvosenky, protože se na nic jiného nehodí. A ona byla tak pitomá, že šla. A nejen to. Ke všemu se zapletla se synem majitelky, s vrahem, který zabil nejen svého bratra, ale i svou matku. Tehdy milá Karla vzala do zaječích, vrátila se do Prahy a předstírala vzornou studentku. Tak tohle je v krátkosti tvoje máma. A ty jsi tak hloupý, že ji ještě bráníš. Víš, jak pohodlně bychom si my tři žili v Bílkové ulici za Kurtovy peníze?“

	Jsem zbabělec, opakoval si v duchu Johan. Kdybych jen trochu za něco stál, plivl bych jí do tváře. „Proč jsi tohle všechno neřekla tátovi? Proč to vykládáš mně?“ zmohl se na chabý odpor.

	V Tamaře tiše zabublal smích. „Nemáš o strategii pomsty ani ponětí, holobrádku. Co bych tím získala? Neuvěřil by mi, považoval by to za ubohou pomluvu. Ověřovat si něco takového u Kurta by bylo pod jeho důstojnost. Tak jsem se snažila Karle jejich vztah aspoň co nejvíc osladit. Měl ji rád, ale na občasné hrátky jsem mu stále byla dobrá. Proto jsem radši mlčela. I kdyby na ni uhodil, nechal by se opít rohlíkem. Něco by mu nabulíkovala, ze všeho by vyšla jako vítěz a já bych se musela definitivně balit. Takhle jsem nad ním pořád měla určitou moc. Rozhodla jsem se čekat a myslím, že se mi to vyplatilo.“

	„Jsi zlá a nenávistná ženská,“ řekl tiše Johan.

	„Zlá?“ opakovala po něm. „Tvá máma mi sprostě ukradla mou životní lásku, tak jí jen vracím, co si zaslouží.“

	„A co Kurt? Na něj nemyslíš?“ napadlo Johana.

	Tamara pohrdlivě trhla rameny. „Ten teplouš? Seznámit mě s ním byla určitě taky práce tvé matky a já husa jsem jí tu vějičku ochotně spolkla. Myslela jsem, že Kurt potřebuje mou pomoc, měl za sebou jistou traumatizující záležitost, která do našeho příběhu nepatří, tak ti ji ani nebudu vykládat, a souhlasila jsem, že se ho ujmu. Až později mě napadlo, že bych jeho prostřednictvím mohla působit na Štěpána, aby se s Karlou rozvedl. I proto jsem si Kurta vzala. Chtěla jsem v tvém tátovi vzbudit žárlivost, ale co myslíš, že udělal?“

	Johan maloval na podlaze špičkou okopané tenisky abstraktní obrazce a tvářil se, že ho to nezajímá.

	Tamara zvýšila hlas.

	„Jen se mnou s o to větší chutí spal. Jako vdaná paní jsem pro něj byla ještě přitažlivější, a hlavně nehrozilo nebezpečí, že bych na něj naléhala se svatbou.“

	„Když je táta takový hajzl, tak proč se ho pořád držíš?“ vyjelo z Johana.

	„To bys nepochopil.“

	„Tohle je i tátova obvyklá odpověď, když si neví rady nebo mi nechce říct pravdu. Že máma dělala šlapku, to pochopit můžu, ale proč ty visíš na tátovi jako štěnice, na to mi rozum nestačí.“

	Tamara přistoupila až těsně k němu, položila mu ruce na ramena a zblízka se mu zahleděla do očí. Snažil se neuhnout, ale byla vytrvalejší. „Jsi ještě jelimánek, který ženám za mák nerozumí, jinak by ses nemohl tak hloupě ptát.“

	 

	Kurtova vila v Horních Počernicích stála nedaleko rybníčku, jehož břeh byl porostlý rákosím. Pár kachen brázdících hladinu občas vyrušil černý labrador, který proklouzl mezi pichlavými stvoly, aby se s rozkoší vyráchal v kalné vodě. Johan seděl na lavičce na břehu a sbíral odvahu.

	Nejdřív chtěl Kurtovi zavolat a požádat ho o schůzku, ale pak si to rozmyslel a zvolil moment překvapení. V rozhodujícím okamžiku ho však odvaha opustila. Najednou měl v hlavě vymeteno.

	V tu chvíli se rákosím znovu prodral černý labrador, kachny poděšeně zakáchaly, pes udělal několik temp, vyrazil na břeh, zastavil se těsně před Johanem a vytřásal si ze srsti špinavou vodu.

	„Mazej pryč, ty potvoro,“ rozkřikl se na něj, ale nebyla v tom zlost. Majitelka psa to hned rozpoznala a za nezvedeného miláčka se omluvila. Johan se na ni usmál a neušlo mu, že je to dívka asi v jeho věku, i když u holky to člověk pozná jen stěží. Ty hodně mladé chtějí vypadat starší a ty starší ze sebe naopak dělají diblíky.

	„Ahoj,“ pozdravila ho. „Promiň, že tě můj Hakim tak zřídil, ale on už je takový. Jak vidí vodu, neudržím ho ani párem volů.“

	„Hakime,“ přivolal Johan psa k sobě dřív, než ho dívka stačila varovat. Pes bez výstrahy vyskočil a olízl mu obličej. Přitom se mu špinavou srstí přitiskl na čistou košili a bílé kalhoty.

	„Hakime, ty prase!“ okřikla ho dívka.

	Johan se na sebe podíval a bezradně rozhodil rukama. „Mám dojem, že největší prase jsem tady já.“

	Dívka rozpačitě přešlápla z nohy na nohu. „Měl by sis ty skvrny co nejdřív zaprat, jak uschnou, už z oblečení nepustí.“

	„To nebude tak jednoduché,“ sedl si Johan znovu na lavičku. „Bydlím totiž na opačném konci Prahy. Sem jsem přijel na návštěvu,“ dodal na vysvětlenou.

	„Takhle na návštěvu nemůžeš,“ mínila majitelka psa. „Mimochodem jmenuju se Gabriela a ty?“

	„Já jsem Johan,“ usmál se na ni.

	„Nechtěl bys jít k nám, s mým bráchou máte stejnou postavu, půjčím ti nějaké jeho oblečení a to tvé ti vyperu. Strčím ho do sušičky, a až půjdeš z návštěvy, můžeš se u nás pro něj zastavit. Bydlíme tamhle v tom domě,“ ukázala na sytě oranžovou vilku s šedivou střechou na opačné straně rybníčku, než bydlel Kurt. „Hrůza, viď?“ vycenila na Johana drobné zoubky s mezerou mezi řezáky. „To je tátova práce. Dělá fasády a miluje křiklavé barvy. Původně měl být náš dům brčálově zelený, ale máma si postavila hlavu a vznikl tenhle kompromis. Ale jednu výhodu to má. Když někomu řeknu, že bydlím v přezrálém pomeranči, nikdy nezabloudí.“

	„To přirovnání sedí,“ souhlasil Johan, „Ale je mi hloupé k vám chodit, když se vůbec neznáme.“

	„Hakime,“ zavolala Gabriela.

	Pes se někde vyválel v roští, přiběhl s vyplazeným jazykem a srstí plnou bodláků. „Fuj, ty vypadáš,“ peskovala ho a přitom mu jednotlivé bodláky jemně vytrhávala z mokré srsti. „Pověz, Hakime, je Johan náš starý kamarád?“

	Labrador krátce štěkl.

	„To znamenalo ano,“ vysvětlila. „Nesouhlas projevuje dvojím štěknutím.“ Johan se pochybovačně ušklíbl.

	„Je Hakim ošklivý pejsek?“ zeptala se. Odpovědí jí bylo dvojí krátké zaštěknutí. „Vidíš?“ podívala se vítězně na Johana. „Co jsem říkala, můžeš jít klidně se mnou. Stejně doma nikdo není,“ dodala rozmarně.

	Gabriela se mu líbila. Světle hnědé vlasy měla rovně zastřižené pod ušima a do čela jí spadala dlouhá ofina, která jí skoro zakrývala obočí. Ale kdykoliv se zasmála, měla ve zvyku zaklonit hlavu a hustá ofina odhalila oblouk chlapecky širokého obočí, zpod kterého jí jiskřily oříškově hnědé oči. Pleť měla nazlátlou, ústa pravidelně vykroužená, ale čeho si na ní všiml až teď, byl nos. Sám o sobě nebyl ničím výjimečný, snad jen byl k jejímu drobnému obličeji o kapánek větší, ale jeho chřípí bylo tak jemně a precizně vykroužené, jako by to bylo umělecké dílo. „Máš moc hezké nosní dírky,“ vyhrklo z něj.

	Gabriela si sáhla na nos a zaraženě se podívala na Johana. Trochu se zamračila. „Co je to za blbost? Ty si ze mě utahuješ?“

	„Ani trochu,“ řekl vážně. „Jednou si je pořádně prohlédni a dáš mi za pravdu. Nikdy bys neměla mít rýmu, byla by hrozná škoda, kdyby ti zčervenaly.“

	„Hakime,“ přivolala psa. „Jdeme domů,“ zavelela a na Johana se už nepodívala.

	Smutně ji pozoroval, jak mašíruje směrem k přezrálému pomeranči a hubené nohy v šortkách jí jen kmitají.

	Parádně jsem to podělal, upřímně zalitoval, s povzdechem vstal z lavičky a ještě jednou zkontroloval následky Hakimova přátelství.

	Košile byla kropenatá zaschlými cákanci špinavé vody z rybníčku a s kalhotami to bylo ještě horší. Na stehnech, kde se o něj Hakim otřel, měl našedlé šmouhy, a čím horlivěji je třel, tím se špína do látky hlouběji zadírala. Nemá to cenu, vykašlal se na čištění skvrn a loudavým krokem zamířil ke Kurtovu domu. Hlavu měl plnou Gabriely. Holky jsou divné, přemítal cestou. Kdybych jí řekl, že má hezké oči, líbilo by se jí to, ale chvála nosních dírek se jí kdoví proč dotkla. Jsem pitomý já, nebo ona?

	Plot kolem Kurtova domu byl vysoký a na první pohled nedobytný, jako by svému okolí dával najevo, že jeho úkolem je střežit zvlášť drahocenný poklad. Zvonek s příjmením Wernerovi byl ukryt pod maličkou stříškou. Johan odhodlaně zazvonil. Dům zůstával tichý. Zvrátil hlavu a podíval se do oken v prvním patře. Žaluzie byly zatažené, dům jako by spal. Drnčení zvonku slyšet nebylo, na to byla vzdálenost od branky k domovním dveřím příliš velká.

	Johan dům obešel a na jeho druhé straně, kde měl jistotu, že ho nikdo z ulice neuvidí, přivalil k plotu velký kámen. Vyhoupl se na něj, nakoukl do zahrady a pohledem se střetl s chladnýma očima obtloustlého muže. V ruce měl zahradnické nůžky a zastřihával ozdobný keř po své pravici.

	Johan křečovitě zaryl prsty do plotu, aby strachy nespadl. Muž ho mlčky pozoroval.

	„Já jsem Johan,“ představil se. „Ksandr.“

	„Co chceš?“ otevřel muž konečně ústa.

	„Hledám pana Wernera,“ vysoukal ze sebe Johan.

	„To jsem já,“ řekl muž a přehodil si nůžky z jedné ruky do druhé. „Proč nejdeš dveřmi jako každý normální člověk a očumuješ mě přes plot?“

	„Zvonil jsem, ale nikdo neotevřel,“ hájil se Johan a kámen pod jeho nohama se nebezpečně zaviklal.

	„Na zahradě zvonek neslyším. Vrať se k brance, přijdu ti otevřít.“

	Johan s úlevou seskočil ze svého vratkého stanoviště. Kurt už na něj u branky čekal. „Tak ty jsi Štěpánův syn, pojď dál,“ rychlým pohledem sjel po Johanově špinavé košili a kalhotách, ale nijak jeho vzhled nekomentoval.

	Johan ho následoval po několika schůdcích do domu. Kurt otevřel masivní domovní dveře a vstoupil jako první. Úzká světlá chodba se rozšiřovala do prostorné haly, z níž vedlo několik dveří a schody do prvního patra. Podlahu pokrývaly velké dlaždice a na bílých zdech viselo několik obrazů. Jedna krajinka Johana zaujala, něčím mu byla povědomá, určitě ji někde viděl, ale zeptat se na autora se ostýchal. Na masivní ozdobné truhle stál půlmetrový stříbrný svícen. Johana napadlo, že by se do něj asi těžko sháněly odpovídající svíčky.

	„Ten mi slouží spíš jako zbraň,“ všiml si Kurt jeho pohledu, vzal svícen do ruky a podal ho Johanovi. Pod jeho tíhou mu málem podklesla kolena. „Získal jsem ho poměrně lacino, jeho skutečná cena je mnohem větší,“ řekl Kurt. „Tady je moje pracovna,“ ukázal na jedny dveře, „tamhle je obývák a ty dveře naproti vedou do koupelny a na záchod. Ta koupelna by ti prospěla, cestou ses někde umazal.“

	Johan se chvatně rozpovídal, jak se u rybníčka seznámil s Gabrielou a jejím labradorem. „Chtěla mě vzít k sobě domů a šaty mi vyprat, ale naštval jsem ji, když jsem jí pochválil nosní dírky. Odešla, ani se se mnou nerozloučila.“

	Kurt se srdečně rozesmál. „Originální po mamince. Tohle by jen tak někoho nenapadlo. Tvoje máma byla stejné číslo.“

	„Něco podobného mi říkala i Tamara,“ opřel se Johan s rukama za zády o stěnu.

	Kurt zostražitěl. „Proč jsi sem přišel?“

	„Tamara mi o mámě řekla něco moc ošklivého,“ žmoulal si nervózně ruce ukryté za zády.

	„Na to abychom si sedli,“ zavedl ho Kurt do své pracovny. Celou jednu stěnu zabírala knihovna, u další stála pohovka a vedle okna velký pracovní stůl.

	Kurt se kecl do koženého křesla a Johanovi ukázal na pohovku. „Tak copak ti Tamara o Karle namluvila?“

	Johan mu všechno podrobně vypověděl. „Musím vědět, jestli to je pravda,“ naléhal.

	„K čemu ti to bude? Změní to nějak tvůj vztah k mámě?“ zeptal se Kurt, a jak ho tak Johan viděl pohodlně rozvaleného v křesle, měl sto chutí vyskočit a udeřit ho do masitého spokojeného obličeje.

	„Co je vám do toho?“ zareagoval ostře. „To je moje věc.“

	„Podívej, hochu, život je trochu komplikovanější, než si myslíš. Tenkrát mně bylo asi jako tobě, občas jsem se s Karlou vyspal, ale potěšení jsem z toho žádné neměl. Asi víš, že jsem gay, ale nějakou dobu mi trvalo, než jsem se s tím smířil. Pořád jsem si myslel, že to nějak překonám, asi jsem si to představoval jako chřipku,“ krátce se zasmál. „A Karla si mé tápání slízla ze všech nejvíc. Chudák holka, byl jsem na ni sprostý a ona si to moc brala. Do Bezděkova jsem ji skutečně poslal, ale nenapadlo mě, že mě poslechne. Možná si taky něco dokazovala. Ale to už je přece strašně dávno. Nemáš chuť se něčeho napít? Ale ty vlastně ještě nemůžeš, ovšem já si skleničku dám.“ Za okamžik byl zpátky a ve sklenici s whisky mu cinkal led. „Neznám lepší pití než kvalitní chivasku,“ zvedl sklenici proti světlu a s požitkem se napil. „Takže už víš všechno, co jsi potřeboval. Karla v Prvosence skutečně nějakou dobu dělala, ale pak tam došlo k ošklivému maléru,“ mnul si čelo, jako by se snažil rozpomenout.

	„Tamara říkala, že v něm měla máma prsty,“ napověděl mu Johan.

	„Blbost,“ postavil Kurt sklenici rázně na stůl. „Už jsem si vzpomněl. Má vzdálená teta měla dementního syna a on ji zabil. Stejně si ta stará čarodějnice nic jiného nezasluhovala. Tamara tvou mámu nesnáší, kde může, se o ní otře. Mám ji prokouknutou. Kdybych nebyl takový srab a dokázal vylézt na veřejnost se svou orientací, už dávno bych se jí zbavil. Ale ona mě má v drápech. Moc dobře ví, že to nikdy neudělám, a tak se klidně tahá s tvým fotrem a já držím hubu.“

	„Říkala mi něco v tom smyslu, že jste měl za sebou nějakou traumatizující záležitost a moje máma vás seznámila, aby vám Tamara pomohla.“

	„Tak to vůbec nebylo,“ máchl Kurt odmítavě rukou. „Karla neměla nejmenší zájem mě s Tamarou seznamovat. Vždyť by byla sama proti sobě. Přebrala jí Štěpána a mohla od ní očekávat jen to nejhorší. Bylo jí jasné, že když se dáme dohromady, vyslepičím Tamaře všechno o její minulosti a zbraň, kterou jí tím dám do ruky, bude o to nebezpečnější, o co je Tamara větší mrcha. Tamara je chameleón. Přetvářka je její druhá přirozenost. Kdo ji nezná, neuvěří, ale já vím své a jen se divím, že ji ještě neprokoukl Štěpán.“

	„Pořád se s tátou hádají,“ skočil mu Johan do řeči,

	„Ale ona se ho přesto drží jako veš košile, co? Ale já vím proč. Bude za ním lízt tak dlouho, dokud ji nepřivede do jiného stavu. To je jediné, co po něm chce. Dítě. Její biologické hodiny co nevidět dotikají, tak se holka snaží. Se mnou ho mít nemůže, ale za to se má jako prase v žitě, tak se odtud nehne. Je to k zbláznění, ale potřebujeme se navzájem. Někdy už mně to vážně leze krkem,“ dopil sklenici a zamířil do kuchyně pro další. Cestou si to rozmyslel a vrátil se. „Moc chlastám, ale divíš se mi?“

	Johan jako stroj zavrtěl hlavou.

	„Seznámit mě s Tamarou byl Juditin nápad. Znáš Juditu?“ zeptal se Kurt.

	„Byla to mámina nejlepší kamarádka,“ přitakal Johan.

	„Přátelili se s ní všichni,“ souhlasil Kurt. „Já jel tehdy s tvým tátou na ryby na Sázavu, Tamara od něj zrovna utekla, protože na něj k smrti žárlila a neuměla se s tím vyrovnat, a on z toho byl celý tumpachový. Potřeboval rozptýlení jako sůl. Já se v té době pořád ještě pokoušel bojovat sám se sebou a chodil jsem s jednou slečnou, která mi šíleně šla na nervy. Vítal jsem každou příležitost vidět jí záda. A na tom výletě mě znásilnil nějaký hnusák.“ Kurt se znechuceně ušklíbl. „Chyběly mu zuby a šíleně smrděl, ale mně se to s ním líbilo. Tisíckrát víc než se všema holkama dohromady. A tehdy jsem si uvědomil, že s tím nic nenadělám.“

	Johan neklidně poposedával na pohovce. Rád by už odtud vypadl, ale neměl odvahu se k tomu Kurtovi přiznat. Bál se, aby se ho tím nedotkl, a taky ho trochu litoval. K čemu mu je, že se topí v penězích, když si neví rady s vlastním životem?

	Kurt vstal náhle tak hbitě z křesla, až uraženě zaskřípalo. „A teď běž do koupelny,“ vybídl Johana. „V přízemí je jen sprcha, ale v prvním patře najdeš i vanu. Nevím, čemu dáváš přednost. Já ti mezitím najdu nějaké oblečení. Můj přítel je stejně velký a podobný hubeňour jako ty.“

	Johan poslušně zamířil do koupelny. Do patra se neodvážil, tak využil jen sprchu v přízemí.

	Kurt, jako by si to načasoval, za ním vstoupil přesně ve chvíli, kdy nahý opouštěl sprchu. Johan si instinktivně dlaněmi zakryl pohlaví.

	Kurt mu podal osušku. „Co blbneš?“ zeptal se nakvašeně. „Že jsem na kluky, ještě neznamená, že skočím na každého. Aspoň vidíš, proč to tajím. Jak bych s tím vylezl ven, každý chlap by se ke mně předem choval ostražitě. Tady jsou ty hadry. Tričko a džíny, snad ti padnou.“

	Oba kusy oblečení byly značkové. Takové Johan dávno neměl. Ze starého oblečení, které si přivezl od mámy, vyrostl a táta mu kupoval věci v obchodních domech, ale jen když byly slevy. Byl to prima pocit, mít na sobě po dlouhé době zase něco kvalitního.

	„Nemusíš mi je vracet, koupím svému příteli nové,“ podával mu Kurt tašku s jeho špinavými šaty. „Prý jsi odešel od mámy. Tamara říkala, že pořád zacláníš u Štěpána a nikdo z tebe nemůže vyrazit proč. Kdybys ji náhodou přesto někdy uviděl, tak ji ode mě pozdravuj a řekni jí, že té Prvosenky upřímně lituju.“

	„Já vím,“ přitakal Johan, „ale ty šaty vám přesto vrátím. Myslím, že sem co nevidět budu mít cestu.“

	Kurt se chápavě zasmál. „Pojedeš se podívat za tou holčičkou s krásnými nosními dírkami. Ale dám ti radu. Nosní dírky – to zní moc obyčejně. Příště jí řekni, že má chřípí jako Audrey Hepburnová.“
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	Karla se cítila den ode dne unavenější. Tři Chlupáčovi přátelé ji nesmírně vyčerpávali. Ráno se musela vší mocí nutit, aby vstala a pustila se do boje s novým dnem. Peněz měla dost, ani jeden z jejích nových amantů nebyl skrblík, ale za své peníze vyžadovali dokonalé služby. Po večerech, kdy by sebou nejradši praštila do postele, s nimi musela chodit do restaurací, ani jeden z nich si nestanovil pevnou dobu schůzek, jak tomu bývala zvyklá, a tak nikdy nevěděla, kdy jí zazvoní telefon a bude jim muset být celý den k dispozici.

	Doktor Pivoňka, ke kterému poctivě docházela na kontroly, jí doporučil, aby zvolnila pracovní tempo. „Tlumočíte od rána do večera, jak říkáte, a to je na váš organizmus už příliš velký zápřah. Pokuste se práci alespoň částečně omezit a volný čas věnujte rehabilitaci. Přihlaste se na některý z našich rekondičních pobytů, doporučoval bych Beskydy. Odjet byste mohla za čtrnáct dní, zařídil bych vám to.“

	„Snad někdy příště,“ odmítla jeho nabídku, ale tak snadno se nevzdal.

	„Být vámi, rozmyslel bych si to. Zdáte se mi vyčerpaná a fyzická únava vašemu stavu neprospívá. Jde jen o týdenní pobyt, snad byste se mohla uvolnit. Program je velice pestrý. Ráno rozcvička, po snídani dopolední cvičení, z toho jedna hodina je vyhrazena na logopedii a jemnou motoriku, po obědě jsou na programu míčové hry, cvičení se švihadly, výlety, následují sportovní soutěže, klienti hrají nejradši šipky nebo kuželky, a večery patří přednáškám našich nejlepších odborníků. Mohla byste se zeptat na řadu věcí, na které při našich sezeních buď není čas, nebo si na ně nevzpomenete.“

	Karla potlačila chuť se bláznivě rozesmát. Už se viděla, jak se místo do luxusního hedvábného spodního prádla souká do trenek a vytahaného trička a za ranní rosy předpažuje a upažuje. Její pohyb byl mnohem náročnější, ale vyprávět o něm Pivoňkoví? Představila si, jak by třeštil oči, kdyby mu objasnila svůj denní program. Dopoledne jeden chlap, odpoledne druhý a večer třetí. A pokaždé taková rozcvička, až ji z toho bolí celé tělo.

	„Jste moc hodný, pane doktore, ale do Beskyd se tentokrát určitě nedostanu. Ale slibuju, že v nejbližších dnech své pracovní aktivity omezím a přihlásím se na některý z příštích pobytů. Jejich programy jsou skutečně zajímavé.“

	Večer měla schůzku s Chlupáčem. Byt v Letohradské ulici už dávno nepřipomínal ošklivou špeluňku, jako když tam přišla poprvé. Jeho majitel, jeden z jejích milenců, ho nechal zrekonstruovat a celý moderně zařídit. Karla tam obzvlášť ráda vařila. Kuchyň byla velká a pohodlná a vybavením se podobala její, tak se v ní dobře orientovala. Chlupáč měl v poslední době stále větší neshody se svou dcerou, byl vzteklý a podrážděný a občas si svou zlost a bezmoc vyléval na Karle. Ani tentokrát se jejich setkání neobešlo bez hádky. Příčinou byly jako obvykle jeho rodinní příslušníci. Ráno se telefonicky pohádal se Stephanií a jed v sobě živil až do večera.

	„Co je to s tebou?“ přivítal ji podrážděně. „Proč už se nemaluješ tak hezky jako dřív? Všichni ze mě taháte jen prachy. Každý má nataženou ruku. Stephanie, moje dcera a ty zrovna tak. A co za to dostávám já? Od Stephanie slyším jen výčitky, holka se zase tahá s nějakým novým individuem a snad mu vyplácá i apanáž za to, že s ní chrápe, a ty vypadáš čím dál hůř. Kruhy pod očima a ještě ke všemu hubneš. Kdo se má na tebe dívat?“

	„Chováš se neurvale,“ řekla mu mírně, ale uvnitř v ní všechno hrálo. Musela zatnout zuby, aby mu nevmetla do tváře, že má na jejím fyzickém chátrání svůj podíl. Ale mlčela, věděla, jak by taková roztržka mohla dopadnout. Chlupáč by ji s klidným svědomím poslal k ledu a ani by se mu nemohla divit. Už dlouho se nelíbila sama sobě. S tím hubnutím měl pravdu. Oblečení na ní viselo, v obličeji byla ztrhaná. Nebylo pochyb, že s ní udržuje vztah jen ze zvyku a pohodlnosti. Než by si zvykal na jinou, která by nevěděla, co má rád a co mu nejvíc vyhovuje, bylo pro něj jednodušší setrvat s ní. A protože si to uvědomoval, vybíjel si na ní zlost.

	„Mám ti udělat něco k jídlu?“ doufala, že tou otázkou obrátí jeho pozornost jiným směrem, ale mýlila se.

	„Víš, co mi nedávno povídal Bob?“ zašklebil se. „Že se z tebe stává stará škatule.“

	Tohle ji dohřálo. „Tak proč se bez té škatule žádný z vás neobejde? Proč si nenajdete nějakou mladší?“

	„Protože jsou blbé,“ odvětil Chlupáč lakonicky. „Blbé a náročné.“

	„Mám tomu rozumět, že já jsem chytrá a nenáročná?“

	„Nechme toho, jsme oba přetažení,“ hodil Chlupáč zpátečku. „Ale fakt je, že bys se sebou měla začít něco dělat. Původně jsem ti to nechtěl říkat, ale kamarádi, které jsem ti dohodil, občas remcají. Jsou mi zavázaní, tak je jim hloupé vyrukovat na rovinu, že by chtěli něco šťavnatějšího. A taky si říkají, že když vyhovuješ mně, nebylo by chytré tě pustit k vodě, protože by mi dali najevo, jak mizerný mám vkus. Mám je přečtené, holomky. Budou s tebou tak dlouho, dokud to vydržím já. A já mám pro tebe slabost, tak už toho nechme. Udělej mi pořádný steak a půjdeme do postele. Potřebuju ze sebe dostat tu divokou hádku se Stephanií i tu svou idiotskou dceru, která mi co nevidět způsobí smrt.“

	Karla poslušně naklepala maso, zpěnila na pánvi olej a v tu chvíli ztuhla. Jako by zamrzla na místě. Olej se přepaloval, ale ona nebyla schopná udělat jediný pohyb. Když se konečně odlepila od země, připadalo jí to jako věčnost. Levačka se jí chvěla víc než obvykle a brněly ji obě nohy. Ale vždyť je to tak jednoduché, napadlo ji. Copak mám tohle ponižování zapotřebí?

	Vzpomněla si na Juliána. Jak dlouho slepě poslouchal svou matku, plnil každý její příkaz, žil ve strachu z trestu, a najednou se v něm naráz něco zlomilo a dokázal se osvobodit. Když to svedl on, proč ne já? Co ztratím? Přijdu o peníze, to je pravda, ale získám mnohem víc. Volnost a časem možná i sebeúctu. A když se budu hodně snažit, třeba se vrátí i Johan.

	„Tak bude už to jídlo?“ dolehl k ní z ložnice Chlupáčův navztekaný hlas. „Co to má znamenat?“ objevil se vedle ní v kuchyni jako duch. „Ten olej smrdí, ty jsi ho připálila. Bože můj, to už neumíš ke všemu ani vařit?“

	„Nějak jsem se zamyslela,“ pokusila se o omluvný úsměv. „Vzpomněla jsem si na jednoho známého a došla k názoru, že se zařídím podle jeho příkladu.“

	Chlupáč na ni hloupě civěl.

	„Už mám všeho dost. Tvých kamarádů, tebe, toho, jak tě musím nejdřív ponižovat, abys byl vůbec něčeho schopný. Copak jsem vážně tak nemožná, abych si neuměla vydělat peníze jiným způsobem?“ Opláchla si ruce v dřezu a utřela je do utěrky pohozené na stole. „Končím. S tebou, s tvými kamarády, s tímhle způsobem života.“

	„Co budeš dělat?“ vymáčkl ze sebe vyjevený Chlupáč.

	„Copak já vím?“ přistoupila k němu, zavřela oči a políbila ho na špičku nosu. „Dnes mi platit nemusíš a svým kamarádům vyřiď, že už se nemusí se mnou nikdy otravovat. Tady jsou klíče od bytu a jednou provždy zapomeň moje telefonní číslo.“

	K autu se skoro vznášela a ruka se jí téměř nechvěla. Pocit vítězství a zvláštní lehkosti jí vydržel až domů. Teprve ve známém prostředí, ze kterého po Johanově odchodu stále častěji unikala do cizích náručí, se sesypala. Tohle ode mě nebylo rozumné, definitivně jsem si ke starému životu uzavřela dveře. Znepřátelit si Chlupáče znamená ztrátu bytu v Letohradské. Pokoušet se vyjednávat s jeho majitelem je předem ztracené. Vždyť sám Chlupáč mi jasně řekl, že pro jeho přátele jsem přítěží.

	Musím začít nový život, ale to se snadno řekne. Už jsem to tolikrát zkoušela a nikdy jsem neuspěla. V náhlém popudu odemkla skříňku, kterou nazývala svým domácím trezorem, a vyndala z ní několik pečlivě uložených desek včetně pánské peněženky z hadí kůže. Tohle byly její poklady. Vzala si tužku a papír a začala se probírat podílovými fondy, akciemi, penzijním připojištěním a stavebním spořením. Suma, ke které došla, se jí zdála závratně vysoká, ale těšila se z ní jen do doby, dokud si nespočítala, na jak dlouho by s ní vystačila, kdyby už nikdy nepracovala.

	Pár let budu sice zajištěná, ale co potom? Přepočítala i maličké zlaté cihličky, do jejichž koupě ji uvrtal její finanční poradce. Přesypávala je v dlani, chladně se leskly a na to, jak se na ně nadřela, se zdály neosobní, až nepřátelské. Zaokrouhlené sumy na finančních listinách jí byly mnohem bližší. Uložila poklad zpátky do skříňky, pečlivě ji zamkla a klíč uschovala ve svém psacím stole. Co s načatým večerem? Přistoupila k telefonu, že zavolá Johanovi a pochlubí se mu se svým nejnovějším rozhodnutím. Vzápětí si uvědomila, jak by se tím znemožnila.

	Johan je určitě přesvědčený, že jsem se svou prací skončila okamžitě, jakmile zjistil, čím se živím. Takhle by se dozvěděl, že jsem v ní pokračovala, i když kvůli tomu ode mne odešel, a to by byla neodpustitelná chyba.

	Půjdu se projít, rozhodla se. Kdy jsem naposledy courala sama Prahou? Nevzpomínala si. Oblékla si pohodlné džíny a tričko, a jako by ji něco honilo, vyběhla z domu. Na ulici se přiměla zvolnit tempo. Nikam nepospícháš, domlouvala si. Klidně, piánko si prohlížej výlohy a dívej se na jiné lidi, kteří se jako blázni štvou za svými pofiderními cíli. Byl to zvláštní pocit volnosti, bloumat jen tak městem. Zastavovala se před známými hospůdkami a restauracemi a občas si přečetla vystavené menu. Tyhle dobroty už sotva někdy ochutnám, klouzala očima po jednotlivých řádcích s pokrmy, které pro ni bývaly samozřejmostí. Po půl hodině došla k malé výstavní síní, kam se vždycky toužila podívat, ale její povinnosti jí to nikdy nedovolily. Muži, se kterými ji míjela, nemínili svůj čas, po který jim patřila, marnit prohlížením výtvarných děl, která je nezajímala.

	V galerii vystavovala jakási Zuzana Rychlíková. Karla to jméno nikdy neslyšela, ale přesto vstoupila dovnitř. Mazanice, usoudila po několika minutách. Ta ženská nemá o kresbě ani ponětí, i já bych to svedla líp.

	Tak proč se o to nepokusíš? našeptával jí provokativní hlásek. Proč nikdy nic nedotáhneš do konce a necháš se odradit neperspektivními finančními podmínkami? Vždyť už máš pro začátek dost. V duchu si představila na místě Zuzany Rychlíkové své jméno. To by Johan koukal, kdybych mu zavolala a pozvala ho na vlastní výstavu. Ušklíbla se nad tou naivní představou a výstavní síň opustila.

	Bloumání po městě ji náhle přestalo bavit. Něco ji táhlo domů. Spěšně zamířila do Bílkové ulice, už se neohlížela napravo nalevo, nevnímala chodce ani zevlující turisty, měla jen jedinou touhu. Probrat se svými starými kresbami a porovnat jejich kvalitu s tím, co právě zhlédla.

	Že je půlnoc, zaznamenala, až když se mimoděk podívala na hodinky. Teprve teď pocítila, jaký má hlad a žízeň. Ve spěchu si ukrojila krajíček chleba se sýrem a napila se vody z kohoutku. Portrét Johana byl téměř hotový. Zítra si ho v klidu a bez emocí prohlédnu a popřípadě dodělám nějaké retuše, drtila mezi zuby jednotlivá sousta. Byla k smrti unavená. Kratičký okamžik váhala, ale pak si lehla do Johanovy postele a po dlouhé době spala jako zabitá.

	Probudila se několik minut po osmé. Chtěla rovnýma nohama vyskočit, ale tělo ji jako obvykle v poslední době zradilo. Jak to říkal Pivoňka? Pořádně se rozcvičit ještě v posteli. Po čtvrt hodině cvičení vstala téměř bez námahy. Její první kroky vedly k Johanově portrétu. Pevně semkla víčka a pak je bleskově otevřela. Povedlo se! málem si výskla.

	A dnes udělám Juditu. Mám sice jen pár jejích fotografií a většinou jsou to nepříliš zdařilé momentky, ale pokusím se vydolovat její rysy z paměti. Mario bude mít radost. Od její smrti jsem s ním nemluvila. Slíbil, že se ozve, ale zrovna tak jsem mu mohla zavolat já. Kvůli honičce za penězi jsem zanedbávala blízké. Tátu jsem kdoví jak dlouho neviděla a přitom je po mrtvici a máma je na všechno sama. Musí si o mně myslet, že jsem sobec, a mají pravdu.

	Nasnídala se a vyťukala otcovo číslo. „Kdopak si to na mě vzpomněl? Nevěřím svým uším,“ uslyšela jeho hlas. „A pak že se nedějí zázraky.“

	„Dopoledne mám nějakou práci, ale hned po obědě se za tebou zastavím. Bude se ti to hodit?“ zeptala se.

	„Jen přijď, budeš překvapená. Je ze mě zase Jura. Byl jsem v lázních a několikrát jsem ti odtamtud volal, ale pokaždé jsi měla vypnutý telefon. Ty se z té práce jednou zblázníš. Ještě že máme aspoň Johana.“

	„Chodí k vám často?“ zastyděla se.

	„Jak jen mu to jeho aktivity dovolí. Můžeš mi vysvětlit, proč si ten kluk musí přivydělávat? Vždyť ty si snad přijdeš na pěkné peníze, alespoň jsi nám to nikdy neopomněla zdůraznit. Ve škole na něj kladou velké nároky, měl by se učit, a ne se starat o cizí staré lidi.“

	„Je to jeho rozhodnutí, do kterého mu nemůžu zasahovat,“ vykroutila se. „Promluvíme si o tom, až přijedu.“ Z náhlého popudu přibalila do kabely své kreslicí potřeby, aby na ně po obědě nezapomněla.

	Kolem poledního se jí zmocnila nervozita. Tyhle náhlé pocity vnitřního neklidu se u ní projevovaly stále častěji. Snažila se vyhýbat práškům na uklidnění, jak jen to bylo trochu možné, ale tentokrát své úsilí vzdala a spolkla jeden neurol. Nemůžu přece za tátou přijet jako uzlíček nervů, obhajovala se sama před sebou.

	 

	Otec na Karlu čekal. Přišel jí sám otevřít, a kdyby nevěděla, že prodělal mrtvici, nepoznala by to. Byl jako ze škatulky, čerstvě oholený a voňavý, vlasy delší než obvykle měl pečlivě sčesané za uši a nový účes mu dodával vzezření světáckého umělce.

	„Sluší ti to,“ pochválila ho.

	„Za to ty jsi nějaká ztrhaná,“ řekl upřímně. „Kdy už konečně trochu zvolníš? Život ti utíká mezi prsty a věř, že vím, o čem mluvím. Taky jsem si myslel, co všechno stihnu a dokážu, a koukni na mě, jak jsem dopadl. Máma dělá i v důchodu a já jsem rád, že se sám dokážu obsloužit. Ale byly doby, že jsem ani to nesvedl. Zaplať pánbůh za Johana. Každou chvíli přiběhne a pomůže mi. Taky se mnou hodně chodí ven, donedávna jsem si na ulici nebyl jistý, a díky němu už jsem mohl odložit hůlku.“

	Každá zmínka o Johanovi Karlu zabolela. Kdybych se tak tátovi mohla se vším svěřit, přála si toužebně. Mohla bych mu sice říct aspoň o své nemoci, ale k čemu by to bylo dobré?

	Jen bych jim s mámou přidělala další starosti a pomoct mi stejně nemůžou.

	Uvařila si kafe a tátovi čaj, sedli si proti sobě do křesla v obývacím pokoji, chvíli si nezávazně povídali o všedních věcech a postupně sklouzli do vzpomínek.

	„Někdy bych si nafackoval, jak jsem býval na tvou mámu hrubý,“ povzdechl si otec. „Když ne na ni, měl jsem mít ohledy aspoň na tebe. Dobře vím, jak jsi našimi hádkami trpěla. Dnes bych se bez maminky neobešel. Máme spolu moc hezký vztah. Proč jsme to nedokázali, když jsme byli mladí? Oč snazší bychom měli všichni tři život. Tobě se Štěpánem manželství taky nevyšlo a mně je to pořád líto. Johan říkal, že žije s nějakou ženskou, ale prý to mezi nimi neklape. Dostat z něj nějaké podrobnosti je nadlidské úsilí, ale tohle se mi z něj podařilo vymámit. Proč se k sobě nevrátíte?“

	Karla opatrně odložila šálek s kávou. Nikdy rodičům pravý důvod rozchodu se Štěpánem nesvěřila a nehodlala tak učinit ani nyní, ale něco na otcovu otázku odpovědět musela.

	„Nakupilo se mezi námi tolik ošklivého, že bychom to nikdy nedokázali překousnout. Kdyby došlo k sebemenší neshodě, jeden nebo druhý by tu špínu vytáhl na světlo a jen bychom se trápili. Myslím, že takhle je nám oběma líp.“

	Otec nesouhlasně sykl, ale víc se k ožehavému tématu nevrátil. Ticho, které mezi nimi náhle nastalo, prolomila Karla poznámkou: „Zkusila jsem zase znovu kreslit. Co kdybych načrtla tvůj portrét?“

	„Kreslení ti docela šlo,“ uvědomil si otec. „Teď se mi vybavuje tvoje svatba. Tam jsme všichni čubrněli, když jsi mrskala jeden vydařenější portrét za druhým.“

	„Nějaký čas jsem si tím i přivydělávala,“ pochlubila se. „Když vydržíš hodinku sedět v klidu, uvidíme, jak tě vystihnu.“

	 

	Johan si vzpomněl, že ho babička včera požádala, aby jim příští den nakoupil, protože se vrátí domů až pozdě večer.

	„Mohla bych na nákup poslat dědu, ale bojím se, jak by se v obchodním domě zorientoval. Malé obchůdky zvládne, ale supermarket? Určitě by se tam ztratil.“

	Johan ji v běhu ujistil, že se na něho může spolehnout a zítra k nim přijde. Měl nakvap, slíbil kamarádovi, že se podívá na jeho nové kolo. Že je Johan na kola odborník, se ve škole mezi kluky všeobecně vědělo a Petr chtěl mít jistotu, že mu otec nekoupil zase nějakou šunku, jak se pohrdlivě vyjádřil. Mělo to jen jednu nevýhodu, Petr bydlel až v centru Prahy, ale Johan mu to přesto slíbil.

	Když za ním dorazil do Štěpánské, byl nemile překvapený. Z rozlehlé předsíně k němu doléhaly hlasy nějaké větší společnosti.

	„Co se děje?“ pošeptal Petrovi.

	„Za tátou přišlo pár přátel. Toho si nevšímej. Jsou to doktoři jako on a melou samé nesmysly. Ale musím tě jít představit. U nás to tak chodí. Znáš to, doktorská nóbl rodina. Táta neurochirurg, máma internistka. Jedno vím určitě, na medicínu mě nikdo nedostane. Ale neměj strach, jen se tam ochomýtnem a půjdeme se do sklepa mrknout na to kolo.“

	„Upozorňuju tě, že nemám moc času,“ varoval ho Johan a s rozpaky Petra následoval. Ve velkém pokoji vládlo příšeří a příjemný chládek. U velkého kulatého stolu uprostřed místnosti sedělo asi sedm lidí a o něčem spolu živě diskutovali.

	Petr si odkašlal, aby na sebe upoutal pozornost. „Dovoluju si vám představit svého přítele Johana Ksandra,“ řekl škrobeně a mrkl po matce, jestli je to tak v pořádku.

	Souhlasně přivřela oči.

	„Přišel se podívat na mé nové kolo,“ pokračoval Petr a nenápadně sunul Johana zpátky do předsíně.

	„Počkejte, mladý muži,“ zarazil ho štíhlý prošedivělý muž s kozí bradkou. „Přece nás hned neopustíte. Přisedněte si k nám, rádi si poslechneme, jaký názor má dnešní mládež na současnou politickou situaci.“

	Petr nenápadně šeptl Johanovi do ucha: „Promiň, zapomněl jsem, že dnes se tu zadělává na novou revoluci. Chvilku to musíme vydržet.“

	Podél zdi bylo narovnáno několik židlí, Johan s Petrem si přisedli ke společnosti, dřepěli rovně jako pravítka a měli jediné přání – co nejdřív odsud zmizet. Petrova matka jim přinesla ovocný džus a muž s bradkou se ujal slova. Johan ho nevnímal, seděl vedle chlapíka s bystrýma černýma očima jako trnky, který se mu zdál z celé sešlosti nejsympatičtější. Párkrát si ho po očku prohlédl a tím připoutal jeho pozornost.

	„Vy se tu asi nudíte, že ano?“ zašeptal mu chlapík. „Ten rozumbrada s bradkou, který nikoho nepustí ke slovu, je profesor Holas. K smrti rád se poslouchá. Je to náš přední kardiochirurg, nebude dlouho trvat a budete se pyšnit, že jste s ním seděl u jednoho stolu. Mé jméno je Pivoňka a jsem tady nejmladší. Neříkal jste, že se jmenujete Ksandr? To je poměrně neobvyklé jméno. Za svou praxi jsem se setkal jen s jedinou pacientkou, která se jmenovala jako vy. Co dělá váš otec, smím-li se zeptat?“

	„Táta je právník,“ odpověděl ochotně Johan a úslužně dodal: „A máma tlumočnice.“

	„Nejmenuje se křestním jménem Karla?“ zbystřil Pivoňka.

	„Ano. Jak to víte?“

	„Karla Ksandrová je moje pacientka. Jsem neurolog a specializuju se na Parkinsonovu chorobu. Vaše maminka je moc statečná pacientka, ale to vy určitě dobře víte. Nemusíte si dělat žádné obavy, její vyhlídky jsou velmi dobré. Je stále ještě mladá a výzkum této choroby pokračuje mílovými kroky. Má naději se dočkat mnohem perspektivnější léčby, než je ta medikamentózní.“ Potutelně se usmál. „Teď se začínají všichni hádat, ideální příležitost pro vás dva vzít do zaječích. Paní domu už to nějak vysvětlím.“

	Petrovo kolo nebyl žádný zázrak, s Johanovým se srovnávat nedalo, ale šunt, za nějž je považoval Petr, to taky nebyl. Petr se uklidnil, ještě jednou se Johanovi omluvil za smrtelnou nudu, kterou museli absolvovat, a dohodli se, že příští víkend si udělají výlet na Karlštejn.

	Ještě ten večer si Johan sehnal všechny dostupné informace o Parkinsonově chorobě a netrpělivě čekal na tátu, aby se s ním poradil. Vnitřně už byl rozhodnutý. Vrátí se k mámě. Jestli je ta nemoc skutečně tak hnusná, jak si přečetl, bude co nejdřív potřebovat něčí pomoc. A když ne přímo pomoc, pak alespoň někoho, o koho se bude moct opřít. Táty se však nedočkal, vrátil se, až když spal, a ráno zmizel dřív, než se probudil.

	Rozhodl se promluvit si o mámině nemoci aspoň s dědečkem. Měli spolu hezký vztah a po jeho záchvatu mrtvičky si byli ještě bližší. Děda byl mnohem soběstačnější a rozumnější, než z něj dělala babička, a Johan doufal, že od něj načerpá radu a útěchu. Cítil se pod psa. Máma je nemocná a já o tom neměl ani tušení. Její minulost mu teď byla lhostejná. Co na tom, jak se živila? Dělala to přece především kvůli mně. Byl jsem zvyklý mít všechno nejlepší a nejkvalitnější. Mohlo mě napadnout, že jako tlumočnice by mně podobný způsob života nemohla dopřát. Ale co Prvosenka? Vydělávala v bordelu už jako mladá holka, aspoň to říkala Tamara a Kurt mi to potvrdil. Ale Kurt přiznal, že to byla jeho vina a máma byla tenkrát mladá a naivní. Co kdysi dělala, není vůbec důležité. Je to moje máma a musím něco podniknout. Děda mi poradí.

	Nakoupil, jak ho babička požádala, a obtížený dvěma taškami zazvonil u dědových dveří.

	„Jdu otevřít,“ hrabal se Karlin otec z křesla.

	„Ne, půjdu já, ty se ani nehni. Změníš polohu, a já potřeb uju už jen posledních pár tahů a budu hotová,“ zarazila ho Karla.

	Ještě celá ponořená do jiného světa otevřela dveře. Za nimi stál Johan, v každé ruce jednu tašku. „Johane,“ vydechla a poodstoupila, aby mohl vejít.

	Neřekl ani slovo, odložil tašky a pevně ji objal. „Včera jsem se u jednoho kamaráda potkal s doktorem Pivoňkou a všechno vím. Odstěhuju se od táty k tobě. Budeš mě potřebovat.“

	„Johane,“ tiskla se k němu a tělo se jí chvělo v neovladatelné křeči. „Před dědou o mé nemoci ani muk, nebudeme mu přidělávat starosti. Zvládneme to sami.“

	„Tvoje máma mě přijela zvěčnit pro příští generace,“ pochlubil se děda. „Jsem si aspoň trošku podobný?“

	„Vystřihla tě jako živého,“ obdivně hvízdl Johan. „Mami, to jsem nevěděl, že jsi tak dobrá.“

	„Kdysi mě kreslení docela bavilo, a tak mě napadlo, že bych se k němu mohla vrátit. Jeden čas jsem dělala portréty i za peníze a lidi byli ochotni mi docela slušně platit.“

	„Počkej tu na mě,“ pošeptal jí Johan. „Zaběhnu si k tátovi pro učení a pár svých věcí a pojedeme spolu domů.“

	 


KAPITOLA 18

	 

	Doktor Pivoňka si prohlédl Karliny obrazy a neskrýval nadšení. Přinesla mu na ukázku několik portrétů a prvních pokusů zátiší malovaných olejovými barvami. S kvalitou olejů si nebyla příliš jistá, ale Pivoňkův elán ji nakazil.

	„Jeden z mých pacientů je akademický malíř, seznámím vás a uvidíte, co na vaše plátna řekne. Kresby se mu budou líbit určitě, tím jsem si jistý. Kolik už jste toho namalovala?“

	„Snažím se, ale nejde mi to tak rychle, jak bych si představovala,“ přiznala. „Ale dvacet pláten mám určitě a kresby ani nepočítám.“

	„Ten malíř se jmenuje Ondřej Rybák a shodou okolností má ke mně přijít tento týden na kontrolu. Promluvím s ním, a jestli souhlasíte, dám mu vaše telefonní číslo. Bude už záležet jen na vás, na čem se dohodnete.“

	Johan měl z té zprávy radost jako malý kluk. „To by bylo terno, mami. Malovala bys pod odborným vedením a třeba máš opravdu talent. Já o tom jsem přesvědčený, ale když ti to potvrdí i akademický malíř, bude to pro tebe mít větší cenu.“

	Do nového života s mámou zapadl tak rychle, jako by odešel včera a ne před dvěma lety. Štěpán byl nejprve překvapený, co ho náhle přivedlo k takovému zásadnímu obratu, a Johan mu po rozmluvě s mámou řekl o její nemoci.

	„Máma je nemocná a potřebuje mě mít u sebe. Aspoň budete mít s Tamarou pro sebe víc místa,“ ušklíbl se.

	Štěpán udělal otrávený obličej. „Vůbec mi o ní nemluv. Dokud jsem s ní zanášel mámě, měl náš vztah šťávu, jako když si přidáš do jídla exotické koření a fádní pokrm se ti úplně jinak rozpouští na jazyku, ale podivné soužití, které jsme si vytvořili, se mně, jak dobře víš, dávno zajídá. Asi jsi měl pravdu. Potřebuje mě jen k tomu, abych ji vysekal ze svatební smlouvy a ona mohla odrbat Kurta. Potom se na mě přilepí jako klíště a už se jí nikdy nezbavím.“

	„Tak ses s ní nemusel tahat a měl ses vrátit k mámě,“ řekl rozzlobeně Johan. „Tolikrát ti odpustila a udělala by to znovu, kdyby měla jistotu, že už Tamaru jednou provždy pustíš k vodě.“

	To vím i bez tebe, říkal si v duchu Štěpán. Ale co jsem měl dělat? Zpočátku to bylo docela pohodlné, Tamara si nekladla žádné nároky, ale jakmile přišla s výměnou mého bytu za Bílkovou, začalo to mezi námi skřípat. Ušlápnutá Tamara se mi před očima začala měnit v pěknou potvoru. Co když jí pomůžu odrbat Kurta a ona mě potom vysype i z Bílkové? Jako by její život ovládala jediná touha se pomstít. Ale za co? Za mé fiktivní nevěry? Její matka si se svým mužem prošla očistcem, třeba to v ní zanechalo nějaké stopy a podvědomě nenávidí všechny chlapy, i ty, o kterých si myslí, že je miluje. Čert aby se v ní vyznal.

	Máš, co jsi chtěl, myslel si Johan. O Tamaře se už dál nemínil bavit. Všechny zkušenosti, které s ní během let získal, se vzhledem k jeho věku zkoncentrovaly do jediného slova – cvok. Svěřil se s tím mámě, ale ta s ním nesouhlasila.

	„Ublížila jsem jí. Netušila jsem, že je na Štěpána tak silně upnutá a nikdy už nebude schopná navázat s mužem normální vztah. Je v ní tolik trpkosti, že už nenávidí i jeho. Její jediná touha je všem kolem sebe ubližovat. Uvažuj, mohla přece tátovi říct o mně a o Prvosence, ale mlčela a čekala trpělivě jako krokodýl na bezbrannou kořist. Neměla zdání, že ty o mně víš mnohem horší věci, a tetelila se rozkoší, jakou mně tvým prostřednictvím způsobí bolest.“

	„Je to svině, mami,“ řekl pohrdlivě Johan. Čekal napomenutí, ale Karla se jen kysele usmála. „Byl jsem za Kurtem, abych se o té Prvosence dozvěděl podrobnosti.“

	Tiše vyslechla detaily jeho návštěvy, a když domluvil, dlouhou dobu mlčela. „Tak Kurt je gay. To jsem nevěděla. Já myslela, že mě miluje, a on mě nenáviděl. Už dávno se na něj nezlobím, ale teď jsem ho aspoň pochopila. Vždyť mě k ničemu nenutil, jen pronesl pár zraňujících vět, a já hloupá si je vzala k srdci jako vzpouru proti celému světu.“

	„Zato já ho nemůžu ani cítit,“ procedil Johan mezi zuby.

	„Já ti rozumím,“ souhlasila Karla. „Zažil jsi dva životní otřesy. Nejdřív s Pavlišem, a když už jsi mě možná začal v duchu omlouvat a snažil se mě pochopit, zasadila ti další ránu Tamara a Kurt ti ji potvrdil. Co ti mám na to říct? Vzala jsem život za špatný konec a do smrti toho budu litovat. A za vším vězí jen ty nešťastné peníze. Čím víc jsem vydělávala, tím větší strach jsem měla, že je jich pořád málo. Trpěla jsem nepřekonatelnou úzkostí, že sama život nezvládnu, a jediné, co mě uklidňovalo, bylo šustění tisícikorun. Stále víc peněz, abys měl všeho dostatek, mohl vystudovat a žil stejně pohodlně jako děti, které mají oba rodiče.“

	Johan jí posunkem naznačil, aby mlčela. Tohle už slyšel mockrát. Chtěl mámu takovou, jaká byla teď. Věčně zamazanou od barev, s vrabčím hnízdem na hlavě, nenalíčenou, ale aspoň chvilkami šťastnou a spokojenou.

	„Ještě o něčem ti musím povědět,“ nedala se Karla umlčet a vylíčila mu celý příběh Juliána z Prvosenky. Přála si, aby mezi ní a Johanem bylo jednou provždy jasno.

	„Víš, co dělá teď?“ Johan se zdál být Juliánovým osudem upřímně otřesen. Něco tak zrůdného si nedokázal představit. Jeho matka měla za sebou v jeho věku takové zkušenosti, které ji v jeho očích zbavovaly vší viny.

	„Nikdy víc jsem ho neviděla, ani o něm neslyšela,“ pokračovala Karla. „Nepátrala jsem po něm, ale často jsem na něj myslela. Přála bych mu, aby žil v nějakém slušném ústavu, kde si v klidu vyřezává své koníčky. Jeden od něho mám schovaný. Ukážu ti ho.“

	Johan obracel v ruce precizně vyrobenou dřevěnou hračku. „Moc hezký kousek,“ pochválil koníka a opatrně jí ho vrátil. Už dlouho mu v hlavě zrál plán zařídit matce výstavu jejích kreseb a obrazů. Poradil se o něm s Pivoňkou a ten ho horlivě podpořil.

	Akademický malíř Ondřej Rybák už delší dobu s matkou pilně pracoval, pravidelně za ním docházela do jeho ateliéru a svými pokroky byla nadšená a celá omládlá.

	Pivoňka Johanovi slíbil, že se s Rybákem o Karlině výstavě poradí. „Má v téhle branži hodně kontaktů, určitě jí pomůže,“ byl si jistý, ale trvalo mu půl roku, než se mu s Rybákem podařilo přesvědčit jednoho galeristu, aby jim poskytl překrásné prostory na Malé Straně. Johan se nikdy nedozvěděl, jakým způsobem se jim to podařilo, ale podezíral Rybáka, že ho to stálo několik obrazů.

	Karla se o chystané výstavě dozvěděla jako poslední. Sotva stihla vybrat ze svých obrazů a kreseb ty nejlepší a s Rybákem strávili několik dlouhých odpolední jejich instalací.

	„Hádáme se u toho jako psi,“ svěřila se šťastně Johanovi. „Jen mě mrzí, že sis dal takovou práci mi výstavu zařídit a vůbec tě nezajímá, jak bude vypadat.“

	„Mám jiné starosti,“ odbyl ji, ale tvářil se přitom tak tajemně, že se na něho nemohla zlobit.

	V nejhektičtějším čase příprav vernisáže se ozval Mario. Byla jeho telefonátem zaskočená a v první chvíli se nezmohla na slovo.

	„Copak nejsi ráda, že mě slyšíš?“ zeptal se svým příjemně modulovaným hlasem. Vzpomněla si na Juditu a rozplakala se. Byl to dlouhý rozhovor a Mario upřímně litoval, že se vernisáže nemůže zúčastnit. Práce v hotelu mu to nedovolovala. Hovořili o Juditě, ale už v tom nebyla palčivá bolest jako kdysi, vybavovali se jim jen hezké vzpomínky. „Určitě do Prahy někdy přijedu,“ slíbil. „Nejen proto, že bych tě rád viděl, ale mám od Judity něco pro Johana, co bych mu rád osobně předal.“

	Neměla o tom čas přemýšlet, všechny síly upínala jen k výstavě. Nechápala, jak mohla tak dlouho žít plytce a povrchně, s jediným zájmem nahrabat co nejvíc peněz ze strachu o svou a Johanovu budoucnost. Velká chyba byla, že si nedůvěřovala. První semínko nedůvěry ve vlastní schopnosti do mě zasel Kurt, když mi poradil, abych se šla živit jako kurva do Prvosenky, protože ve všem ostatním nestojím za nic. Kdybych znala pravdu o jeho sexuální orientaci, chápala bych jeho zlobu vůči ženám, ale tenkrát jsem byla příliš mladá a hloupá, brala všechno doslovně a nechala se snadno ovlivnit. Ale to, co následovalo, byla už jen moje vina.

	Jak začala malovat a každý den za sebou viděla kus vykonané práce, cítila se den ode dne silnější. Příznaky choroby už ji tak nesužovaly, naučila se s nimi žít, i když je ani na okamžik nepodceňovala. Nevydělala zatím ani korunu, ale s klidným svědomím vybírala z konta a budoucnost ji přestala děsit. Konečně mohla předvést, že něco umí. Co na tom, že výstava skončí, ona si obrazy odveze domů a život zase zapadne do všedních kolejí. Byla rozhodnutá si svou chvíli slávy užít až na dřeň. Uvědomovala si, že člověk nemůže mít v životě všechno co chce, ale může být sám sebou. Nejdůležitější je sebeúcta, když si člověk váží sám sebe, lidé to poznají a podle toho s ním jednají.

	Jak se den vernisáže blížil, zmocňovala se jí nervozita. Co když nikdo nepřijde? Pivoňka slíbil, že z vedení Společnosti Parkinson určitě někdo dorazí, taky Ondřej Rybák měl v úmyslu pozvat pár svých přátel, ale bude to stačit, aby výstavní síň nezela prázdnotou?

	Ale Johan ji uměl uklidnit. „Co na tom záleží, kolik tam bude lidí? Důležité je, že budeš mít výstavu. Už to je ohromný úspěch a dál se uvidí.“

	„Tobě se to mluví, pořád někde lítáš, ale co já?“ stýskala si.

	„Tak se postarej aspoň o občerstvení,“ poradil jí. „Chtěli jsme to zvládnout s babičkou, ale když nám pomůžeš, budeme rádi.“

	Napadlo ji požádat o výpomoc Štěpána. Pokud si dobře pamatovala, měl nějaké známé na jižní Moravě. Zavolala mu a vysvětlila, k jaké příležitosti potřebuje pár demižonů kvalitního vína.

	Nejdřív se zlobil, že mu Johan nic neřekl, ale ochotně přislíbil přiložit ruku k dílu. „Já si vždycky říkal, že se k tomu malování jednou vrátíš. Kdysi ti to opravdu šlo,“ přiznal upřímně.

	V den vernisáže byla jako na trní. Johan nešel do školy, a když mu celá rozechvělá oznámila, že doma nemá stání a zajede naposledy do galerie zkontrolovat, jestli všechno klape, jak má, rázně jí to zatrhl.

	„Nejpozději za hodinu tě čeká velké překvapení, tak seď doma a čekej.“

	Paradoxně ji to rozrušilo ještě víc. Co si ten kluk zase vymyslel?

	„Jaké překvapení?“ vyzvídala, ale tvářil se důležitě a mlčel jako ryba.

	Od deseti hodin začaly vyzvánět telefony. Volala matka, jestli si má vzít na sebe tmavě modrý kostým nebo ty světlé šaty, které jí Karla kdysi darovala. Jen co ji ujistila, že na tom vůbec nezáleží, ozval se Rybák, že musel v rychlosti ještě včera večer převěsit několik obrazů, které si ona přála mít na čestném místě hned proti vstupu do galerie, ale on se rozhodl, že zapůsobí mnohem efektněji v jedné postranní části. Stěží mu stihla vynadat a už volal Štěpán, kam má dovézt demižony. Jestli k ní, nebo rovnou na výstavu.

	„Samozřejmě že tam,“ chytila se za hlavu nad jeho nepraktičností. Právě se domlouvala s Pivoňkou, že řekne několik úvodních slov, a prosila ho, aby byl co nejstručnější, když se ozval v předsíni zvonek.

	Štěpán vystřelil otevřít. S někým si tiše povídal a pak se v pokoji objevil Mario. V ruce měl obrovskou kytici a na tváři šťastný úsměv.

	„Mario!“ vykřikla Karla překvapeně a pevně ho objala.

	Odložil kytku a mlčky ji k sobě přivinul. Chvěl se, byl rozrušený stejně jako ona. Svírali se tak pevně, jako by se od sebe nikdy neměli odtrhnout.

	„Judita by z tebe měla radost,“ konečně ji pustil a nenápadně si otřel oči.

	Zestárl za tu dobu, co jsme se neviděli, neuniklo Karle, ale pořád je pěkný mužský. „Už víš, kdo ji zabil?“ zeptala se tiše.

	Ramena mu ochabla, jako by se zhroutil do sebe. „Nějaký pasák, ale důvod vraždy je stále nejasný. Osobně se domnívám, že to byla nešťastná náhoda, ocitla se v nesprávnou chvíli na nesprávném místě. Už to trochu přebolelo, ale byl jsem na tom dost mizerně. Nebýt mé rodiny, asi bych to nepřežil.“

	Johan postával v koutě a čekal, až se smutnění přežene. Mario se mu líbil. Gratuloval si za skvělý nápad, že mu zavolal a na mámu už před časem vymysleli tuhle kulišárnu. Mario se mu už v telefonu jevil jako sympatický chlapík, a když ho požádal, aby se zúčastnil máminy vernisáže, okamžitě souhlasil. Domluvili se, že Karlinu prosbu nejprve odmítne, aby ji svým příjezdem o to víc překvapil.

	„Určitě si to zařídím a přijedu,“ slíbil. „Ať se v hotelu třeba všichni postaví na hlavu, Karlinu výstavu si nemůžu nechat ujít.“

	Tím měl Johan jednu starost z krku, ale ta druhá, mnohem větší, na něj teprve čekala. Už když mu máma vyprávěla o Juliánovi, nešel mu příběh toho dobromyslného hromotluka z hlavy. Stále na něj myslel. Nechápal, že se máma o jeho osud nikdy víc nezajímala. Možná byl pro ni příliš spjatý s Prvosenkou, na kterou chtěla zapomenout. Lámal si hlavu, jak ho vypátrat, a pokaždé došel k jediné možnosti. Musím se rozjet do Bezděkova a poptat se místních. S nikým se o svém úmyslu nemohl poradit, jak by vysvětlil, proč Juliána hledá? I kdyby byl sebeopatrnější, vystavoval by tím mámu nebezpečí, že se někdo dozví o její minulosti.

	Bezděkov byl stejná díra, jak mu ji máma vylíčila. Neměl žádný plán, bezradně bloudil ulicemi a vyčítal si, že udělal pitomost. Prvosenka už tu dávno nebyla, jak se dozvěděl od jednoho starousedlíka. Dům koupili Vietnamci, v přízemí měli obchody a v patře byty. V poledne dostal hlad. Nejdřív si chtěl koupit jen rohlík a nějaký salát, ale pak zamířil do nejbližšího hotelu. Po dršťkové polévce se mu rozsvítilo. Máma mluvila o nějakém kuchaři, chválila ho, jak výborně vařil. Po chvilce přemýšlení si vzpomněl i na jeho jméno. Venoušek. Ale jak tu má shánět nějakého Venouška? Objednal si svíčkovou a při placení ji neopomněl pochválit. Potom si dodal odvahy a jen tak mimochodem se vrchního zeptal, jestli u nich v hotelu nevařil někdy nějaký Venoušek.

	Vrchní, muž kolem čtyřicítky, se zamyslel a potom si z kuchyně přivolal posilu. Přiběhl jeho kolega, viditelně o pár let starší a zamnul si přemýšlivě čelo. „Nemyslíte náhodou Venouška Bláhu? Ale ten už je v důchodu. Bydlí kousek od náměstí, zeptám se naší kuchařky, ta by mohla vědět jeho přesnou adresu.“

	Venoušek byl droboučký pán o holi. Když mu přišel otevřít, Johan si byl jistý, že je to on. Představil se a stručně mu vysvětlil, proč ho vyhledal.

	„Tak vy jste syn naší Anar,“ usmíval se Venoušek a srdečně ho zval dál. „Žiju sám, žena mi před rokem zemřela, tak omluvte nepořádek starého dědka,“ smetl prudkým pohybem z nejbližší židle staré noviny a vybídl Johana, aby se posadil. „Anar jsme říkali vaší mamince. Byla to hodná holka, měl jsem ji rád. Do Prvosenky nepatřila, to bylo jasné na první pohled. Ale já nejsem zvědavý člověk a nikdy jsem se jí nevyptával, co ji k nám přivedlo. O Juliána se dojemně starala. Ten kluk byl chudák. Stará ho pronásledovala na každém kroku, a když došlo k tomu neštěstí, hned jsem odešel stejně jako vaše máma. Juliána zavřeli do ústavu, jak tomu honosně říkají, ale podle mě to byl obyčejný blázinec. Neměl to v hlavě úplně v pořádku.“

	„Ale já bych s ním potřeboval mluvit,“ naléhal Johan. „Do kterého ústavu ho zavřeli?“

	„Myslím, že ho odvezli do Hradiště. Tam je nejbližší blázinec v okolí. Není to daleko, asi dvacet kilometrů.“

	Venoušek by si rád povídal, ale Johan měl naspěch. Chvatně se rozloučil, poděkoval a vyrazil do Hradiště. V duchu mámě blahořečil, že mu půjčila auto a nevyptávala se, na co ho potřebuje.

	Psychiatrická léčebna sídlila v oprýskaném zámečku. Vrata do rozlehlé zahrady byla zamčená. Zazvonil a hlasu v interkomu sdělil, že jde navštívit Juliána Holého. Za nekonečně dlouhou dobu si pro něj přišel zřízenec. Johan ho poprosil, jestli by mohl mluvit s ředitelem.

	„Máme ředitelku,“ řekl zřízenec povýšeně. „Na neohlášené návštěvy nemá čas.“

	Johan mu vysvětlil, že je Juliánův vzdálený příbuzný a přijel za ním až z Prahy. Zřízenec se obměkčil a k ředitelce ho dovedl. Výmluvnost, jakou Johan projevil, byla obdivuhodná, ale ředitelka přesto zůstala neoblomná. O matčinu výstavu se sice živě zajímala, chtěla vědět, kdy a kde se bude konat otevření, ale to bylo všechno. Johan požádal, aby Juliána mohl alespoň vidět.

	Byl to stále stejný hromotluk, jak mu ho popsala máma. „Anar?“ zalovil v paměti a vzápětí se mu dobromyslný obličej roztáhl do širokého úsměvu. „Měl jsem ji rád. Líbili se jí moji koníčci a zlobila se, jak mě máma trestá.“

	„Vyřezávání koníčků je jeho jediná záliba,“ vysvětlila ředitelka.

	„Já vím, doma jednoho máme a je moc hezký,“ ujistil ji Johan.

	Byl smutný, že jeho výlet neměl úspěch, ale jeho šance uspět byly prachbídné. Nedá se nic dělat, máma Juliána na své výstavě mít nebude. Ještě štěstí, že přijel Mario.

	 

	V den výstavy přišel Johan domů až k obědu. Pojedli narychlo, Karle se svíral žaludek, jako by spolkla živého slimáka, a Johan s Mariem do sebe naházeli pár chlebíčků z občerstvení připraveného na vernisáž. Začínala v pět, ale v galerii byli už ve čtyři. Výstavní síň zela prázdnotou, jen Rybák se o něčem dohadoval s galeristou a roztržitě jim zamával na pozdrav. V Karle byla malá dušička. Kresby a obrazy, se kterými si dala takovou práci, se jí zdály amatérské.

	„Bude to fiasko,“ pošeptala Johanovi.

	„Dej pokoj,“ okřikl ji a pospíšil si za Štěpánem, který právě přivezl víno. Stoly, skleničky i talíře byly připravené, zbývalo jen na velké mísy naaranžovat chlebíčky. Obsluhy se měl ujmout Johan.

	Štěpán se nenápadně přitočil ke Karle. „Gratuluju. Je to obrovský úspěch. Já věděl, že to jednou někam dotáhneš.“

	Karla neměla na dlouhé vybavování čas ani chuť. Roztržitě mu poděkovala a očima hledala Pivoňku.

	Štěpán nepochopil, že by měl zmizet, a dál se kolem ní motal. „Napadlo mě, že bych se k tobě mohl vrátit. Jsi nemocná, budeš potřebovat moji pomoc,“ prohodil.

	„To nemyslíš vážně,“ zajíkla se. „Nestojím o tvůj soucit. Celý náš společný život jsi mě podváděl a teď bych ti měla věřit, že se změníš? Nechceš náhodou utéct před Tamarou? Kdepak, se mnou nepočítej a kaši, kterou sis navařil, si sněz sám. My se o sebe s Johanem postaráme.“

	Začali se trousit první návštěvníci a před pátou nebylo ve výstavní síni k hnutí. Karla konečně uviděla Pivoňku a srdečně se s ním přivítala. „Musel jste sem přitáhnout celou Parkinsonickou společnost,“ smála se šťastně.

	„Kdepak, obvolal jsem jen pár svých přátel a Ondřej Rybák udělal to samé. Všichni na vás byli ohromně zvědaví.“

	Úderem páté pronesl několik slov galerista a předal slovo Pivoňkovi. Karla z jejich proslovů nevnímala ani slovo.

	Stála vedle nich a pravačkou si svírala levou ruku, aby potlačila třes. Očima bloudila mezi návštěvníky a hledala známé tváře. Štěpán její pohled zachytil a povzbudivě se na ni zašklebil. O sloup uprostřed výstavní síně se opíral Kurt. Vedle něho stála Tamara a závistí byla celá zelená. Vtom to u vchodu zašumělo, nějací opozdilci se ještě drali dovnitř. Johan si pospíšil, aby zjistil, co se děje. Ředitelka z Hradiště vedla za ruku Juliána. Měl na sobě tmavý oblek, který mu byl malý, a na zádech mu seděl velký batoh. Johan ho vzal za ruku a protlačil se s ním do první řady. Zaslechl závěrečná Pivoňková slova:

	„Karla Ksandrová je příkladem toho, že lidská vůle překoná všechny překážky.“

	Trochu nabubřelé, pomyslel si, zamával na matku a ukázal na Juliána.

	Nejdřív na něj vytřeštila oči, pak se nevěřícně usmála a rozběhla se k němu. Vzala ho za ruku a přitáhla k Pivoňkovi.

	„Děkuju panu doktorovi za jeho milá slova, děkuju vám všem, že jste přišli, a dovolte mi, abych vám představila svého starého přítele Juliána Holého. Já se potýkám jen se svou nemocí, ale on má za sebou mnohem tragičtější osud.“

	Síní se rozlehl spontánní potlesk. Julián vyjeveně civěl a pak se šťastně rozesmál.

	Výstava byla zahájena. Dvacet hostů si odnášelo jako suvenýr krásného vyřezávaného koníka. Julián se držel Karly za ruku a v očích měl výraz nefalšované blaženosti. „Mám se dobře, už mě nikdo netrestá,“ pošeptal jí v nestřeženém okamžiku.

	V půl osmé se začali rozcházet poslední návštěvníci. Víno bylo vypité, chlebíčky snědené a Karla přijímala dodatečné gratulace. Přistoupil k ní galerista a něco jí pošeptal.

	„To není možné,“ vyhrkla.

	„Tamten pán,“ ukázal galerista na Kurta. „Koupil úplně všechno. Kresby i obrazy. Přišla jste si na zatraceně slušné peníze. Za svou kariéru jsem něco podobného nezažil.“

	Karla se na Kurta užasle podívala. Lehce pokývl hlavou, vzal Tamaru za loket a kormidloval ji nejkratší cestou z výstavní síně.

	„Já to slyšel a gratuluju,“ objal ji Mario. „Taky pro tebe něco mám. Nebo spíš pro Johana. Našel jsem to v Juditiných věcech.“ Vytáhl z kapsy naditou obálku s Johanovým jménem. „Otevři ji,“ požádal Karlu.

	Mezi prsty jí zašustila eura. Už při zběžném pohledu poznala, že jde o velkou sumu.

	„Je mi záhadou, jak se jí podařilo tolik peněz ušetřit, ale odkázala je Johanovi, tak jsem mu je přivezl,“ usmíval se Mario.

	Karle prolétl hlavou roj protichůdných myšlenek. Mé peníze Johan odmítal a teď podědí Juditiny výdělky z via Veneto. Život je absurdní.

	„Ještě na vás čeká jeden pán,“ přitočil se k ní opět galerista. „Bořivoj Homola. Říká vám to jméno něco?“

	Karla se přiznala, že nikoli, a galerista jen zakroutil hlavou nad takovou do nebe volající neznalostí.

	„Pojďte, představím vás,“ vybídl ji.

	„Promiňte, že ruším,“ omluvil se Homola, „ale mám pro vás návrh. Sehnal jsem si o vás nějaké informace a dozvěděl se, že stejně jako štětcem vládnete bravurně i perem. V našem časopise Ars Bohemica se uvolnilo místo redaktorky. Není snadné sehnat někoho, kdo rozumí výtvarnému umění a zároveň umí psát. Pro začátek vám nemůžu nabídnout žádný horentní plat, ale pracovala byste v oblasti, která je vám blízká a rozumíte jí. Jestli o to místo máte zájem, zde je prosím mé telefonní číslo.“

	Johan postával opodál a celý rozhovor vyslechl. „Jak se cítíš, mami?“

	„Jako královna,“ několikrát rychle zamrkala, aby potlačila slzy, a pevně sevřela brož po paní Bubeníčkové, kterou si vzala pro štěstí. Nikdy ji neprodá, i kdyby jí bylo sebehůř.

	„A víš proč?“ stiskl jí Johan pevně ruku. „Protože jsi poprvé udělala něco sama kvůli sobě, a ne kvůli mně.“
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Aby mysi neplakaly, je tfeba mit stéle
plnou spi. Karla, podnécovand svou pitelkyni Juditou, usi-
e o mimoFédny Zivtn standard do doby, net i postinne
véind nemoc. Sama, rozvedens a opuSténa viastnim synem,
pochopi, jak byla e snaha zbytetné a kolik trépent si mohla
uletit, kiyby se nedopustila chyb, které se v jejim Zivoté
Fetéal tak neStastnd, fe neni schopna jim ani pfi dobré vili

. Kyt se

havovalo jejim wysakim fi

placené spoleEnice bohatjch podnikateld. Jeif okali se do-

mnivé, %e se Fivi ako novinarka a tumotnice a ona se hisie

ve vioobecném obdivu nad swjmi schopnostmi a Sikovnosti.

Shodou okalnosti se o jeim zpdsobu tivota dazvl dospivajici

5yn a udstBhuje s k otci. Samota na Karlu dolehne o to vic,

e potinaifci Parkinsonova charaba ji znemofiuje prci spoleCice.

Hrdost | ale brani, aby se svdfila nékomu z rodiny, a pot

tak so svjm netdstim zcela sama. Mohlo by se zdat, 2e Karla voli
dnd se viak o fenu nevdedné

Si lacou

mys1 nep

At

citivou a vnimavou, Kterd @ pfi své nemoci pochopi opravdové
sivotni hodnoty, dosafine porczumsni svého syna a s jeho pomoci
si zane budovat novou kariéru, zalofenou na swch Zurnalistickjch
schapnostech a vitvarném talentu.
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